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If a 13 amp(BS 1363) plug is used, fit a 13 amp BS 1362 fuse.

Important | The wires in this mains lead are coloured in accordance with the following code:

Fuse

Cord grip

As the colours of the wires in the mains lead of this apparatus may not correspond
with the coloured markings identifying the terminals in your plug, proceed as

The wire which is coloured Green and Yellow must be connected to the terminal in
the plug which is marked with the letter E or by the earth symbol( == ) or coloured

The wire which is coloured Blue must be connected to the terminal which is marked

The wire which is coloured Brown must be connected to the terminal which is
marked with the letter L or coloured Red.
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ADDITIONAL INFORMATION OF THE MANUAL

Viewing the owner's manual.

The owner's manual in a PDF file format is supplied on a CD.
Install the Adobe Acrobat Reader to view the owner's manual on your PC.

1. Insert the supplied CD.
The web page appears automatically.

2. Click Owner’s Manual on the web page.

3. View the owner’s manual.

00060 60000000

If the web page does not appear automatically, access My computer and then click

LG and index.htm to view the owner's manual.
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Entry

The model and serial numbers are found on the inner case on the back or one side
of the refrigerator compartment of this unit. These numbers are unique to this
unit and are not available to others. You should record requested information here
and retain this guide as a permanent record of your purchase. Staple your receipt
here.

Date of purchase
Dealer purchased from
Dealer address

Dealer phone no.
Model no.

Serial no.

Important safety instructions

Before it is used, this refrigerator must be properly installed and located in accordance
with the installation instructions in this document. This Refrigerator is intended for
Domestic indoor use only.

Never unplug your refrigerator by pulling on the power cord. Always grip plug firmly and
pull it straight out from the outlet.

When moving your appliance away from the wall, be careful not to roll over the power
cord or to damage it in any way.

After your refrigerator is in operation, do not touch the cold surfaces in the freezer
compartment, particularly when your hands are damp or wet. Skin could adhere to these
extremely cold surfaces.

Unplug the power cord from the power outlet for cleaning or other maintenance. Never
touch the appliance with wet hands as you may receive an electric shock or injure
yourself.

Never damage, press, severely bend, pull or twist the power cord as damage to the cord
may cause a fire or electric shock. Naver touch the cord if you are uncertaim if the
appliance is correctly earthed.

The fuse on the refrigerator must be changed by a qualified technician or service
company.
- Failing to do so may result in electric shock or personal injury.

Never place glass items in the freezer as they may break due to expansion of their
contents on freezing.

Never put your hands into the storage bin of the automatic ice maker as you could be
injured during its operation.

The appliance is not intended for use by young children or infirm persons without
supervision.

Young children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

Never allow anyone to climb, sit, stand or hang on the refreshment centre door. These
actions may damage the refrigerator and even tip it over, causing severe personal injury.
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Introduction

It is advised that this appliance should be connected through an independent power

socket to prevent it and other appliances from overloading the circuit and causi
power outage.

ng a
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The appliance should be positioned so that the supply plug is easily accessible for quick

disconnection should an accident occur.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service

agent or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.

Do not modify or extend the Power Cord length. It may cause electric shock or fire.

Connect the power plug in proper position with the cord hanging down.

- If you connect the power plug upside down, wire can get cut off and cause fire or

electric shock.

Make sure that the power plug is not squashed or damaged by the back of the
refrigerator.

DANGER: Risk of child entrapment.

Before you dispose of your old refrigerator please remove doors but leave the shelves in

place so that children cannot climb inside.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a

person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

Do not store or use gasoline or other flammable vapour and liquids in the vicinity of this

or any other appliance.

In the event of an electric short circuit, grounding (earthing) reduces the risk of
shock by providing an escape wire for the electric current.

electric

In order to prevent possible electric shock this appliance must be earthed. Improper
connection of the earthing plug can cause electric shock. Consult a qualified electrician

or service engineer if the earthing instructions are not completely understood,
have doubts as to whether the appliance is properly earthed.

Do not move refrigerator while the refrigerator is operating.
Compressor may occur a temporary rattling noise.

or if you

(This is normal and will not impact on the performance or the life of the compressor.

The rattling will stop after the refrigerator comes to a rest.)
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- Keep ventilation openings in the room where the appliance is installed clear of
obstruction.

+ Do not use mechanical devices or other means to accelerate the defrosting process,
other than those recommended by the manufacturer.

« Do not damage the refrigerant circuit.

« Do not use electrical appliances inside the food storage compartments of the
appliance, unless they are of the type recommended by the manufacturer.

« Disposal procedures. If disposing of this appliance, please consult with a service
agent or a similarly qualified person for more details.

« Do not store explosive substances such as aerosol cans with a flammable propellant
in this appliance.

+ Do not use aerosols near the refrigerator.
- Aerosols used near the refrigerator may cause an explosion or fire.

This appliance may contain (Check the rating/comliance label for the refriger-ant type
and amount. Applicable to some models only) a small amount of isobutane refrigerant
(R600a), natural gas with high environmental compatibility, but it is also combustible.
When transporting and installing the appliance, care should be taken to ensure that no
parts of the refrigerating circuit are damaged. Refrigerant squirting out of the pipes
could ignite or cause an eye injury. If a leak is detected, avoid any naked flames or
potential sources of ignition and air the room in which the appliance is standing for
several minutes.

In order to avoid the creation of a flammable gas air mixture if a leak in the refrigerating
circuit occurs, the size of the room in which the appliance may be sited depends on the
amount of refrigerant used. The room must be 1m? in size for every 8g of R600a
refrigerant inside the appliance. The amount of refriger-ant in your particular appliance is
shown on the Identification plate inside the appliance. Never start up an appliance
showing any signs of damage. If in doubt, consult your dealer.

o

@ 2013.4.15 9:5:44 AM



Introduction

Identification of parts

_________ . Model: GSL54%***¥ GSP54****% GWL31**** GWP31****

1
i | Freezer Refrigerator

| N

1 Compartment Compartment — .

! TS Dairy Corner

ENGLISH |

Extra ﬂ /
door rack (Optional) Lj = LED Lamp
(S )
Automatic Icemaker s I Shelf

Wine rack (Optional)
Shelf Door Rack
Refreshment center
LED Lamp (Optional)
Process of freezing Shelf
occurs the fastest N
on the marked shelf 0 -'_ZV\/ No Plumbing Ice &
Water (Optional)
Door rack
Egg Box (Optional)
Drawer (2)
Door Rack
Vegetable drawer
Door rack g
Door Rack
N L @
Model: GSL32***** GSP32****% GW|27**** GWP27****
Freezer Refrigerator
] Compartment Compartment
Space plus — - 7 Egg Tray
o B E’ = :
S I8 Dairy Corner
Door rack :‘K | ‘"” L Filter
Automatic g N (Internal filter model only)
ice maker ,II Q. r QP m” I LED Panel
LED Panel =1 Door rack
‘ i
Refreshment Centre
< m” (Optiona
Shelf / |g L No Plumbin
s ‘ — Ice & Water ?Optional)
Process of freezing % —
occurs the fastest
on the marked shelf “ w Door rack

Door rack

— Vegetable drawer

Vegetable drawer

—Door rack
D=
Lower cover \—'/Q
| NOTE
e Parts, features, and options vary by model. Your model may not include every option.

1_MFL67795101_Eng.indd ' 6 @ 2013.4.15 9:5:45 AM
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Select a good
location

Appliance
usage range

@ Before
Installation

/\WARNING

Disposal of the
old appliance
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Where to Install

1. Place your appliance where it is easy to use. iepitata
2. Avoid placing the unit near heat sources, di-rect /

sunlight or moisture. Do not operate the appliance
outdoors where it can be exposed directly, or
indirectly to sun, wind and rain.

More than
5 cm to bac|

3. To ensure proper air circulation around the
fridge-fteezer, please maintain sufficient space
on both the sides as well as top and maintain at
least 2 inches (5 cm) from the rear wall.

4. To avoid vibrations, the appliance must be levelled.

5. Do not install the appliance in temperatures of less than 5°C as the
performance may be affected.

This appliance is intended to be used in household and similar applications such as

— staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;

— farm houses and by clients in hotels, motels and other residential type environments;
- bed and breakfast type environments;

— catering and similar non-retail applications.

The appliance must be positioned so that the plug is accessible after installation.

Never use gas pipes, telephone lines or other potential lightening rods as ground.
- Improper use of the ground plug can result in electric shock.

If the appliance generates a strange noise, a burning or smell or smoke, unplug the
power plug immediately and contact your nearest service center.

If any dust or water is in refrigerator, pull out power plug and contact your LG Electronics
service center.
- There is a risk of fire.

The water supply to this refrigerator must only be installed/connected by a suitably
qualified person and connect to a potable water supply only.

Use only the ice maker provided with the refrigerator.

When installing, servicing or cleaning behind the refrigerator, be sure to pull the unit
straight out and push back in straight after finishing.

After unpacking, keep the packing materials out of reach of children.
- There is a risk of death from suffocation if children put them over their head.

This appliance contains fluid (refrigerant, lubricant) and is made of parts and materials
which are reusable and/or recyclable.

All the packaging materials should be sent to the collection centre for recycling. For
details of your local recycling centre, please contact your local council.

Ensure that none of the pipes on the back of the appliance are damaged prior to
disposal.

@ 2013.4.15 9:5:45 AM
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Feed water pipe installation

= Automatic ice maker operation needs water pressure

cm?) (The pressure is correct when an instant paper cup (180 cc) is in 3 sec.).

Instalacja

of 147~834 kPa (1.5~8.5 kgf/

ENGLISH l

= If water pressure does not reach the rating 147 kPa (1.5 kgf/cm?) or below, it is
necessary to purchase a separate pressure pump for normal automatic icing and cool

water feed.

= Keep the total length of the feed water pipe tube within 8 m and be careful that the
tube does not bend. If the tube is 8 m or longer it may cause water feed problems

owing to the drain water pressure.
= Install the feed water pipe tube at a place free from heat.

= Connect to drinking water supply only.
« Connect to potable water supply only. (for Plumbing
« Fill with potable water only. (for Non-Plumbing Type)

= Refer to instructions with water filter kit for installatio|
= Be careful that the water tube match same colour.

Type)

n.

= Before being used, the leakage in these places should be examined.
= LG Warranty does not cover WATER LINE INSTALLATION.

= The cost of connection to a water supply is at the customer expense, unless included
in the delivery charge (refer to the delivery agreement with the seller)

= Please contact Plumber or authrorised Installer for the installation if needed.

= |f Water leakage occurs due to improper installation, Please contact installer. @

Auto Ice maker

To get cold water

The dispensed water will not be icy cold, but just cool or cold. If you want colder water,

dispense ice before dispensing water.

If you have difficulty in replacing the ice storage bin
Rotate the rotary gear in 1/4 cycle as shown in the illustration and then push it back.

}S,»—

« Do not put your hands into the lce maker during oper:

NOTE
* Figure depends on model.

ation. You may injure yourself.

« Do not store ice (cubes) for longer than two weeks., they can cause the dispenser to

malfunction as the ice cubes clump together.

2013.5.3 1:51:33 PM



®

ENGLISH I

/\WARNING

Max Freezing
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When the ice dispenser will not operate properly

It is normal that the ice maker will not operate correctly when there is only a small
amount of ice left in the storage bin. Allow approximately one day for the ice maker to

restock.

If the ice forms into a solid lump and interrupts the operation of the automatic ice maker
mechanism, remove the ice storage bin, separate the ice, discard the inseparable ice,
and put the usable ice pieces back into the bin. The intermittent dispensing of ice is
normal. However, since ice may get stuck and block the ice chute, regularly check the

ice chute and clear any obstacles.

@
NOTE

* Figure depends on model.

» Naver insert your hand or any other object into the ice chute as this may damage

dispenser parts or cause injury to the hand.

« If ice is discoloured, stop using the dispenser and call the service centre.

» Do not touch the blade @) @) as it may injure
the hand.

 Naver insert your hands into the ice maker
during operation. It may cause injury 2.

+ Do not allow your children to hang off the ice
dispenser or the ice storage bin. This could
cause injury.

Freezer Compartment (Applicable to some models only)

If a large quantity of food is to be placed in the freezer
compartment:

The middle drawer of freezer compartment shall be taken out of

the appliance and food shall be stacked directly on the wire shelf.

Freezer compartment provides wire shelf on default to maximize
food storage capacity. And also the drawer is provided to
convenient usage for watery meat or half-liquid state food.

If there is already food in the compartment, please set freezer to
the coldest condition (depends of type: -23/-24°C) and press on
"Express frz" button several hours before placing fresh produce
in the freezer compartment to get maximum capacity.

As a rule 4 hours is adequate.

=
>\//@J

2013.5.3 1:51:34 PM



Vacation time

Power failure

If you move

Anti
condensation

pipe

/A\WARNING

/A\WARNING

<

Care and maintenance

T
Q
-
[}
4
w

Two stars section ==

(Applicable to some models only)

« Two stars means the temperature in the section is -12°C~ -18°C.
« Freezer foods for short-term storage.

General information

During average length vacations, you will probably find it best to leave the refrigerator in
operation. Place freezable items in freezer for longer life. When you plan not to operate,

remove all food, disconnect the power cord, clean the interior thoroughly, and leave
each door OPEN to prevent odour formation.

And won't use water or ice dispensers, close the water valve. - Otherwise, water
leakage may occur.

Most power failures that are corrected in an hour or two will not affect your refrigerator

temperatures. However, you should minimize the number of door openings while the
power is off.

If the products equipped with LED Lamp, do not disassemble Lamp Cover and LED
Lamp by yourself. - Please contact your service agents.

Remove or securely fasten down all loose items inside the refrigerator. To avoid
damaging the height adjusting screws, turn them all the way into the base.

The outside wall of the refrigerator cabinet may sometimes get warm, especially just
after installation. Don't be alarmed. This is due to the anti-condensation pipe, which
pumps through the refrigerator to prevent “sweating” on the outer cabinet wall.

» Use only the LED Lamps provided by manufacturer or service agents.
+ Do not disassemble or repair the refrigerator by yourself.

- You run risk of causing a fire, malfunction and/or personal injury.
In case of malfunction, please contact your service agents.

» Do not store articles on the top of the appliance.
- When you open or close the door, the articles may fall and cause personal injury and/
or material damage.
* Do not insert your hands into the bottom area under the appliance.
- Any sharp edges may cause personal injury.
» Do not leave the doors of the refrigerator open while the refrigerator is unattended and
do not let children enter inside of the refrigerator.
- There is a risk of children entrapment and serious personal injury because of low
temperature.
*Do not let children step on drawer’s cover. - It may break and cause slip hazard.

2.MFL67788701_POLISH.indd 10 @ 2013.5.3 1:51:35 PM
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Suggestion for energy saving

proper air circulation.

« Please do not keep the door open for a long time, close door in the shortest time.
« Storing too much food is not recommended. Sufficient space should be left to ensure

» Do not set the temperature of fridge freezer lower than needed. Do not put food near

the temperature sensors. Keep the distance of at least 5mm from the sensors.

affect other food, and lead to higher energy consumption.
temperature.
freezer, and causes the temperature to rise.

most efficient in terms of energy saving

Cleaning

« Allow hot food to cool prior to storing. Placing hot food in the fridge freezer could
« Do not block air vents. Smooth circulation of cold air maintains the appropriate
» Do not open the door frequently. Opening the door lets warm air enter the fridge-

« The configuration of shelves, baskets and drawers supplied by the manufacturer is the

It is important that your refrigerator be kept clean to prevent undesirable odours. Spilled
food should be wiped up immediately, since it may acidify and stain plastic surfaces if
allowed to settle.

@ Exterior | Use a luke warm solution of mild soap or detergent to clean the durable finish of your

refrigerator. Wipe with a clean damp cloth and then dry.

Interior | Regular cleaning is recommended. Wash all compartments with a baking soda solution

or a mild detergent and warm water. Rinse and dry.

After cleaning | Please verify that the power cord is not damaged, power plug is not overheated, or

power plug is well inserted into the wall outlet socket.

&WAHNING Always remove power cord from the wall outlet prior to cleaning near to electrical

/\CAUTION

2-MFL67788701_POLISH.indd 9

equipment (lamps, switches, controls, etc.). Wipe up excess moisture with a sponge or
cloth to prevent water or liquid from getting into any electrical part and causing an
electric shock. Never use metallic scouring pads, brushes, coarse abrasive cleaners,
strong alkaline solutions, flammable or toxic cleaning liquids on any surface. Do not
touch frozen surfaces with wet or damp hands, because damp object will stick to
extremely cold surfaces.

« Do not directly spray water inside or outside the refrigerator. - There is a risk of fire

or electric shock.

» Do not spray cleaning products directly on the display. - Printed letters on the display

may come off.

» Remove any foreign matter or dust from the power plug pins. But do not use a wet
or damp cloth when cleaning the plug, remove any foreign material or dust from the

power plug pins. - Otherwise there is a risk of fire or electric shock.

2013.5.3 1:51:34 PM



Care and maintenance
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Smart Diagnosis GWL31#*%% GUP3]¥+ex

ENGLISH

Should you experience any problems with your refrigerator, it has the capability of
transmitting data via your telephone to the LG service center. This gives you the
capability of speaking directly to our trained specialists. The specialist records the data
transmitted from your machine and uses it to analyze the issue, providing a fast and
effective diagnosis.

If you experience problems with your refrigerator, call to the LG service center.

Only use the Smart Diagnosis feature when instructed to do so by the LG call center
agent. The transmission sounds that you will hear are normal and sound similar to a fax
machine.

Smart Diagnosis cannot be activated unless your refrigerator is connected to power.

If your refrigerator is unable to turn on, then troubleshooting must be done without
using Smart Diagnosis.

Using Smart First, call to the LG service center. Only use the Smart Diagnosis feature when
Diagnosis instructed to do so by the LG call center agent.

) ) N
1. Lock the display. To lock the display, press and hold the Lock button J
for three seconds. (If the display has been locked for over five minutes,
you must deactivate the lock and then reactivate it.)

2. Open the right refrigerator door.

3. Hold the mouthpiece of your phone in front of the speaker
that is located on the right hinge of the refrigerator door,
when instructed to do so by the call center.

4. Press and hold the Freezer Temperature button for three seconds
while continuing to hold your phone to the speaker.

5. After you hear three beeps, release the Freezer Temperature button.

6. Keep the phone in place until the tone transmission has finished. This takes about
3 seconds, and the display will count down the time. Once the countdown is over
and the tones have stopped, resume your conversation with the specialist, who will
then be able to assist you in using the information transmitted for analysis.

NOTE
« For best results, do not move the phone while the tones are being transmitted.

« If the call center agent is not able to get an accurate recording of the data, you may
be asked to try again.

* Call quality differences by region may affect the function.

* Use the home telephone for better communication performance, resulting in better
service.

* Bad call quality may result in poor data transmission from your phone to the
machine, which could cause Smart Diagnosis to not work properly.

E“
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DISPOSAL OF YOUR OLD APPLIANCE

1. When this crossed-out wheeled bin symbol is attached
to a product it means the product is covered by the
European Directive 2002/96/EC.

2. All electrical and electronic products should be disposed
of separately from the municipal waste stream via
designated collection facilities appointed by the
government or the local authorities.

3. The correct disposal of your old appliance will help
prevent potential negative consequences for the
environment and human health.

4. For more detailed information about disposal of your old
appliance,please contact your local Council, waste
disposal service or the shop where you purchased the
product.

This product contains fluorinated greenhouse gases covered by the Kyoto Protocol (Optional).

« Information of fluorinated greenhouse | Chemical name | Composition of Gases | Total GWP (kg CO-eq) |
gases used as refrigerant of this refrigerator. | Reo0a | 100% CHiCH3I3 | <3

2 @ 201353 1:51:38 PM
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WEITERE INFORMATIONEN ZU DIESER BEDIENUNGSANLEITUNG

Anzeige der Bedienungsanleitung. @

Diese Bedienungsanleitung wird im Dateiformat PDF auf der im Lieferumfang
enthaltenen CD geliefert.

Installieren Sie zur Anzeige der Bedienungsanleitung auf dem PC das Programm
Adobe Acrobat Reader.

1. Legen Sie die im Lieferumfang enthaltene CD ein.
Die Webseite wird automatisch aufgerufen.

2. Klicken Sie in der Webseite auf die Bedienungsanleitung.
3. Lesen Sie die Bedienungsanleitung.

Sollte die Webseite nicht automatisch aufgerufen werden, wechseln Sie nach
Arbeitsplatz und klicken Sie nacheinander auf LG und index.htm, um die
Bedienungsanleitung anzuzeigen.
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Einleitung

Angaben zum Gerit

Modell- und Seriennummer sind auf der inneren Riickwand bzw. an einer der
Kiihlschrankseiten angegeben. Diese Nummern wurden fiir dieses Gerit einmalig
vergeben. Es wird empfohlen, die erforderlichen Angaben hier einzutragen und
die Bedienungsanleitung als Kaufbeleg aufzubewahren. Heften Sie den Kassenbon
hier an.

Kaufdatum

Handler

Adresse des Handlers
Telefonnummer des Handlers :
Modellnummer :
Seriennummer

Wichtige Sicherheitshinweise

Dieser Kihlschrank muss vor Inbetriebnahme ordnungsgemaf montiert und an einem in
der Bedienungsanleitung empfohlenen Ort aufgestellt werden. Dieser Kihlschrank ist fiir
den Gebrauch in normalen Haushalten vorgesehen.

Den Kihlschrank niemals durch Ziehen am Netzkabel vom Netz trennen. Das Kabel nur
gerade am Netzstecker von der Steckdose abziehen.

Das Netzkabel darf beim Abziehen des Gerates von der Wand nicht eingeklemmt oder
beschadigt werden.

Wéhrend des Betriebs des Kihlschranks niemals die kalten Oberflachen im Gefrierfach
berlihren, besonders mit feuchten oder nassen Handen. Die Haut kdnnte an den extrem
kalten Oberflachen haften bleiben.

Vor der Reinigung oder Wartungsarbeiten muss immer der Netzstecker gezogen
werden. Das Gerat niemals mit feuchten Handen berlihren, ansonsten besteht die
Gefahr von Stromschldgen und Verletzungen.

Das Netzkabel niemals beschéadigen, quetschen, verbiegen, herausziehen oder
verdrehen. Durch solche Beschadigungen besteht die Gefahr von Branden oder
Stromschlagen. Das Netzkabel niemals berlhren, wenn Sie nicht sicher sind, ob das
Gerat ordnungsgemaR geerdet wurde.

Die Sicherung des Kihlschranks muss von einem ausgebildeten Techniker oder
Kundendienst ausgewechselt werden.
- Ansonsten besteht die Gefahr von Stromschlagen oder Verletzungen.

Keine Glasgegensténde in das Gefrierfach stellen, da diese auf Grund der Ausdehnung
beim Gefrieren zerbrechen kénnen.

Die Hande niemals in den Behalter des automatischen Eisbereiters halten, ansonsten
besteht Verletzungsgefahr beim Betrieb.

Kinder und unsichere Personen sollten das Gerat nicht unbeaufsichtigt bedienen.

Kinder sollten stets beaufsichtigt werden, damit das Gerat nicht als Spielzeug gebraucht
wird.

Personen diirfen nicht an der Tur des Frischhaltebereichs klettern, darauf sitzen, stehen
oder daran hangen. Ansonsten besteht die Gefahr von Schaden am Kiihlschrank oder
eines Umkippens des Gerates und somit schweren Verletzungen.

DEUTSCH I

2 @ 2013.5.3 1:51:24 PM
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SchlieRen Sie das Gerat maglichst an eine separate Steckdose an, um Uberlastungen
dieses und anderer Gerate und somit Stromausfallen vorzubeugen.

Das Gerat sollte so aufgestellt werden, dass der Netzstecker im Notfall stets einfach und
schnell erreichbar ist.

Um Gefahren zu vermeiden, muss ein beschéadigtes Netzkabel vom Hersteller bzw.
einem Servicebetrieb oder einem qualifizierten Techniker ersetzt werden.

Die Lange des Netzkabels nicht dndern oder verlangern.Es besteht die Gefahr von Feuer
oder Stromschlagen.

Schlief3en Sie den Netzstecker an, so dass das Netzkabel herunterhédngen kann.
- Beim Anschluss des Netzsteckers in anderer Richtung kénnte das Kabel durchtrennt
werden und es besteht Brand- oder Stromschlaggefahr.

Achten Sie darauf, dass der Netzstecker nicht durch die Kiihlschrankriickseite
eingeklemmt oder beschadigt wird.

GEFAHRENHINWEIS: kinder kdnnten eingeschlossen werden

Nehmen Sie vor der Entsorgung eines alten Kiihlschranks die Tlren ab und lassen Sie
die Fachbdden im Gerét, so dass Kinder nicht in den Innenraum klettern kénnen.

Dieses Gerdt ist nicht zur Bedienung von Personen (einschlieRlich Kindern) mit
physischen, sensorischen oder mentalen Einschrankungen oder unzureichenden
Erfahrungen oder Kenntnissen ohne Aufsicht oder vorherige Einweisung hinsichtlich der
Bedienung dieses Gerates, die die Sicherheit dieser Personen gewahrleistet, durch eine
verantwortliche Person vorgesehen.

Achten Sie darauf, dass Kleinkinder nicht unbeaufsichtigt mit dem Gerét spielen.

Benzin oder andere brennbare Gase oder Flissigkeiten niemals in der Nahe dieses oder
anderer Geréte lagern oder verwenden.

Bei einem elektrischen Kurzschluss verringert eine Erdung die Gefahr von Stromschlagen,
indem eine Ausweichleitung fir den elektrischen Strom bereitgestellt wird.

Um einen moglichen Stromschlag zu vermeiden, muss dieses Gerét geerdet werden. Bei
unsachgemaRem Anschluss des Erdungssteckers besteht Stromschlaggefahr. Wenden
Sie sich an einen qualifizierten Elektriker oder den Kundendienst, falls Sie die Anleitungen
zur Erdung nicht vollstandig verstehen oder falls Sie nicht wissen, ob das Gerét
ordnungsgemal geerdet ist.

Der Kihlschrank sollte nicht bei laufendem Betrieb bewegt werden.

Ansonsten konnte der Kompressor vorlibergehend kratzende Gerausche erzeugen.
(Dies ist normal und fuihrt zu keiner Beeintrachtigung der Leistung oder der Lebensdauer
des Kompressors. Die kratzenden Gerdusche lassen nach, sobald der Kiihischrank zur
Ruhe kommt.)

@ 2013.5.3 1:51:25 PM
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Einleitung

&AGHTUNG « Die Belliftungsoffnungen des Geréates durfen nicht verdeckt werden.

« Zur Beschleunigung des Abtauvorgangs keine bzw. nur die vom Hersteller
empfohlenen mechanischen Geréte oder Vorgehensweisen einsetzen.

« Der Kuhlkreislauf darf nicht beschadigt werden.

-
v
w
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2
w
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« Keine bzw. nur die vom Hersteller empfohlenen elektrischen Gerate im Innenraum
des Geréates verwenden.

« Entsorgung von Altgeraten

« Wenden Sie sich zur Entsorgung dieses Gerétes an einen Servicebetrieb oder an
einen gleichwertig qualifizierten Techniker.

« Keine explosiven Stoffe wie Spriihdosen mit brennbaren Gasen in der Nahe dieses
Gerates aufbewahren.

« Keine Spraydosen in der Nahe des Kuhlschranks verwenden.
- Bei Verwendung von Spraydosen in der Nahe des Kihlschranks besteht die Gefahr
von Explosionen oder Bréanden.

Dieses Gerat enthélt méglicherweise (Art und Menge des verwendeten Kéltemittels

sind auf dem Leistungsschild/der Kennzeichnung angegeben. Nur bei einigen Modellen)

eine kleine Menge Isobutan-Kaltemittel (R600a), ein natlrliches und sehr

umweltvertrégliches Gas. Dennoch ist dieses Gas brennbar. Achten Sie beim Transport @
sowie bei der Montage des Gerates darauf, dass keine Komponenten des Kaltemittel-

Kreislaufs beschadigt werden. Das aus den Leitungen austretende Kaltemittel konnte

sich entziinden bzw. Verletzungen der Augen verursachen. Bei einem Leck missen

offenes Feuer sowie mogliche Ziindguellen vermieden und der Raum, in dem sich das

Gerét befindet, muss einige Minuten lang gut gelliftet werden.

Um das Entstehen eines brennbaren Gas-Luft-Gemisches bei einem Leck im
Kaltemittel-Kreislauf zu vermeiden, sollte sich die GroRe des der Aufstellortes nach der
Menge des verwendeten Kaltemittels richten. Der Raum sollte pro 8g R600a-Kéltemittel
im Gerét eine Grofie von 1 m2 aufweisen. Die Menge des verwendeten Kaltemittels in
Ihrem Gerat wird auf dem Geréttypenschild innerhalb des Gerates angegeben. Ein
vermeintlich defektes Gerat darf niemals betrieben werden. Verstandigen Sie im
Zweifelsfall Ihren Handler.
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Zusétzliches
Turfach (Optional)

DEUTSCH l

Bezeichnung der Gerateteile
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| | Modell: GSL54%*%*% GSP54***** GWL31**** GWP3]****
‘ Gefrierfach Kiihlfach
! =TT

=

Fach fiir
Milchprodukte

LED-Lampe

Automatischer
Eisbereiter

Regal

K

Regal

LED-Lampe

Der Gefrierprozess
tam
schnellsten auf dem

gekennzeichneten
Regal

Turfach

Wo
.
®

Weinregal (Optional)

Tarfach

Frischhaltebereich

(Optional)

.

\

Schubladen (2)

Tarfach

Regal

L~

NS

Eis & Wasser ohne

A\ N X
Installation (Optional)

Eierfach (Optional)

Tirfach

@

%}

Space plus

Tarfach
Automatischer
Eisbereiter

LED-Lampe

Regal

Der Gefrierprozess
erfolgt am
schnellsten auf dem
gekennzeichneten
Regal.

Turfach

Schubladen

Unterer Deckel
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Gemiisefach

Tirfach

o

Modell: GSL32%***** GSP32***** GWL27****, GWP27****

” Gefrierfach

Kihlfach

EE

f)

A
i

L
Eierfach (Optional)

L ll_§ __ Fach fiir Milchprodukte

Filter (nur Modell
mit Innen filter)

LED-Lampe

Tirfach

“ =1
by >

‘ HINWEIS
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Regal
Frischhaltebereich

(Optional)

Eis & Wasser ohne
Installation (Optional)

Tirfach

—— Gemdsefach

—Ttrfach

- Gerdteteile, Funktionen und Einstellungen kénnen je nach Modell variieren. lhr
Geratemodell besitzt moglicherweise nicht alle genannten Funktionen.

2013.5.3 1:51:26 PM



Wahl des
geeignetes
Standortes

Anwendung-
sbereich fiir das
Gerat

Vor der Montage
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Entsorgung des
Altgerates
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Montage

Aufstellort TN

1. Das Gerat sollte leicht erreichbar sein.

2. Das Gerat keinen Warmequellen, direkter L Mind. 5 cm
Sonneneinstrahlung oder Feuchtigkeit aussetzen. Das zur Riickwand

Gerat nicht im Freien verwenden, wenn es direkter oder
indirekter Sonneneinstrahlung, Wind oder Regen
ausgesetzt werden kénnte.

3. Fir eine ausreichende Luftzirkulation in der Umgebung
der Kiihl-/Gefrierschrank-Kombination sollte an beiden
Seiten sowie an der Oberseite ein Mindestabstand von
5 cm zur Wand eingehalten werden.

4. Um Vibrationen zu vermeiden, sollte das Gerat eben aufgestellt werden.

5. Das Gerét nicht an Orten aufstellen, an denen die Temperatur unter 5°C sinken konnte.
Ansonsten wird die Leistung des Gerates beeintrachtigt.

Dieses Gerat ist fiir den Einsatz im Haushalt und dhnlichen Umgebungen vorgesehen, wie
zum Beispiel in

- Mitarbeiterkichen in Geschaften, Biros und sonstige Arbeitsumgebungen,

- Bauernhadusern, Hotels, Motels und anderen gastwirtschaftlichen Betrieben,

- Bed-and-Breakfast-Unterkiinften,

—Catering und dhnlichen nichtgewerblichen Betrieben.

Das Gerat muss so aufgestellt werden, dass der Netzstecker leicht erreichbar bleibt.

Zur Erdung niemals Gasleitungen, Telefonleitungen oder Blitzableiter verwenden.
- Bei unsachgemal3er Verwendung des Erdungssteckers besteht die Gefahr von
Stromschlagen.

Falls ungewohnliche Gerausche, Brandgeruch oder Rauch vom Geréat ausgehen, ziehen Sie
umgehend den Netzstecker und verstandigen Sie einen Servicebetrieb.

Sollte Staub oder Wasser in den KihlIschrank eingedrungen sein, ziehen Sie den Netzstecker
und verstandigen Sie einen LG Electronics Servicebetrieb.
- Es besteht Brandgefahr.

Installation und Anschluss der Wasserzufiihrung zum Kihlschrank muss von einem
qualifizierten Techniker vorgenommen werden. Der Anschluss darf nur an eine
Trinkwasserleitung erfolgen.

Es sollte nur der im Lieferumfang des Kihlschranks enthaltene Eisbereiter verwendet werden.

Beim Aufstellen, bei der Wartung oder zur Reinigung hinter dem Kihlschrank muss das Gerat
gerade nach vorn von der Wand gezogen bzw. wieder gerade an die WWand geschoben werden.

Bewahren Sie Verpackungsmaterial nach dem Auspacken aufierhalb der Reichweite von

Kindern auf.

- Sollten sich Kinder die Verpackungsfolien Gber den Kopf ziehen, besteht Lebensgefahr durch
Ersticken.

Dieses Gerat enthalt Flissigkeiten wie Kélte- und Schmiermittel und wurde aus wieder
verwendbaren und/oder recyclingfahigen Gerateteilen und Materialien gefertigt.

Sémtliches Verpackungsmaterial sollte zur Wiederverwertung an eine Sammelstelle gegeben
werden. Weitere Hinweise zu Ihrem 6rtlichen Recycling-Zentrum erhalten Sie bei lhrer
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Stellen Sie vor der Entsorgung sicher, dass keine Rohrleitungen auf der Riickseite des Gerates
beschéadigt sind.

6 @ 2013.5.3 1:51
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Vorsichtshinweise
bei der Bedienung
des Spenders (bei
bestimmten
Modellen)
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Montage der Wasserzuleitung

« Fir den Betrieb des automatischen Eisbereiters ist ein Wasserdruck von 1,47 bis 8,34
bar erforderlich. (Der Druck ist ausreichend, wenn ein Becher von 180 ml in drei
Sekunden geftillt werden kann).

« Bei einem herrschenden Wasserdruck von weniger als 1,47 bar muss fir die normale
automatische Eisbereitung und die Kaltwasserzuflihrung eine zusétzliche Druckpumpe
installiert werden.

- Die Gesamtléange der Wasserzuleitung sollte max. 6,5 m betragen. Dabei sollte die
Leitung nicht gebogen werden. Eine kiirzere Leitung kann auf Grund des
Abwasserdrucks zu Problemen bei der Wasserzufiihrung fihren.

« Installieren Sie die Wasserzuleitung in einer kiihlen Umgebung.
« Der Anschluss darf nur an die Trinkwasserleitung erfolgen.

« Der Anschluss darf nur an die Trinkwasserleitung erfolgen. (fir Modelle mit Installation)
+ Nur Trinkwasser einfillen. (fur Modelle ohne Installation)

« Beachten Sie die Anleitungen zur Montage des Wasserfilters.
- Die Wasserleitungen missen nach den Farbmarkierungen angeschlossen werden.
« Vor dem Betrieb sollten diese Bereiche auf Leckstellen untersucht werden.

» LG Die INSTALLATION VON WASSERLEITUNGEN wird nicht durch die Garantie
abgedeckt.

- Die Kosten flir den Anschluss an eine Wasserzuftihrung tragt der Kunde, falls dieser
nicht im Lieferumfang enthalten ist (siehe Liefervereinbarung mit dem Handler)

- Bitte wenden Sie sich zur Installation bei Bedarf an einem zugelassenen Klempner oder
Monteur.

- Bei Wasserlecks aufgrund unsachgemafer Installationen wenden Sie sich bitte an den
Monteur.

Autom. Eisbereiter

So erhalten Sie kaltes Wasser

Das ausgegebene Wasser ist nicht eiskalt, sondern lediglich normal kalt oder kihl. Um
sehr kaltes Wasser zu erhalten, entnehmen Sie zuerst einige Eiswirfel und dann das
Wasser.

Bei Problemen mit dem Wechsel des Eisbehalters

Drehen Sie den Drehschalter 1/4 Drehung, wie in der Abbildung gezeigt, und dricken Sie
ihn dann nach hinten.

HINWEIS

- Die Abbildung kann je
nach Modell variieren.

- Niemals die Hande in den laufenden Eisbereiter halten. Es besteht Verletzungsgefahr.

« Eis (Eiswdrfel) sollte nicht langer als zwei Wochen aufbewahrt werden. Das
Aneinanderhaften von Eiswiirfeln kann zu Stérungen des Spenders flhren.

@ 2013.5.3 1:51:28 PM
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Falls der Eiswiirfelspender nicht richtig funktioniert

Wenn nur eine kleine Menge Eis im Behélter vorhanden ist, zeigt der Eisbereiter nicht
die volle Leistung. Dies ist normal. Warten Sie etwa einen Tag, bis der Vorrat wieder
aufgefillt wurde.

Sollten Eiswirfel einen Klumpen gebildet haben und die Funktion des automatischen
Eisbereiters blockiert sein, nehmen Sie den Eisbehélter heraus, trennen Sie die
Eiswirfel, entsorgen Sie grofiere Sticke und legen Sie die Ubrigen Eiswrfel wieder in
den Behélter zurlick. Die Eiswirfel werden normalerweise stolRweise ausgeworfen.
Da das Eis jedoch den Eisschieber blockieren kénnte, Gberpriifen Sie regelmaRig den
Schieber auf mdgliche Hindernisse.

O]
HINWEIS

nach Modell var

Betrieb

DEUTSCH I

- Die Abbildung kann je

iieren.

» Never Niemals die Hande oder Gegenstande in den Eisschieber einflihren, ansonsten

konnten Geréateteile des Spenders beschadigt werden und es besteht
Verletzungsgefahr.

« Bei Verfarbungen des Eises sollte der Spender
nicht weiter verwendet und der Kundendienst (D
verstandigt werden.

* Die Klinge @@ nicht bertihren, es besteht
Verletzungsgefahr.

« Niemals die Hande in den laufenden
Eisbereiter halten. Es besteht
Verletzungsgefahr (2).

« Achten Sie darauf, dass sich Kinder nicht an den Eiswiirfelspender oder den
Eisbehalter hangen. Es besteht Verletzungsgefahr.

Gefrierfach (Nur bei einigen Modellen)

Bei groReren Mengen an Lebensmitteln im Gefrierfach.

Die mittlere Schublade des Gefrierfachs kann herausgenommen
werden, so dass Lebensmittel (ibereinander auf das Regalgitter
gelegt werden koénnen.

Im Gefrierfach befindet sich bei Lieferung ein Regalgitter, um
den Aufbewahrungsplatz fiir Lebensmittel zu erhéhen. Die
Schublade eignet sich zur Aufbewahrung von feuchtem Fleisch
oder angetauten Lebensmitteln.

Falls sich bereits Lebensmittel im Fach befinden, stellen Sie fur
das Gefrierfach mehrere Stunden zuvor (vier Stunden sind
ausreichend) die niedrigste Temperatur ein

(je nach Modell: -23/-24°C) und drlicken Sie auf "Express frz',
bevor Sie frische Lebensmittel in das Gefrierfach geben.

So wird die maximale Leistung erreicht.
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Zwei-Sterne-Fach == (Nur bei einigen Modellen)

«Zwei Sterne bedeutet, dass die Temperatur in diesem Bereich von -12°C bis -18°C

eingestellt werden kann.
«Gefrierfach flr kurze Aufbewahrung.

Allgemeine Hinweise

Auch bei langerer Abwesenheit kann es mitunter nitzlich sein, den Kihlschrank
eingeschaltet zu lassen. Zum Einfrieren geeignete Lebensmittel sollten fir eine langere
Haltbarkeit im Gefrierfach aufbewahrt werden. Wenn Sie eine langere Zeit abwesend sind,
nehmen Sie alle Lebensmittel aus dem Kiihlschrank, ziehen Sie den Netzstecker ab,
reinigen Sie den Innenbereich griindlich und lassen Sie alle Tiiren GEOFFNET, um eine
Geruchsbildung zu vermeiden. Falls der Wasser- oder Eiswirfelspender nicht genutzt wird,

schlielBen Sie das Zulaufventil. - Ansonsten konnen Wasserlecks entstehen.

Die meisten Stromausfalle werden innerhalb von einer oder zwei Stunden behoben, so

dass die Kiihlschranktemperatur nicht erheblich sinkt.

Bei einem Stromausfall sollte die Tir jedoch nicht zu héaufig gedffnet werden. Die LED-
Lampe und die Lampenabdeckung bei entsprechenden Geraten nicht selbst abnehmen.

- Versténdigen Sie zu diesem Zweck den Kundendienst.

Entfernen oder befestigen Sie alle losen Teile im Innern des Kihlschranks. Um die
Angleichschrauben nicht zu beschadigen, sollten sie vollstandig in das Gehéuse gedreht

werden.

Die aufRere Wand des Kihlschrankgehduses kann sich erwarmen, besonders nach dem
Aufstellen. Dieser Vorgang ist normal. Durch die Anti-Kondensationsrohrleitungen wird
warmes Kéltemittel gepumpt, um ein "Schwitzen" auf der dul3eren Gehausewand zu

vermeiden.

* Es sollten nur LED-Lampen des Herstellers oder Servicebetriebs verwendet werden.

» Den Kihlschrank niemals selbst auseinandernehmen oder reparieren.

- Es besteht die Gefahr von Branden, Fehlfunktionen und/oder Verletzungen.

Verstandigen Sie im Falle einer Stérung bitte einen Servicebetrieb.

+ Keine Gegenstande auf dem Kuihlschrank abstellen.

- Beim Offnen und SchlieBen der Kiihlschranktiir kdnnten die Gegensténde herunterfallen und

zu Verletzungen oder Schaden flhren.

+Niemals die Hande in oder unter das Gerét einfiihren.
- Es besteht Verletzungsgefahr durch scharfe Kanten.

+Die Tren eines unbeaufsichtigten Kiihlschranks nicht gedffnet lassen, damit Kinder nicht ins

Innere des Kiihlschranks klettern kénnen.

- Kinder kénnten eingeschlossen werden und aufgrund der niedrigen Temperaturen unterkiihlen.
«Kinder sollten nicht auf der Schubladenklappe stehen. - Die Klappe kénnte brechen und es

besteht Rutschgefahr.

2013.5.3 1:51:34 PM



Wartung und Pflege

Hinweise zum energiesparenden Betrieb

« Die Tur sollte nicht Uber einen langeren Zeitraum offen stehen und moglichst schnell wieder -
geschlossen werden.

« Es wird empfohlen, nicht zu groRe Mengen Lebensmittel aufzubewahren. Zur
ungehinderten Luftzirkulation sollte ausreichend Raum gelassen werden.

« Die Temperatur der Kihl-/Gefrierschrank-Kombination sollte nicht geringer als notig
eingestellt werden. Keine Lebensmittel in der Nahe des Temperatursensors aufbewahren.
Es sollte ein Mindestabstand von 5 mm zu den Sensoren eingehalten werden.

» Warme Lebensmittel vor der Aufbewahrung abkiihlen lassen. Die Aufbewahrung von
warmen Lebensmitteln in der Kiihl-/Gefrierschrank-Kombination konnte andere
Lebensmittel beeintrachtigen und fiihrt zu hohen Stromrechnungen.

« Belliftungsschlitze nicht durch Lebensmittel verdecken. Eine gute Zirkulation von Kaltluft
sorgt fur eine gleichmalige Kihlschranktemperatur.

« Die Tiir nicht zu haufig 6ffnen. Beim Offnen der Tiir gelangt warme Luft in die Kiihl-/
Gefrierschrank-Kombination, so dass die Temperatur ansteigt.

« Die vom Hersteller vorgesehene Anordnung der mitgelieferten Fachbdden, Kérbe und
Schubladen sorgt fiir einen optimalen energiesparenden Betrieb.

DEUTSCH

Reinigung

Der Kiihlschrank muss immer sauber gehalten werden, um unangenehme Gerliche zu
vermeiden. Verschlttete Lebensmittel sollten sofort aufgewischt werden, da sie
verderben und Flecken auf den Kunststoffoberflachen hinterlassen kénnten.

AuBen | Zur Reinigung der duRReren Oberflachen des Kiihlschranks eine lauwarme Lésung aus @
milder Seife oder Reiniger verwenden. Die Flachen mit einem feuchten Tuch abwischen
und anschlief3en trocknen.

Innenbereich | Eine regelméafiige Reinigung wird empfohlen. Samtliche Facher mit einer Losung aus
Backpulver oder mildem Reiniger und warmem Wasser abwischen. AnschlieRend
abspulen und abtrocknen.

Nach der | Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel nicht beschadigt ist, der Netzstecker nicht
Reinigung | berhitzt und fest an der Steckdose angeschlossen ist.

&AGHT“NG Vor der Reinigung elektrischer Bauteile (Lampen, Schalter, Regler, usw.) muss immer der
Netzstecker gezogen werden. Uberschiissige Feuchtigkeit sollte mit einem Schwamm oder
Tuch getrocknet werden, damit kein Wasser und keine Flissigkeit in die elektrischen
Bauteile gelangt und ein Kurzschluss verursacht wird. Zur Reinigung der Oberfldchen dirfen
niemals Metallschwamme, Biirsten, Scheuermittel, starke Laugen oder brennbare oder
giftige Reiniger verwendet werden. Gefrorene Oberflachen niemals mit feuchten oder
nassen Handen beriihren, da feuchte Hande an sehr kalten Oberflachen haften bleiben.

&vons““"- « Wasser niemals direkt in oder auf den Kihlschrank spriihen. - Es besteht Brand- und

Stromschlaggefahr.

« Reinigungsmittel niemals direkt auf die Front spriihen. - Ansonsten konnte sich auf
der Front aufgedruckter Text losen.

- Entfernen Sie grobe Verunreinigungen oder Staub vom den Stiften des
Netzsteckers. Zur Reinigung des Netzsteckers kein nasses oder feuchtes Tuch
verwenden. Beseitigen nur Verunreinigungen oder Staub von den Kontakten des
Netzsteckers. - Ansonsten besteht Brand- und Stromschlaggefahr.

<
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Starten der
Smart-Diagnose
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SMART
. DIAGNOSIS™ Modell: GSL54*****’ GSP54 HHHXH
Smart-Diagnose GIWL31%%% GIYP3 1 %¥+

Bei Stérungen des Kuhlschranks konnen die Fehlerdaten per Telefon an den LG Servicebetrieb
Ubermittelt werden. Zudem konnen Sie direkt mit einem unserer ausgebildeten Fachkrafte
sprechen. Der Mitarbeiter zeichnet die von lhrem Gerét Ubermittelten Daten auf und analysiert
die Stérung, so dass eine schnelle und effektive Diagnose erstellt werden kann.

Setzen Sie sich bei einer Storung des Kiihlschranks telefonisch mit dem LG Servicebetrieb in
Verbindung. Die Smart-Diagnose sollte nur nach Aufforderung eines LG Mitarbeiters
durchgefihrt werden. Die Ubertragungsgerausche sind normal und klingen in etwa wie die
eines Faxgeréates.

Die Smart-Diagnose kann nicht aktiviert werden, solange der Kiihlschrank am Stromnetz
angeschlossen ist. Sollte sich der Kiihlschrank nicht einschalten lassen, muss die Fehlersuche
ohne Einsatz der Smart-Diagnose erfolgen.

Rufen Sie zunachst beim LG Servicebetrieb an. Die Smart-Diagnose sollte nur nach
Aufforderung eines LG Mitarbeiters durchgefiihrt werden.

- : ) o N
1. Sperren Sie die Anzeige. Zum Sperren der Anzeige halten Sie die Taste Lock

drei Sekunden lang gedriickt. (Falls die Anzeige langer als finf Minuten
gesperrt war, muss die Sperre aufgehoben und wieder aktiviert werden.)

. Offnen Sie die rechte Kihlschranktir.

N

w

. Halten Sie die Sprechmuschel Ihres Telefons vor den Lautsprecher
im rechten Scharnier der Kiihlschranktr, sobald Sie von unserem
Mitarbeiter dazu aufgefordert werden.

4. Halten Sie die Taste fir die Gefrierfachtemperatur drei Sekunden lang - = (
gedriickt, wéhrend Sie den Telefonhorer weiterhin an den Lautsprecher -

halten.

5. Nachdem Sie drei Signalténe gehort haben, lassen Sie die Taste fir die
Gefrierfachtemperatur wieder los.

(o]

. Halten Sie das Telefon unverandert, bis die horbare Datenlibertragung beendet wurde.
Dieser Vorgang dauert etwa drei Sekunden, die in der Anzeige heruntergezahlt werden.
Nach Ende dieses Countdowns und dem Verstummen der Téne konnen Sie das Gesprach
mit dem Mitarbeiter fortsetzen, der Ihnen nun mithilfe der Gbermittelten Informationen
weiterhelfen kann.

HINWEIS

« Fir eine storungsfreie Analyse sollte das Telefon wahrend der Dateniibertragung nicht bewegt
werden.

« Sollte der Mitarbeiter keine prazise Aufzeichnung der Daten erhalten haben, werden Sie
maglicherweise zum Wiederholen dieses Vorgangs gebeten.

+ Die Ubertragungsqualitat kann sich je nach Region unterscheiden.
« Ein Festnetztelefon gewahrt eine optimale Kommunikation und somit eine bessere Hilfe.

« Eine mindere Ubertragungsqualitat kann eine unzureichende Dateniibertragung vom Telefon
zum Gerét nach sich ziehen, wodurch keine einwandfreie Smart-Diagnose mdglich ist.

g @ 2013.5.3 1:51:34 PM
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« Informationen zu fluorierten Treibhausgasen, Chemische Zusammensetzung GesamtTHP
die in diesem Kuhlschrank als Kaltemittel Bezeichnung der Gase (kg CO-eq)
eingesetzt werden. R-600a 100% CH(CH3)3 <3

Wartung und Pflege

-
v
w
[
2
w
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ENTSORGUNG DES ALTGERATES

1. Falls am Gerat ein Etikett mit einem durchgestrichenen
Abfallbehélter angebracht ist, entspricht es der
EU-Richtlinie 2002/96/EC.

2. Alle Elektro- und Elektronik-Altgerdate missen getrennt

vom Hausmdll entsorgt und an den dafir vorgesehenen
staatlichen Sammelstellen abgegeben werden.

3. Mit der ordnungsgemaélen Entsorgung des alten Gerats

vermeiden Sie Umweltschaden und eine Geféhrdung der
eigenen Gesundheit.

4. Informationen zur Entsorgung lhrer Altgerate erhalten

Sie bei |hrer Stadtverwaltung, lhrem
Entsorgungsunternehmen oder beim Héndler, bei dem
Sie das Gerat gekauft haben.

Dieses Produkt enthalt im Kyoto-Protokoll vermerkte fluorierte Treibhausgase (optional).

@ 201353 1:51:36 PM
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Life's Good

FRANCAIS

MANUEL D'UTILISATION

REFRIGERATEUR
SXS

Veuillez lire ce manuel avant toute utilisation et conservez-le pour
pouvoir le consulter a tout moment.

www.lg.com
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AUTRES INFORMATIONS CONCERNANT LE MANUEL

Affichage du manuel d'utilisation.

Le manuel d'utilisation est fourni au format PDF sur un CD.
Pour le lire sur votre PC, installez le logiciel Adobe Acrobat Reader.

1. Insérez le CD fourni.
La page Web apparait automatiquement.

2. Sur cette page, cliquez sur Manuel de 'utilisateur.

3. Affichez le manuel d'utilisation.
Si la page Web ne s'affiche pas automatiquement, cliquez sur Ordinateur (ou Poste

de travail selon la version de Windows) puis sur LG et index.htm pour afficher le
manuel de ['utilisateur.

@ 2013.5.3 1:51:24 PM



Introduction

Entrée

Le modeéle et le numéro de série sont indiqués du coté intérieur, au fond ou sur un
c6té du compartiment de réfrigération. Ces références sont propres a I'appareil et
ne s'appliquent a aucun autre. Prenez note des informations requises et conservez
ce manuel comme preuve d'achat. Agrafez votre recu ici.

Date d'achat
Revendeur

Adresse du revendeur
N° de téléphone

N° de modele

N° de série

FRANCAIS l

Consignes de sécurité importantes

&A"EMSSEMENT Avant d'étre mis en service, ce réfrigérateur doit étre installé conformément aux
instructions de ce manuel. Ce réfrigérateur convient a un usage domestique classique,
en intérieur uniqguement.

Netirez jamais sur le cordon d'alimentation pour débrancher votre réfrigérateur. Saisissez
toujours fermement la prise puis tirez dessus franchement.

Quand vous décollez I'appareil du mur, faites attention & ne pas rouler sur le cordon
d'alimentation ou a ne pas I'abimer.

Ne touchez pas les surfaces froides du congélateur avec des mains humides ou moites
lorsque votre réfrigérateur est en marche. La peau risquerait d'y rester collée.

Avant toute opération de nettoyage ou d'entretien, débranchez le cordon d'alimentation.
Ne touchez jamais |'appareil avec les mains mouillées ; vous risqueriez en effet de vous
électrocuter ou de vous blesser.

Evitez de comprimer, de plier, d'étirer ou de tordre le cordon d'alimentation, car cela
pourrait provoguer un incendie ou une décharge électrigue. Ne touchez jamais au cordon
d'alimentation si vous n'étes pas certain que |'appareil est bien reli¢ a la terre.

Le remplacement du fusible du réfrigérateur doit étre effectué par un technicien qualifié
ou un SAV agréé.
- Sinon, vous risquez de vous électrocuter ou de vous blesser.

Ne rangez jamais de récipients en verre dans le congélateur. La dilatation du contenu lors
de la congélation pourrait en effet les briser.

Ne placez jamais les mains dans le bac de stockage de la machine a glacons lorsqu'elle
est en marche, car vous risqueriez de vous blesser.

Cet appareil n'est pas destiné a étre utilisé par de jeunes enfants ou des personnes
invalides sans surveillance.

Surveillez les jeunes enfants afin qu'ils ne jouent pas avec I'appareil.

Ne laissez jamais personne monter sur la porte du minibar, s'y asseoir, s'y tenir debout
ou s'y suspendre.Cela risque d'endommager le réfrigérateur, voire de le renverser et de
blesser quelqu'un.

2.MFL67788701_POLISH.indd 2 @ 201353 1:51:24 PM



N'utilisez pas de | Il est déconseillé de brancher le réfrigérateur en méme temps que d'autres appareils sur
rallonge. | une méme prise secteur pour éviter toute surcharge pouvant provoquer une panne de
courant.

Accessibilité de | L'appareil doit &tre installé de sorte que la prise secteur reste facile d'accés pour le cas
la prise secteur | ou il serait nécessaire de le débrancher en cas d'accident.

Remplacement | Sile cordon d'alimentation est endommagé, faites-le remplacer par le constructeur, par
du cordon | !'un de ses techniciens ou par une personne qualifiée pour éviter tout danger.

d'alimentation Ne pas modifier ni rallonger le cordon d'alimentation. Cela pourrait entrainer un choc
&AVER“SSEMENT électrique ou un incendie.

Lorsque vous branchez le cordon d'alimentation, il ne doit pas étre tendu.

- If you connect the power plug upside down, wire can get cut off and cause fire or
electric shock. Si vous branchez la prise secteur & |'envers, vous risquez de casser le fil
et de vous électrocuter ou de déclencher un incendie.

FRANCAIS l

Assurez-vous que la prise de courant n'est pas écrasée ou abimée par l'arriere du
réfrigérateur.

Danger pour les | DANGER : attention a ce qu'un enfant ne reste pas enfermé.

enfants ) e . .
Avant de vous séparer de votre ancien réfrigérateur, déposez les portes, mais laissez les

&AVEH“SSEMENT étageres en place afin qu'un enfant ne risque pas d'y pénétrer.

@ Cet appareil n'est pas concu pour étre utilisé par des personnes (y compris des enfants)
dont les aptitudes physiques, sensorielles ou mentales sont limitées, ou manquant
d'expérience et de connaissance, sauf si elles sont surveillées ou ont recu des consignes
d'utilisation par une personne responsable de leur sécurité.

Surveillez les jeunes enfants afin qu'ils ne jouent pas avec |'appareil.

Ne pas entreposer | Ne pas entreposer ni utiliser de I'essence ou d'autres produits inflammables, gazeux ou
&AVEH“SSEMENT liquides a proximité de cet appareil ou de tout autre appareil électroménager.

Mise a la terre | En cas de dysfonctionnement ou de panne, la mise & la terre réduira le risque de

&AVEHHSSEMEM déCharge é'GCtrique‘

Cet appareil doit étre mis a la terre pour éviter tout risque d'électrocution. Un défaut de
mise a la terre risque de provoquer une décharge électrique. Faites appel a un électricien
ou a un technicien qualifié si les consignes n'ont pas été bien comprises ou si vous
n'étes pas sr que I'appareil est correctement mis a la terre.

Ne déplacez pas le réfrigérateur lorsque celui-ci est en cours de fonctionnement.

Le compresseur peut temporairement provoquer un bruit de cliquetis.

(Ceci est normal et n'aura pas de conséquences sur la performance ou la durée de vie du
compressedur. Le cliquetis cesse lorsque le réfrigérateur n'est pas actif.)

9
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Introduction

&AVEH“SSEMEM « Ne bouchez pas les ouvertures d'aération de la piéce ol I'appareil est installé.

par le fabricant pour accélérer le processus de dégivrage.

» N'endommagez pas le circuit de réfrigération.

fabricant.

» Mise au rebutPour vous débarrasser de |'appareil, contactez un agent ou un
technicien agreeé.

inflammable dans cet appareil.

- Ne pas utiliser d'aérosols a proximité du réfrigérateur.

ou d'incendie.

A

oculaires. Si vous détectez une fuite, évitez les flammes nues ou toute source
potentielle d'incendie, et aérez la piéce pendant plusieurs minutes.

2-MFL67788701_POLISH.indd 4 @

- N'utilisez pas d'appareils électriques a I'intérieur des compartiments destinés a la
conservation des aliments, sauf s'ils correspondent au type recommandé par le

- N'utilisez pas d'appareils mécaniques ni aucun autre moyen que ceux recommandés

FRANCAIS l

« Ne stockez pas de substances explosives telles que des aérosols contenant un gaz

- L'utilisation d'aérosols a proximité du réfrigérateur présente un risque d'explosion

Cet appareil peut contenir une petite quantité d'isobutane (R600a) comme frigorigéne,

ou du gaz naturel d'une grande compatibilité environnementale, mais également tres
inflammable.(Vérifiez I'étiquette de conformité du frigorigene et la quantité. Sur certains

modeles uniguement.) Lors du transport et de I'installation de I'appareil, assurez-vous

qu'aucune partie du circuit de réfrigération n'est endommagée. En jaillissant des @
tuyaux, le liquide frigorigene risque de prendre feu ou de provoquer des Iésions

Afin d'éviter qu'un mélange gazeux inflammable ne se forme en cas de fuite du circuit
de réfrigération, la dimension de la piéce dans laquelle |'appareil peut étre placé dépend
de la quantité de frigorigene utilisé. La piéce doit mesurer 1 m2 par tranche de 8 g de
frigorigéne R600a dans |'appareil. La quantité de frigorigéne est indiquée sur I'étiquette
d'identification a I'intérieur du réfrigérateur. Ne mettez jamais en service un appareil qui
montre des signes de détérioration. En cas de doute, consultez votre revendeur.

2013.5.3 1:51:25 PM
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.
-Balconnet supplémentaire

(en option)

Identification des pieces

Modeéle: GSL54***** GSP54***** GWL3]**** GIWP31****
H Compartiment Compartiment
congélateur réfrigérateur

Bac pour produits
laitiers

Voyant lumineux

Etagere

Machine a glagons
automatique

FRANCAIS

Casier a bouteilles
(en option)
Balconnet

Etagére

Compartiment fraicheur

Voyant lumineux

Le processus
de congélation

(en option)

Etagére

survient au plus vite
sur |'étagére signalée

Glagons et eau sans
plomberie (en option)

Balconnet
Compartiment a ceufs
(en option)
Tiroir (2)
Balconnet
Balconnet Bac a légumes
alconn
Balconnet
Modeéle: GSL32%¥¥¥* GSP32¥¥*¥% GWL27**** GWP27**** "~ H
1=
Compartiment Compartiment ~ 1 <=
7 congélateur réfrigérateur Ll — |
Compartiment a ceufs
Space plus E— | (en option)
- >
Bal U \ E | Bac pour produits laitiers
alconnet == L rilee )
Machine a glacons h “ (certains modéles uniquement)
automatique [l \/T— Jn Voyant lumineux

Voyant lumineux

Balconnet

Etagere

Etagere
Compartiment a ceufs
(en option)

Le processus
de congélation

Glagons et eau sans
plomberie (en option)

survient au plus vite
sur I'étagére signalée

Balconnet

Balconnet

——Bacalégumes

Tiroir (2)

Plinthe ﬁ’

2-MFL67788701_POLISH.indd 5
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—Balconnet

L

REMARQUE
- Les pieces, les caractéristiques et les options varient d'un modeéle a 'autre.
Votre modéle ne dispose pas nécessairement de toutes les options.

2013.5.3 1:51:26 PM
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Sélectionnez un
emplacement
adéquat.

Mode
d'utilisation de
I'appareil

Avant
I'installation

/A\ AVERTISSEMENT

Mise au rebut de
votre appareil
usageé

9

dd

Installation

Emplacement d'installation

1. Installez I'appareil la ou il sera facile d'accés.
2. Evitez de I'installer a proximité d'une source de chaleur, .
i

au soleil ou dans un endroit humide. Ne ['utilisez pas a

\ L - . P Au moins
! ex}eneur, ou il seralt'expose dlrecyement. ou a5
indirectement au soleil, au vent et a la pluie. > ‘3

3. Pour que l'air circule librement autour du réfrigérateur-
congélateur, ménagez suffisamment d'espace de part et
d'autre, ainsi qu'au-dessus. A l'arriere, prévoyez un
espace d'au moins 5 cm entre I'appareil et le mur.

4. Pour éviter les vibrations, I'appareil doit étre posé de
niveau.

]

o1

. L'appareil ne doit pas étre installé la ou la température est inférieure a 5 °C, car
cela nuirait a son bon fonctionnement.

Cet appareil est prévu pour une utilisation au domicile et dans des endroits similaires tels que

les suivants :

- espaces dédiés aux repas du personnel dans les boutiques, les bureaux et d'autres
environnements de travail ;

- fermes, hotels, motels et autres environnements résidentiels ;

- environnements de type chambre d'héte ;

- restaurants et autres applications de bouche hors commerce de détail.

Placez le réfrigérateur de sorte que la prise soit accessible aprés I'installation.

Ne jamais utiliser de conduites de gaz, de lignes téléphoniques ou de tige métallique
susceptible d'attirer la foudre pour la mise a la terre.
- Une mise a la terre incorrecte peut provoquer une décharge électrique.

Si l'appareil émet un bruit suspect, une odeur de bralé ou de la fumée, débranchez-le
immeédiatement du secteur et contactez le SAV.

En présence de poussiere ou d'eau a I'intérieur du réfrigérateur, débranchez la prise
secteur et contactez votre centre technique LG Electronics.
- Il existe un risque d'incendie.

Ce réfrigérateur doit étre raccordé exclusivement au réseau d'eau potable, et par un
technicien qualifié.
Utilisez exclusivement la machine a glacons fournie avec le réfrigérateur.

Débranchez le cordon d'alimentation lorsque vous installez, réparez ou nettoyez derriere
le réfrigérateur, et rebranchez-le lorsque vous avez terminé.

Conservez I'emballage hors de la portée des enfants.
- Ils risquent en effet de s'étouffer s'ils se couvrent la téte avec les matériaux d'emballage.

Cet appareil contient du liquide (frigorigene, lubrifiant) ; les piéces et les matériaux
utilisés sont réutilisables et/ou recyclables.

Tous les emballages doivent étre envoyés au point de collecte pour étre recyclés.
Pour connaitre le point de collecte le plus proche, contactez les services municipaux
compétents.

Assurez-vous gu'aucun des tuyaux situés a l'arriére de |'appareil n'est endommagé
avant de le mettre au rebut.

FRANCAIS l
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Installation du tuyau d'arrivée d'eau

Avant | - Pour faire fonctionner la machine a glagons, la pression de I'eau doit étre de 147~834
I'installation | kPa (1,5~8,5 kg/cm?) (La pression est correcte lorsqu'un gobelet en papier de 180 cm3
se rempliten 3's.)

- Sila pression de I'eau est inférieure a 147 kPa (1,5 kgf/cm?), il est nécessaire d'acheter
une pompe foulante.

- KLa longueur totale du tuyau d'arrivée d'eau ne doit pas dépasser 6,5 m, et il ne doit
pas étre coudé. S'il dépasse 6,5 m, la pression de I'eau risque de chuter.

FRANCAIS l

- Installez le tuyau d'arrivée d'eau a I'écart de toute source de chaleur.

- Le branchement doit étre effectué uniqguement au réseau d'eau potable.

&AVEH“SSEMENT - Ne raccordez le tuyau d'arrivée d'eau qu'a une alimentation en eau potable.
(modéle avec raccordement au réseau d'eau potable)

» Remplissez uniqguement avec de |'eau potable.
(modéle sans raccordement au réseau d'eau potable)

« Pour l'installation, reportez-vous aux instructions du kit de filtration de |'eau.
- Attention, le tuyau d'eau doit étre de la méme couleur.

- Avant la premiére utilisation, vérifiez qu'il n'y a pas de fuite.

+ LG La garantie ne couvre pas l'installation de I'arrivée d'eau.

- Sauf disposition particuliére du contrat de livraison, le raccordement au réseau d'eau
est a la charge du client.

- S'il est nécessaire d'installer une arrivée d'eau, contactez un plombier ou un installateur
agréé.

« En cas de fuite due a une installation incorrecte, contactez l'installateur.

Fabrique de glace automatique

Précautions a | Pour tirer de I'eau froide
prendre avec le
distributeur (sur
certains modeéles)

L'eau distribuée n'est pas glacée, mais simplement fraiche ou froide. Si vous voulez
obtenir de |'eau plus froide, tirez d'abord de la glace.

En cas de difficultés pour remettre le bac a glace en place

Faites faire un quart de tour au mécanisme, comme sur l'illustration, puis repoussez-le
en place.

REMARQUE

« L'illustration varie selon le modele.

&AVER“SSEMENT + N'introduisez pas les mains dans le distributeur de glacons pendant son
fonctionnement. Vous risqueriez de vous blesser.

» Ne conservez pas les glacons pendant plus de deux semaines, car ils risqueraient de
s'agglomérer et de bloquer le distributeur.
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/A\ AVERTISSEMENT

Capacité
maximale de
congélation

9
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Utilisation

En cas de dysfonctionnement du bac a glace

Il est normal que la machine a glacons ne fonctionne pas correctement s'il subsiste une
petite quantité de glace dans le bac. Laissez la machine a glacons refaire son stock

pendant une journée.

Si la glace forme un gros bloc et géne le mécanisme automatique de la machine a

glacons, retirez le bac a glace, séparez les glacons et jetez les blocs inséparables ; enfin,
remettez les glagons utilisables dans le bac. Il est normal que la distribution de glace se
fasse par intermittence. Il faut cependant savoir que des glagons peuvent rester coincés
dans la glissoire. Aussi devez-vous Vérifier |'état de celle-ci régulierement et éliminer les

obstacles éventuels.

REMARQUE

* Ne mettez jamais les mains ou un objet quelconque dans la glissoire a glace.
risqueriez en effet d'endommager le distributeur ou de vous blesser.

« Si la glace est décolorée, arrétez d'utiliser le distributeur et contactez le SAV.

+ Ne touchez pas a la lame ) @), car vous
risqueriez de vous blesser.

» Ne mettez pas les mains dans la machine a
glacons pendant qu'elle est en marche. Vous
risqueriez de vous blesser (2.

+ Ne laissez pas vos enfants se suspendre au
distributeur de glacons ou au bac a glace.
lIs risqueraient de se blesser.

Congélateur (sur certains modeles uniquement)

Si vous conservez une grande guantité de nourriture dans le /
congélateur : -

Le tiroir du milieu du congélateur peut étre enlevé, afin de
disposer les aliments directement sur I'étagere a claire-voie.

Le congélateur est équipé par défaut d'étageres a claire-voie qui

FRANCAIS l

« L'illustration varie selon le modéle.

Vous

>

maximisent la capacité de stockage. Le tiroir est destiné a simplifier /

le stockage de viandes juteuses ou d'aliments semi-liquides.

Si des aliments sont déja présents, réglez le congélateur sur la
température la plus basse (selon le modéle: -23/-24°C) puis
appuyez sur le bouton « Express Frz » plusieurs heures avant
d'y entreposer les produits frais. En régle générale, ce délai
doit étre de 4 heures.
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Compartiment deux étoiles **
(certains modeles uniquement)
- Les deux étoiles indiquent que la température de ce compartiment est comprise entre

-12°C et -18°C.
- Surgelés pour conservation de courte durée

FRANCAIS l

Généralités

Vacances | Pendant les congés prolongés, il est généralement préférable d'éteindre le réfrigérateur.
Placez dans le congélateur les aliments qui peuvent se conserver plus longtemps.

Videz le réfrigérateur, débranchez le cordon d'alimentation, nettoyez I'intérieur a fond
puis laissez la porte ouverte pour éviter la formation de mauvaises odeurs.

Sivous n'utilisez pas non plus le distributeur d'eau et de glace, fermez le robinet.
- Cela évitera tout risque de fuite.

Panne de | La plupart des pannes de courant auxquelles il est remédié en moins d'une ou deux
courant | heures sont sans incidence. Cependant, pendant que le courant est coupé, vous devez

éviter d'ouvrir la porte trop fréquemment.

Si le réfrigérateur est équipé d'une lampe a diodes, ne démontez pas le cache ni la

lampe vous-méme. - Contactez le SAV.

En cas de | Retirez ou fixez solidement tous les éléments mobiles a l'intérieur du réfrigérateur.
déménagement | Pour ne pas risquer d'abimer les vis de réglage de hauteur, vissez-les a fond.

Tuyau de | Il arrive que la paroi extérieure du réfrigérateur chauffe, en particulier juste apres
dégivrage | I'installation. Ne vous inquiétez pas. Ce phénoméne est dd au tuyau de dégivrage, qui
fait circuler I'air dans le réfrigérateur afin d'éviter toute « transpiration » sur la paroi
extérieure.

&AVERTISSEME“T + Consultez uniquement la lampe a diodes fournie par le fabricant ou les agents du SAV.
» Ne tentez pas de démonter ou de réparer le réfrigérateur par vous-méme.
- Vous risqueriez de provoquer un incendie ou un dysfonctionnement, voire de vous
blesser. En cas de dysfonctionnement, contactez le SAV.

&AVEH“SSEME"T + Evitez de poser des objets sur le réfrigérateur.

- Lorsque vous ouvrez ou fermez la porte, ces objets risquent de tomber et de vous blesser, et/ou
de causer un préjudice matériel quelconque.

+Ne glissez pas les mains en dessous du réfrigérateur.

- Vous risqueriez de vous blesser apres les arétes vives.

+Ne laissez pas les portes du réfrigérateur ouvertes sans surveillance ni les enfants y grimper.

- lls risqueraient de s'y trouver piégés et de souffrir d'hypothermie.

*Ne laissez pas des enfants monter sur le tiroir.

- I risque de se casser.

9
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Extérieur

Intérieur

Apres le
nettoyage

A\ AVERTISSEMENT

/A\ATTENTION

<

Entretien et maintenance

Suggestion pour économies d'énergie

- Evitez de laisser la porte ouverte trop longtemps. Refermez-la dés que possible.

« |l est préférable que le réfrigérateur ne soit pas trop plein. Veillez a laisser
suffisamment d'espace entre les différents aliments pour que I'air circule librement.

» Ne réglez pas le congélateur sur une température plus basse que nécessaire. Ne
placez pas d'aliments trop prés des sondes thermiques. Placez-les a au moins 5 mm
des sondes.

- Laissez les plats chauds refroidir avant de les ranger. Ranger des plats encore chauds
dans le congélateur peut gater les autres aliments et entrainer une surconsommation
d'électricité.

» N'obstruez pas les ouvertures d'aération. Une circulation réguliere de I'air froid
maintient une température constante.

» N'ouvrez pas la porte trop fréquemment. Ouvrir la porte fait entrer de I'air chaud dans
le congélateur, faisant augmenter la température a l'intérieur.

- La configuration usine des clayettes, paniers et tiroirs est la plus efficace en termes
d'économies d'énergie.

Nettoyage

Pour éviter |'apparition de mauvaises odeurs, le réfrigérateur doit rester propre.
Les aliments renversés doivent étre essuyés immédiatement, car ils risquent d'acidifier
et de tacher les surfaces en plastique.

Pour nettoyer votre réfrigérateur, utilisez une solution savonneuse tiede ou un détergent
doux. Nettoyez a I'aide d'un chiffon propre humide puis séchez.

|l est conseillé d'effectuer un nettoyage a intervalles réguliers. Lavez tous les
compartiments avec une solution de bicarbonate de soude bouillante ou avec un
détergent doux et de I'eau chaude. Rincez et séchez.

Vérifiez que le cordon d'alimentation est en bon état, que la prise de courant ne
surchauffe pas et qu'elle est bien branchée.

Avant d'effectuer une opération de nettoyage a proximité d'équipements électriques
(lampes, interrupteurs, commandes, etc.), débranchez systématiquement le cordon
d'alimentation de la prise secteur. Essuyez I'humidité avec une éponge ou un chiffon,
afin d'éviter que de I'eau ou du liquide n'entre en contact avec un composant et ne
provoque une décharge électrique. Ne nettoyez jamais les surfaces avec un tampon a
récurer métallique, une brosse, un nettoyant abrasif, une solution alcaline forte ou un
produit de nettoyage inflammable ou toxique. Ne touchez pas aux surfaces gelées avec
des mains humides ou mouillées, car elles resteraient collées.

« Ne vaporisez pas de |'eau directement a l'intérieur ou a I'extérieur du réfrigérateur.
- Cela risque de provoquer un incendie ou une décharge électrique.

« Ne vaporisez pas de produits de nettoyage directement sur |'afficheur.

- Les caractéres imprimés sur |'écran risqueraient de s'effacer.

- Retirez la poussiére et les corps étrangers des broches des prises de courant.
Evitez cependant d'utiliser un chiffon mouillé ou humide pour nettoyer une prise de
courant, ou pour retirer des corps étrangers et de la poussiere.

- Sinon, cela risque de provoquer un incendie ou une décharge électrique.

FRANCAIS l
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KIAA\ZTNOSIS"‘ Modeéle: GSL54*****, GSP54xxxxx

Diagnostic intelligent GWL3 1%, GWP3T**+

Si vous avez un probléme avec votre réfrigérateur, vous pouvez transmettre des
informations via votre téléphone en contactant le centre de service apres-vente LG.
Vous pourrez ainsi parler directement a I'un de nos techniciens. Le technicien
enregistre les informations transmises par votre réfrigérateur et s'en sert pour analyser
le probléme, offrant un diagnostic rapide et efficace.

FRANCAIS l

Si vous avez des probléemes avec votre réfrigérateur, appelez le centre de service aprés-
vente LG. N'utilisez la fonction de diagnostic intelligent que si I'agent du centre
d'appels LG vous le demande. Les bruits de transmission que vous entendrez sont
normaux et ressemblent a ceux émis par un fax.

La fonction de diagnostic intelligent ne peut étre activée que si votre réfrigérateur est
sous tension. S'il est impossible de mettre en marche votre réfrigérateur, le dépannage
devra se faire sans la fonction de diagnostic intelligent.

Utilisation du | Tout d'abord, appelez le centre de service apres-vente LG. N'utilisez la fonction de
diagnostic | diagnostic intelligent que si I'agent du centre d'appels LG vous le demande.
intelligent N
1. Verrouillez I'afficheur. Pour verrouiller I'afficheur, maintenez enfoncée J
la touche de verrouillage pendant 3 secondes. (Si I'afficheur est resté
verrouillé plus de cing minutes, vous devez désactiver le verrou, puis le
réactiver.)

N

. Ouvrez la porte droite du réfrigérateur.

w

. Lorsque I'agent du centre d'appels vous le demande,
maintenez le micro de votre téléphone devant le haut-parleur
situé sur la charniére droite de la porte du réfrigérateur.

4. Maintenez enfoncée la touche de température du congélateur
pendant trois secondes tout en maintenant votre téléphone
prés du haut-parleur.

Freezer

o

Relachez-la dés que vous aurez entendu trois signaux sonores.

(o]

. Maintenez le téléphone en place jusqu'a la fin de la transmission sonore. Celle-ci dure
environ 3 secondes, et I'afficheur effectue le compte a rebours. Une fois le compte a
rebours et la transmission sonore terminés, reprenez votre conversation avec le
technicien qui pourra alors vous aider a utiliser les informations fournies pour I'analyse.

REMARQUE

« Pour des résultats optimaux, ne déplacez pas le téléphone pendant la transmission
des signaux sonores.

« Si l'agent du centre d'appels n'est pas en mesure d'obtenir un enregistrement précis
des données, il est possible qu'il vous demande de réessayer.

* Les différences de qualité des appels selon la région peuvent affecter cette fonction.

« Utilisez le téléphone de votre domicile pour bénéficier de meilleures performances
de communication et, en conséquence, d'un meilleur service.

* Une mauvaise qualité d'appel peut entrainer une pietre transmission de données
entre votre téléphone et la machine, de sorte que la fonction de diagnostic intelligent
risque de ne pas fonctionner correctement.
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« Informations concernant les gaz a effet inati i
-’ Z1He g e Déno_m_lnat\on Composition des gaz PRG total (équivalent
de serre fluorés utilisés comme réfrigérant chimique carbone total en kg)
de ce réfrigérateur. R-600a 100% CH(CH3)3 <3

Entretien et maintenance

MISE AU REBUT DE VOTRE APPAREIL USAGE

1. Le pictogramme d'une poubelle barrée sur le produit
indigue que le produit est conforme a la Directive
européenne 2002/96/CE.

2. Tous les déchets électriques et électroniques doivent
étre collectés séparément et transportés par les services
de voirie municipaux vers des installations spécifiques
de collecte des déchets, identifiées en conséquence par
le gouvernement ou par les autorités locales.

3. Le traitement correct de votre vieil appareil contribue a
protéger I'environnement et la santé des personnes.

4. Pour plus d'informations sur le traitement de votre
appareil en fin de vie, merci de bien vouloir vous
adresser a votre mairie, au service de la voirie ou au
magasin ou vous avez acheté le produit.

FRANCAIS |

Ce produit renferme des gaz fluorés a effet de serre couverts par le Protocole de Kyoto (facultatif).

@ 201353 1:51:36 PM
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Life's Good

ITALIANO

MANUALE DELL'UTENTE

FRIGORIFERO
SXS

Leggere con attenzione il manuale utente prima di utilizzare e
tenerlo a portata di mano per il riferimento in ogni momento.

www.lg.com
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INFORMAZIONI ADDIZIONALEI DEL MANUALE

Vista del manuale del proprietario.

®©666000000000

Il manuale del proprietario in un formato di file PDF & fornito su un CD.
Installare il programma Adobe Acrobat Reader per visualizzare il manuale del

proprietario sul PC.

1. Inserire il CD fornito.
La pagina web appare automaticamente.

2. Cliccare su Owner’s Manual nella pagina web.

3. Visualizzare il manuale del proprietario.

Se la pagina web non appare automaticamente, accedere a My computer e quindi

cliccare LG e index.htm per visualizzare il manuale del proprietario.

2013.5.3 1:51:24 PM



/\ALLERTA

2-MFL67788701_POLISH.indd

Introduzione

Immissione

I numeri di modello e di serie sono indicati nella cassetta interna sul lato posteriore o
un lato del compartimento del frigorifero di questa unita. Questi numeri sono unici di
questa unita e non sono disponibili ad altre persone. Dovete registrare le informazioni
richieste qui e conservare questa guida come una registrazione permanente del vostro
acquisto. Cucire la vostra ricevuta di acquisto in questa posizione.

Data di acquisto

Nome del negoziante

Indirizzo del negoziante

No. di telefono del negoziante :
No. modello

No. di serie

Importanti istruzioni di sicurezza

Prima di essere usato, questo frigorifero deve essere correttamente installato e
posizionato secondo le istruzioni di installazione di questo documento. Questo frigorifero
¢ previsto solo per uso domestico interno.

Non staccare mai la spina del frigorifero afferrando il cordone di alimentazione. Afferrare
sempre la spina stabilmente e tirarla in allineamento con la presa di corrente.

Quando spostate |'elettrodomestico in allontanamento dalla parete, fate attenzione di non
farlo rotolare sopra il cordone di alimentazione o di danneggiarlo in alcun modo.

Dopo che il frigorifero € in funzione, non toccare le superfici fredde del compartimento del
congelatore, in particolare quando le mani di bagnate o umide. La pelle potrebbe aderire a
queste superfici molto fredde.

Staccare il cordone di alimentazione dalla presa per la pulizia o altra manutenzione. Non
toccare mai |'elettrodomestico con le mani umide in quanto potete ricevere una scossa
elettrica e ferivi.

Non danneggiare, premere, curvare ad angolo acuto, tirare o torcere il cordone di
alimentazione in quanto si pud produrre un danno del cordone e produrre incendio o
scossa elettrica. Non toccare il cordone se siete incerti se |'elettrodomestico sia
correttamente connesso a terra.

Il fusibile del frigorifero deve essere cambiato da un tecnico qualificato o societa di servizi
tecnici.
- La mancanza nel fare questo puo produrre scossa elettrica o ferimento della persona.

Non disporre mai oggetti di vetro sul congelatore in quanto possono rompersi a causa
della dilatazione termica dei loro contenuti sulla parte di congelamento.

Per evitare lesioni non introdurre mai le mani nel cassetto di conservazione durante il
funzionamento del generatore automatico di ghiaccio.

L'elettrodomestico non & previsto per I'uso da parte di bambini o di persone inferme
senza una supervisione.

| bambini devono essere controllati per accertare che non giochino con I'elettrodomestico.

Non permettere mai che alcuno salga, sieda o sosti o si appenda allo sportello della zona
di raffreddamento. Queste azioni possono danneggiare il frigorifero e anche rovesciarlo,
provocando un danno grave alle persone.

ITALIANO l
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Non usare un
cordone di
prolunga

Accessibilita
alla spina di
alimentazione

Sostituzione del
cordone di
alimentazione

/N\ALLERTA

ITALIANO I

Intrappolamento
dei bambini

@ /\ALLERTA

Non tenere a
magazzino

/\ALLERTA

Messa a terra
(connessione a
terra sicura)

/\ALLERTA

Si consiglia di usare una presa di alimentazione dedicata a questo elettrodomestico per
evitare che esso o altri elettrodomestici sovraccarichino il circuito e provochino una
interruzione di alimentazione.

L'elettrodomestico dovrebbe essere posizionato in modo che la spina di alimentazione
sia facilmente accessibile per un rapido distacco se si dovesse verificare un incidente.

Se il cordone di alimentazione & danneggiato, esso deve essere sostituito dal fabbricante
o dal suo agente di manutenzione o persona similarmente qualificata per evitare un
pericolo.

Non modificare o prolungare la lunghezza del cordone di alimentazione. Questo pud
provocare scossa elettrica o incendio.

Collegare la spina di alimentazione nella posiziona corretta con il cordone rivolto verso il

basso.

- Se collegate la spina di alimentazione invertita, il filo pud staccarsi e provocare incendio
0 scossa elettrica.

Verificare che la spina di alimentazione non sia schiacciata o danneggiata dalla parte
posteriore del frigorifero.

PERICOLO: Rischio di intrappolamento di bambini.

Prima di smaltire il vostro vecchio frigorifero, smontare gli sportelli, ma lasciare le
mensole in posizione di modo che i bambini non possano salire all'interno.

Questo elettrodomestico non & previsto per |'uso da persone (inclusi i bambini) con
ridotte capacita sensorie, fisiche e mentali o mancanza di esperienza e conoscenza, salvo
che essi siano sotto la supervisione o istruzione sull’'uso da persona responsabile della
loro sicurezza.

| bambini devono essere controllati per verificare che essi non giochino con
I'elettrodomestico.

Non conservare o usare benzina o altro vapore e liquidi inflammabili in vicinanza di questo
o altro elettrodomestico.

Nel caso di cortocircuito elettrico, la messa terra riduce il rischio di scossa elettrica
fornendo un cavo di scarica della corrente elettrica.

Per evitare la possibile scossa elettrica questo elettrodomestico deve essere collegato a
terra. Un collegamento errato del cavo di messa a terra pud provocare scossa elettrica.
Consultare un elettricista qualificato o tecnico di manutenzione se le istruzioni di messa a
terra non sono completamente comprese, o se avete dubbi su come I'elettrodomestico
deve essere messo a terra.

Non spostare il frigorifero mentre & in funzione.

[l compressore pud temporaneamente emettere un rumore di sferragliamento.
(Cio € normale e non ha effetti negativi sulle prestazioni né sulla vita utile del
compressore.

[l rumore si fermera all'arresto del frigorifero.)

9
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Introduzione

« Mantenere prive di ostruzioni le aperture di ventilazione nell'ambiente in cui
|'elettrodomestico e installato.

- Non usare dispositivi meccanici o altri mezzi per accelerare il processo di
sbrinamento, diverso da quelli indicati dal fabbricante.

+ Non danneggiare il circuito del refrigerante.

» Non usare apparecchi elettrici entro i compartimenti di conservazione
dell’eletrodomestico, salvo che essi siano del tipo raccomandato dal fabbricante.

« Procedure per lo smaltimento. Se si deve smaltire questo elettrodomestico,
consultarsi con un agente di manutenzione o persona similarmente qualificata per
ottenere maggiori dettagli.

» Non conservare sostanze esplosive come bombole di aerosol con un propellente
inflammabile in questo elettrodomestico.

= Non usare aerosol vicino al frigorifero.
- Gli aerosol usati vicino al frigorifero possono provocare esplosione o incendio.

A

Questo elettrodomestico pud contenere (controllare la etichetta di classifica/
corrispondenza del tipo di refrigerante e la sua quantita. Applicabile solo per alcuni
modelli) una piccola quantita di refrigerante di isobutano (R600a), gas naturale con
compatibilitd ambientale, ma & anche combustibile. Quando si trassporto si installa
I'elettrodomestico, fare attenzione ad assicurarsi che nessuna parte del circuito di
refrigerante sia danneggiata. Il refrigerante che esce dalle tubazioni potrebbe incendiarsi
e provocare ferimento agli occhi. Se si rileva una perdita, evitare per alcuni minuti
qualsiasi fiamma viva o sorgenti potenziali di accensione e di aria nell'ambiente in cui
I'elettrodomesitco & instalalto.

Per evitare la generazione di miscela di gas inflammabile e aria se si verifica una perdita
nel circuito di refrigerazione, la dimensione dell'ambiente in cui I'elettrodomestico pud
essere posto dipende dalla quantita di refrigerante usato. L'ambiente deve essere di
1m? di superficie ogni 8g di refrigerante R600a contenuto nell'elettrodomestico. La
quantita di refrigerante nel particolare elettrodomestico € indicata dalla piastra di
identificazione entro |'elettrodomestico. Non avviare un elettrodomestico che mostri
segni di danno. Se esiste un dubbio, consultare il venditore.

ITALIANO l

2.MFL67788701_POLISH.indd 4 @ 201353 1:51:25 PM



®

Identificazione delle parti

Modello: GSL54***** GSP54***** GWL31**** GWP3T****

ITALIANO I

]
' | Scomparto del Scomparto del
i congelatore frigorifero — o
' TS = Scomparto latticini
-------- =
Ripiano aggiuntivo dello S L—" —_— ‘ J
sportello (opzionale) Lampadina a LED
Generatore di Mensola
ghiaccio automatico Ripiano per vino
(Opzionale)
Mensola Ripiano dello sportello
Lampadina a Centro di
LED raffrescamento
(Opzionale)
Il processo di |
congelamento Mensola
& piti rapido sul

ripiano contrassegnato

Ripiano dello

Nessuna opera idraulica
” per ghiaccio & acqua
(Opzionale)

sportello

Contenitore per uova
(Opzionale)

Cassetto (2)

Ripiano dello sportello

Cassetto per verdure

Ripiano dello
sportello
Ripiano dello sportello
Modello: GSL32***** GSP32***** GWL27**** GWP27**** )
Scomparto del Scomparto del I =
DD |
] { congelatore frigorifero 'ﬁ _V>: % .
]
— / | I
Space plus — E — L Contenitore per uova
Ripiano dello O8N [ — Tl I Scomparto latticini
sportello h == 1 E—i—.—go\ ‘"” A Filtro (solo modello con
Generatore di z : ‘"” l\ filtro interiore)
ghiaccio automatico ,II VT__ ) 7 QJF\' ‘"” In LampadinaaLED
Lampadina a LED \\ﬁ Ripiano dello sportello
L | {H” Mensola
Centro di raffrescamento
Opzionale
Mensola ﬁ / | ‘"” ©p ) . .
u Nessuna opera idraulica
o) per ghiaccio & acqua
Il processo di (/ (Opzionale)
congelamento

& piti rapido sul
ripiano contrassegnato

- ‘ Ripiano dello sportello

Ripiano dello

)
)

Copertura inferiore M

sportello VL A — Cassetto per verdure
Cassetto (2) \Vr ,[ L
&/ﬂ? A s Ripiano dello sportello
B

NOTA

- Parti, caratteristiche e opzioni variano a seconda del modello. Il vostro modello pud non
includere ogni opzione.

9
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Come scegliere
una buona
posizione

Campo di uso
dell'elettrodomestico

Prima
dell’installazione

/\ALLERTA

Smaltimento del
vecchio
elettrodomstico
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Installazione

Posizione di installazione

. , . . . /\
1. Dl's'porre' I'elettrodomestico ove sia faciimente NMemiensde ad uie
utilizzabile. _
2. Evitare di collocare I'unita vicina a sorgenti di calore, luce —
solare diretta o umidita. Non usare I'elettrodomestico
all'esterno in posizione esposta alla luce solare diretta o
indiretta, al vento e alla pioggia.
3. Per assicurare una corretta circolazione di aria attorno al
frigorifero-congelatore, mantenere uno spazio
sufficiente sui due lati e anche sopra esso e mantenere
almeno 5 cm rispetto alla parete posteriore.
4. Per evitare vibrazioni, I'elettrodomestico deve essere
ben livellato.
5. Non installare I'elettrodomestico con temperature inferiori a 5°C in quanto la

prestazione pud essere compromessa.

Questo elettrodomestico & previsto per I'uso in ambiente domestico e applicazioni similari
come

—ambienti di cucine comuni in negozi, uffici e altri ambienti di lavoro;

— fattorie e per clienti di alberghi, motel e altri ambienti di tipo residenziale;

—ambienti di tipo bed and breakfast;

- applicazioni per catering e similari usi non al dettaglio.

L'elettrodomestico deve essere posizionato in modo che la spina sia accessibile dopo
I'installazione.

Non usare tubazioni del gas, linee telefoniche o altri potenziali conduttori di illuminazione
come un collegamento a terra.
- Un uso improprio della spina di terra pud provocare scossa elettrica.

Se I'elettrodomestico genera un rumore strano, un odore di bruciatura o altro odore, staccare
la spina di alimentazione immediatamente e contattare il centro di assistenza piu vicino.

Se del vapore 0 acqua & presente nel frigorifero, staccare la spina di alimentazione e
contattare il centro di servizio LG Electronics.
- Esiste in rischio di incendio.

L'alimentazione di acqua al frigorifero deve essere installata/collegata solo da persona
qualificata e collegata solo ad un'alimentazione di acqua potabile.

Usare solo il generatore di ghiaccio fornito con il frigorifero.

Quando si installa, si esegue la manutenzione o si pulisce dietro il frigorifero, staccare I'unita
in direzione rettilina e spingerla come prima dopo aver terminato il lavoro.

Dopo il disimballo, conservare i materiali di imballo fuori dello portata dei bambini.

- Si puo verificare il rischio di soffocamento dei bambini se li calzano sulla testa.

Questo elettrodomestico contiene fluido (refrigerante, lubrificante) e & realizzato con
parti e materiali che sono riutilizzabili e/o riciclabili.

Tutti i materiali di imballo devono essere inviati al centro di raccolta per il riciclaggio. Per
il dettagli del centro di riciclaggio locale, contattare il comune di residenza.

Accertare che nessuna delle tubazioni sul retro dell'elettrodomestico sia danneggiata
prima dello smaltimento.

ITALIANO l
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Installazione tubo alimentazione acqua

Prima |° !l funzionamento del generatore di ghiaccio automatico ha necessita di una pressione
dell’installazione dell'acqua di 147~834 kPa (1,6~8,5 kgf/cm?) (La pressione € corretta quando una tazza
di carta (180 cc) viene riempita in 3 s).

« Se la pressione dell'acqua non raggiunge il valore di 147 kPa (1,5 kgf/cm?) o & inferiore,
€ necessario acquistare una pompa di pressurizzazione separata per I'alimentazione
normale automatica dell’acqua del ghiaccio e di raffreddamento.

« Regolare la lunghezza totale della tubazione di alimentazione di acqua entro 6,5 m e fare
attenzione che il tubo non sia piegato. Se il tubo € di 6,5 m o piu lungo, esso pud
provocare problemi di alimentazione dell'acqua a causa della pressione dell'acqua di
drenaggio.

ITALIANO I

- Installare la tubazione di alimentazione di acqua in posizione priva di fonti di calore.
« Collegare solo I'alimentazione di acqua potabile.

&ALLERTA « Collegare solo alimentazione di acqua potabile. (per tipo con lavoro idraulico)
« Riempire solo con acqua potabile. (per tipo senza lavoro idraulico)

« Vedere le istruzioni con kit di filtro acqua per I'installazione.

- Fare attenzione che il tubo dell'acqua sia corrispondente nel colore.

« Prima dell'uso, la perdita di queste posizioni dovrebbe essere esaminata.

« LG la garanzia non copre I'INSTALLAZIONE DELLA TUBAZIONE DELL'ACQUA.

« Il costo del collegamento di una alimentazione di acqua € a spese dell'acquirente, salvo
che sia inclusa nella bolletta di consegna (vedere il contratto di consegna con il
venditore)

- Contattare un idraulico o installatore autorizzato per l'installazione se necessario.

- Se si verifica una perdita di acqua per una scorretta installazione, contattare
I'installatore.

Generatore di ghiaccio

Le precauzioni Per produrre acqua fresca

quando si usa L'acqua erogata non sara fredda a zero gradi, ma quasi fredda o fredda. Se volete acqua
I’erogatore (in | piu fredda, erogate il ghiaccio prima di erogare I'acqua.

alcuni modelli)
Se avete difficolta nella sostituzione del contenitore di accumulo di ghiaccio

Girare la rotella di 1/4 di ciclo come indicato nell'illustrazione e quindi tirarla all'indietro.

NOTA
« La Figura dipendae dal modello.

2 AI.I.ERTA - Non introdurre le mani nel generatore di ghiaccio durante il funzionamento. Potete
provocarvi un ferimento.

= Non conservare il ghiaccio (cubetti) per pit di due settimane, essi possono provocare
un malfunzionamento in quanto i cubetti di ghiaccio si fondono fra loro.
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Funzionamento

Quando I'erogatore di ghiaccio non funziona correttamente

E' normale che il generatore di ghiaccio funzioni correttamente quando esiste una piccola
quantita di ghiaccio presente nel contenitore di accumulo. Attendere circa un giorno
perché il generatore di ghiaccio accumuli sufficiente quantita di ghiaccio.

Se il ghiaccio si forma in una massa solida e si interrompe il funzionamento del
generatore di ghiaccio automatico, estrarre il cassetto di accumulo, separare il ghiaccio, e
reinserire i pezzi di ghiaccio utilizzabili nuovamente nel cassetto. L'erogazione
intermittente del ghiaccio e un fatto normale. Tuttavia, dato che il ghiaccio puo aderire e
bloccare lo scivolo dello stesso, controllare regolarmente lo scivolo e eliminare gli
intasamenti.

ITALIANO l

@

NOTA
« La Figura dipende dal modello.

&ALLERTA « Non introdurre mai le mani o alcun oggetto nello scivolo del ghiaccio in quanto questo
puo danneggiare le parti dell’erogatore o provocarvi ferimenti alle mani.

« Se il ghiaccio & scolorito, arrestare I'uso dell’'erogatore e chiamare il centro di assistenza.

* Non toccare la lama @ @) in quanto questa
puo ferirvi le mani.

» Non introdurre mai le mani nel cassetto di
conservazione durante il funzionamento del
generatore automatico di ghiaccio. Questo
puo provocare un ferimento (2).

» Non lasciare che i bambini giochino
sospendendosi all’erogatore di ghiaccio o al
cassetto di accumulo ghiaccio. Questo potrebbe ferirli.

Scomparto congelatore (Applicabile solo per alcuni modelli)

Se una grande quantita di alimento deve essere disposta nel /
compartimento del congelatore:
>

Il cassetto mediano del compartimento congelatore deve essere
estratto dall’elettrodomestico e I'alimento verra impilato
direttamente sul ripiano del vino.

Il compartimento del congelatore fornisce il ripiano del vino
aggiuntivo per massimizzare la capacita di accumulo di alimenti.
E inoltre il cassetto viene fornito per un uso conveniente per
carne acquosa o alimentato allo stato semiliquido.

Max capacita di | Se e presente gia un alimento nel compartimento, regolare il

congelamento | congelatore alla condizione piu fresca (dipende del tipo: -23/-24°C)
e premere il tasto "Express frz" (congelam. rapido) e mantenerlo
per diverse ore prima di disporre il prodotto fresco nel
compartimento del congelatore per ottenere la capacita massima.
Come regola 4 ore sono adeguate.

9
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Periodo di ferie
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Mancanza di
alimentazione
elettrica

Se vi allontanate

da casa

§ Tubazione
anticondensazione

/\ALLERTA

/\ALLERTA
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Sezione due stelle ==
(Applicabile solo per alcuni modelli)

« La dizione due stelle indica che la temperatura nelle sezioni ¢ di-12°C~ -18°C.
- Alimenti del congelatore per accumulo a breve termine.

Informazioni generali

Durante periodi di vacanza di media durata, considererete meglio lasciare in funzione il
frigorifero. Disporre gli oggetti congelabili nel congelatore per una durata maggiore.
Quando pensate di non usarlo, rimuovere tutti gli alimenti, distaccare il cordone di
alimentazione, pulire bene la parte interna e lasciare lo sportello APERTO per evitare la
formazione di odori e non volete usare erogatori di acqua o ghiaccio, chiudete la valvola
dell'acqua. Altrimenti si puo verificare una perdita di acqua.

LLa maggior parte di guasti che sono correggibili in un‘ora o due non influenzeranno le
temperature del frigorifero. Tuttavia, se dovrebbe minimizzare il numero di aperture
dello sportello mentre I'alimentazione & esclusa. Se i prodotti sono forniti con spia a
LED, non smontare il coperchio della lampada e la lampada a LED in modo autonomo.
Contattare gli agenti di assistenza tecnica.

Rimuovere e fissare in modo certo verso il basso tutte le parti sciolte entro il frigorifero.
Per evitare di danneggiare le viti di regolazione dell’altezza, girarle tutte nello stesso
modo nella base.

La parete esterna della struttura del frigorifero talvolta si scalda, in particolare subito
dopo l'installazione. Non allarmatevi. Questo € dovuto alla tubazione anticondensa, che
pompa attraverso il frigorifero per evitare “traspirazione” sulla parete della struttura
esterna.

+ Usare solo le lampadine a LED fornite dal fabbricante o da agenti di assistenza.
» Non smontare o riparare il frigorifero da soli.
- Correte il rischio di provocare un incendio e/o un ferimento della persona.
In caso di malfunzionamento, contattare gli agenti di assistenza.

+ Non conservare articoli sulla sommita dell'elettrodomestico.
- Quando aprite o chiudere lo sportello, gli articoli possono cadere e provocare danno alle
persone e/o danni materiali.
+Non introdurre le mani nell‘area inferiore sotto |'elettrodomestico.
- Degli spigoli acuti possono provocare un danno fisico.
+Non lasciare gli sportelli del frigorifero aperti mentre il frigorifero non & sorvegliato e non lasciare
che i bambini entrino dentro il frigorifero.
- Esiste il rischio di intrappolamento del bambini e di serio ferimento delle persone se si trovano
in ambiente a bassa temperatura.
»Non permettere ai bambini di salire sul coperchio del cassetto.
- Esso puo rompersi e provocare un pericolo di scivolamento.
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Cura e manutenzione

Suggerimento per il risparmio energetico

» Non mantenere lo sportello aperto per un lungo periodo di tempo, chiudere lo sportello
nel tempo piu breve possibile.

« 'accumulo eccessivo di alimento non & raccomandato. Uno spazio sufficiente deve
essere lasciato per assicurare una corretta circolazione di aria.

» Non impostare la temperatura del congelatore del frigorifero inferiore a quanto
necessario. Non mettere un alimento vicino ai sensori di temperatura. Mantenere la
distanza di almeno 5 mm dai sensori.

« Lasciar raffreddare gli elementi caldi prima di conservarli. Disporre un alimento caldo
nel congelatore del frigorifero puo influenzare gli altri alimenti e provocare un elevato
consumo di energia.

= Non bloccare le aperture dell'aria. Una circolazione regolare dell'aria fredda mantiene la
corretta temperatura.

= Non aprire lo sportello frequentemente. L'apertura dello sportello provoca I'ingresso di
aria calda nel congelatore del frigorifero e provoca un aumento di temperatura.

- La configurazione degli scaffali, contenitori e cassetti forniti dal fabbricante ¢ la piu
efficiente in termini di risparmio di energia.

ITALIANO l

Pulizia

E" importante che il frigorifero sia mantenuto pulito per evitare odori indesiderabili.
L'alimento disperso deve essere pulito immediatamente, dato che esso pud acidificare
e macchiare le superfici di plastica se lasciato indurire. @

Usare una soluzione calda ma tiepida di sapone o detersivo leggero per pulire la finitura
durevole del vostro frigorifero. Pulire con panno pulito umido e quindi asciugare.

Siraccomanda una pulizia regolare. Lavare tutti i compartimenti con soluzione di soda da
cucina o detersivo leggero e acqua calda. Risciacquare e asciugare.

Verificare che il cordone di alimentazione non sia danneggiato, la spina di alimentazione
non sia riscaldata eccessivamente o la spina stessa sia inserita nella presa a parete.

Staccare sempre il cordone di alimentazione della presa prima della pulizia vicino
all'apparecchiatura elettrica (lampade, interruttori, controlli, ecc.). Pulire I'umidita in
€CCesso con una spugna o panno per evitare che I'acqua o il liquido entrino nelle parti
elettriche e provochino una scossa elettrica. Non usare mai tamponi di raschiatura
metallici, spazzole, detersivi abrasivi, soluzioni alcaline forti, liquido di pulizia inflammabili
0 tossici su alcuna superficie. Non toccare le superfici congelate con mani umide, in
quanto l'oggetto o il vapore aderiscono su superfici molto fredde.

« Non spruzzare direttamente acqua entro o fuori del frigorifero. - Esiste il rischio di
scossa elettrica.

+ Non spruzzare prodotti di pulizia direttamente sul display. - Le lettere stampate sul
display possono essere asportate.

+ Rimuovere il materiale estraneo o la polvere dai piedini della spina di alimentazione.
Ma non usare un panno umido o bagnato quando pulite la spina, rimuovere il
materiale estraneo o la polvere dai piedini della spina di alimentazione. - Altrimenti
esiste un rischio di incendio o scossa elettrica.
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Uso della Smart
Diagnosis
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Smart Diagnosis (= C\ Modello: GSL54%**%¥ GSP54¥++x
(Diagnosi rapida) GWL3T#%¥% GWP3]****

Se doveste verificare qualsiasi problema nel frigorifero, esso ha la capacita di
trasmettere i dati tramite il telefono al LG centro di assistenza. Questo vi fornisce la
capacita di parlare direttamente con i nostri specialisti addestrati. Lo specialiste registra
i dati trasmessi dalla vostra macchina e li usa per analizzare I'emissione fornendo una
diagnosi rapida ed efficace.

Se rilevate problemi nel vostro frigorifero, chiamate il LG centro di assistenza. Usare
solo la caratteristica Smart Diagnosis quando siete istruiti per fare questo dall’agente
del LG centro di assistenza chiamato. | suoni di trasmissione che udrete sono normali e
un suono similare ad una macchina per facsimile.

La Smart Diagnosis puo essere attivata solo s e il frigorifero & collegato
all'alimentazione elettrica. Se il frigorifero non & in grado di essere alimentato, la ricerca
guasti deve essere fatta senza usare la Smart Diagnosis.

Primo, chiamare il LG centro di assistenza. Usare solo la caratteristica di Smart
Diagnosis quando siate istruiti per fare questo dallo LG agente di assistenza chiamato.

1. Bloccare il display. Per bloccare il display, premere e mantenere il tasto di &
blocco per tre secondi. (Se il display & stato bloccato per oltre cinque
minuti, dovete attivare il blocco e riattivarlo.)

2. Aprire lo sportello destro del frigorifero.

3. Mantenere il microfono del telefono di fronte all'altoparlante
che & posizionato sulla cerniera destra dello sportello del
frigorifero, quando istruiti per fare questo dal centro di
chiamata.

4. Premere e mantenere il tasto di temperatura del congelatore mentre si

s o
prosegue a mantenere il telefono verso I'altoparlante. - =l-=
5. Dopo che si odono tre beep, rilasciare il tasto di temperatura del
reezer
congelatore.

(o]

. Mantenere il telefono in posizione fino a quando il tono della trasmissione &
terminato. Questo richiede circa 3 secondi, e il display esegue il conteggio alla
rovescia. Una volta che il conteggio e i toni sono stati arrestati, riprendere la
conversazione con lo specialista, che quindi vi assistera nell'uso delle informazioni
trasmesse per I'analisi.

NOTA
« Per i risultati migliori, non spostare il telefono mentre sono trasmessi i toni.

* Se I'agente del call center non pud ottenere una registrazione accurata dei dati, vi pud
essere chiesto di tentare nuovamente.

* Le differenze di qualita di chiamata a seconda della regione possono influenzare la
funzione.

* Usare il telefono domestico per una migliore prestazione di comunicazione, che
genera un servizio migliore.

* Una scarsa qualita della chiamata puo generare una trasmissione di dati scadente dal
telefono alla macchina, che puo provocare un errato funzionamento della Smart
Diagnosis.
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SMALTIMENTO DEL VECCHIO APPARECCHIO
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1. Quando il simbolo del cestino attraversato da una croce
€ apposto sul simbolo del prodotto, esso indica che il
prodotto soddisfa la Direttiva Europea 2002/96/ EC.

2. Tutti i prodotti elettrici ed elettronici devono essere
smaltiti separatamente dai normali rifiuti domestici,
tramite gli strumenti messi a disposizione dal governo o
dalle autorita locali.

3. Il corretto smaltimento del vecchio elettrodomestico
consente di prevenire le eventuali conseguenze negative
per I'ambiente e per la salute umana.

4. Per informazioni piu dettagliate sullo smaltimento del

ITALIANO I

vecchio elettrodomestico, contattare gli uffici comunali, il
servizio di nettezza urbana o il negozio dove & stato
acquistato il prodotto.

Questo prodotto contiene gas ecologici al fluoro inclusi nel protocollo di Kyoto (Opzionale).

« Informazioni sui gas ecologici a base di fluoro
usati come refrigerante in questo frigorifero.

11 @

Nome chimico

Composizione dei gas

Inquinam. totale
(equiv. a kg di CO,)

R-600a

100% CH(CH3)3

<3
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@ LG

Life's Good

ESPANOL

MANUAL DEL PROPIETARIO

REFRIGERADOR
SXS

Por favor lea detenidamente este manual antes de utilizar el aparato y
guardelo para futuras consultas.
www.lg.com
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INFORMACION ADICIONAL DEL MANUAL

Consulta del manual del propietario.

El manual del propietario se entrega en un CD en formato PDF.

Instale Adobe Acrobat Reader para ver el manual del propietario en su PC.

1. Introduzca el CD.
Aparecerd la pagina web automéaticamente.

2. Haga clic en Manual del Propietario en la pagina web.

3. Consulte el manual del propietario.

Si no aparece la pagina web automaticamente, acceda a Mi PC y haga clicen LG e

index.htm para ver el manual del propietario.
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Introduccidén

Entrada

El modelo y niimero de serie se encuentran en la caja interior de parte trasera o en
un lado del compartimento del refrigerador de este aparato. Estos niimeros son
Unicos para este aparato y no estan disponibles para otros. Anote aqui la
informacion necesaria y guarde esta guia como prueba permanente de su copia.
Grape aqui el recibo.

Fecha de compra

LuQar de compra : -
. =l
=]
2
g
wn
w

Direccién del distribuidor

N° de teléfono del distruibido
Modelo n°:

N° de serie

Instrucciones importantes de seguridad

Antes de su utilizacién, instale correctamente este refrigerador y coléquelo de acuerdo
con las instrucciones de instalacion de este documento. Este refrigerador ha sido
disenado exclusivamente para uso doméstico en interiores.

No desenchufe el refrigerador tirando el cable. Hagalo siempre tirando con fuerza del
enchufe y sacdndolo de la toma de pared.

Al separar el refrigerador de la pared, tenga cuidado de no pisar el cable con el
refrigerador o dafarlo de cualquier otro modo. @

Tras poner en funcionamiento el refrigerador, no toque las superficies frias del
compartimento del congelador, particularmente con las manos himedas o mojadas.
La piel puede adherirse a estas superficies extremadamente frias.

Desenchufe el cable tirando del enchufe para fines de limpieza o de otro tipo.
No lo toque con las manos mojadas porque podria recibir una descarga eléctrica o sufrir
lesiones.

No dafie, cambie, retuerza o estire el cable para evitar posibles descargas eléctricas o
incendios. No toque el cable sin la certeza de que el aparato esta correctamente
conectado a tierra.

El fusible del refrigerador deberé ser cambiado por un técnico cualificado o una compania
de servicio técnico.
- De lo contrario, podrian producirse descargar eléctricas y usted sufriria lesiones.

No cologue elementos de vidrio en el congelador, porque podrian romperse a causa de la
expansion de sus contenidos al congelarse.

No introduzca las manos en el recipiente de almacenaje de la maquina de hielo. Podria
sufrir lesiones.

No permita que los nifos o personas discapacitadas hagan uso del refrigerador sin
supervision.

No deje desatendidos a los nifos pequenos cuando estén jugando con el refrigerador.

No permita que nadie suba, se siente, permanezca de pie o se siente sobre la puerta del
compartimento para refrescos. Estas acciones pueden dafar el refrigerador e incluso
hacerlo caer, con el consiguiente peligro de lesiones.
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No utilice un
cable alargador

Accesibilidad
al enchufe

Cambio del
cable eléctrico

/A ADVERTENCIA

Child entrapment

/A ADVERTENCIA

No guardar

/A\ ADVERTENCIA

Conexion a
tierra

/A ADVERTENCIA

Se recomienda conectar este aparato en una toma independiente para evitar que otros
aparatos sobrecarguen el circuito y cuasen un corte de suministros eléctrico.

El aparato debera colocarse de modo que pueda accederse facilmente al enchufe para
una rapida desconexion si se produce un accidente.

Si el cable de alimentacién estd danado, deberé ser sustituido por el fabricante, su
agente de servicio o personal con la cualificacion necesaria para evitar peligros.

No modifique ni prolongue el largo del cable de alimentacion. Esto podria provocar una
descarga eléctrica o un incendio.

Conecte el enchufe en la posicion adecuada con el cable colgando.
- Si conecte el enchufe en la posicién invertida, el cable podria cortarse y causar
descargas eléctricas o un incendio.

Asegurese de que el cable no esté aplastado o dafado por la parte trasera del
refrigerador.

PELIGRO: Riesgo de que los ninos queden encerrados.

Antes de deshacerse de su refrigerador o congelador usado, desmonte las puertas pero
deje en su lugar los estantes para que los ninos introducirse en su interior.

Este dispositivo no esta destinado para ser utilizado por personas (incluyendo a nifos)
disminuidas fisicas, mentales o sensoriales, o sin experiencia 0 conocimiento, a menos
que lo hagan bajo supervision o hayan recibido instrucciones sobre el uso del dispositivo
por parte de una persona responsable de su seguridad.

No deje desatendidos a los nifnos pequenos cuando estén jugando con el aparato.

No guarde o use gasolina u otros liquidos o vapores inflamables cerca del refrigerador o
cualquier otro aparato eléctrico.

Si se produce un cortocircuito, la toma de tierra reduce el riesgo de descargas eléctricas
proporcionando un hilo de escape para la corriente eléctrica.

Para evitar posibles descargas eléctricas, este aparato debe estar conectado a tierra. Un
uso inadecuado de la toma de tierra puede producir descargas eléctricas. Consulte a un
técnico o electricista cualificados si no entiende correctamente las instrucciones de

puesta a tierra, o si tiene dudas sobre si la puesta a tierra se ha realizado correctamente.

No mueva el refrigerador mientras esté en funcionamiento.

El compresor puede causar un ruido de tragueteo temporal.

(Es normal y no afectara al funcionamiento o la vida Util del compresor. El ruido parara
cuando el refrigerador quede en reposo.)

9
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Introduccidén

« Mantenga sin obstrucciones la ventilacion de la habitacion en la que se ha instalado el
aparato.

- Evite utilizar dispositivos mecdnicos u otros medios para acelerar el proceso de
descongelacion que no hayan sido recomendados por el fabricante.

- Evite danar el circuito del refrigerante.

- Evite utilizar aparatos eléctricos dentro de los compartimentos de almacenamiento
del electrodoméstico, salvo que sean del tipo recomendado por el fabricante.

« Procedimientos de eliminacién. Para la eliminaciéon de este aparato, consulte a un
servicio técnico o persona cualificada para obtener mas informacion.

ESPANOL I

+ No almacene sustancias explosivas como aerosoles con propelentes inflamables en
este aparato.

« No utilice aerosoles cerca del refrigerador.
- Podrian causar una explosién o un incendio.

Este aparato puede contener (Compruebe la etiqueta de calificacion/cumplimiento para

el tipo y cantidad de refrigerante. Aplicable sélo a algunos modelos) una pequena

cantidad de refrigerante isobutano (R600a), un gas natural altamente respetuoso con el

medio ambiente, pero que es combustible. Cuando transporte e instale el aparato tenga @
cuidado no danar ninguna parte del circuito de refrigerante. El refrigerante que sale de

los tubos podria arder y causarle lesiones oculares. Si se detecta algun escape, evite

acercar llamas o fuentes de ignicién y ventile durante unos minutos la habitacién en la

que esta el aparato.

Si se produce un escape en los circuitos refrigeradores y para evitar que aparezca una
mezcla de aire de gas inflamable, el tamano de la habitacion en la que se ubique el
aparato debera depender de la cantidad de refrigerante que se utilice. La habitacion
debe tener Tm? por cada 8 g de refrigerante R600a que haya en el aparato. La cantidad
de refrigerante existente en el aparato aparece en la placa de identificacién que se
encuentra en el interior. No encienda el aparato si parece tener muestras de danos.
Consulte con el distribuidor si se le plantean dudas.
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2-MFL67788701_POLISH.indd

Identificacion de partes

Compartimento

Modelo: GSL54***** GSP54***** GU/L3T**** GWP3]****
Compartimento

congelador del refrigerado%
[ ="

Esquina de lacteos

Ldmpara LED

== pr——
== = J
1
O

Estante

Estante para vino
(opcional)

Estante de puerta

Centro de refrigerio

(opcional)

ﬁj@

Estante
L™ . "
Aguay hielo sin
conectar tubos
(opcional)

1
J
/
7

13

Huevera (opcional)

Estante de puerta

Cajon para verduras

§
9\

Modelo: GSL32****¥% GSP32****¥ GWL27**** GWP27****

7

Compartimento
de congelador

Compartimento
de frigorifico

LIl 8 Fsquinade lacteos

Estante de puerta

\

Lo

]
= >
=

Huevera (opcional)

Filtro (sélo un modelo
con filtro interior)

Lampara LED

Estante de puerta

Estante

Centro de refrigerio

(opcional)

Agua y hielo sin
conectar tubos
(opcional)

NOTA

las opciones.

9

5

L

Estante de puerta

— Cajon para verduras

—Estante de puerta

- Las partes, funciones y opciones varian segtin el modelo. Su modelo puede no incluir todas
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Antes de la
instalacion

/A ADVERTENCIA

Eliminacion del
aparato usado
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Instalacion

Lugar de instalacion

1. Coléquelo en un lugar donde se facilite su uso.
2. Evite colocarlo cerca de fuentes de calor, luz solar distancia
directa o humedad. No lo utilice al aire libre, donde .

Mas de 5 cm en

pueda estar expuesto, de forma directa o indirecta, |a parte trasera

a laluz solar, el viento y la lluvia.

3. Para asegurar la correcta circulacion del aire
alrededor del refrigerador/congelador, mantenga el
espacio libre suficiente en ambos lados, asi como
en la parte superior, y mantenga la unidad al menos
a 2 pulgadas (5 cm.) de la pared posterior.

4. Para evitar vibraciones, el refrigerador debe estar
nivelado.

ESPANOL I

5. No instale el aparato donde se produzcan temperaturas inferiores a 5° C.
Puede afectar a su funcionamiento.

Este aparato ha sido concebido para su uso doméstico y aplicaciones similares como

— areas de cocina para el personal en tiendas, oficinas y otros entornos laborales;

— casas rurales, asi como por los clientes en los hoteles, moteles y otros entornos de
tipo residencial;

- entornos tipo bed and breakfast;

— catering y aplicaciones similares que no sean al por menor.

El aparato debe estar posicionado de manera que el enchufe quede accesible tras la
instalacion. @

No utilice tubos de gas, lineas telefénicas u otros peligros potenciales de rayos como
toma de tierra.
- Un uso inadecuado de la clavija de tierra puede causar descargas eléctricas.

Si el aparato produce un ruido extrano, olor a quemado o humo, desenchufelo
inmediatamente y pongase en contacto con el servicio técnico méas cercano.

Si hay polvo o agua en el refrigerador, desenchtfelo y pdngase en contacto con el
servicio de técnico de LG Electronics.
- Hay riesgo de incendio.

El suministro de agua a este refrigerador seréa instalado/conectado por un técnico
cualificado y la conexion se hard solamente a un suministro de agua potable.

Utilice sélo la maquina de hielo incluida con el refrigerador.

Cuando instale, repare o limpie detréas del refrigerador, asegurese de extraer la unidad
totalmente de frente y de volver a colocarla de frente tras finalizar.

Tras el desembalaje, mantenga los materiales de embalaje fuera del alcance de los
ninos.

- Existe riesgo de asfixia si los colocan en su cabeza.

Este aparato contiene liquidos (refrigerante, lubricante), asi como piezas y materiales
reutilizables y/o reciclables.

Envie todos los materiales de embalaje a un centro de recogida para su reciclaje. Para
mas informacién sobre los puntos de recogida, consulte a las autoridades locales.

Antes de la eliminacion, asegurese de que ninguno de los tubos de la parte trasera esté
danado.

6 @ 2013.5.3 1:51:27 PM
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(solo en algunos
modelos)
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Instalacion del tubo de suministro de agua

« El funcionamiento de la maquina de hielo automatica necesita una presion de agua de

147 - 834 kPa (1,5 - 8,5 kgf/cm?) (Es decir, se llenara un vaso de papel de 180 ce

completamente en 3 segundos.)

« Sila presion del agua no alcanza un valor de 147 kPa (1,5 kgf/cm?), es necesario

comprar una bomba de presion aparte para la formacion normal del hielo y el suministro

de agua fria.

« La longitud total del tubo de agua no podra ser superior a 6,5 m y tenga cuidado de no

retorcer el tubo. Si el tubo es de 6,5 m o més largo, puede causar problemas en el
suministro de agua debido a la presién del agua de desagtie.

Instale el tubo de agua en un lugar sin calor.

« Conecte solamente a una red de agua potable.

« Conecte exclusivamente al agua potable. (para el tipo con tubos)

» Llene solo con agua potable. (para el tipo sin tubos)

Antes del uso, examine las posibles fugas.

- Consulte las instrucciones para la instalacion del kit del filtro de agua.
» Compruebe que el tubo de agua sea del mismo color.

- LG La garantia no cubre la INSTALACION DE LOS TUBOS DE AGUA.
- El coste de la conexion del suministro de agua es responsabilidad del cliente, a menos

que se incluya en los cargos de entrega (consulte el contrato de entrega con el

vendedor)

realice la instalacion.

instalador.

« Si es necesario, pédngase en contacto con un fontanero o instalador autorizado para que

« Si se producen fugas de agua debidas a fallos de instalacion, péngase contacto con el

Fabricadora Automadtica De Hielo

Para obtener agua fria

El agua distribuida no esté bien fria, sino sélo apenas
use el dispensador del hielo antes de servirse el agua

fria o fria. Si quiere agua mas fria,

Si tiene dificultades en substituir el recipiente de almacenaje del hielo

Gire el engranaje rotatorio 1/4 de vuelta como lo muestra el dibujo y luego empuijelo al

fondo.

NOTA
« La figura depende del modelo.

« No introduzca sus manos dentro de la maquina de hielo cuando esté funcionando.

Podrias sufrir lesiones.

» No conserve el hielo (cubitos) mas de dos semanas, porque podrian pegarse los

cubitos y hacer que la méaquina no funcione.

@

2013.5.3 1:51:28 PM
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Capacidad
maxima de
congelacion

9

Funcionamiento

Cuando el dispensador de hielo no funciona bien

Es normal cuando queda una pequena cantidad de hielo en el recipiente de almacenaje.
Conceda alrededor de un dia a la maquina de hielo para reaprovisionarse.

Si el hielo forma una masa que interrumpe el funcionamiento del mecanismo de la
maquina de hielo, quite el recipiente de almacenaje del hielo, descarte los cubitos
inseparables y ponga los restantes cubitos en el recipiente. La distribucién intermitente
del hielo es normal. Sin embargo, dado que se podria bloquear y obstaculizar la caida del
hielo, controle regularmente dicha calda para evitar los obstaculos.

©)
NOTA

« La figura depende del modelo.

ESPANOL I

» Nunca introduzca la mano u otro objeto en el conducto de caida del hielo porque
podria danar las partes de la maquina o herirse.

« Si el hielo esta decolorado, deje de usar el dispensador y llame el servicio de
mantenimiento.

+ No toque la cuchilla @ @), ya que podria sufrir
lesiones en las manos. @

* No introduzca las manos en el mecanismo de
fabricacién de hielo en funcionamiento.
Podria causarle lesiones (2.

» No deje que los nifos se apoyen en el
dispensador o el depdsito de hielo. Podrian
sufrir lesiones.

Compartimento del congelador
(aplicable sélo a algunos modelos)

Si desea colocar una gran cantidad de alimentos en el
congelador:

Retire el cajon intermedio y cologue los alimentos directamente
en el estante metélico.

El compartimento del congelador incorpora un estante metélico
para maximizar la capacidad de almacenaje. Y también el cajon
permite conservar carne aguada o alimentos con muchos
contenidos liquidos.

Si ya hay alimentos en el compartimento, seleccione la
temperatura mas baja (depende del tipo: -23/-24°C) y pulse

el boton "Express frz' varias horas antes de colocar los alimentos
frescos para lograr la méaxima capacidad. Como norma, 4 horas
es un tiempo suficiente.

2.MFL67788701_POLISH.indd 8 @ 201353 1:51:33 PM
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Fallo de
corriente

Si se traslada

Tubo
anticondensacion
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Seccion de dos estrellas ==
(aplicable solo a algunos modelos)

« Dos estrellas significa que la temperatura de la seccion es -12°C~ -18°C.
- Alimentos en el congelador para conservacion a corto plazo.

Informacion general

Durante las vacaciones, probablemente preferird dejar el refrigerador en
funcionamiento. Cologue en el congelador aquellos alimentos que se puedan congelar.
Cuando no quiera dejar el refrigerador en funcionamiento, saque todos los alimentos,
desconecte el enchufe de la red, limpie el interior y deje todas las puertas para evitar la
formacion de olores.

Y si no va a utilizar los dispensadores de agua o hielo, cierre la llave de paso del agua.
De lo contrario, podrian producirse fugas.

LLa mayor parte de los fallos de corriente que se corrigen antes de una hora o dos no
afectan al refrigerador. Sin embargo, evite abrir las puertas mientras el refrigerador no
reciba corriente.

Si el aparato estéa equipado con lamparas LED, no desmonte la tapa vy la ldampara LED
usted mismo. - Péngase en contacto con un servicio técnico.

Saque o sujete todas las partes que puedan moverse en el interior del refrigerador.
Para evitar dafos a los tornillos de ajuste de altura, girelos hasta el fondo en la base.

El panel exterior del refrigerador puede calentarse en ocasiones, especialmente
después de la instalacion. No se alarme. Se debe al tubo anticondensacién, que
bombea aire caliente para evitar la condensacién en los paneles externos.

« Utilice sélo las ldmparas LED suministradas por el fabricante o su servicio técnico.
» No desmonte o repare el refrigerador usted mismo.

- Podria causar un incendio, fallos de funcionamiento o sufrir lesiones.
Si se produce algun fallo de funcionamiento, llame a un servicio técnico.

» No cologue objetos sobre el aparato.
- Puede caer al abrir o cerrar la puerta y causarles lesiones y/o danos materiales.
*No introduzca las manos en el érea inferior debajo del aparato.
- Los bordes afilados podrian causarles lesiones.
*No deje las puertas del refrigerador abiertas y desatendidas y no permite a los nifos
introducirse en el refrigerador.
- Existe el riesgo de que queden encerrados y sufran lesiones debidas las bajas
temperaturas.
*No deje a los ninos subirse a las tapa de un cajén.
- Puede romperse y existe peligro de que resbalen.

9
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Cuidados y mantenimiento

Sugerencias para el ahorro de energia

- No mantenga la puerta abierta muchos tiempo; ciérrela lo antes posible.

» No se recomienda conservar demasiados alimentos. Debe dejarse espacio para una
correcta circulacion del aire.

« No se seleccione la temperatura del refrigerador o congelador por debajo de lo
necesario. No coloque alimentos cerca de los sensores de temperatura. Mantenga una
distancia no inferior a 5 mm de los sensores.

« Deje enfriar los alimentos calientes antes de guardarlos. La colocacién de alimentos
calientes en el refrigerador congelador puede afectar a otros alimentos, y aumentar el
consumo de energia.

« No bloquee las salidas de aire. Una circulacion correcta del aire frio mantiene la
temperatura adecuada.

« No abra la puerta con frecuencia. Entraré aire caliente en el congelador y hara que la
temperatura aumente.

« La configuracion de los estantes, cestos y cajones del fabricante es la méas adecuada
para ahorrar energia.

Limpieza

Es importante mantener el refrigerador limpio para evitar olores no deseados. Limpie
inmediatamente los alimentos derramados ya que, en caso contrario, pueden acidificar
y manchar las superficies plasticas.

Exterior | Utilice una solucion de jabdn suave o detergente para limpiar el acabado del refrigerador.
Limpie con un pano y seque.

Interior | Se recomienda una limpieza regular del interior. Lave todos los compartimentos con una
solucién de bicarbonato de sodio o un detergente suave y agua templada. Enjuague y
seque.

Tras la limpieza| Compruebe que el cable no esta danado, que el enchufe no se recalienta y que esté
correctamente enchufado en la toma de pared.

&ADVEHTE“GIA Desenchuf¢ el cable de la red antes de Iimpiar_alrededor de aparatos eléctriqos )

(lamparas, interruptores, controles, etc.). Limpie la humedad con una esponja o pafo
para evitar que los liquidos o agua entren en contacto con cualquier aparato eléctrico,
produciendo asi descargas eléctricas. Nunca utilice estropajos metalicos, cepillos,
limpiadores asperos y abrasivos, soluciones alcalinas fuertes, liquidos limpiadores
inflamables o téxicos en ninguna superficie. No toque las superficies congeladas con las
manos mojadas o himedas, ya que se adhieren a las superficies muy frias.

&PREGA“GION * No pulveripe agua directamente er) el _interior o exterior del refrigerador. Podria

causar un incendio o descargas eléctricas.

+ No pulverice productos de limpieza directamente en la pantalla. - Podrian borrarse las
letras impresas.

« Elimine cualquier material extrano o el polvo de las clavijas del enchufe. Pero, no
utilice un trapo mojado o hiimedo para limpiar el enchufe, elimine cualquier material
extrano o el polvo de las clavijas del enchufe. - Podria causar un incendio o
descargas eléctricas.

<
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Utilizar el

o . . . Sm&csm GSL54*****, GSP54*****
Diagnostico Inteligente Modelo: GWL31*** GWP3 1%+

Si experimenta cualquier problema con su refrigerador, dispone de la habilidad de
transmitir datos mediante su teléfono al centro de servicio de LG. Esto le da la
posibilidad de hablar directamente con nuestros especialistas cualificados. El
especialista graba los datos transmitidos por su maquina y los utiliza para analizar el
problema, suministrando un diagnostico réapido y efectivo.

Si experimenta problemas con su refrigerador, contacte con el centro de servicio de LG.
Utilice exclusivamente la caracteristica Diagnostico Inteligente si el agente del servicio
telefonico de atencién al cliente de LG se lo haya indicado. Los sonidos de transmision
gue oird son normales y suenan como un fax.

El Diagnéstico Inteligente no se puede activar hasta que su refrigerador no esté
conectado a la alimentacion. Si su refrigerador no se enciende, la localizacion y
resolucién de problemas debe hacerse sin utilizar el Diagndstico Inteligente.

Primero, llame al centro de servicio de LG. Utilice exclusivamente la caracteristica
Diagndstico Inteligente si el agente del servicio telefénico de atencion al cliente de LG

Diagnostico | s |0 ha indicado.

Inteligente N
1. Bloguee la pantalla. Para bloquear la pantalla, mantenga pulsado —J
el botén de bloqueo durante tres segundos.(Si la pantalla ha
permanecido blogueada durante mas de cinco minutos, debera
desactivar el blogueo y volver a activarla.) :

2-MFL67788701_POLISH.indd

N

. Abra la puerta derecha del refrigerador.

3. Sostenga el micréfono de su teléfono frente al altavoz
ubicado en la bisagra derecha de la puerta del refrigerador,
cuando el servicio telefonico de atencién al cliente se lo haya

indicado.
. SO |
4. Pulse y mantenga pulsado el botén de temperatura del congelador ]

durante tres segundos a la vez que mantiene su teléfono frente al

o (=]

5. Tras oir tres pitidos, suelte el botdn de temperatura del congelador.

=

Mantenga el teléfono en posiciéon hasta que finalice el tono de transmisién. Son
necesarios 3 segundos, y la pantalla mostrara el tiempo transcurrido. Al finalizar la
cuenta atras y detenerse los tonos, reanude su conversacion con el especialista,
quien estara entonces en medida de asistirle utilizando la informacién transmitida
para su analisis.

NOTA

« Para mejores resultados, no desplace el teléfono cuando se transmitan los tonos.

« Si el agente del servicio telefénico de atencién al cliente no puede grabar los datos
con precision, se le pediré volver a intentarlo.

« Las diferencias de calidad de la llamada segun la region puede afectar la funcioén.

« Utilice el teléfono fijo para una mejor comunicacién, lo que conllevard un mejor
Servicio.

* La mala calidad de la llamada puede conllevar una débil transmisién de los datos
desde su teléfono a la méaquina, lo que conllevaria el Diagnéstico Inteligente a no
funcionar adecuadamente.
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Cuidados y mantenimiento

ELIMINACION DEL APARATO USADO

1. Cuando vea este simbolo de un recipiente con ruedas
tachado colocado en el producto, significa que el
producto esta cubierto por la Directiva Europea
2002/96/EC.

2. Todos los productos eléctricos y electronicos se
eliminaran separados de los residuos municipales en los
puntos de recogida designados por el gobierno o las
autoridades locales.

3. La correcta eliminacién del aparato ayudard a evitar las
potenciales consecuencias negativas para las personas y
el medio ambiente.

=4
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4. Para informacion maés detallada acerca de la eliminacion
de aparatos usados, péngase en contacto con su
ayuntamiento, servicio de eliminacion de residuos o el
comercio donde haya adquirido el producto.

Este producto contiene gases fluorados de efecto invernadero cubiertos por el Protocolo de Kyoto
(opcional).

« Informacion de gases fluorados de [Nombre quimico[ Composicién de los gases | GWP Total (kg CO: —eq) |
efecto invernadero utilizados como [ meooa | 100%cHcHas | <3
refrigerantes de este refrigerador.

ESPANOL
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PORTUGUESE

MANUAL DO UTILIZADOR

FRIGORIFICO
SXS

Por favor leia atentamente este manual do utilizador antes de colocar
o aparelho em funcionamento e guarde-o para o poder consultar

sempre que necessitar.

www.lg.com

MFL67795101_Portuguese.indd 101 @ 2013.4.15 9:31:6 AM



PORTUGUESE I

2-MFL67788701_POLISH.indd

indice

Entrada

InstrucGes de seguranca importantes

Identificacao das pecas

Onde Instalar

Instalacao do tubo de abastecimento de dgua

Mdquina producao de gelo

Compartimento de Congelacao (Aplicdvel somente a alguns modelos)

Sec¢ao duas estrelas (Aplicdvel somente a alguns modelos)

Informacgoes gerais

Sugestoes para poupancga de energia

Limpeza

Diagndstico Inteligente

Descarte do seu aparelho antigo

INFORMAGOES ADICIONAIS DO MANUAL

Visualizar o manual de utilizador.

O manual de utilizador num formato de arquivo PDF é fornecido num

066000000000

CD.

Instale o Adobe Acrobat Reader para visualizar o manual de utilizador no seu PC.

1. Insira o CD fornecido.
A pagina web aparece automaticamente.

2. Cligue em Manual de Utilizador na pagina web.

3. Consulte o manual do utilizador.

Se a pdagina nao aparecer automaticamente, o aceda a Meu computador e clique

em LG e index.htm para ver o manual do utilizador.
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Introducao

Entrada

Os niimeros de série e do modelo podem ser encontrados no interior ao fundo ou
na parte lateral do compartimento do frigorifico desta unidade. Estes nimeros
referem-se unicamente a esta unidade e nio estao disponiveis para outros
aparelhos. Deve preencher as seguintes informacées e guardar este guia como uma
prova permanente da sua compra. Agrafe aqui o seu recibo de compra.

Data de compra :
Revendedor a quem efectuou a compra :
Endereco do revendedor

N.° do Revendedor

Modelo n.®

N.° Série

Instrucoes de seguranca importantes

Antes de ser utilizado, este frigorifico precisa de ser instalado e localizado de forma
apropriada e de acordo com as instrugoes de instalacdo deste documento. Este
frigorifico é destinado apenas para uso doméstico numa diviséo interna.

Nunca desligue o seu frigorifico ao puxar pelo cabo de alimentacao. Empurre e fixe
sempre a ficha com firmeza e puxe-a também sempre totalmente para fora da tomada.

Ao deslocar e afastar o seu aparelho da parede, tenha cuidado para ndo passar por cima
do cabo de alimentacdo ou danificé-lo de alguma forma.

Depois do seu frigorifico estar em funcionamento, nao toque nas superficies frias no
compartimento do compartimento de congelacdo, especialmente quando as suas maos
estiverem humidas ou molhadas. A pele pode aderir a estas superficies extremamente
frias.

Desconecte o cabo de alimentagdo da tomada para efectuar uma limpeza ou
manutencao. Nunca toque no aparelho com as méos molhadas porque pode apanhar um
choque eléctrico ou ferir-se.

Nunca danifique, pressione, dobre bastante, puxe ou torca o cabo de alimentacao,
porque danos no cabo podem provocar incéndio ou choques eléctricos. Nunca togue no
cabo, se néo tiver a certeza que o aparelho esta correctamente ligado a terra.

O fusivel no frigorifico deve ser substituido por um técnico qualificado ou empresa de
assisténcia adequada.
- Nao fazer isso pode resultar em choque eléctrico ou ferimentos pessoais.

Nunca cologue recipientes de vidro dentro do congelador, porque estes poderéo partir-se
devido a dilatagéo dos seus conteudos provocada pela congelagao.

Nunca coloque as maos dentro do recipiente de armazenagem da maquina de gelo
automatica, porque pode ficar ferido durante a operagéo.

Este aparelho nédo é indicado para uso por criancas pequenas nem por pessoas doentes,
sem supervisao.

As criancas devem ser vigiadas para garantir que nao brincam com o aparelho.

Nunca permita que alguém suba, se sente, se ponha em pé ou se pendure na porta do
centro de refrigeragéo. Estas acgoes podem danificar o frigorifico e até mesmo fazé-lo
tombar, e provocar ferimentos graves.

PORTUGUESE l
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Nao use um
cabo de
extensao

Acessibilidade
da ficha de
alimentacgao

Substituicao do
cabo de
alimentagao

A\AVISO

Criancas podem
ficar presas

/A\NAVISO

N&ao armazenar

/A\NAVISO

Ligacao a Terra

A\AVISO

E aconselhavel que este aparelho seja ligado a uma tomada independente para evitar
que este e outros aparelhos sobrecarreguem o circuito e provoguem uma quebra de
energia.

O aparelho deve ser posicionado de modo que a ficha de alimentacéo seja facilmente
acessivel para desconexdo répida caso ocorra um acidente.

Se o cabo de alimentacéo estiver danificado, deve ser substituido pelo fabricante ou pelo
agente de servico de assisténcia ou pessoa qualificada, de forma a evitar perigos.

Nao modifique ou aumente o comprimento do cabo de alimentagéo. Isso pode provocar
um choque eléctrico ou incéndio.

Conecte a ficha do cabo de alimentagédo na posicdo correcta com o cabo pendurado para

baixo.

- Se conectar a ficha o cabo de alimentacao de cabeca para baixo, o fio pode ser cortado
e assim provocar uma incéndio ou choque eléctrico.

Certifique-se de que a ficha ndo fica esmagada ou danificada pela parte traseira do
frigorifico.

PERIGO: Risco das criangas ficarem presas no interior.

Antes de deitar fora o seu frigorifico velho por favor remova as portas, mas deixe as
prateleiras no seu lugar para que as criangas nao possam subir para dentro.

Este aparelho néo ¢ indicado para o uso por pessoas (incluindo criangas), com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de experiéncia e
conhecimento, a menos que tenham supervisao ou instrucdes relativas a utilizacédo do
aparelho, dadas por uma pessoa responsavel pela sua seguranca.

As criancas devem ser vigiadas para garantir que nao brincam com o aparelho.

Nao armazene ou use gasolina ou outros gases ou liquidos inflaméaveis nas proximidades
deste ou de que qualquer outro aparelho.

No caso de curto-circuito, uma ligagdo a terra reduz o risco de choque eléctrico ao
fornecer um percurso de fuga para a corrente eléctrica.

Para evitar possiveis choques eléctricos, este aparelho precisa possuir uma ligacao a
terra. A utilizacdo imprépria da ficha de ligacdo a terra pode causar choque eléctrico.
Consulte um electricista qualificado ou pessoal de assisténcia técnica, se as instrucoes
para a ligacdo a terra nao forem inteiramente compreendidas, ou se tiver duvidas se a
ligacao a terra do aparelho é apropriada.

Nao movimente o frigorifico enquanto o frigorifico estiver em funcionamento.

O compressor pode criar um ruido temporario de tremor.

(Isto é normal e nao terd impacto no desempenho ou tempo de utilizacao util do
compressor.

O tremor vai parar depois de o frigorifico entrar em repouso.)

9
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Introducao

&A\"SO « Mantenha as aberturas de ventilagdo sem obstrucdes na divisao onde o aparelho for
instalado.

- Nao utilize dispositivos mecanicos ou outros meios para acelerar o processo de
descongelacao, além dos recomendados pelo fabricante.

+ Nao danifique o circuito de refrigeracao.

« Nao utilize aparelhos eléctricos no interior dos compartimentos de armazenagem de
alimentos do aparelho, a menos que eles sejam do tipo recomendado pelo fabricante.

« Procedimentos de descarte. Se deitar fora este aparelho, por favor consulte para mais
detalhes, um agente de servico de assisténcia ou uma pessoa igualmente qualificada. -

+ Nao armazene neste aparelho substancias explosivas, tais como latas de aerossol
com propulsor inflamavel.

» Nao use aerossois perto do frigorifico.
- Aerossois usados perto do frigorifico podem provocar uma explosdo ou incéndio.

Este aparelho pode conter (Verifique a etiqueta de classificagao / conformidade para o

tipo e quantidade de gés refrigerante. Aplicavel apenas a alguns modelos) uma pequena

quantidade de refrigerante isobutano (R600a), um gds natural com alta compatibilidade

ambiental mas também combustivel. Quando transportar e instalar o aparelho, deve ter @
o cuidado de assegurar que nenhuma das pecas do circuito de refrigeracao séo

danificadas. Refrigerante a esguichar dos tubos pode incendiar ou provocar ferimentos

nos olhos. Se for detectada uma fuga, evite chamas ou quaisquer outras fontes

potenciais de incéndio e areje o local em que esta o aparelho durante varios minutos.

PORTUGUESE

A fim de evitar a criacdo de uma mistura inflaméavel de gés e ar se houver uma fuga no
circuito de refrigeracao, o tamanho da divisdo em que o aparelho estiver instalado
depende da quantidade de refrigerante usado. A divisao deve ter Tm? de tamanho por
cada 8g de refrigerante R600a no interior do aparelho. A quantidade de refrigerante no
seu aparelho ¢ indicada na placa de identificacdo no interior do aparelho. Nunca ponha a
funcionar um aparelho que mostre sinais de danos. Em caso de duvida, consulte o seu
revendedor.
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Identificacao das pecas

--------- . Modelo: GSL54***** GSP54***** GWL31**** GWP31****

1

. | Compartimento ~ Compartimento

, de Congelagdo de Refrigeracdo —T )

! N = Compartimento para

S

Lacticinios

Prateleira da porta
extra (opgao)

5 1

Lampada LED
Prateleira

Méaquina de fazer
gelo automatica

Garrafeira (Opcional)

Prateleira Prateleira da porta
Centro de refrigeracao
Lampada LED (Opcional)
O processo de P lei
congelamento rateleira
_ocorre mais N
rapidamente na ~2 > Geloe Agua sem

prateleira marcada i’

=—q V

tubagens (Opcional)

PORTUGUESE l

Prateleira da
porta Caixa para ovos
(Opcional)
Gaveta (2)

Prateleira da porta

Gaveta para vegetais

Prateleira da

porta
Prateleira da porta
A\s v
Modelo: GSL32***** GSP32***** GWL27**** GWP27****
Compartimento ~ Compartimento
7 do congelador do refrigerador
Caixa para ovos
Space plus — sy
=B = Compartimento para
. N LIl 8 |acticinios
Prateleira da porta ‘"” l Filtro (somente o modelo

‘"” “ com o filtro interno)
T ‘"” m Ldmpada LED

1 Illl_BI8  Prateleira da porta
I prateleira

‘"” Ill Centro de refrigeracao
g Cpcers

T am— Caixa para ovos
|‘| (Opcional)

gelo automatica

Maquina de fazer {I

Lampada LED |‘|

Prateleira

O processo de |‘|

congelamento

ocorre mais =]
rapidamente na | o

prateleira marcada.

TPrateleira da porta

Prateleira da porta

‘"” — Gaveta para vegetais

Gaveta (2)

Ci—w— Prateleira da porta

%9, —~——
Tampa inferior

NOTA
- As pegas, caracteristicas e opgoes variam conforme o modelo. O seu modelo pode néo
e incluir todas as opgoes.

2.MFL67788701_POLISH.indd 5 @ 201353 1:51:26 PM



Seleccione uma
boa localizagao

Opcoes de
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aparelho

Antes da
Instalacao

A\NAVISO

Descarte do
aparelho antigo
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Instalacao

Onde Instalar

1. Cologue o aparelho num lugar de fécil utilizagéo.

2. Evite colocar o aparelho perto de fontes de calor, em
locais com luz directa do sol ou exposto a humidade. \/
N&o opere o aparelho em locais no exterior, onde possa
ser exposto directamente, ou indirectamente, ao sol,
vento e chuva.

3. Para garantir uma circulagao de ar adequada em redor
do combinado frigorifico-congelador, por favor mantenha
livre um espaco suficiente em ambos os lados, bem
como na parte superior, e mantenha livre pelo menos 2
polegadas (5 cm) de distancia a parede traseira.

4. Para evitar vibragoes, o aparelho tem de estar nivelado.

5. Nao instale o aparelho em temperaturas inferiores a 5°C porque isso pode
perturbar o seu desempenho.

SN
Deixeliimaldistancial

Mais de 5
c©m, na parte
de tras

PORTUGUESE l

Este aparelho destina-se a ser usado em aplicacdes domésticas e similares, tais como
- areas de cozinha para pessoal interno em lojas, escritorios e outros ambientes de trabalho;
- casas agricolas e por clientes em hotéis, motéis e outros ambientes residenciais do tipo;

—ambientes do tipo alojamento com pequeno-almogo ;
- catering e aplicagdes similares néo retalhistas.

O aparelho deve ser posicionado de modo que a ficha fique acessivel apos a instalacao.

Nunca utilize tubos de gés, linhas de telefone ou outros péra-raios potenciais como terra. @

- O uso incorrecto da ficha de terra pode provocar choque eléctrico.

Se 0 aparelho gerar um ruido estranho, uma combustao ou cheiro ou fumo, desconecte o
cabo de alimentacao imediatamente e contacte o centro de servico de assisténcia mais

préximo.

Se alguma poeira ou dgua estiver dentro do frigorifico, retire a ficha de alimentagao e

contacte o seu centro de servico de assisténcia LG Electronics.
- Existe um risco de incéndio.

O abastecimento de dgua para este frigorifico sé deve ser instalado/conectado por uma

pessoa qualificada, e deve ser feito a uma fonte de dgua potavel.

Use a méquina de fazer gelo fornecida com o frigorifico.

Ao instalar, fazer manutencao ou limpeza na parte traseira do frigorifico, ndo se esqueca de o
puxar completamente para fora e de 0 empurrar para trés em linha recta depois de terminar.

Depois de desempacotar, mantenha os materiais da embalagem fora do alcance das

criancas.

- Existe o risco de morte por asfixia, se as criangas o0s colocarem em cima da sua cabeca.

Este aparelho contém fluidos (lubrificante, refrigerante) e é feito de pecas e materiais que

sdo reutilizaveis e/ou reciclaveis.

Todos os materiais importantes devem ser enviados para o centro de recolha para

reciclagem. Para informagdes sobre o centro de reciclagem local, por favor, contacte o seu

municipio.

Assegure-se que nenhum dos tubos na parte traseira do aparelho esta danificado antes do

descarte.
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Antes da
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A\AVISO
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Precaucgoes ao
usar o
dispensador (em
alguns modelos)

A\NAVISO
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Instalacao do tubo de abastecimento de dgua

- A operagédo automatica de fazer gelo precisa de uma pressédo de dgua de 147~834 kPa
(1,56~8,5 kgf/cm?) (A pressao esté correcta quando um copinho descartavel (180 cc) é
enchido em 3 seg.).

« Se a pressao da dgua nao chegar a 147 kPa (1,5 kgf/cm?) ou estiver abaixo, serd
necessario comprar uma bomba de pressdo separada para poder fazer gelo
automaticamente e para o fornecimento de &gua fria, em condicdes normais.

« Mantenha o comprimento total do tubo de abastecimento de dgua dentro dos 6,5 m e
tenha cuidado para ndo dobrar o tubo. Se o tubo tiver 6,5 m ou mais isso pode provocar
problemas no abastecimento da dgua por causa da pressdo de escoamento.

- Instale o tubo de abastecimento de dgua num lugar isento de calor.
« Ligue somente a um abastecimento de dgua potével.

- Ligue somente a um abastecimento de dgua potéavel. (para Tipo com Canalizagao)
» Encha apenas com dgua potavel. (para Tipo sem Canalizacao)

- Consulte as instrugdes do kit de filtro de dgua para instalagéo.

« Tenha cuidado para que o tubo de dgua seja da mesma cor .

- Antes de ser utilizado, devem ser examinadas as fugas nestes locais.
« LG a garantia nao cobre INSTALACAO DA LINHA DE AGUA.

» O custo da ligacdo a uma fonte de dgua é suportado pelo cliente, a ndo ser que este
seja incluido no servico de entrega (consulte o acordo de fornecimento com o
revendedor)

« Por favor, entre em contacto com um Canalizador ou Instalador autorizados para a
instalacdo, caso seja necessario.

« Se houverem fugas de &gua devido a uma instalacdo incorrecta, por favor, entre em
contacto com o instalador.

Mdquina producao de gelo

Para obter agua fria

A 4gua dispensada nao é gelada, mas apenas fresca ou fria. Se pretender dgua mais fria,
deve dispensar gelo antes de dispensar dgua.

Se tiver dificuldade em substituir o recipiente de armazenagem de gelo

Rode 1/4 de ciclo a engrenagem rotativa, como se mostra na figura e empurre-o de volta.

NOTA
A figura depende do tipo de modelo.

- Nao coloque as méos no interior da méaquina de fazer gelo durante a operacdo. Pode-
se magoar.

» Nao armazene gelo (cubos) durante mais de duas semanas, porque os cubos podem-
se unir e provocar mau funcionamento do dispensador.
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Funcionamento

Quando a maquina de gelo nao funciona correctamente

E normal que a maquina de gelo nao funcione correctamente quando ha apenas uma
pequena quantidade de gelo deixado no recipiente de armazenagem de gelo. Deixe

aproximadamente um dia para a méquina de fazer gelo reabastecer.

Se o gelo se formar num grande pedaco sélido e interromper o funcionamento do
mecanismo automatico da maquina de fazer gelo, retire o recipiente de armazenagem de
gelo, separe o gelo, deite fora o gelo inseparavel, e coloque os pedacos de gelo
utilizaveis, de volta no recipiente de armazenagem. Dispensar gelo de forma intermitente
é normal. No entanto, uma vez que o gelo pode ficar preso e bloquear a calha de saida
de gelo, verifique regularmente a calha de saida de gelo e limpe todos os obstaculos.

NOTA

« A figura depende do tipo de modelo.

PORTUGUESE l

* Nunca introduza a méo ou qualquer outro objecto na calha de saida de gelo porque

isso pode danificar as pecas do dispensador ou provocar danos na méao.

« Se 0 gelo estiver descolorido, pare de usar o dispensador e contacte o centro de

servico de assisténcia.

« N&o toque na lamina @ @), pois isso pode ferir @
a mao.

» Nunca coloque as maos na maquina de fazer
gelo durante a operagao. Isso pode causar
ferimentos ).

« Nao permita que as criangas se pendurem no
dispensador de gelo ou no recipiente de
armazenagem de gelo. Isso pode provocar ferimentos.

Compartimento de Congelacao (Aplicavel somente a

alguns modelos)

A gaveta do meio do compartimento de congelacao deve ser
retirada do aparelho e os alimentos devem ser empilhados

directamente sobre a grelha. .

O compartimento de congelacdo tem uma grelha de origem para
maximizar a capacidade de armazenagem de alimentos.

Além disso, a gaveta fornecida € conveniente para uso com
carne aquosa ou com alimentos num estado semi-liquido.

Se ja existirem alimentos no compartimento, defina o congelador
para o estado mais frio (depende do tipo: -23/-24 °C) e prima

0 botdo "Express Frz" vérias horas antes de colocar o produto
fresco no compartimento de congelagéo para obter a capacidade
maxima. Regra geral sdo adequadas 4 horas.
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Falha de energia

Se mudar de

local
®

Tubo Anti
Condensacao
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2-MFL67788701_POLISH.indd 9

9

Seccao duas estrelas '«
(Aplicdavel somente a alguns modelos)

« Duas estrelas significa que a temperatura na seccdo é de-12°C ~ -18 ° C.
« Alimentos congelados para armazenagem de curto prazo.

Informacoes gerais

Durante as férias de média duracao, vai achar que provavelmente é melhor deixar o
frigorifico em funcionamento. Coloque os artigos que podem ser congelados no
congelador por uma conservacao mais longa. Quando planear que nao vai ficar a
funcionar, retire todos os alimentos, desconecte o cabo de alimentacéo, limpe o interior
com cuidado, e deixe cada porta aberta para evitar a formacao de odores. E quando ndo
vai usar os dispensadores de dgua ou gelo, feche a vélvula de dgua. Caso contrario,
pode ocorrer fuga de agua.

A maioria das falhas de energia sao corrigidas apds uma ou duas horas, o que nao vai
afectar a temperatura do seu frigorifico. No entanto, deve minimizar o nimero de
aberturas de porta, enquanto a energia estiver desligada. Se os produtos estiverem
equipados com lampadas de LED, ndo desmonte vocé mesmo a tampa do LED e a
lampada LED. Entre em contacto com os seus agentes de servico de assisténcia.

Remova ou prenda todos os itens soltos dentro do frigorifico. Para evitar danificar os
parafusos de ajuste de altura, rode-os todos completamente até a base.

A parede do lado de fora do invélucro do frigorifico pode aquecer por vezes,
principalmente logo apds a instalacdo. Nao se assuste. Isto deve-se ao tubo de anti-
condensacao, que bombeia através do frigorifico para impedir a "sudagao" na parede do
involucro exterior.

* Use apenas as lampadas LED fornecidas pelo fabricante ou agentes do servico de
assisténcia.
» Nao desmonte ou repare o frigorifico vocé mesmo.
- Se nao fizer isso corre o risco de provocar um incéndio, avaria e/ou ferimentos
pessoais. Em caso de avaria, entre em contacto, por favor, com os agentes de
servigo de assisténcia.

» Nao guarde artigos na parte superior do aparelho.
- Ao abrir ou fechar a porta, os artigos podem cair e provocar ferimentos pessoais e/ou
danos materiais.
»Nao cologue as suas maos na parte inferior por debaixo do aparelho.
- As arestas afiadas podem provocar ferimentos pessoais.
»Nao deixe as portas do frigorifico abertas com o frigorifico ndo supervisionado e nao deixe
as criangas entrarem dentro do frigorifico.
- Existe o risco de aprisionamento das criangas e ferimentos graves devido as baixas
temperaturas.
+Nao deixe as criangas pisarem na tampa da gaveta.
- Pode partir e colocar em perigo de deslizamento.
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Cuidados e manutencao

Sugestoes para poupanca de energia

« Por favor, ndo mantenha a porta aberta por um longo periodo, feche a porta apés o
menor tempo possivel.

» Nédo é recomendado armazenar também muita comida. Deve ser deixado espago
suficiente para garantir a circulagéo de ar adequada.

- Néo defina a temperatura do frigorifico para valores mais baixos do que o necessério.
Nao cologue alimentos perto dos sensores de temperatura. Mantenha a distancia de
pelo menos 5 mm até aos sensores.

- Deixe arrefecer os alimentos quentes antes de os armazenar. Colocar alimentos
quentes no frigorifico pode estragar outros alimentos, e aumentar o consumo de
energia.

+ Nao bloqueie as saidas de ar. Uma circulacao facil de ar frio mantém a temperatura
apropriada.

» N&o abra a porta com frequéncia. A abertura da porta permite que o ar quente entre no
congelador e faca com que as temperaturas subam.

« A configuracao de prateleiras, gavetas e cestos fornecida pelo fabricante é a mais
eficiente em termos de poupanca de energia.

Limpeza

E importante que o frigorifico seja mantido limpo para evitar odores indesejaveis.
A comida derramada deve ser limpa imediatamente, caso contrario pode acidificar e
manchar as superficies de pldstico.

Use uma solucao morna de sabao suave ou detergente suave para limpar os
acabamentos durdvel do seu frigorifico. Limpe com um pano limpo e humido e depois
seque.

E recomendada uma limpeza regular. Lave todos os compartimentos com uma solugdo
de bicarbonato de sodio ou detergente neutro e &gua morna. Enxagle e seque.

Por favor, verifique se o cabo de alimentacao néo esté danificado, se a ficha ndo esté
superaguecida, ou se a ficha de alimentacao esté bem inserida na tomada de parede.

Retire sempre o cabo de alimentacdo da tomada de parede antes de limpar perto de
equipamentos eléctricos (lampadas, interruptores, controlos, etc.). Limpe o excesso de
condensacdo com uma esponja ou pano para evitar que a dgua ou liquido entrem em
alguma parte eléctrica e provocar um choque eléctrico. Para qualquer superficie nunca
use esfregdes metdlicos, escovas, produtos de limpeza abrasivos, solucdes alcalinas
fortes, inflaméaveis ou liquidos de limpeza téxicos. Nao toque em superficies congeladas
com as maos molhadas ou humidas, porque o objecto humido vai aderir as superficies
extremamente frias.

« Nao borrife dgua directamente dentro ou fora do frigorifico. - Existe o risco de
incéndio ou de choque eléctrico.

« Nao borrife produtos de limpeza directamente no ecra. - As letras impressas no ecra
podem sair.

+ Remova qualquer material estranho ou poeira da ficha de alimentacao. Mas néo use
um pano molhado ou humido para limpar a ficha, remova qualquer material estranho
ou poeira da ficha de alimentacao. - Caso contrario, existe o risco de incéndio ou de
choque eléctrico.

PORTUGUESE l
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Using Smart
Diagnosis
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Diagndstico Inteligente ('3' Modelo: i aeset coppgesss

Caso tenha algum problema com o frigorifico, ele tem a capacidade de transmisséo de
dados via telefone, para o centro de servico de assisténcia LG. Isso dé-lhe a capacidade de
falar directamente com nossos técnicos especialistas formados. O técnico especialista
regista 0s dados transmitidos da sua maquina e usa-os para analisar a questao, fornecendo
um diagndstico répido e eficaz.

Caso tiver problemas com o seu frigorifico, ligue para o centro de servico de assisténcia LG.
Sé deve usar o Diagnostico Inteligente quando for instruido a fazé-lo pelo LG do centro de
servico de assisténcia. Os sons de transmissao que ira ouvir sdo normais e semelhantes a
uma maquina de fax.

O Diagnéstico Inteligente ndo pode ser activado se o frigorifico estiver ligado a alimentacao.
Se o seu frigorifico for incapaz de ligar, deve em seguida, optar pela resolucao de problemas
sem o uso do Diagnéstico Inteligente. Usar o Diagnéstico Inteligente.

Primeiro, ligue para o LG centro de servico de assisténcia, S6 deve usar o Diagnostico
Inteligente quando for instruido a fazé-lo pelo LG do centro de servico de assisténcia.

1. Bloqueie o ecra. Para bloguear o ecra, prima e mantenha pressionado o botéo N
de blogueio durante trés segundos. (Se o ecréa for bloqueado por mais de
cinco minutos, deve desactivar o blogueio e depois reativéa-lo.) -
Lock 3sec.

2. Abra a porta direita do frigorifico.
3. Segure no seu telefone em frente ao altifalante que estéa

localizado na dobradica direita da porta do frigorifico, quando for
instruido a fazé-lo pelo centro de servigo de assisténcia.

4. Pressione e segure o botdo de temperatura do congelador por
trés segundos enquanto continua a segurar o telefone em frente —%
a0 altifalante. o

5. Depois de ouvir trés bips, largue o botdo de temperatura do congelador. -
Freezer

6. Mantenha o telefone em posicao até que a transmissao de tons termine.
Isso demora cerca de 3 segundos, e 0 ecra exibe a contagem regressiva do tempo.
Apobs terminar a contagem regressiva e 0s tons terem parado, retome a conversa com
o técnico especialista, que ird entdo ser capaz de o ajudar a usar a informacao
transmitida para anélise.

NOTA

 Para melhores resultados, ndo mexa o telefone enquanto os tons estao a ser
transmitidos.

* Se 0 agente de servi¢o de assisténcia nao for capaz de obter um registo preciso dos
dados, pode solicitar-lhe que tente novamente.

* Diferencas de qualidade da chamada em cada regido podem afectar a fungéo.

* Use o telefone de casa para um melhor desempenho de comunicacao, e assim
proporcionar um melhor servigo.

* A mé qualidade da chamada pode provocar uma transmisséao fraca de dados do seu
telefone para a maquina, o que pode fazer com que o Diagnéstico Inteligente nao
funcione correctamente.
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1. Quando este simbolo de um caixote do lixo com rodas é
anexado a um produto, significa que o produto é
abrangido pela Directiva Europeia 2002/96/EC.

2. Todos os produtos eléctricos e electrénicos devem ser
eliminados separadamente do lixo doméstico em
instalacoes de recolha designados pelo governo ou pelas
autoridades locais.

3. A eliminacéo correcta do seu aparelho antigo ajuda a
evitar potenciais consequéncias negativas para o
ambiente e para a salde humana.

4. Para obter mais informacdes detalhadas sobre a
eliminacao do seu antigo aparelho, entre em contacto
com a Camara Municipal, Servicos de Recolha de
Residuos ou com a loja onde adquiriu o produto.

PORTUGUESE l

Este produto contém gases fluorados com efeito de estufa abrangidos pelo Protocolo de Quioto

(Opcional).

« Informagées de gases fluorados com efeito
de estufa utilizados como refrigerante neste
frigorifico.

11 @

Nome quimico

Composicao dos Gases

Total de GWP (kg CO--eq)

R-600a

100% CH(CH3)3

<3
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@ LG

Life's Good

EAAHNIKA

ErXEIPIAIO XPHXTH

WYTEIO SXS

MNMapakaAoUue diaBacTe To TTAPOV eyXEIPIOIO KATOXOU TTPOTEKTIKA TTPIV
o110 TNV AEITOUpPYia Kal KPaTrOTE TO 0€ EUKOAN TTpdoacn yia
avagopd avd TTdoa oTIyun.

www.lg.com
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Mivakag TrepIEXOpEVWV

Mpooipio

ZNHOVTIKEG 0BnYieg aogPaAeiag

Tauromoinon egapTnudTwy

Ofoeig EykardoTaong

Eykardotaon cwAfva 1popodoaciag vepou

AuTopaTn PNXAVH TTOPAYWYNAS TTAyou
OdAapog Katdyugng (Movo oe opiguéva povréAa)
Topéag dUo aoTépwyv (MOvo o€ opiopéva HoVTEAQ)

[evikég TAnpoopieg

MpoéTtaon yia e§oikovounon evépyeiag

KoBapiopog

‘E€utrvn Aidyvwon

Amoppiwn TnG TOAIGG COG CUOKEUNG

ETriTrAgov TTANPOQOPIEC ATTO TO £YXEIPISIO

AciTe TO €yXeIPidIO KATOXOU.

To eyxeipidio katdxou o€ apxeio PDF mrapéxetal o CD.

0066000000000

EykataotroTe To Adobe Acrobat Reader yia va deite 10 gyyxelpidio katéxou atov H/Y

oag.

1. Eiodyete 10 TTOpexOpevo CD.
Epgavicetal n 10ToogAida autopara.

2. Kavte KAIKk oTo Eyyelpidlo Katdyxou oTnv iIoTooeAida.

3. Acite TO €yX€IPidIO KATOXOU.

Edv n 10100€Aida dev epgavidetal autépata, ureite ato My computer kai KAvte KAIK

o710 LG kai 1o index.htm yia va deite To €yXeIpidlo TOu KATOXOU.
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Eloaywyn

Mpooipio

O ap1Bpog povTEAOU Kal O OEIPIOKOG apIBNOG BPICKOVTAI OTO ECWTEPIKO
KGAuppa oTo Tiow PEPOG N o€ pia TTAgupd Tou BaAdpou Yugng auTng TG
Hovadag. Autoi ol apiBpoi gival povadikoi yia auTh Tn povada kai dev
Siatifevral o AAAEG. ZnUEIWOTE €8W Ta {NTOUUEVO OTOIXEIO KOI KPATAOTE
aUTOV Tov 08NYyo wg POVIHO ApXEio TG ayopds oag. ZuppdyTe €5W TNV

amodeign oag.

Huepopnvia Ayopdg

‘EPTTIOPOG aTTd TOV OTT0I0 TTPOUNOEUTAKATE :

AiglBuvon eptrdpou

Ap. TNAe@wVouU guTTdépOU

Ap. povtéAou

ZeIpIokoG ap.

2NMAVTIKEG 0dnYieg ao@AAglag

EAAHNIKA l

MpoToU XPNGCIYOTIOIRCETE TO WUYEio, TTPETTEI va £yKATAOTOBET Kal va TOTToBeTNBEl oWwoTd
olpewva Pe TIG 0dnyieg ykaTdoTaong oTo TTapoV Eyypago. Auto 1o Wuyeio TrpoopideTal

yia OIKIOKA XpAon povo o€ eoWTEPIKOUG XWPOUG.

Moté pnv Byddete To Wuyeio atmd Tnv Tpida TpaBuwvTag To KaAwdio Tpopodoaiag. MavTa

Vo TMAVETE OPIKTA TO QIG KAl va To TpaBdTe eubeia atrd Tnv Tpida.

‘Ot0v YETAKIVEITE TNV OUCKEUR POKPIG OTTO TOV TOIXO, TIPOTEXETE VA NV TTAAKWOETE TO @

KaAWdIO TPOoPod0aTiag f va TO KATACTPEWETE JE OTTOIOVONTIOTE TPATTO.

‘Otav 10 Yuyeio oag BpiokeTal o€ AEITOUPYIQ, PNV AKOUNTTATE TIG KPUEG ETTIQAVEIEG GTOV
BdAapo katdwuéng, €1dIkG OTav Ta XEPIa 0ag gival uypd ) Bpeyuéva. MTopei va koA oel

T0 OEPUA 0OG OE AUTEG TIG ECAIPETIKA TTAYWHEVEG ETTIQPAVEIES.

ATTOOUVOEDTE TO KAAWBIO TPOPOBOTIOG ATTO TNV TTAPOXT| TTPIV OTTO TOV KABAPIOHO 1) GAAN
ouvtrpnon. MNoTé Pnv OKOUPTIATE TN OUCKEUN HE BPEYHEVA XEPIA, KABWG PTTOPET va

TIEBETE NAEKTPOTTANEIC i} VO TPAUNATIOTEITE.
MoTé pnv KaTaoTPEPETE, TTATATE, TOOKICETE, TPARATE i GUCTPIBETE TO KAAWDIO

TPOPodOaTiag, KaBwG N ¢nuid oTo KAAWdIO PTTOPET va TTPOKaAéTEl QWTIA 1) NAEKTPOTTANEIa.
Moté pnv akoupTIdTe TO KAAWDIO €AV eicaaTe aBéBaiol 6T N CUOKEUN €ival CWOTA

YEIWPEVN.

H aogdAeia oTo Wuyeio péTTel va aAAayBei aTré TTpoaovToUxo TeXVIKO A ETAIPEIR TEXVIKAG

€CuTTNPETNONG.

- H pn TApnon autou ptopei va TTpokaAéael NAEKTPOTTANGia A} TTIPOCWTTIKG TPAUUATIOHO.
MoTé pnv ToTToBETEITE YUBAIVO QVTIKEIJEVA OTNV KATAWUEN, KABWG UTTOPE va oTrdaouv

AOyw TnNG SIOOTOAAG TOU TTEPIEXOMEVOU TOUG KATA TO TTAYwWHA.

Moté unv Badete Ta xépia oag oTov KAdO aTTOBNKEUONG TNG AUTOUATNG TIAYOUNXAVHS
KaBWwg pTTopei va TTPokANBEi TpaupaTiopog kata T SIGpKEIa TNG AsIToupyiag Tng.

H cuokeun 8ev TTpoopieTal yia Xprion atmod IKpd TTaidid f aoTadr dTopa Xwpig ETTOTITEIQ.
Ta pikpd TTaIdIA TTPETTEN va TITNEOUVTAI yia T SI00QAAIoN OTI OEV TTAIJOUV PE TN CUCKEUR.
[MoTé Unv €MITPETTETE OE KAVEVAV VO OKAPQOAWTEL, va Kabioel, va TTaTAoEl ETTAVW 1 va

KPEUAOTEI ATTO TNV TTOPTA TOU XWPEOU Hivi UTTap. AUTEG OI EVEPYEIEG PTTOPET VO
KATOOTPEWOUV TO WUYEIO, OKOHA KOl VO TO avaTpEWOoUV, TTPOKOAWVTAG aoapd
TIPOCWTTIKG TPOUNATIONO.

2013.5.3 1:51:24 PM



Mnv | ZuvioTaTal va GUVOEETAI N GUOKEUN HETW aveEApTnTNG TTPICag VIO OTTOTPOTN
XPNOIMOTIOIEITE | UTTEPPOPTWONG TOU KUKAWHOTOG OTTO aUTH Kal GAAEG CUOKEUEG Kal TV TIPOKANGN
KaA®d10 | JIAKOTIAG I0XUOG.
EMEKTAONG
MpooBaciydétnTa | H GUOKEU TIPETTEN VA TOTTOBETEITAI WOTE N TIPICA TIAPOXNG VA gival EUKOAA TTPOGRACIUN
™G Mpidag | yia ypriyopn amoolivdeon £ TIPOKUWE! KATTOIO ATUXNUA.
Napoxng
Avtikatéotaon | EQv eival kateoTpapuévo 1o kaAwdio Tpo@odoaiag, TPETE va avTIKATaoTabE! oo Tov
KaAwdiou | KOTOOKEUQOTA A TNV TEXVIKN TOU UTTOOTAPIEN 1) aTTO TTapOpOoIa TIPOCOVTOUXO GTOHO WOTE
Tpododogiag | VO ATIOPEUXEE O KivOUVOG.

&nPOEMOHOHZH Mnv TpotroTroigiTe A £TTeKTEIVETE TO PriKog Tou KaAwdiou Tpogodoaiag. Mtopei va
TTPOKANBEi NAekTpOTTANEia 1) QWTIA.

>uvdEaTE TO QIG TPOPODOGIag 0T CWATH BEON PE TO KAAWSIO VO KPEUETAI TTPOG TA KATW.
- Edv ouvdéoTe 10 @Ig Tpo@odoaiag avaTrodd, UTTOPE] VA ATTOKOTTEI TO KAAWSIO Kal va
TIPOKANBEI PTIG 1) TTUPKAYIA.

EANHNIKA l

BeBaiwBeite 611 TO @IG TPOoPod0Tiag Sev TTAAKWOET 1) KATOOTPAPE] aTrd TO oW PEPOG TOU
Wuyeiou.

EykAwBiopog | KINAYNOZ: Kivouvog eykAwBIopoU TTaidiwy.

nmaidinv

MpoTou atmoppiweTe TO TTOAIG 0AG WUYEID, TTOPOKANOUHE QPAIPETTE TIG TTOPTEG OAAG

&HPOEMO”OlHZH a@noTE Ta PAPIa 0Tn BE0N TOUG WOTE Va UNV UTTOPOUV va OKAPPAAWCOUV JECA TO
TTaidid.

AuTi n ouokeur| dev TTpoopileTal yia Xprion aTré dTopa (GUUTTEPIAANBAVONEVWV TWV
TTAIBIWV) PE PEIWPEVE G CWHATIKEG, AIOONTAPIEG 1 VONTIKEG IKAVOTNTEG, 1) E EAEIYN
EUTTEIPIAG KOI YVWOEWV, EKTOG €AV TOUG £xEI TTapaxOei mTAPNON f kaBodrynon oxeTIKA
ME TN XPAON TNG GUOKEUNG aTTd GTOWO TToU €ival UTTEUBUVO yia TNV ACQAAEIG TOUG.

Ta pikpd Traidid TPETTEl va eTITNPOUVTAl yia T dlao@dahion Tl dev Traidouv Je T
OUOKEUN.

Mnv amoBnkeleTe | Mnv amoBnkeUeTe 1y xpnolpoTolgite Bevivn 1 GAAO eUPAEKTO AEPIO 1} UYPS KOVTA O€ aUTH

&nPOElAOHOHZH i oTroladrTToTe GAAN CUCKEUN.

Feiwon | SV mepimTwon NAEKTPIKOU BPOXUKUKAWHATOG, N YEIWOT PEILVEI TOV KiVOUVO
& HPOEI AO”OIHIH nNAekTPOTTANEiag TTapExovTag KaAWSIo SIOQUYNG yia TO NAEKTPIKO PEUUA.

lMa va amotpaTrei n mOavr) NAeKTpoTTANSia, auTtrh n ocuokeur TIPETTEl va gival yelwpévn. H
M KavovikA aUvOEan ToU PIG YEiwaNngG PTTOPE] va TTPOKOAETEl NAeKTPOTTANEia.
>upBouAeuTEiTE TTPOOOVTOUXO NAEKTPOAGYO 1 TEXVIKO €GV Ol 08nYieG yeiwaong Bev gival
TARPWG KOTOVONTEG, R €GV £XETE APPIBOAIEG WG TTPOG TO EAV N GUCKEUN €ival CWOTA
YEIWMEVN.

Mnv PETAKIVEITE TO WuyEio OTaV AUTO AEITOUPYEI.

Mtropei va akouaTei £vag TTpoowpIvOS AX0G aTTd TOV GUMTTIEDTH.

(AuTo eivar @ualohoyiké kai dev Ba eTTnpedoel TNV amddoan 1) To TTPOGdOKIHO (WAG Tou
oupTeaTr). O Axog Ba oTapaTAael 6Tav akivnTotoindei To Wuyeio.)

9
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Eloaywyn

- AiaTnpeiTe pakpId Ta ePTTOSIa aTrd Ta avoiyaTa EEAEPICUOU GTOV XWPO OTToU Eival

EYKATEOTNMEVN N GUOKEUN).

- AlaTnpeite pakpid Ta ePTrodia aTd Ta avoiyaTa eEagpIoHoU OToV XWPo OTTou eival

EYKATEOTNMEVN N GUCKEUT).

+ Mnv KaTooTPEPETE TO KUKAWUO TOU WUKTIKOU.

- Mnv xpnoiyoTroieite NAEKTPIKEG GUOKEUEG pETa aTOUG BaAduoug atmobrikeuang
TPOYIPWYV TNG CUOKEUNG, EKTOG €AV €ival TUTTOU TTOU OUVIOTA O KATAOKEUADTHG.

- Alodikaoieg amméppIwng. EAv atmoppiTITeTe AUTA Tn GUOKEUT, TTOPOKAAOUME
OUPBOUAeUTEITE KATTOIOV QVTITTPOGWTTIO TEXVIKNG UTTOOTAPIENG I} TTapduoIo
TIPOCOVTOUXO ATOHO VIO TIEPICOOTEPEG AETITOPEPEIES.

- Mnv ammoBnKeUETE EKPNKTIKEG OUTIEG OTTWG BOXEIQ UTTO UWNAT TTiEaN PE EUPAEKTO

TTPOWONTIKO JECO OE AUTH TN GUOKEUN.

- Mnv xpnoipoTtroleite agpoddA KovTa OTO YUYEIO.

- Edv xpnoipotroiolvtal agpol0A kovTd oTo Wuyeio, YTropei va TTpokAnBei ékpnén f

TTUpKQYyId.

EANHNIKA |

AuTA n cuokeun propei va Tepiéxel (EAEYETE TNV eTIKETA BaBuovounong / cugpdpewaong
yla Tov TUTTO Kal TNV TToCOTNTA TOu WUKTIKOU. MAvO yia opigpéva HOoVTEAQ) HIKPR

T006TNTA WUKTIKOU Io0BouTaviou (R600a), evog GuaIkoU agpiou Je uwnAn

TePIBAAOVTIKY) oupBaTétnTa, aAAd TToU TauToXpPova gival eUPAeKTO. KaTd TN HETapopd

Kal TNV €yKATAOTACN TNG GUCKEUNG, TTPETTEI VOl OIVETAI TTPOCOXA WOTE VA PNV

KATOOTPO®Ei Kaveva EAPTNUA TOU KUKAWHATOG WUKTIKOU. WUKTIKG TToU eKTOEUETAI ATTO
TOUG CWAAVEG PTTOPET va ava@Aeyei i va TTPokaAéael TpaupaTioud ota udria. Edv
avixveuBei diappor), atro@UyeTe OTroIAdATTOTE YUMVH GAdYa i TBavEG TTNYEG avapAegng

Kal AEPIOTE TOV XWPO OTTOU BPICKETAI N GUOKEUN VIO APKETA AETTTA.

[Ma va amoeuxBei n dnuioupyia YiypaTtog eU@AekToU agpiou edv TTpokUWel diappor) oTo

KUKAWHO TOU WUKTIKOU, O XWPOG OTTOU PTTOPEl va TOTTOBETNOEI N GUOKEUR €ival

avaioyog

NG TTOGOTNTAG TOU WUKTIKOU TToU Xpnaoidotrolgital. O xwpog TpéTel va éxel péyebog 1m?
yia kGO 8g wukTikou R600a péoa atn ouokeur. H ToodTtnTa Tou WukTiKoU oTn
OUYKEKPIMEVN OUOKEUN €TTIOEIKVUETAI OTNV TTAGKA TAUTOTNTAG YECT OTN GUCKEUT). [oTé

unv &ekivate pia ouokeun Tou deixvel otroladrote anudadia ¢nuids. Edv éxete
ap@IBoAia, cupBouleuTeite TOv £UTTOPO 0OG.

2013.5.3 1:51:25 PM
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EmimrAéov oxapa
TOPTAG (TTPOAIPETIKO)

OdAapog

e
N —

TauTtoTtroinon e§apTnUATWYV
MovTéNo: GSL54*¥%%% GSP54****% GWL3T***% GIWP3]****

OdAapog

—

ST

Wogng E/\
=

——

Auyvia LED

Autoparn
TTayopnxavn

Pagi
Zxdpa KpaoIwv

Pagi

Auyvia LED

H diadikacia ¢
katdpuéng cupPaivet
YPNYyopoTEPQ OTO PaP!

HE TNV emorjpavon

Zxapa mépTag

EANHNIKA I

Zuptapi (2)

e 0

(MpoaipeTikd)

Zxdpa TopTag

Xwpog pivi ptrap

éf’
N

(MpoaipeTikd)

(o)
L
@)
o

\

Pdoi
y Nayog & Nepo Xwpig

(MpoaipeTiKd)

Auyobrkn
(MpoaipeTikd)

Zxapa mépTag

Space plus

Zxdpa TopTag
Autopatn
TTayopnxavn
Auyvia LED

Pagi

H &adikacia g
katayuéng oupPaivet
YPNYOpPOTEPA GTO PAP!
UE TNV EMONpavon

Zxapa mopTag

>upTtdp (2)

A
Kdtw kdAuppa y
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Zxapa TopTag

ZupTdp! Aaxavikwv

L

OdAapog
Kardyuéng

Movtédo: GSL32#¥*** GSP32***** GWL27**** GWP27****

OdAapog
Yuene

Zxdpa TopTaG

[v

7/

L
Auyobrikn
LIl B [wvia FaAaKTOKOMIKWV

A Oitpo (povo To povieho
l‘ HE EOWTEPIKO PIATPO)
7]

Auyvia LED

2xapa TopTag

Paoi
Xwpog ivi pmap

(MpoaipeTiKO)

Méyog & Nepd Xwpig
Ydpauhiki EykatdoTtaon
(MpoaipeTiko)

>HMEIQ>H

Zxdpa mépTag

—— ZUPTApI Aaxavikwv

—— ZXapa TopTag

- Ta e§opTAMATA, T XOPAKTNPIOTIKG KOl 01 ETIIAOYEG UTTOPE Va Sla@Epouv avaloya He To
povTéAo. To povTéAo oag PTTOpET va pnv oupTrepIAapBAvel Tnv KGBE eTTIAOYT.

@
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EmA£ETE pia
KaAf 6£on

Elpog
xpfiong
OUOKEUNG

Mpiv ané Tnv
EykatdoTtaon

/NTPOEIAONOIHZH

Anoppign Tng
maliag oag
OUOKEUNG
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Oéocig EykardoTaong

1. ToTroBeTAOTE TN GUGKEUN 0AG O€ YEPOG TTOU Eival

€UKOAO OTN Xprion.

2. ATTo@eUyETE va TOTTOBETETE TN ovAda KovTd o€
TNyéG Beppokpaaiag, o' eubeiag oTo NAIakS wg A
Je uypaaia. Mnv AeIToupyeiTe TN GUOKEUN O€
egwrepIKd xwpo étrou pTTopei va eival 1" eubeiag
ekTeBeIpévn aTov AAIO, Tov aépa Kal Tn BPoxn.

3. TNa va diac@alioeTe TN CWATH KUKAOQOpPIa TOU aépa
YUpw atrd TOV YUYEIOKATAWUKTN, TTApaKaAoUE
QQNOTE ETTAPKNA OTTOCTACT Kal OTIG OUO TTAEUPEG
OTIWG Kal 0TO ETTAVW PEPOG Kal APAATE TOUAGXIOTOV
2 ivtoeg (5 cm) atmd Tov oTTiaBio Toiyo.

Eykatdotaon

SN
NG PETEYCES

i

—

Tepioadrepa amd
5¢m ot0 Tiow pépog

4. TNa TNV atmo@uyr Kpadaouwy, N GUCKEUN TTIPETTEN va ival OpICOVTIWHEVN.

o

Mnv eykaBioTaTe TN ouokeur o€ BeppoKPaaTieg XaunAGTEPEG Twv 5°C kaBwg
JTTopEi va enpeddeTal n amddoar).

AUTA n GUGKEUN) TTPOOPICETAI YIa XPrON O€ OIKIOKEG KOl TTAPAUOIEG EQAPHOYEG, OTTWG
— XWpol koudivag TTpoowTTiKoU g€ Yayadid, ypageia kal GAAa TepiBdAAovTa epyaaiag,
— aypokTAATA Kal TTEAGTEG O€ §evodoxeia, Travdoyeia kal GAAa OIKIOTIKG TTepIBGAAovTa,

— epIBAGANOVTa BIAPOVAG HE TTPWIVO,
— TIPOETOIPAGia PayNTOU Kal TIAPOUOIEG U AIVIKEG EQAPUOYEG,

H cuokeun TpéTrel va gival TOTTOBeTNUEVN £T01 WOTE va UTTApYEl TTPdoRaan oTnv Trpida

META TNV eykaTdOTACH.

MoTé unv xpnoiuoTroieite CWAAVES agpiou, YPapUES TNAE@WVOU 1 dAAa TBavd

aAegIKEPAUVA WG YEIWOT.

- H AavBaopévn xprion tng mpidag Tng yeiwong pTropei va TTpokaA£oel nAekTpoTTANgia.
Edv n cuokeun Tapdyel KATolov TrEPiEPYO X0, MUPWAIA KAPUEVOU I KATTVO,
aTroouVvOEaTE TNV TTPICA TPOPOBOCING GUECA KAl ETTIKOIVWVACTE HE TO KOVTIVOTEPO KEVTPO

TEXVIKNG €GUTTNPETNONG.

Edv umrdpyel okévn i vepd aTo wuyeio, TpafAETe TNV TIpida Tpo@odoaiag Kai
ETTIKOIVWVAOTE HE TO KEVTPO TEXVIKAG e§uTTNpETNONG TNG LG Electronics .

- YTapxel Kivduvog @uTidg.

H trapoyn vepoU o€ autd To Yuyeio TTPETTEl va eykaTtaoTadei / guvdeBei povo amd
ETTOPKWG TTPOCOVTOUXO ATOHO Kal va Yivel oUvOean HOVO PE TTaPOxH TTOCIHOU VEPOU.
XPNOIYOTTOINGTE HOVO TNV TTAYOUNXAVH TTOU TTOPEXETAI UE TO WUYEIO.

Katdé tnv eykatdaTaaon, Tnv ouviipnon A Tov kabapiopd Tiow atd To Yuyeio,
BeBaiwBeite o1 TPAATE TN POVASA £UBEiQ TIPOG Tal £EW KAl TNV OTIPWYVETE TIAAI €UBEia

oTn Béon TnNG &TaV TEAEIWOETE.

MeTd Tnv amoouokeuaaia, diatnpeite Ta UNKE OUOKeEUaoiag Pakpid atro TTaidid.
- Ymépyel Kivduvog Bavatou atré acguéia eav Ta BdAouv aTa KepdaAia Toug Ta TTaidid.

AuTA n GUOKEUN TTEPIEXEI UYPO (WPUKTIKO, NITTAVTIKG) KAl Eival KATOOKEUAOUEVO OTTO
€CapTApATA Kal UAIKG TTOU €ival ETTAVAYPNGIPOTIOINCIPG A/KOI QVOKUKAWGCIJA.

‘OAa 1o UNIKG cuokeuaoia TTPETTEN va OTAAOUV OTO KEVTPO GUAAOYAG yia avakUkAwan. MNa
AETITOPEPEIEG TOU TOTTIKOU KEVTPOU OVAKUKAWGNG, TTOPOKAAOUE ETTIKOIVWVACTE PE TO

TOTTIKO 0aG CUUBOUAIO.

BefaiwBeite 611 dev UTTAPXOUV CWANVEG OTO TTHIOW PEPOG TNG CUCKEUAG TTOU £XOUV

KATOOTPAQET TTPIV ATTO TV aTTéppIyn.

@

EAAHNIKA l

®
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Eykardotaon cwAlva Tpo@odociag vepou

- H Aeimoupyia TnG autépaTNG TTAYOUNXAVAG aTTaiTEl TTigon vepou 147~834 kPa

(1,5~8,5 kgf/cm?) (H mrieon eival owoTn étav yepilel éva mAaoTiké TroTrpl (180 cc) o€
3 deur.).

- Edv n triean Tou vepoU eival xapnAdtepn amd Ty in Twv 147 kPa (1,5 kgficm?),

aTmaiteital n ayopd piog EEXwpIOTAG avTAiag vepou yia T GwaTr Tpo®odoaia autéuaTou
TIAyou Kal KpUou vepoU.

- AloTNPAOTE TO GUVOAIKO PAKOG TOU CWAARva Tpo®odoaiag vepou Ewg Ta 6,5 m Kal

TIPOCEETE va PNV KAUTITETAI 0 GwARvag. EGv o owAnvag gival pakputepog amod 6,5 m
uTTopei va TTpokaAei TrpoBAfuaTa aTnv Tpo@odoacia Tou vepoU Adyw Tng Trieong TG
aTro0TPAYYIoNG VEPOU.

- EykataotioTe T0 cwAfva 1po@od0aiag vepou o€ YEPOG TTou dev eTTNPEAdeTal aTTd Tn

Beppokpaaia.
- ZUVOEOTE POVO O€ TTAPOXK) TTOCIUOU vEPOU.

- YuvdéaTe povo ag Tapoyr ooipou vepou. (yia TUtro YOpauAikng EykartdoTaong)
- [epioTe pévo pe moaiIyo vepd. (yia Tumro Mn-YSpauAiknig EykatdoTtaang)

- AvaTpégTe OTIG 08nYieg ME TO KIT GIATPOU vEPOU YIO EYKOTAOTACT).

- [pooégTe va TaIpIAdel TO XpWHa ToU CwArRva vepou.

- Mpiv até N xprion, TTPéTel va emBewpnBolv autd Ta onueia yia diappor.

- H gyyinon LG dev kahiTTel Tnv ETKATAZTAZH THZ TPAMMHZ NEPOY.

- To k6oTOG TNG 0UVOEDNG O€ TTapoXr vEPOU Bapuvel ToV TIEAATN, EKTOG £AV
TepIAapBAveTal TN XpEwan TNG TTaPAadoang (avaTpéETe 0To CUPPWVNTIKG TTapddoang
JE TOV TTWANTR)

- MapakaAoUye eTKOIVWVAOTE Pe YOPAUAIKO 1| TIIGTOTTOINPEVO TEXVIKO EYKOTAOTAONG IO
TNV EYKATAOTAGT, EQOCOV ATTAITEITAI.

- Edv pokUwel Siappor) vepou Adyw AavBaouévng eykatdoTaong, TTapakaAoUpE
ETTIKOIVWVACTE PE TOV TEXVIKO £YKATAGTACNG.

AutépaTn pnxavi Trapaywyng mrayou

Mo va TapeTe KpUo vePo

To diavepunuévo vepd dev Ba eival TTaywuévo, aAAG aTTAd wuxpo 1 kpuo. Edv BéAeTe TTIo
KPUO vePO, BAATE TTdyo TTPpOTOU BAAETE VEPOD.

Edv 5uokoAeUEOTE VO OVTIKATAOTAOETE TOV KASO aTroBKEUONG TTAyoU

MepIOTPEWTE TOV PNXAVIOPO TTEPIOTPOPNG KATA 1/4 TOu KUKAOU OTTWG QaiveTal OTNV EIKOVA
Kal yeTé oTTpWETE TO 0T B€0N TOU.

ZHMEIQZH
To ox£€dlo egapTaTal aTré TO PHOVTEAO.

- Mnv Bddete Ta xépia oag péoa otnv Mayopnxavr) étav Aeitoupyei. Mopei va
TPOUMATIOTEITE.

- Mnv ammoBnkeUeTe TTAYAKIA YO TIEPICOOTEPEG ATTO OUO £BGOPABES, KABWG TTPOKAAOUV
SuoAeiToupyia KaBwg ouagowpelovTal Hadi Ta TTayaKia.

@ 2013.5.3 1:51:28 PM
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IKavoTnTa
Katapuéng
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Ortav dev Aeitoupyei CwWOTA 0 BIOVEUNTAG TTAYOU

Eival uaiohoyikod va pn AeItoupyei cwaoTd n Tayounyavy otav utrdpyel JIkp ToodtnTa
TIAYOU QUGIOAOYIKO OTOV KADO aTTOBrKEUONG. AQACTE TTEPITTOU ia NUEPA YIa va YEUIOE! N

TTAYOUNXAVr).

Edv o mayog yivetal éva oupTrayég owpa Kai SIaKOTITE T AEIToupyia Tou pnxaviopou Tng
TIayoUNXavAg, a@alpéaTe Tov KGO atrobrKeuang, dIaXwPIoTE oV TTGyOo, aTToPPIYTE TOV
TIAyO TTOU €V ATTOOTIATAI KAl TOTTOBETAOTE T KOUUATIO TTOU XPNOIUOTIOIOUVTAI TTHOW OTOV
KGdo. H dlakotrTépevn diavour Tou Trayou gival gualohoyikry. Map' 6Aa autd, kabwg o
TIAYOG UTTOPE va KOAAOEI Kal va JTTAOKAPEI TO AOUKI TOU TTAyOU, EAEYXETE GUXVA TO AOUKI

TOU TIAyOU Kall KaBapioTe OTTOIAdATIOTE EUTTOIA.

O]

ZHMEIQZH

- To ox£€d10 €apTdTal ATO TO HOVTENO.

EAAHNIKA |

+ [oTé pnv €1I0AYETE TO XEPI OAG ) OTTOI0OATTOTE AAAO AVTIKEIUEVO HEGA OTO AOUKI TOU
TIGyou, KaBwg auTd PTTOPET VO KATAGTPEWEI HEPN TOU DIAVOUEX 1) VO TIPOKOAETE!

TPAUMATIONG OTO XEPI.

- Edv o 11dyog gival ammoxpwHaTIoPEVOG, OTAUATACTE TN XPrion Tou dlavopéa Kal KaAEoTE

TO KEVTPO TEXVIKAG UTTOGTAPIENG.

- Mnv akoupTrare Tn Adpa ) @) KaBWG PTTopei
Va TPauPaTioel To XEPI.

+ [oTé pnv €1I0AYETE Ta XEPIO OAG OTNV
TTayounxavh Katd 1n SIApKEIa TNG AEIToupyiag.

Mrropei va TTpokAn®ei Tpaupatiopdg @).

- Mnv emTpémeTe OoTa TTAIBIG OOG VA KPEUOVTAL
atré Tov dlavouéa f Tov KAdo aTToBAKEUaNG
TIdyou. AUTS UTTOPET VO TIPOKOAETEI
TPOAUMATIOUO.

OdAapog Kataywuing (Mévo o€ opiopéva HovTéAa)

Edv TomroBeTnBei PeydAn moodTnTa TPpOQiUwy aTov BdAauo
Kardyugng:

A@aipéaTe To peoaio ouptapl Tou BaAduou KaTaWugNng oo T
OUOKeUR Kal aToIBAETE Ta TPOQIUa aTT' euBeiag emdvw aTo
OUPUATIVO PAQI.

O BdAapog TNG KaTdwugng TTapéxel éva CUPUATIVO pAgI €'
OPIOHOU YIO YEYIOTOTIOINGT TNG XWENTIKOTNTAG ATTOBrKEUGNG
TPOPIHWV.

Eiong, TTapéxeTtal To oupTap! yia VWTTO KPEAG 1) TPOPINA OE NUI-
uypr| KataoTaon.

Edv uttdpyouv Adn Tpo@iua otov BdAapo, TTapakaloUue pubuioTe
TNV KATaYUEN oV o KpUa £vOeiEn (avaAoya pe Tov TUTTO:
-23/-24°C) kai TatAaTE TO TTARKTPO "Express frz" apkeTég wpeg
TIPIV TOTTOBETAOETE TA PPECKA TPOPIUA OTNV KATAYUEN YIO PEYIOTN

6 IKavoTnTa. Katd kavova, apkouv 4 WpE.

8 &

=
|
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Topéag SUO aOTEPWY * *
(Movo o€ opiopéva HOVTEAQ)

- AUo aoTépeg onuaivel OTI n Bepuokpaaia aTov Topéa eival -12°C~ -18°C.
- Karewuypéva 1pé@i1ua yia Bpaxuxpovia atrobrikeuon.

Fevikég TTAnpo@opieg

>¢ dlakotrég péong Sidpkelag, HAAAOV Ba TTPOTIPACETE Va OQrOETE TO WUYEIO O€
Aerroupyia. TOTTOBETAOTE avTIKEiEVA TTOU ETIBEXOVTAI KATAWUENG OTNV KATAWUEN yia

peyahUTepn didpkeia dwng. OTav amo@acioeTe va dIaKOWETE TN AEIToupyia,

aQaIPETTE

OAa TO TPOPIYA, ATTOGUVOEDTE TO KAAWDIO TPOYOdOaTiag, KaBapioTe KAAA TO ECWTEPIKS

kai agriote ANOIKTH tnv mépTa yia va un dnuioupynboldv oouEG.

Kai gdv 6ev Ba xpnOIPOTTIOINGETE TOUG BIAVOUEIG VEPOU Kal TIAyOU, KAEIOTE TOV BIAKOTITN

Tou vepoU. ANIWG, PTTopEi va TTpokUyel diappon vepou.

ITIG TIEPIOTOTEPEG BIAKOTTEG 1I0XUO0G OTTOU N 1I0XUG ETTAVEPYKETAI EVTOG Hiag 1 dU0 wpwv
dev Ba eTTnpeacTolV ol Bepuokpaaieg Tou Yuyeiou oag. Map' 6Aa auTd, TpéTel va
€AOYIOTOTTOINCETE TOV APIOPO TWV AVOIYUATWY TNG TTOPTAG OTAV N I0XUG Eival

QTTEVEPYOTTOINKEVN.

>e TpoiovTa Trou Siabétouv Auyvia LED, unv ammoguvappoAoynaoete Tov KdAuppa tng
Auyviag kai Tn Auyvia LED pévor oag. - MapakaAoUe ETTIKOIVWVAOTE JE TOUG

QVTITIPOCWTTOUG TEXVIKAG UTTOOTAPIENG.

AgaipéaTe | 0TEPEWOTE KAAG OAa Ta eAeUBepa avTiKEipeva yEoa aTo Wuyeio. MNpog
atro@uyn ¢nuIdg oTIg Bideg pUBUIONG UWoUG, TIEPICTPEWTE TIG WG TO TEPUA TOUG PéTA

oTn Baon.

H e€wrepikn TTAeupd Tou BaAdpou Yugng UTTopei KATToIEG POPEG Va JeaTaiveTal, EIOIKA
aPEOWG PETA TNV eykaTdoTaon. Mnv avnouxeite. Auté ogeileTal aTo cwARva TpooTacia
KATd TNG CUMTTUKVWONG, O OTT0I0G AVTAEI J€CA OTTG T CUOKEUR YIa va OTTOTPETTETAI N

"e@idpwon" aTnv e&wTePIKA TTAEUPd Tou Baldpou.

+ Xpnoipotroinate pévo Tig Auxvieg LED Ttrou TrapéxovTal atrd Tov KOTAOKEUAOTH 1) aTTo

QVTITIPOCWTTOUG TEXVIKAG UTTOOTAPIENG.
+ Mnv aTTOCUVOPHOAOYEITE 1) ETTIOKEUAETE TO YUYEIO HOVOI GAG.
- Ydapyel Kivduvog TTpOKANGNG @wTIdg, SUCAEITOUPYIaG A/Kal TTPOOWTTIKOU

TPAUMATIOPOU. XTNV TTEPITITWOT OUCAEITOUPYIOG, TTAPAKAAOUUE ETTIKOIVWVACTE PE

TOUG QVTITTIPOCWTTOUG TEXVIKNAG UTTOOTAPIENG.

+ Mnv ammoBnkeUETE QVTIKEIMEVA ETTAVW OTN GUOKEUN.
- Otav avoiyeTe 1 KAEIVETE TNV TIOPTA, T AVTIKEIMEVA PUTTOPET VO TTECOUV Kal
TIPOKAAECOUV TTPOOWTTIKG TPAUMATIONS r/Kal UAIKEG NMIEG.
- Mnv €i0ayeTe Ta X€PIO GG OTOV XWPO KATW ATTO T GUOKEUN.
- MTTopEi va TPauuaTIOTEITE aTTO QIXUNPEA PEPN.

va

- Mnv a@rVveTe TIG TTOPTEG TOU WUYEIOU QVOIKTEG GTaV auTd deV ETTITNPEITAI KAl PNV

ETTITPETTETE OTA TTAIBIG VO UTTAIVOUV PECT OTO WUYEIO.

- YTédpxel coBapdg Kivouvog Trayideuong Twv TTaIdIWV Kal goapol TTPOCWTTIKOU

TpaupaTIopoU Adyw TNG XapNAnRG Bepuokpaaiag.
+ Mnv emTpéTeTe OTA TTAIBIG VA TTATAVE ETTAVW OTO KAAUPUO TOU GUPTAPIOU.
oTTdael Kal va YAIOTPAGOUV.

- MTropei va

2013.5.3 1:51:34 PM
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Mpdtaon yia eE0IKOVOUNO EVEPYEING

- MapakaoUpe Pnv KPATaTe TNV TTOPTA AVOIKTH YIa JEYAAO XPoVIKS dIGoTNUA, KAEIVETE TNV
TIOPTA TO GUVTOPOTEPO dUVATO.

- Agv ouvioTdTal n atrobrikeuan uTrEPBOAIKAG TTOOOTNTAG TPOWiwV. MpETTel va uTTdpxel
ETTAPKAG XWPOG YIa TN dlac@AEAIoN TNG KAVOVIKAG KUKAOQOpPIag Tou aépa.

- Mnv opileTe Tn Beppokpaacia Tou YuyeloKaTawUKTN XaunAdTepa amod 6,1 amaireital. Mnv
Balete TPOQIUO KOVTG OTOUG AIGONTAPEG BEPPOTNTAG. TNPEiTE aTTOoTACH TOUAdXIGTOV
5mm atd Toug aigdnTAPEG.

- AN oTe Ta {e0Td TPOGIUA VA KPUWOOUV TIpIV TNV atroBrikeuon. H TotroBétnon {eaTtwyv
TPOQINWVY PETA OTOV WUYEIOKATAWUKTN UTTOPEI va TTNPEGOEl Ta GAAG TPO®IUA Kal VO
odnyAoel o€ uPnNASTEPN KATAVAAWGT EVEPYEIQG.

- Mnv @pdooete Toug agpaywyous. H opaAr KukAogopia Tou wuxpou aépa diatnpei Tnv
owaoTn Bepuokpaaia.

- Mnv avoiyete ouxva v TépTa. Me 10 dvolypa Tng TTépTag IoépxeTal (e0TOG aEPAg OTOV
WUYEIOKTaWUKTN TTPOKAAWVTAG alénon Tng Bepuokpaaiag.

- H d1apépewaon Twv pagiwv, Twv KAAaBIwV Kal Twv CUPTAPIWY TTOU TTAPEXOVTAI aTTO TOV
KATOOKEUAOTH €ival n 1710 atmodoTiKA 600V agopd oTnv E0IKOVOUNGT EVEPYEIQG.

EAAHNIKA

KaBapiopog

Eivar onpavTikd va diatnpeital KaBapo To Wuyeio 0ag WATE va aTroQeUyovTal Ol
QVeTTIOUUNTEG OOPEG. Ta XUV TPOPILA TTPETTEI VO OKOUTTI(OVTaIl GUEDT, KABWG UTTOPEI
v 0EEIBWOEI KOl VO AEKIGOEI TIG TTAACTIKEG ETTIPAVEIEG EAV TTOPAPEIVEI OE AUTEG.

EZwTepikd | XpnoigomoiioTe xAlapd dIGAUPA ATTIOU GATTOUVIOU 1 ATTOPPUTIAVTIKOU YO TOV KaBapIoUO @
TOU QIVIPIOUATOG TOU WUYEIOU 0aG. ZKOUTTIOTE WE £va KaBapd uypo Travi Kal JETd
OTEYVWOTE.

EowTepikd | ZUVIOTATAI O OUXVOG KaBaPIoudg. MAEveTe GAOUG TOUG BAAALOUG He BIGAULT LOYEIPIKNG
0030 1) \TTIOU ATTOPPUTTAVTIKOU Kal XAIOPO VEPO. ZETTAEVETE KAl OTEYVWVETE.

MeTta tov | [Mapakaholpe BeBaiwBeite 6T To kaAwdIio TpoPodoaiag dev £xel ¢NuIG, OTI N TTPida
KaBapiopd | Pevpatog dev £xel UTTEPBEPUAVBE, OTI TO QI Eival KAAG eI0NYPEVO TNV TTPIda TOU ToiXOU.

& |'|POE|A0|'|0|HIH Mavta va agaipeite 1o kaAWSIO TPOPOSOTiag aTrd TNV TTPICa TOU ToiXoU TTPIV KaBapioeTe

KOVTG 0€ NAEKTPIKG ECOTTAIONO (AuyVieg, DIOKOTITEG, dpyava EAEyXOU KATT.). ZKOUTTIOTE TNV
TEPIoOEIN UypaTia e Eva oQouyydpl i éva Travi yia va pnv eI0€éABel vepd A dAAo uypd
oTa NAEKTPIKG PEPN TTPOKAAWVTAG NAEKTPOTTANEia. MOTE unVv XPNOIYOTTOIEITE PETAAAIKG
apouyydpia, BoupTtoeg, Tpaxeld AslavTikG KaBapIoTiKE, duvatd aAkaAikd diaAlpara,
eUPAeKTa A TOGIKG UYPAG KaBapiopoU o otoladnTIoTE ETMIPAVEIX. Mnv aKOUNTTATE
TIayWHEVEG ETIPAVEIEG PE UYPA 1) Bpeypéva XEpIa, KaBWG Ta uypd péAn Ba KoAAoouv oe
€CQIPETIKA TTAYWHEVEG ETTIQAVEIEG.

& nPOElAO"OleH - Mnv wekddete atm' eubeiag vepd péoa ) EEw atmd To Wuyeio. YTTApXE! KivOUVOG QwTIdg
1) NAekTPOTTANEiOG.

- Mnv wekdlete poidvTa kaBapiopou at' eubeiag otnv 0B6vn. - MTopei va ofnaTolv
TO TUTTWREVA YPAPPATA GTNV 086VN.

- AQaipéaTe EEva oWPaTa ) OKOVN OTTO TOUG OKPOJEKTEG TOU PIG TPOPod0aiag. ANAG
unv xpnoiyotroinoete Bpeypévo fi uypd tavi étav Kabapidete TNV TTPICa i aPaIpEiTe T
&éva owparta | TN okdvn aTré ToUG OKPOJEKTES TOU PIG. - ANIWG, UTTAPXE! KiVOUVOG
QWTIAG ) NAEKTPOTTANEiaG.

<
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- Ve SVI\JAIAAELJOSIS‘“ Mowﬂo: GSL54*****I GSP54*****
Egunvn Alqvvwon GWL3T#**% GIWP3 ] ****
Edv avtipeTwriCeTe rpoAfuaTa Ye To Wuyeio oag, dIabETel T duvaToTNTA PETAdOONG
OEDOPEVWYV PECW TOU THAEQUWVOU 0OG TTPOG TO LG KEVTPO TEXVIKAG UTTOOTAPIENG. AUTO
oag divel Tn duvaToTnTa va JIAACETE aTr' euBeiag pe Toug ekTTaideupévoug 1dikoug. O
€101KOG KaTaypa@el Ta 0edopEva TTou PeTadoOnKkav atrd To uNXavnud oag Kai T
XPNOIYOTIOIE! yIa va avaAUoel To {ATNHA, TTAPEXOVTAG YPIYOPn KOl OTTOTEAETUATIKY
didyvwaon.
Edv avtipyetwiCeTe TpoRAAUOTA PE TO WYUYEio 00G, KAAEDTE TO LG KEVTPO TEXVIKAG
egutrnpPEéTNONG. XpnaipotroioTe Tn Aeitoupyia Smart Diagnosis (E§utvn Aidyvwon)
poévo 6tav oag dob¢i n odnyia aTré ToV AvTITTPOOWTTO Tou LG KEVTPOU TEXVIKIG
egutrnpétnaong. O1 fAxol TNG HeTadoang Trou Ba akoUoETE gival PUOIOAOYIKOI Kal
akoUyovTal oav éva pnxavnua fax.
To Smart Diagnosis (E§utrvn Aidyvwan) dev evepyoTrolgital v To yuyeio oag dev gival
ouvdedepévo aTtnv Trapoxr 1oxUog. Edv 1o wuyeio oag dev avapel, T6Te n €TmiAuan
TpofAnudTwy TrpETTel va Sie§ayBei xwpig Tn xprion Tou Smart Diagnosis (E§utivn
Aidyvwan).

Mpwta kaAéoTe 10 LG KEVTPO TEXVIKAG UTTOGTAPIENG. XPNOIKOTIOINGTE T AsIToupyia
Xphon Tou | Smart Diagnosis (Eutrvn Aidyvwon) pévo 6tav oag d08ei n odnyia amo tov
Smart | avTiTpéowTo Tou LG KEVTPOU TEXVIKAG EEUTTNEETNONG.
Dzélg;u(:rs\:ﬁ 1. KAe1idwaTe TNV 006vn. MNa va KAEIBWOoETe TNV 006vn, TTATAOTE Kal KPATHAOTE
Ardyvwon) martnuévo 1o TTARKTpo Lock yia tpia deutepdAetrta. (EGv n 08évn ival dn
KAEIBWWUEVN TTAVW aTTO TTEVTE AETTTA, TTPETTEI VO ATTEVEPYOTTOINOETE TO
KA€idwpa Kal va To evepyoTroINoETE Eavd.)

Avoite TNV de€I& TTOPTA TOU YUYEioU.

EANHNIKA l

@ N

KpatroTe To PIKPOPWVO Tou TNAEPWIVOU Cag PTTPOCTE OTO
nxeio Tou BpiokeTal aTov dei PEVTEDE TNG TTOPTAG TOU YuyEiou
otav oag doBei evToAr aTTd TO KEVTPO TEXVIKAG £EUTTNPETNONG.
4. MaTtAoTE Kal KPATAOTE TTATNUEVO TO TTARKTPO TNG
Ogppokpaaiog Tou Katayukn yia Tpia SEUTEPOAETTTA EVWD
£XETE OKOUA TO TNAEPWVO KOVTA GTO NXEIO.

[
5. Otav akouoeTe Tpia "uTmTT", EAcuBEPWOTE TO TTAAKTPO TNG Oeppokpaaiag i
g Kardwuéng.
6. Kpatriote 10 TNAé@wvo aTnv idia Béon €éwg 6Tou oAokAnpwbei n m

JeTadOON Tou OAPATOG. ATTaiToUvTal TIEPITTOU 3 BEUTEPOAETTTA, Kal TNV

006vn TTpoBAaAAETal 0 evaTropgivavTag Xpovog. Atrag kal oAokAnpwOei n avtioTpogn
UETPNON Kal €XOUV OTOPATATEI OI TOVOI, ETTAVEABETE OTN GUZATNON pE Tov €18IKS, O
otroiog Ba ptropéoel va oag BonBAoel XpNOIPOTIoIWVTAG TIG TTANPOPOPIES TTOU
MeTadGONKav yia avaAuaon.

ZHMEIQZH

+ MNa KaAUTEPA OTTOTEAETUOTA, PNV JETOKIVEITE TO TNAEQPWVO EVW PETAdIdOVTaI Ta
onparta.

+ EAv 0 eKTTPOOWTTOG TOU TNAEPWVIKOU KEVTPOU dev PTTOPETEl va AABEI akpIBn eyypaen
Twv Oedopévwy, UTTOPEl va oag ¢ntnoei va To eTTavaAdBeTe.

+ O1 TTOI0TIKEG BIPOPEG OTIG KAROEIG ava TTEPIOXT UTTOPET VO ETTNPEGCOUV TN AEIToupyia.

+ XpnoiyoTtroiaTe 1o aTabepd TNAEQWVO yia TNV KAAUTEPN aTTOB00T TNG ETTIKOIVWVIAG,
pe amroTéAeopa TNV KaAUTEPN £EUTTNPETNON.

* H kakr TroiétnTa TNG KANONG MTTOPEi va 0dnynoel 0€ Kakn JETAd0oT OedoPEVWY aTTd

TO TNAEQWVO CAG GTN PNXAVH, TO OTTOI0 UTTOPET VO TIPOKAAETEI T BUCAEITOUPYia TOU
Smart Diagnosis (E§utrvn Aidyvwan).
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dpovTida Kal cuvtinpenon

Amoppiyn TnNG TOAIAG 0AG GUOKEUNG

1. Otav autd 10 oUUPBOAO e Tov dlaypappévo KAdo eivail
TPOCaPTNHEVO O€ £va TIPOIOV, autd onuaivel 6T TO
TIPOIGV KaAUTITETAI OTT6 TNV Eupwiraik Odnyia
2002/96/EE.

2. OAa Ta NAeKTPIKA Kal NAEKTPOVIKG TTPOIOVTA TTPETTEl VO
QTTOPPITITOVTAI EEXWPIOTA OTTO Ta ACTIKG aTTOBANTA pHETW
KaBopIopévwy eykaTaoTaoswy auAoyng TTou opidovTal
a1moé TNV KUBEPVNON A TIG TOTTIKEG APXES.

3. H owaoth amdppiyn Tng TTaAidg 0ag cUoKeUng Ba
BonBroel aTnV aTTOTPOTIH EVOEXOPEVWV APVNTIKWY
GUVETTEIWV YIa To TTEPIBAAAOV Kai TNV avOpwTTIivn uyEia.

4. Na 1Mo AETTTOPEPEIG TTANPOPOPIEG OXETIKA YE TNV

amméppiyn TnNG TTAAIGG 00G GUOKEUNG, TTapakaAoUue %
ETTIKOIVWVAOTE PE TO dnuapxeio Tng TOANG oag, Tnv z
uTTNPETia CUANOYNG aTTOPPIMPATWY A TO KATAGTNPA aTTd s
OTTOU ayopAOoaTE TO TIPOIOV.
AuTé T0 TTPOI6V TTEPIEXE! POOPIOUXA aépIa BeppoKNTTiOU TTOU KAAUTITOVTAI OTTO TO MpwTOKOAAO TOU
Kié1o (MpoaipeTikd).
' I'I)\r]'poq)oplcg va’cpeoplouxwv | XnuikA ovopaaoia | Z0oTaon Agpiwv | Zuvohikri GWP (kg CO:-eq) |
agpiwv BeppoknTTiou TTOU [ Roooa | 100%CH(CH3R | <3
XPNOIMOTTOIOUVTAI WG WUKTIKG TOU
oTeEyvwTRpa @

=4
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Life's Good

NEDERLANDS

GEBRUIKERSHANDLEIDING

SXS
KOELKAST

Lees deze gebruikershandleiding zorgvuldig voordat u de koelkast in
gebruik neemt en bewaar het zodat u het altijd weer kunt raadplegen.

www.lg.com

7_MFL67795101_Dutch.indd 101 @ 2013.4.15 9:8:49 AM



NEDERLANDS I

2-MFL67788701_POLISH.indd

Inhoudsopgave
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Algemene informatie
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Slimme diagnose

Afvoering van uw oude apparaat

ADDITIONELE INFORMATIE VAN DE HANDLEIDING

Het bekijken van de gebruikershandleiding.

0066000000000

De gebruikershandleiding wordt in PDF-formaat op een CD meegeleverd.
Installeer Adobe Acrobat Reader om de gebruikershandleiding op uw PC te

bekijken.

1. Voer de meegeleverde CD in.
De webpagina verschijnt automatisch.

2. Klik op Gebruikershandleiding op de webpagina.
3. Bekijk de gebruikershandleiding.

Als de webpagina niet automatisch verschijnt, ga dan naar Mijn Computer en klik

op LG index.htm om de gebruikershandleiding in te zien.
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Introductie

Ingang

Het model en de serienummers kunt u vinden op de binnenplaat aan de
achterkant of zijkant van het koelcompartiment van dit apparaat. Deze nummers
zijn uniek voor dit apparaat en zijn niet beschikbaar voor anderen. U dient
opgevraagde informatie hier bij te houden en deze gids te bewaren als een
permanent verslag van uw aankoop. Niet uw aankoopbon hier vast.

Aankoopdatum
Gekocht van dealer
Adres van dealer
Telefoonnr. van dealer
Model nr

Serienr.

Belangrijke veiligheidsinstructies

Voor ingebruikname dient deze koelkast op juiste wijze geinstalleerd en geplaatst te zijn
in overeenstemming met de installatie instructies in dit document. Deze koelkast is
alleen bedoeld voor huishoudelijk gebruik.

Koppel uw koelkast nooit los van de stroomvoorziening door aan het snoer te trekken.
Houd de stekker altijd stevig vast en trek deze recht uit het stopcontact.

Wanneer u uw apparaat van de muur af haalt, zorg er dan voor dat u niet over het snoer
rijdt of het snoer op de een of andere manier beschadigt.

Nadat uw koelkast aan staat dient u de koude oppervlakten in het vriescompartiment niet
aan te raken, zeker niet wanneer uw handen vochtig of nat zijn. De huid kan vastplakken
aan deze extreem koude opperviakten.

Haal de stekker uit het stopcontact indien u de koelkast schoonmaakt of ander
onderhoud uitvoert. Raak het apparaat niet met natte handen aan omdat u een
elektrische schok kunt krijgen of uzelf kunt verwonden.

Beschadig, druk, buig, trek of draai het snoer niet aangezien schade aan het snoer brand
of een elektrische schok kan veroorzaken. Raak het snoer nooit aan als u er niet zeker
van bent dat het apparaat op de juiste wijze geaard is.

De zekering van de koelkast moet vervangen worden door een gekwalificeerde monteur
of servicebedrijf.
- Als u dit niet doet kan dat leiden tot een elektrische schok of persoonlijk letsel.

Plaats nooit glazen voorwerpen in de vriezer aangezien dit kan breken door uitzetting van
de inhoud tijdens het invriezen.

Stop uw hand nooit in de opslagbak van de automatische ijsmachine, aangezien u
verwond kunt raken als deze in werking is.

Het apparaat is niet bedoeld om zonder toezicht gebruikt te worden door jonge kinderen
of invalide personen.

Er moet toezicht gehouden worden op jonge kinderen zodat zij niet met het apparaat
spelen.

Sta nooit iemand toe op de deur van het minibar te klimmen, zitten, staan of te hangen.
Deze acties kunnen de koelkast beschadigen en hem zelfs om laten vallen, wat zwaar
persoonlijk letsel kan veroorzaken.

NEDERLANDS I
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Gebruik geen
verlengsnoer

Toegankelijkheid
van de stekker

Vervanging van
de stroomkabel

/AN WRARSCHUWING
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Opsluiting van
kinderen

/AN WRARSCHUWING

Niet opslaan

/AN WRARSCHUWING

Aarding

/AN WRARSCHUWING

Het wordt geadviseerd om dit apparaat op een apart stopcontact aan te sluiten om te
voorkomen dat dit en andere apparaten het circuit overbelasten wat een
stroomonderbreking kan veroorzaken.

Het apparaat dient zodanig geplaatst te worden dat de stekker gemakkelijk toegankelijk
is voor een snelle ontkoppeling als zich een ongeluk voordoet.

Wanneer de stroomkabel beschadigd is dient het vervangen te worden door de fabrikant
of de onderhoudsdienst of een vergelijkbaar gekwalificeerd persoon om ongelukken te
voorkomen.

Wijzig of verleng de stroomkabel niet. Dit kan een elektrische schok of brand
veroorzaken.

Sluit de stekker in de juiste positie aan met het snoer naar beneden hangend.
- Als u de stekker andersom aansluit kan het draad afgesneden worden wat brand of een
elektrische schok kan veroorzaken.

Zorg ervoor dat de stekker niet klem komt te zitten of beschadigd wordt door de
achterkant van de koelkast.

GEVAAR: Risico op opsluiting van kinderen.

Voordat u uw oude koelkast wegdoet verwijdert u de deuren maar laat u de planken
zitten zodat er geen kinderen in kunnen klimmen.

Dit apparaat mag niet gebruikt worden door personen (inclusief kinderen) met
verminderde fysieke, gevoels- of mentale capaciteiten, of met gebrek aan ervaring en
kennis, tenzij zij onder supervisie staan of instructies hebben gekregen in verband met
het gebruik van het apparaat door een persoon die verantwoordelijk is voor hun
veiligheid.

Er moet toezicht gehouden worden op kinderen zodat zij niet met het apparaat spelen.

Sla niet op of gebruik geen gas of andere ontvlambare gassen en vioeistoffen in de buurt
van dit of enig ander apparaat.

In het geval van kortsluiting, vermindert aarding de kans op een elektrische schok door
een uitvalsdraad voor de elektrische stroom.

Om mogelijke elektrische schokken uit te sluiten, moet dit apparaat geaard zijn. Onjuiste
aansluiting van de aardestekker kan een elektrische schok veroorzaken. Raadpleeg een
gekwalificeerde elektricien of servicemonteur als de aarde-instructies niet volledig
begrepen worden, of als u twijfelt of het apparaat op de juiste wijze geaard is.

Verplaats de koelkast niet terwijl deze in gebruik is.

De compressor kan een tijdelijk ratelgeluid produceren.

(Dit is normaal en zal geen invloed hebben op de prestatie of de levensduur van de
compressor. Het ratelgeluid zal stoppen nadat de koelkast tot rust is gekomen.)

9
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Introductie

» Houd ventilatieopeningen in de kamer waar het apparaat geinstalleerd is vrij van

blokkades.

« Gebruik geen mechanische apparaten of andere middelen om het ontdooiingsproces

te versnellen, anders dan de aanbevolen middelen door de fabrikant.
« Beschadig het koelmiddel circuit niet.

« Gebruik geen elektrische apparaten in de compartimenten voor opslag van

etenswaren van het apparaat, behalve als ze van het type zijn die aanbevolen wordt

door de fabrikant.

« Verwijderingsprocedures. Indien u dit apparaat wilt verwijderen, raadpleeg dan de
servicedienst of een vergelijkbaar gekwalificeerd persoon voor meer informatie.

- Bewaar in dit apparaat geen explosieve substanties zoals spuitbussen met
ontvlambaar drijfgas.

« Gebruik geen spuitbussen in de buurt van de koelkast.

- Spuitbussen gebruikt in de buurt van de koelkast kunnen een explosie of brand

veroorzaken.

Dit apparaat kan (Controleer het label voor het type en de hoeveelheid koelvloeistof.
Slechts van toepassing op sommige modellen) een kleine hoeveelheid van isobutane

koelvloeistof (R600a) bevatten, een natuurlijk gas met een hoge

NEDERLANDS I

omgevingscompatibiliteit. Bij het transport en de installatie van het apparaat moet er

voor gezorgd worden dat geen delen van het koelvloeistofcircuit beschadigd

raken.

Koelvloeistof dat uit de pijpen spuit kan ontvlammen of een oogletsel veroorzaken.
Als er een lek wordt gevonden, vermijd dan naakte viammen of potentiéle bronnen van
ontsteking en lucht de kamer waarin het apparaat staat gedurende enkele minuten.

Om de creatie van een ontvlambaar gas- en luchtmengsel te vermijden als er een lek in
het koelvloeistofcircuit optreedt, is de ruimte van de kamer waarin het apparaat

geplaatst is afhankelijk van de hoeveelheid koelvloeistof die gebruikt wordt.

De kamer moet 1m? zijn voor iedere 8g van R600a koelvloeistof in het apparaat.
De hoeveelheid koelvloeistof in uw specifieke apparaat wordt getoond op het
identificatieplaatje in het apparaat. Start nooit een apparaat die tekenen van schade

heeft. Als u twijfelt raadpleeg dan uw dealer.

2013.5.3 1:51:25 PM
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- Onderdelen, kenmerken en opties zijn afhankelijk van het model. Het is mogelijk dat uw
model niet iedere optie bevat.

2013.5.3 1:51:26 PM



Installatie

Waar te installeren TN
Dm?sib
Kies een goede | 1. Plaats uw koelkast op een plaats waar hij makkelijk te s, _
locatie gebruiken is. \/\//

’e))

2. Plaats het apparaat niet in de buurt van
warmtebronnen, direct zonlicht of vocht. Gebruik het
apparaat niet buiten waar het direct of indirect
blootgesteld wordt aan zon, wind en regen.

Meer dan 5 cm
tot de achterkanj.

3. Zorg voor voldoende ruimte rond de koelkast/diepvries
aan beide kanten evenals boven en zorg voor een
afstand van 5 ¢cm tussen de achterkant en de muur
omwille van de luchtcirculatie.

4. Om vibraties te vermijden moet het apparaat waterpas staan.

5. Plaats het apparaat niet in temperaturen lager dan 5°C omdat dit de prestatie kan
beinvloeden.

Gebruik- |  Dit apparaat is bedoeld gebruikt te worden in het huishouden of vergelijkbare
stoepassingen | toepassingen, zoals;
van het | - personeelskeuken in winkels, kantoren en andere werkgelegenheden;
apparaat | - boerderijen en door klanten in hotels, motels en andere woonomgevingen;
- bed and breakfasts;
- catering en vergelijkbare toepassingen.

Voor installatie | Het apparaat moet dusdanig geplaatst worden dat de stekker toegankelijk is na installatie.

Gebruik i leidi , telefoonlij f and iéle blik fleidingsleidi
@ &wmnscl,luwmﬁ aI: a;urlder?oon gasleidingen, telefoonlijnen of andere potentiéle bliksemafleidingsleidingen

- Onjuist gebruik van de aarding kan tot een elektrische schok leiden.

NEDERLANDS I

Indien het apparaat een vreemd geluid laat horen, een brandlucht of rook veroorzaakt, haal
de stekker dan meteen uit het stopcontact en neem contact op met het dichtstbijzijnde
servicecentrum.

Als er stof of water in de koelkast ligt, haal dan de stekker uit het stopcontact en neem
contact op met uw LG Electronics servicecentrum.
- Er bestaat een risico op brand.

De watertoevoer van deze koelkast moet alleen geinstalleerd/aangesloten worden door
een geschikt, gekwalificeerd persoon en dient alleen op drinkwatertoevoer aangesloten te
worden.

Gebruik alleen de ijsmachine die bij de koelkast geleverd is.

Wanneer u de koelkast installeert, onderhoudt of achter de koelkast schoonmaakt, zorg er
dan voor dat u het apparaat recht naar u toetrekt en weer recht terugduwt nadat u klaar
bent.

Na het uitpakken houdt u het verpakkingsmateriaal buiten bereik van kinderen.
- Er bestaat een risico op de verstikkingsdood als kinderen het materiaal over hun hoofden
trekken.

Zich van het | Dit toestel bevat vloeistof (koelvloeistof, smeermiddel) en is gemaakt van onderdelen en
oude toestel | materialen die herbruikbaar en/of recyclebaar zijn.

ontdoen | Al het verpakkingsmateriaal dient naar het verzamelpunt voor recyclen gebracht te
worden. Voor informatie over uw plaatselijk recyclecentrum neemt u contact op met uw
gemeente.

Zorg ervoor dat de pijpen aan de achterkant van het apparaat niet beschadigd zijn voordat
u zich van het apparaat ontdoet.

9

2-MFL67788701_POLISH.indd 6 @ 2013.5.3 1:51:27 PM



Voor installatie

/AN WRARSCHUWING

NEDERLANDS I

Voorzorgs-
maatregelen voor
het gebruik van de
dispenser

(op sommige
modellen)
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Installatie van de watertoevoerpijp

- De automatische ijsmachine heeft een waterdruk van 147~834 kPa (1,5~8,5 kgf/cm?)
nodig (De druk is juist wanneer een papieren beker (180cc) in 3 seconden is).

« Als de waterdruk de waarde van 147 kPa (1,5 kgf/cm?) of lager niet bereikt, is het nodig
om een aparte drukpomp voor normaal automatisch ijs- en koud water toevoer te
kopen.

- Houd de totale lengte van de watertoevoerpijp op minder dan 6,5m en wees voorzichtig
dat de pijp niet buigt. Als de pijp langer dan 6,5m is kunnen er problemen ontstaan bij
de watertoevoer waardoor de waterdruk afneemt.

- Installeer de watertoevoerpijp op een plaats vrij van hitte.
« Verbind enkel op drinkwatervoorziening.

« Sluit enkel aan op drinkwatervoorziening. (voor Loodgieters-type)
*Vul enkel met drinkwater. (voor Niet-loodgieters-type)

- Raadpleeg de instructies met waterfilterkit voor de installatie.
« Zorg ervoor dat de waterpijp dezelfde kleur heeft.

« Voor gebruik dient er gecontroleerd te worden op lekkage.

« LG Garantie dekt geen WATERLEIDING INSTALLATIE.

» De kosten van aansluiting op drinkwatervoorziening is op kosten van de klant, behalve
indien het in de leveringskosten opgenomen is (raadpleeg de leveringsovereenkomst
met de verkoper)

- Neem a.u.b. contact op met de loodgieter of een geautoriseerde installateur voor
installatie indien noodzakelijk.

- Als er een waterlekkage ontstaat door onjuiste installatie, raadpleeg dan de installateur.

Automatische ijsmaker

Om koud water te krijgen

Het water uit de dispenser zal niet ijskoud zijn, maar gewoon koel of koud. Als u kouder
water wilt hebben, pak dan eerst ijs voordat u water pakt.

Indien u problemen heeft om de ijs opslagkom te vervangen

Draai het draaigedeelte in 1/4 cirkel zoals in de afbeelding getoond en druk het naar
achteren.

OPMERKING

- De afbeelding is afhankelijk
van het model.

- Stop uw handen niet in de ijsmachine als deze werkt. U kunt u hiermee verwonden.

- Sla geen ijs(klontjes) gedurende langer dan twee weken op, zij kunnen voor een
storing zorgen als de ijsklontjes samenklonteren.

@ 2013.5.3 1:51:28 PM
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Max
vriescapaciteit
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Wanneer de ijsdispenser niet juist werkt

Bediening

Het is normaal dat de ijsmachine niet juist werkt wanneer er een kleine hoeveelheid ijs in
de opslagkom achterblijft. Geef de ijsmachine ongeveer een dag om voorraad aan te

maken.

Als het ijs tot een klomp samenklontert en de werking van de automatische ijsmachine
belemmert, verwijder dan de opslagkom voor het ijs, haal het ijs uit elkaar, gooi het ijs
dat aan elkaar vast blijft zitten weg en stop de bruikbare ijsstukjes terug in de kom. Het
niet geleidelijk afgeven van ijs is normaal. Omdat ijs vast kan komen te zitten en het
vallen van het ijs kan blokkeren dient u de stortbak van het ijs regelmatig te controleren

en obstakels te verwijderen.

O]

« Stop uw hand of ander object nooit in de stortbak van het ijs, aangezien dit delen van

de dispenser kan beschadigen of letsel aan de hand kan veroorzaken.

« Als het ijs een vreemde kleur heeft, stop dan het gebruik van de dispenser en bel het

servicecentrum.

« Raak de schijf ) @) niet aan want dit kan uw ©)
hand verwonden.

« Stop uw handen nooit in de ijsmachine tijdens
de werking. Dit kan letsel veroorzaken (2).

« Laat uw kinderen niet aan de ijsdispenser of
aan de opslagkom hangen. Dit kan tot letsel
leiden.

OPMERKING

- De afbeelding is afhankelijk
van het model.

Vriescompartiment (Slechts van toepassing op

sommige modellen)

Als een grote hoeveelheid voedsel in het vriescompartiment
geplaatst moet worden:

De middelste lade van het vriescompartiment dient uit het apparaat
gehaald te worden en het voedsel dient direct op de draadplaat
gestapeld te worden.

Het vriescompartiment heeft draadplaten om te zorgen voor een
maximale capaciteit van voedselopslag.

De lade wordt geleverd om gemakkelijk waterig vlees of half-
vloeibaar voedsel op te slaan.

Als er al voedsel in het compartiment is, stel het vriezen dan in op
het koudst (afhankelijk van het type: -23/-24°C) en druk enkele uren
voor het plaatsen van vers voedsel in het vriescompartiment op de
"Express frz"-knop om de maximale capaciteit te benutten, 4 uur

is een geschikte regel.

NEDERLANDS I
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Stroomuitval

Indien u verhuist
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Anti-
condensatieleiding
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Twee sterren sectie **
(Slechts van toepassing op sommige modellen)

Algemene informatie

- Twee sterren betekent dat de temperatuur in deze sectie tussen de -12°C~ -18°C is.
« Ingevroren voedsel voor korte termijn opslag.

Gedurende middellange vakanties, laat u de koelkast het best in werking. Plaats
invriesbare etenswaren voor langere tijd in de diepvries. Als u van plan bent de koelkast
niet te gebruiken, verwijder dan al het voedsel, trek de stekker uit het stopcontact,
maak de binnenkant grondig schoon en laat iedere deur OPEN om de vorming van
geurtjes te voorkomen. En als u geen water- of ijsdispenser gebruikt, sluit dan de

waterkraan. - Anders kan er waterlekkage optreden.

De meeste gevallen van stroomuitval die in een uur of twee opgelost worden hebben
geen invloed op de temperatuur van uw koelkast. U dient echter het aantal keer dat u

de deur opent tijdens een stroomuitval te minimaliseren.

Als het product uitgerust is met een LED-lamp haal dan het kapje van de lamp en de
LED niet zelf uit elkaar. - Neem hiervoor contact op met uw servicecentrum.

Verwijder of bevestig alle loszittende onderdelen binnen in de koelkast. Om
beschadiging van de nivelleerschroeven te voorkomen, draait u ze volledig in de

onderkant van de koelkast.

De achterkant aan de buitenkant van de koelkast kan soms warm worden, zeker net na
plaatsing. Raak hierdoor niet gealarmeerd. Dit is de anti-condensatieleiding, die door de
koelkast pompt om het 'zweten' van de buitenkant van de koelkast te voorkomen.

» Gebruik alleen de LED-lampen geleverd door de fabrikant of het servicecentrum.

» Demonteer of repareer de koelkast niet zelf.

- U loopt hierbij het risico op brand, storing en/of persoonlijk letsel. In geval van een

storing neemt u contact op met uw servicecentrum.

« Sla geen artikelen op bovenop het apparaat.

- Wanneer u de deur open- en dichtdoet, kunnen deze artikelen vallen en persoonlijk letsel

veroorzaken en/of schade aan materiaal.
« Stop uw handen niet onder de onderkant van het apparaat.
- ledere scherpe rand kan persoonlijk letsel veroorzaken.

« Laat de deuren van de koelkast niet open terwijl de koelkast onbewaakt is en laat geen

kinderen in de koelkast.

- Eris een risico op het opsluiten van kinderen en serieus persoonlijk letsel door de lage

temperatuur.

« Laat kinderen niet op het deksel van de la stappen. - Het kan breken en een risico op

uitglijden vormen.

2013.5.3 1:51:34 PM
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Buitenkant
Binnenkant

Na het
schoonmaken
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Verzorging en onderhoud

Suggestie voor energiebesparing

- Laat de deur niet te lang openstaan, sluit hem zo snel mogelijk.

» Het bewaren van te veel etenswaren wordt niet aanbevolen. Zorg voor voldoende
ruimte om de luchtcirculatie te bevorderen.

» Zet de temperatuur van de koelkast niet lager dan nodig. Plaats geen etenswaren in de
buurt van de temperatuursensoren. Houd tenminste een afstand van 5mm van de
sensoren aan.

- Laat warme etenswaren eerst afkoelen voor ze in de koelkast te plaatsen. Wanneer u
warme etenswaren in de koelkast plaatst, kan ander voedsel bederven en tot hoge
elektriciteitsrekeningen leiden.

- Blokker de ventilatieopeningen niet. Vloeiende circulatie van koude lucht zorgt voor het
behoud van de juiste temperatuur.

« Open de deur niet te vaak. Bij het openen van de deur komt er warme lucht in de
koelkast en dat veroorzaakt het stijgen van de temperatuur.

« De configuratie van planken, bakjes en laden geleverd door de fabrikant is het meest
efficiént op het gebied van energiebesparing.

Schoonmaken

Het is belangrijk om uw koelkast schoon te houden om ongewenste geurtjes te
voorkomen. Wanneer u morst, maak het dan onmiddellijk schoon, aangezien dit kan
verzuren en plekken kan maken op kunststof opperviakten.

Gebruik een lauwe oplossing van zachte zeep of afwasmiddel om uw koelkast schoon te
maken. Gebruik een schone, vochtige doek en droog daarna af.

Regelmatige schoonmaak wordt aanbevolen. Was alle compartimenten met een soda-
oplossing of een mild schoonmaakmiddel en warm water. Spoel en droog na.

Controleer dat de stroomkabel niet beschadigd is, de stekker niet oververhit of dat de
stekker goed in het stopcontact gestoken is.

Haal de stekker altijd uit het stopcontact voordat u in de buurt van elektrische uitrusting
schoonmaakt (lampen, schakelaars, bedieningen, enz.). Wrijf overtollig vocht op met een
spons of doek om te voorkomen dat er water of vocht in de elektrische onderdelen
terecht komt en zo een elektrische schok veroorzaakt. Gebruik nooit metalen
schuursponsen, borstels, ruwe schuursponsen, sterke alkaline-oplossingen, ontvlambare
of giftige schoonmaakvloeistoffen op een oppervlak. Raak geen bevroren oppervlakten
aan met natte of vochtige handen, omdat het vochtige voorwerp aan extreem koude
oppervlakten vast kan plakken.

« Spuit niet direct water binnen of buiten de koelkast. - Er is een risico op brand of een
elektrische schok.

« Spuit geen schoonmaakmiddelen direct op het display. - Opgedrukte letters op het
display kunnen eraf vallen.

« Verwijder iedere vreemde stof of stof van de stekkerpinnen. Maar gebruik geen
natte of vochtige doek bij het schoonmaken van de stekker om stof te verwijderen.
- Anders is er een risico op brand of een elektrische schok.

NEDERLANDS I
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®

SMART
. . DIAGNDSIS"" Model: GSL54*****’ GSP54*****
Slimme diagnose GWL3 T+ GWP3 1%+

Indien u problemen ondervindt met uw koelkast bestaat de mogelijkheid de gegevens
via uw telefoon door te geven aan het LG servicecentrum. Dit geeft u de mogelijkheid
om direct met onze getrainde specialisten te spreken. De specialist neemt de
doorgegeven gegevens van uw machine op en gebruikt deze om het probleem te
analyseren, waardoor een snelle en effectieve diagnose gesteld kan worden.

Als u problemen ondervindt met uw koelkast kunt u bellen met het LG servicecentrum.
Gebruik de Slimme diagnose-functie alleen wanneer u hiervoor opdracht krijgt door het
LG servicecentrum. De geluiden van doorgeven van de gegevens die u hoort zijn
normaal en gelijk aan de faxmachine.

Slimme diagnose kan alleen geactiveerd worden als uw koelkast aangesloten is op de
stroom. Als u koelkast niet aan gaat gebruik dan Slimme diagnose om het probleem op
te lossen.

- H bruik Eerst belt u het LG servicecentrum. Gebruik de Smart Diagnosis-functie alleen wanneer
et gebruik van u hiervoor opdracht krijgt door het LG servicecentrum.

9 Smart
% Diagnosis 1. Blokkeer het display. Om het display te blokkeren houdt u de Lock-knop %
E gedurende dr_ie seconden ingedrukt. _(Als het display Iar_wger dan_5 minuten
m geblokkeerd is moet u het slot deactiveren en dan opnieuw activeren.)
2. Open de rechter koelkastdeur.
@ 3. Houdt het spreekgedeelte van uw telefoon voor de

luidspreker die bij de rechterscharnier van de koelkastdeur zit
wanneer u hiervoor opdracht krijgt van het callcenter.

4. Houdt de Freezer Temperature-knop gedurende 3 seconden ingedrukt

e
terwijl u de telefoon bij de luidspreker houdt. T

Freezer

[

. Nadat u drie pieptonen heeft gehoord, laat u de Freezer Temperature-
knop weer los.

=2

Houdt de telefoon daar totdat het doorgeven van de tonen beéindigd is. Dit duurt
zo'n 3 seconden en de tijd wordt afgeteld op het scherm. Als het aftellen klaar is en
de tonen gestopt zijn gaat u door met het gesprek met de specialist, die u verder kan
assisteren middels de voor analyse doorgegeven gegevens.

OPMERKING
« Verplaats de telefoon niet tijdens het doorgeven voor het beste resultaat.

« Als het callcenter de tonen niet goed of onjuist doorkrijgt, kan het zijn dat u gevraagd
wordt het proces nogmaals uit te voeren.

« De kwaliteit van het telefoontje verschilt per regio en kan de functie beinvioeden.
* Gebruik de vast telefoon voor een betere communicatieprestatie wat een betere service
tot resultaat heeft.

« Slechte belkwaliteit kan resulteren in een slechte doorgave van de gegevens vanaf uw
telefoon aan de machine, wat ertoe kan leiden dat Smart Diagnosis niet juist functioneert.
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Verzorging en onderhoud

AFVOERING VAN UW OUDE APPARAAT

1. Wanneer een product is voorzien van het label met een
doorgekruiste vuilniscontainer, betekent dit dat het
product valt onder de Europese richtlijn 2002/96/EG.

2. Alle elektrische en elektronische producten dienen

gescheiden van het gemeentelijke huisvuil te worden
weggedaan via daarvoor bestemde inzamelpunten die
door de landelijke of plaatselijke overheid zijn
aangewezen.

3. Een juiste verwerking van uw oude apparatuur helpt

potentiéle negatieve gevolgen voor het milieu en de
volksgezondheid voorkomen.

4. Neem voor meer informatie over de verwerking van uw

oude apparatuur contact op met uw plaatselijke
gemeente, uw afvalverwerker of de winkel waar u het
product heeft gekocht.

Dit product bevat broeikasgassen uit het Kyoto Protocol (Optioneel).

« Informatie over de gebruikte broeikasgassen als Siemiesie e | (@ ven dogemme|| AR EGR
koelvloeistof voor deze koelkast.

(kg CO,-eq)

R-600a 100% CH(CH3)3 <3

NEDERLANDS I
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Life's Good

SVENSKA

ANVANDARMANUAL

SXS-
KYLSKAP

Véanligen las igenom denna bruksanvisning noggrant innan du satter
igang kylskapet och férvara manualen nara ftill hands for senare tillfallen.

www.lg.com
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Innehallsforteckning

Notering av viktiga uppgifter

Viktiga sdakerhetsanvisningar
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Installationsplats

Installation av r6r for inkommande vatten

Automatisk ismaskin
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Tvastjarnig del (giller enbart vissa modeller)

Allm@n information

Energisparforslag

Rengoring

Smart Diagnosis

Avyttring av din gamla apparat

YTTERLIGARE INFORMATION | MANUALEN

Lésa anvandarmanualen.
Anvandarmanualen som pdf-fil medfdljer pad CD-skiva.
1. Satt i den medfoljande CD-skivan.
Webbsidan visas automatiskt.
2. Klicka pa "Owner's Manual" pa webbsidan.

3. Las Anvandarmanualen.

LG samt index.htm for att ldsa Anvéandarmanualen.

®068680060000000

Installera Adobe Acrobat Reader for att ldsa Anvandarmanualen péa din dator.

Om webbsidan ej visas automatiskt, klicka pa Dator (“My Computer") och sedan pa
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Inledning

Notering av viktiga uppgifter 1

Modell- och serienummer finna angivna inuti kylskapet eller pa ena sidan av
kylutrymmet. Dessa nummer ér unika for denna enhet och anvéinds inte av nagot
annat Kylskap. Du bor skriva upp efterfragad information hir och behalla denna
anvindarhandbok som ett inkopsbevis. Hifta fast kvittot hér.

Inképsdatum

Aterforsaljare hos vilken inkdp dgde rum
Aterfb’rséljarens adress

Averférsaliarens telefonnummer.
Modellnr.

Serienr.

Viktiga sakerhetsanvisningar

QVAHNING Fore anvandning maste kylskapet ha installerats korrekt samt placerats i enlighet med -
installationsinstruktionerna i detta dokument. Kylskapet ar endast avsett for hemmabruk
inomhus.

SVENSKA

Stéang aldrig av ditt kylskadp genom att dra i strémkabeln. Tag alltid ett rejalt tag om
kontakten och dra denna rakt ut fran vagguttaget.

Om du flyttar din apparat bort fran véaggen, var noga med att du ej rullar apparaten éver
stromkabeln eller pa annat satt skadar denna. @

Nar ditt kylskap &r i drift, vidror ej de kalla ytorna i frysutrymmet, sérskilt inte nar dina
hander &r fuktiga eller vata. Huden skulle kunna fastna pa dessa extremt kalla ytor.

Drag ut stromkabeln ur vagguttaget fore rengoéring eller annat underhall. Vidror aldrig
apparaten med vata hdnder da du I6per risk att utsattas for en elektrisk stot eller pa annat
satt skada dig sjalv.

Strdmkabeln far aldrig skadas, pressas, bojas for mycket, dras ut eller tvinnas, da detta
kan féranleda brand eller elstét. Vidror aldrig kabeln om du ar osaker pd om apparaten ar
korrekt jordad.

Kylsképets sakring maste bytas ut av en kvalificerad tekniker eller servicefirma.
- Om detta ej beaktas finns risk for elstétar eller personskador.

Placera aldrig glasforemal i frysen da dessa kan ga sonder nar innehallet fryser till och
utvidgas.

Stick aldrig in handerna i isladan tillhérande den automatiska ismaskinen da detta kan
leda till att du skadas om ismaskinen &r i drift.

Maskinen &r ej avsedd att anvandas av barn eller funktionshindrade personer utan
dvervakning.

Sma barn bor 6vervakas for att sakerstélla att de ej leker med maskinen.

L4t aldrig nagon klattra, sitta, sta eller hanga pa forfriskningsluckan. Detta kan skada
kylsképet eller till och med fa det att tippa, vilket kan fororsaka svara personskador.
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Anvand ej | Det rekommenderas att ansluta denna apparat till ett oberoende eluttag i syfte att
foérlangningssladd | foérhindra att den och andra apparater Gverbelastar kretsen och férorsakar ett
stromavbrott.

Tillgang till | Apparaten bér placeras s4, att eluttaget finns Ittillgéngligt fér snabb urkoppling vid
eluttag | handelse av olycka.

Byte av | Om strémkabeln skadas maste den bytas ut av tillverkaren, av en serviceman eller av en
stromkabel | likvardigt kvalificerad person for att undvika risker.

QVARN"IG Forsok ej modifiera/forlanga stromkabeln. Det kan orsaka elektrisk chock eller brand.

Anslut stromkontakten pa korrekt satt samt med kabeln hédngande nerat.
- Om du ansluter stromkontakten upp och ner, kan kabeln skadas och férorsaka eldsvada
eller elstot.

Se till att stromkontakten e kldms eller skadas av kylské&pets baksida.

- Instdngning av | FARA: Risk att barn blir instangda.

5] barn ) . . . o
§ Innan du avyttrar ditt gamla kylskap: ta bort dérrarna men lat hyllorna sitta kvar sa att inga
w &VARNING barn kan klattra in.
wv
Denna enhet ar inte avsedd att anvéndas av personer (inklusive barn) med reducerad
psykisk, forstands- eller mental kapacitet, savida de inte har fatt handledning eller
@ instruktioner i hur enheten hanteras av en person som ar ansvarig fér deras sakerhet. @

Barn bor dvervakas i syfte att sakerstélla att de inte leker med produkten.

Férvara ej | Fgrvara e] bensin eller andra eldfarliga angor/vétskor i nédrheten av denna eller annan

/A\VARNING | 2pearat

Jordning | Om elektrisk kortslutning skulle uppsta, minskar jordade ledningar risken fér elektrisk
QVARNING chock genom att erbjuda en flyktledning for strommen.

For att forebygga en eventuell elektrisk chock méaste denna enhet vara jordad. Om
jordkontakten ansluts felaktigt kan detta fororsaka elstétar. Konsultera en kvalificerad
elektriker eller serviceman om jordningsinstruktionerna inte forstas helt eller om du ar
osdker pa huruvida enheten ar ordentligt jordad.

Flytta ej pa kylsképet samtidigt som det ar i drift.

Kompressorn kan temporart avge ett skallrande ljud.

(Detta ar normalt och paverkar ej kompressorns prestanda eller livslangd.
Det skallrande ljudet forsvinner nar kylsképet stannar av.)

9
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Inledning

QVARNING « Se till att ventilationsGppningar i apparatens placeringsrum halls hinderfria.

 Anvand inga verktyg eller andra medel, utéver de som rekommenderas av
tillverkaren, i syfte att forsdka paskynda avfrostningsprocessen.

+ Skada ej kylkretsen.

+ Anvanda inga elektriska apparater inuti apparatens matforvaringsutrymmen om dessa
ej rekommenderas av tillverkaren.

« Avyttringsforfaranden. Om du vill avyttra denna apparat, konsultera da en
servicetekniker eller annan kvalificerad person fér mer information.

+ Lagra ej explosiva @mnen sasom sprayburkar med brandfarliga drivmedel i denna
apparat.

+ Anvénd inga sprayburkar i narheten av kylsképet.
- Sprayburkar som anvands néra kylskapet kan fororsaka explosion eller eldsvada.

Denna apparat kan innehalla (se klassificerings-/efterlevnadsetikett for kylmedelstyp
och -méngd. Galler enbart vissa modeller) en mindre mangd av kylmedlet isobutan
(R600a), en miljovanlig naturlig gas som dock dven ar brandfarlig. Vid transport och
installering av apparaten, se till att inga delar av kylkretsen skadas. Om kylmedel bérja
lacka ut ur réren kan denna antandas eller férorsaka 6gonskador. Om du upptacker en
lacka, se till att inga eldslagor eller annan antéandningskalla kommer i nérheten av
apparaten, samt vadra det rum apparaten star i under flera minuter.

SVENSKA I
&

For att undvika att en blandning av brandfarlig gas bildas i luften vid lackage i
kylmedelskretsen, bor storleken pa det rum apparaten star i anpassas till den méngd
kylmedel som anvénds. Rummet maste vara 1m? for varje 8g R600a kylmedel som
anvands i apparaten. Hur mycket kylgas som finns i din apparat star angivet pa
identifieringsplattan inuti densamma. Starta aldrig en apparat som uppvisar tecken pa
fel. Vid tvivel, radfraga din aterforsaljare.
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Komponentbeskrivning

| ' Modell: GSL54%****% GSP54***** GWL31**** GWP31****
E ' Frysutrymme Kylutrymme N
' %m ma;/((/j: Mejerihtrna

Extra dorrstall ﬁi\
(tillval)

LED-lampa

Automatisk ismaskin Hylla

Vinstall (tillval)

Hylla Dérrstall
Forfriskningscenter
LED-lampa (tillval)
Produkter fryses Hylla
snabbast pa den |~

NA

Is & vatten utan
roranslutning (tillval)

markerade hyllan.
./

=y ¥

®
SVENSKA

Dorrstall
R Agglada tillval)
Lada (2)
) Dorrstall
Jj Gronsakslad.
Dorrstall \O ronsakslada
& 21 Dérrstall
(U <
Modell: GSL32****¥ GSP32***** GWL27**** GWP27**** = ===- L)
M eSS ]
7 [ Frysskap Kylskap ¥ *’é‘%&;\
=1
\ —————
Space plus — | -
5 [ %” oo
Dérrstéll = L o .- ——Mejerihérna
L . h 4/ K R Filter
Automatisk ismaskin [\
,II \/T—. \o < In LED-lampa
LED Panel Dérrstéll
Hylla
ﬁ 7 Forfriskningscenter
5 (tillval)
Hyla A Is & vatten utan
i réranslutning (tillval)
Produkter fryses — (|l®
snabbast pa den PR
markerade hyllan. w Dérrstéll

\ || o—
Dérrstall ﬂ

Vegetable drawer

—Gronsakslada

——Dorrstéll

)

NOTERA
- Delar, funktioner och alternativ kan variera beroende pa modell. Din modell kanske ej
omfattar samtliga alternativ.

Sockel

9
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Vilj en bra
plats

Tillimpning-
somraden

Fore installation

/\VARNING

Avyttring av
gamla enheter.

9
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Installationsplats

—

. Placera kylsképet déar det &r latt att anvanda.

2. Undvik att placera enheten nara varmekallor, i direkt

solljus eller utsatt for fukt. Anvand ej apparaten
utomhus dér den kan utsattas direkt eller indirekt for
solljus, vind och regn.

3. For att sdkerstalla tillracklig luftcirkulation runt kylen
och frysen, se till att halla tillrdckligt med avstand pa
béda sidorna samt ovanfér, och hall &ven minst 5 cm
fritt frdn den bakre vaggen.

4. Apparaten maste std jamnt och stabilt i syfte att —
undvika vibrationer.

Installation

RN
HEN emrelt
-
-~ Minst 5cm

F

[]

5. Installera ej apparaten i en miljé déar temperaturen understiger 5°C da detta

kan ha negativ inverkan pa apparatens prestanda.

Denna apparat &r avsedd for anvandning | hushall och liknande, exempelvis

- personalkok o afférer, pa kontor och i andra arbetsmiljoer;

- bondgardar samt av géster pa hotell, motell och i andra boendemiljéer;

- péa pensionat och liknande;

— for catering och andra ej-detaljhandelsrelaterade tillampningar.

Apparaten maste placeras pa sa satt att kontakten sitter tillganglig dven efter installation.

Anvand aldrig gasledningar, telefonkablar eller andra potentiella askledare som

fundament.

- Felaktigt bruk av en jordad kontakt kan resultera i en elektrisk stot.

SVENSKA I
&

Om apparaten avger ett konstigt ljud, en brand doft eller rok, dra omedelbart ur

stromkontakten samt kontakta ditt ndrmaste servicecenter.

Om damm eller vatten finns i kylskapet, dra ur strémkontakten samt kontakta ditt LG

Electronics servicecenter.
- Det foreligger risk for eldsvada.

Detta kylskaps vattentillforsel far endast installeras/anslutas av kvalificerad person samt

endast anslutas till dricksvattenledning.

Anvand endast den ismaskin som levereras tillsammans med kylskapet.

Vid installation, service eller rengoring bakom kylskapet, se till att dra apparaten rakt utat

samt att knuffa tillbaka den rakt in efterat.

Efter uppackning, hall férpackningsmaterialen utom réckhall for barn.

- Risk for kvavning foreligger om barn placerar dessa éver huvudet.

Enheten innehaller vatskor (kyl- och smoérjmedel) och &r gjord av delar och material som

ar atervinningsbara.

Allt férpackningsmaterial bor skickas till en atervinningsstation. For information om din

lokala atervinningsstation, kontakta din kommun.

Séakerstéll att inga av réren pa apparatens baksida skadas fore avyttrandet.
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Installation av ror for inkommande vatten

Foére |- Den automatiska ismaskinen behdver ett vattentryck pa 147~834 kPa (1,5~8,5 kgf/cm?)
installation (trycket ar korrekt nédr en pappersmugg (180 cc) fylls pa 3 sekunder).

» Om vattentrycket inte uppnar 147 kPa (1,5 kgf/cm?) blir det nddvéndigt att inforskaffa en
separat tryckpump for att erhalla normal matning av is och kallt vatten.

- Hall vattentillforselsledningens totala langd till max 6.5 meter, och se till att ledningen ej
bojs. Om ledningen &r 6.5 meter eller ldngre kan detta férorsaka problem med
vattentillforseln pa grund av draneringsvattentrycket.

- Installera vattentillférselsledningen pé en plats fri fran varmekallor.

« Anslut endast till dricksvattenledning.

&"ARNING » Anslut endast till dricksvattenkran. (for rorledningstyp)
« Fyll endast med dricksvatten. (for icke-réranslutningstyp)

« Se instruktionerna som medfdljde vattenfilter-kitet for installation.
- Sakerstéll att vattenledningen matchar samma farg.

« Fore anvéndning bor dessa platser undersokas for lackage.

« LG Garantin tacker ej INSTALLATION AV VATTENLINJE.

« Kostnaden for anslutning till vattentillforsel sker pa kundens bekostnad, savida detta ej
omfattas av leveranskostnaden (se leveransavtalet med forséljaren)

« Var god kontakta en rérmokare eller en auktoriserad installator for installationen, om s&
kravs.

- Om ett vattenlackage uppstar som ett resultat av felaktig installation, vanligen kontakta
installatoren.

®
SVENSKA

Automatisk ismaskin

Forsiktighet- | For att fa kallt vatten
satgarder vid
anvandning av
dispensern

(géller vissa | Om du har svart att sitta tillbaka isladan
modeller)

Vattnet som rinner ut kommer gj att vara iskallt, bara kallt eller varmt. Om du vill ha
kallare vatten, mata ut is innan du matar ut vatten.

Rotera rotationsreglaget 1/4 varv sa som visas péa bilden och tryck darefter tillbaka den.

NOTERA
« Siffran beror pa modell.

&"ARNING - Stoppa ej in handerna i ismaskinen nar denna é&r i drift. Du kan annars skada dig sjalv.

- Lagra ej is(kuber) langre &n tva veckor. De kan annars férorsaka att dispensern fungerar
felaktigt genom att iskuberna klumpas ihop.
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/\VARNING

Max
fryskapacitet
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Nar isdespensern inte fungerar korrekt

Det ar normalt att ismaskinen ej fungerar korrekt nar endast en smarre mangd is finns

kvar i isladan. Lat ismaskinen fylla pa sitt lager under ungefar ett dygns tid.

Om isen formas till en solid klump och avbryter funktionen hos den automatiska

ismaskinen, avldgsna isladan, dela isen, kasta bort isen som ej later sig delas, och lagg
tillbaka de anvandbara isbitarna i ladan. Periodisk ismatning ar normal. Eftersom is kan
fastna och blockera iskanalen, var god kontrollera iskanalen regelbundet samt avlagsna

eventuella hinder.

« Stick aldrig in hander eller andra objekt i iskanalen da detta kan skada dispenserns

delar eller fororsaka skador pa héanderna.

» Om isen ar missfargad, sluta anvdnda dispensern och ring servicecentrat.

« Vidrér e] skarbladet () @) da detta kan skada
handen.

« Stoppa ej in handerna i ismaskinen nar denna ar i
drift. Detta kan férorsaka skada .

« Lat inte dina barn gunga fran isdispensern eller
isladan. Detta kan fororsaka skada.

Frysutrymme (galler enbart vissa modeller)

Om stora mangder livsmedel skall placeras i frysutrymmet:

Frysutrymmets mellersta lada skall avlagsnas ur apparaten och
livsmedel staplas direkt pa gallret.

Frysutrymmet tillhandahéller gallerhylla som standard i syfte att
maximera forvaringskapaciteten for livsmedel.

Ladan tillhandahalles ocksa for praktisk anvéndning i samband
med vattnigt kott eller halvt flytande livsmedel.

Om det redan finns livsmedel i utrymmet, stéll in frysen till det
kallaste laget (beroende pa modell: -23/-24°C) och tryck pa
knappen "Express frz" flera timmar innan farskvaror placeras

i frysutrymmet, detta for att erhalla maximal kapacitet; som
regel racker 4 timmar.

NOTERA
« Siffran beror pa modell.

SVENSKA I
&
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Tvastjarnig del *=*
(giller enbart vissa modeller)

« Tva stjarnor anger att temperaturen i utrymmet &r -12°C~ -18°C.
« Frysmat for korttidslagring.

Allman information

Semestertider | For en genomsnittligt lang semester anser du det antagligen bast att lamna kylskapet i
drift. Placera frysbara produkter i frysen for langre hallbarhet. Om kylskapet ej skall
anvéndas under en tid, avldgsna alla livsmedel, dra ur stromkabeln, rengor kylskapet
ordentligt samt 1amna samtliga dorrar OPPNA i syfte att férhindra luktbildning.

Om du ej ska anvéanda vatten- eller isdispensern, stdng da vattenventilen.

| annat fall kan vattenlackage uppsta.

Strémavbrott | De flesta stromavbrotten ar &tgardade inom en till tva timmar och kommer inte att
paverka kylskapets temperatur. Du bér emellertid minimera antalet dorréppningar nar
strommen ar av.

Om produkten &r utrustad med LED-lampa, demontera ej lampkapa eller LED-lampa
sjalv. - Var god kontakta dina servicerepresentanter.

Om du flyttar | Avldgsna eller sékra alla I6sa delar inuti kylskapet. For att undvika skador pa
justeringsskruvarna, spann fast dem anda nere i sockeln.

®
SVENSKA

Anti-kondensroér | Utsidan av kylskapet kan ibland bli varm, sérskilt direkt efter installation.
Ingen fara. Detta kommer fran anti-kondensréret som Iéper igenom hela kylsképet for
att férhindra att den yttre vaggen “svettas”.

&"ARNI“G » Anvand endast LED-lampor tillhandahallna av tillverkare eller servicerepresentant.
« FOrsok ej demontera eller reparera kylskapet sjélv.

- Du riskerar att fororsaka eldsvada, felfunktion och/eller personskada.
Vid felfunktion, vanligen kontakta dina serviceagenter.

&"ARNI"G » Forvara inga féremal ovanpé apparaten.

- Nér du 6ppnar eller stanger doérren kan annars dessa foremal ramla ner och férorsaka
personskada och/eller materiella skador.
« Stick aldrig in handerna i ytan under apparaten.
- Skarpa kanter kan fororsaka personskador.
« Ldmna ej kylskapets dorrar 6ppna nér kylskapet ej star under uppsikt, och lat aldrig
barn klattra in i kylsképet.
- Risken foreligger att barn kan stdngas in och drabbas av allvarliga kroppsskador pa
grund av den laga temperaturen.

« Lat inga barn kliva upp pa ladans lock. - Det kan ga sénder och fororsaka halkolyckor.

9
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Exterioren

Interidrer

Efter rengéring

/\VARNING

/A\ VAR FORSIKTIG

<

Service och underhall

Energisparforslag

« Vanligen ldmna inte dorren dppen under en léngre tid, stdng dorren snarast mojligt.

« Det rekommenderas ej att forvara alltfor mycket mat. Tillréckligt med plats maste
lamnas fri i syfte att garantera en adekvat luftcirkulation.

- Stéll inte in temperaturen i kylskapets frys pa en lagre temperatur an nédvandigt.
Placera inte mat nara temperatursensorn.

« Hall minst 5mm avstand till sensorerna. L&t varm mat svalna innan den stalls in i
kylskapet. Placering av varm mat i kylen/frysen kan paverka annan mat och leda till
hogre stromforbrukning.

« Blockera ej luftventilerna. En jamn cirkulation av kall luft bibehaller en ldmplig
temperatur.

- Oppna inte dorren standigt. Oppnande av dérren slapper in varm luft i kylen/frysen och
fororsakar att temperaturen stiger.

« Den konfiguration av hyllor, korgar och lador som tillverkaren anger &r den mest
effektiva ifriga om att spara strom.

Rengoring

Det ar viktigt att halla ditt kylskdp rent i syfte att férebygga odnskade lukter. Spilld mat
bor tas bort omedelbart eftersom den riskerar att férsura samt fororsaka flackar pa
plastytorna om den tillats satta sig.

Anvand en ljummen l6sning av mild sépa eller diskmedel for att rengdra utsidan pa ditt
kylskap. Rengdr med en ren, fuktig trasa och torka sedan av.

Regelbunden rengdring rekommenderas. Tvatta alla utrymmen med bakpulverldsning
eller ett milt rengdringsmedel och varmt vatten. Skolj och torka.

Vanligen bekrafta att stromkabeln ej har skadats, att stromkontakten ej har Gverhettats
samt att stromkontakten sitter ordentligt fast i vagguttaget.

Avldgsna alltid stromkabeln ur vagguttaget fore rengoring i narheten av elektrisk
utrustning (lampor, strémbrytare, kontroller osv.). Torka upp fukt med en svamp eller
trasa for att hindra vatten eller vatska fran att komma i kontakt med négon elektrisk del
och fororsaka elektrisk stét. Anvand aldrig stalull eller liknande, borstar, grova
rengoéringsmedel med slipmedel, starka alkaliska |6sningar eller brandfarliga/giftiga
rengéringsmedel pa négon yta. Vidror aldrig kalla ytor med vata/fuktiga héander da fuktiga
objekt omedelbart kommer att fastna péa valdigt kalla ytor.

« Spreja ej vatten inuti eller direkt utanfor kylskapet.
- Det foreligger risk for eldsvada eller elstot.

« Spreja inga rengoringsmedel direkt pa displayen.
- Tryckta bokstaver pa skarmen kan da lossna.

« Avlagsna alla frammande substanser eller damm fran stromanslutningarna. Anvand
dock aldrig en vat/fuktig duk nar du rengor kontakten eller avlagsnar materialet/
dammet fran kontaktens stift.

- Annars foreligger risk for eldsvada eller elstot..

SVENSKA I
&
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Anvanda Smart
Diagnosis

®
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SMART
. . Modell: GSL54%¥+%%, GSP54*x++
Smart Diagnosis GWL31%%% P31 %+

Om du far nadgra som helst problem med ditt kylskap sa har det faktiskt kapacitet att
skicka data via din telefon till LG-servicecentrat. Detta ger dig méjlighet att tala direkt
med vara utbildade specialister. Specialisten registrerar datan som 6verférs fran din
apparat och anvander denna for att analysera problemet, samt tillhandahaller en snabb
och effektiv diagnos.

Om du far problem med ditt kylskap, ring LG-servicecentrat. Envand endast Smart
Diagnosis-funktionen nar representanten fér LG-servicecentrat uppmanar dig att gora
det. Overféringsljuden som hors &r fullt normala och paminner om en faxmaskins.

Smart Diagnosis kan ej aktiveras om kylskapet ej ar anslutet till en stromkalla. Om ditt
kylskép ej kan sattas pa, maste felsdkning ske utan Smart Diagnosis.

For det forsta: ring LG-servicecentrat. Envand endast Smart Diagnosis-funktionen nar
representanten for LG-servicecentrat uppmanar dig att gora det.

1. For att I&sa displayen, tryck samt héll inne Las-knappen i tre sekunder.
(Om displayen har varit last i dver fem minuter méste du deaktivera laset

och sedan ateraktivera det.)

. Oppna hoger kylsképsdorr.

N

3. Hall din telefons mikrofon framfér hogtalaren som ar placerad
pa kylskapsdorrens hdgra gangjarn nar servicecentrat
uppmanar dig att gora detta.

4. Tryck samt héll inne knappen Frystemperatur (Freeze
Temperature) i tre sekunder samtidigt som du fortsatt haller din e

telefon mot hogtalaren. |
5. Nér du hér tre pipljud, sldpp upp knappen Frystemperatur. m
6. Hall telefonen pé plats tills tondverféringen har avslutats. Detta tar cirka 3 sekunder,

och en nedrékning visas pa skdrmen. Nar nedrékningen ar avslutad och pipljuden
tystnat, ateruppta da din konversation med specialisten, som da kan assistera dig
med hur du anvander den éverforda informationen i analyssyfte.

NOTERA

« For basta resultat, flytta ej telefonen i samband med att tonsignalerna éverfors.

+ Om personen pa servicecentrat inte kan lasa in datan korrekt, kan du komma att
ombedjas att forsoka igen.

* Regionala skillnader i samtalskvalitet kan paverka funktionen.

» Anvand hemtelefonen for battre kommunikationsprestanda och darigenom en battre
service.

« Sédmre samtalskvalitet kan resultera i en sémre datadverféring fran din telefon till
maskinen, vilket skulle kunna f& Smart Diagnosis att ej fungera korrekt.

9 @ 2013.5.3 1:51:34 PM
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Denna produkt innehéller fluorerade vaxthusgaser som omfattas av Kyotoprotokollet (tillval).

* Information om fluorerade vaxthusgaser | Kemisk beteckning | Gassammanséttning | Total GWP (kg CO-eq) |
som anvénds som kéldmedium i detta [ R-600a | 100% cHcHaz | <3
kylskép.

Service och underhall

AVYTTRING AV DIN GAMLA APPARAT

1. Nar denna symbol med en overkorsad soptunna finns pa

en produkt betyder detta att produkten omfattas av
EU-direktiv 2002/96/EC.

. Samtliga elektriska och elektroniska produkter bor

avyttras separat fran den kommunala sophanteringen
och istéllet ldmnas pa sérskilt avsedd atervinningscentral
utsedd av staten eller lokala myndigheter.

. Korrekt avyttring av din gamla maskin hjalper till att

férebygga potentiellt negativa konsekvenser for miljon
och for manniskors hélsa.

. For mer detaljerad information rérandes avyttringen av

din gamla maskin, vanligen kontakta stadskontor,
atervinningstjanst eller den affar dér du inférskaffade
produkten.

SVENSKA I
&
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Life's Good

BRUKSANVISNING

SXS
KJOLESKAP

Les ngye gjennom denne bruksanvisningen fgr bruk, og ta vare pa
den for fremtidig referanse.

www.lg.com
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Innholdsfortegnelse

Inngang

Viktige sikkerhetsinstruksjoner

Identifikasjon av deler

Plassering av kjoleskapet

Installasjon av vannforsyningsrer

Auto is maskin

Fryseboks (Gjelder kun noen modeller)

To-stjernes seksjon (Gjelder kun for noen modeller)

Generell informasjon

Forslag til energisparing

Rengjoring

Smart Diagnosis

Deponering av ditt gamle apparat

Vis bruksanvisningen.

Bruksanvisningen i PDF-format finnes pa medfalgende CD.
Installer Adobe Acrobat Reader for & se bruksanvisningen péa din PC.

1. Sett i medfalgende CD.
Websiden kommer opp automatisk.

2. Klikk pa Bruksanvisning pa websiden.

3. Se bruksanvisningen.

0666000900000

TILLEGGSINFORMASJON OM BRUKSANVISNINGEN.

Dersom websiden ikke kommer automatisk opp, ga til Min datamaskin, og klikk sa

LG pé index.htm for & se brukanvisnigen.
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Introduksjon

Inngang

Modell- og serienummeret pa kjgleskapet er plassert pa innsiden bak eller pa én
av sidene til kjgleskapet. Disse nummerene er unike for dette apparatet og er
ikke tilgjengelig for andre. Du bgr lagre denne informasjonen her og beholde de
som et bevis for ditt kjop. Kvitteringen kan stiftes her.

Kjgpsdato

Kjept av forhandler
Forhandlers adresse :
Telefonnummer til forhandler. :
Modellnr.

Serienr.

Viktige sikkerhetsinstruksjoner

For dette kjoleskapet brukes ma det installeres korrekt, og plasseres i samsvar med
installasjonsanvisningene i dette dokumentet. Dette apparatet er kun ment for
innendars husholdningsbruk.

Koble aldri fra strammen ved & dra i stramledningen. Ta alltid godt tak i stikkontakten og
dra den rett ut av kontakten.

Nar du flytter kjeleskapet ut fra veggen ma du veere forsiktig slik at du unngar & klemme
eller gdelegge stramledningen.

Etter at kjoleskapet er satt i drift ma du unngé a berere kalde overflater inne i
kjoleskapet, spesielt med vate eller fuktige hender. Huden kan sitte faste pa de sveert
kalde overflatene.

Trekk ut stremkabelen ved rengjering eller annet vedlikehold. Unngéa a bergre den med
vate hender, da dette kan fare til elektrisk stot eller skade.

Stremkabelen ma aldri skades, brekkes, trekkes ut eller vris, da skade pa stremkabelen
kan forérsake brann eller elektrisk stet. Ta aldri pa stremledningen dersom du er usikker
pa om apparatet er riktig jordet.

Sikringen til kjeleskapet ma skiftes av en kvalifisert tekniker eller en person fra et
serviceselskap.
- Dersom dette ikke overholdes, kan det forarsake elektrisk stat eller personskade.

Glassbeholdere ma aldri plasseres i fryseren da de kan ga i stykker nar innholdet utvider
seg ved frysing.

Putt aldri hendene opp i isboksen til automatiske ismaskinen, da den kan forarsake
skade under drift.

Apparatet er ikke ment for bruk av sma barn eller ufare personer uten tilsyn.
Smaé barn ber ha tilsyn for a forsikre at de ikke leker med apparatet.

Tillat aldri at noen klatrer, sitter, star eller henger pa forfriskningssenteret. Dette kan
skade kjgleskapet, eller gjere at det velter, noe som kan forarsake alvorlige
personskader.

NORSK |
&
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Bruk ikke
skjoteledning

Tilgjengelighet
til stikkontakt

Skiftning av
stromledning
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Barn kan
stenges inne
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Lagre det ikke

/\ADVARSEL

Jording

/\ADVARSEL
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Det er anbefalt & koble dette apparatet til et eget stramuttak for a forhindre at det eller

andre apparater overbelaster kretsen og forarsaker strembrudd.

Plasser kjoleskapet slik at stikkontakten er lett tilgjengelig, for en eventuell rask

frakobling dersom det skulle oppsta en ulykke.

Dersom strgmledningen blir skadet ma den skiftes av produsenten eller
serviceverkstedet, eller liknende kvalifisert person for a unnga fare.

Du ma ikke endre eller forlenge lengden pa stremledningen. Det kan forarsake elektrisk

stot eller brann.

Koble stremstepselet til i riktig posisjon med ledningen som henger ned.

- Dersom du kobler til stremstepselet opp ned, kan ledningen kuttes av og forarsake

branne eller elektrisk stot.

Pase at stramstgpselet ikke klemmes eller skades av baksiden til kjgleskapet.

FARE: Det er fare for at barn kan stenges inne

Pass pa a fjerne derene pa ditt gamle kjsleskap for du kaster det, og pass pa a la hyllene

vaere pa plass, slik at det ikke blir lett for barn & klatre pa innsiden.

Dette apparatet skal ikke brukes av personer (inkludert barn) med reduserte fysiske,
sanselige eller mentale evner, eller uten erfaring eller kunnskap, med mindre de har fatt
instruksjon av en person som er ansvarlig for deres sikkerhet nar det gjelder & bruke

apparatet.

Barn ma ha tilsyn for & sikre at de ikke leker med apparatet.

Ikke lagre eller bruk bensin eller andre lett antennelige gasser eller vaesker i neerheten av

dette eller andre apparater.

Hvis det skjer en elektrisk kortslutning, reduserer jording (jordforbindelse) faren for

elektrisk stat ved & gi en sikkerhetsavledning for elektrisk stram.

Dette apparatet veere jordet for & hindre mulig elektrisk stat. Ukorrekt tilkobling til
jordingspluggen kan forarsake elektrisk stat. Kontakt en kvalifisert elektriker eller
serviceperson hvis du ikke forstar jordingsinstruksjonene helt, eller hvis du er usikker pa

om apparatet er riktig jordet.

Flytt ikke pa kjoleskapet mens kjeleskapet er i bruk.

Kompressoren kan lage en midlertidig raslelyd.

(Dette er normalt og vil ikke pavirke ytelsen eller varene i kjgleskapet.
Raslingen vil stoppe etter kjgleskapet blir satt i ro igjen. )

2013.5.3 1:51:25 PM
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Introduksjon

« Pass pa at ventilasjonsapningene i rommet hvor apparatet er installert ikke tildekkes.

- Bruk ikke mekaniske apparater eller andre gjenstander for a framskynde
avfrossingsprosessen, andre enn de som er anbefalt av produsenten.

» Pass pa a ikke skade kjglekretsen.

« Bruk ikke elektriske apparater inni kjgleskapet der mat oppbevares, med mindre disse
er anbefalt av produsenten.

- Deponeringsprosedyrer. Ved deponering av dette apparatet, henvis til en
serviceperson eller en liknende kvalifisert person, for mer informasjon.

« Lagre ikke eksplosive gjenstander som spraybokser med brennbare substanser i
dette apparatet

« Bruk ikke aerosoler i neerheten av kjeleskapet
- Aerosoler bruk i neerheten av kjeleskapet kan forarsake eksplosjon eller brann.

Dette apparatet kan inneholde (Sjekk hovedetiketten for kjglemiddeltype og mengde.
Gjelder kun noen modeller) en liten mengde isobutan kjelemiddel (R600a), en
naturvennlig naturgass, men ogséa brennbar. Ved transport og intallasjon av dette
apparatet er det viktig & pase at ingen av delene i kjolekretslapet blir skadet. Kjoleveeske
som spruter ut av rerene kan antennes eller forarsake gyeskader. Dersom det oppdages
lekkasje, pass pa a unnga apen ild og mulige antenningskilder, og pa at rommet
apparatet befinner seg i blir luftet godt.

For & unnga at det dannes en blanding av antennbar gass og luft ved en lekkasje i
kjolekretslepet, er starrelsen pa rommet der apparatet er plassert avhengig av
mengden kjolemiddel som anvendes. Rommet méa veere Tm? for hver 8g R600a
kjolevaeske inne i apparatet. Mengden kjelemiddel i hvert enkelt apparat vises pa
identifikasjonsetiketten inne i apparatet. Start aldri opp apparatet dersom det er tegn til
skade. Dersom du er i tvil, ta kontakt med din forhandler.

x
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Identifikasjon

av deler

E ‘@ %@frﬁeboks
\"?; -

Modell: GSL54%**** GSP54****¥ GWL3T**** GWP31****

Kjolesk M
LN Joleskap E/ Melkeprodukthjerne
Ekstra derhylle i <C, ‘J
(valgfritt) i; —_— ﬂ:%"/:\/r LED Lampe
(O —")
Automatisk e} ® L Hylle
isbi i ] I T S
isbitmaskin ‘* /_ Vinhylle (Valgfritt)
Hylle T Dorhylle
Forfriskningssenter
LED Lampe (Valgfritt)
Fryseprosessen Hylle

foregar raskest

i den markerte
hyllen

Dorhylle

Skuff (2)

§

y@j

Dorhylle

®
NORSK

Space plus

Dorhylle

Automatisk
isbitmaskin

LED Lampe

Hylle

Fryseprosessen
foregar raskest
i den markerte

hyllen

Dorhylle
Skuff (2)

Nedre deksel
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L~

NA

Ikke-avlgps Is &
Vann (Valgfritt)

i’

Eggboks (Valgfritt)

Derhylle

P

Gronnsaksskuff

br

Modell: GSL32%***% GSP32****X GWL27****, GWP27****

4 Fryseboks

Kjoleskap

Dorhylle

g Melkeprodukthjerne

Filter (pa enkelte modeller)
LED Lampe

Dorhylle
Hylle

C

~\

=
02

s ?‘/C;’

MERK

9

5

Forfriskningssenter

(Valgfritt)

lkke-avlgps Is &
Vann (Valgfritt)

Dearhylle

— Gronnsaksskuff

—Dorhylle

- Deler, funksjoner og valgmuligheter kan variere fra modell til modell. Din modell vil kanskje
ikke ha alle valgmulighetene.
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Installasjon

Plassering av kjoleskapet

Velg et egnet | 1. Plasser kjoleskapet der hvor det er lett & bruke. Ho
sted. 2. Unngé & plassere enheten naer varmekilder, direkte passe"
sollys og fukt. Bruk ikke kjeleskapet utenders hvor " .
. L -~ er enn 5 cm!
det kan eksponeres for direkte eller indirekte sollys, Ny OO
vind og regn. e ?
3. For a sikre riktig luftsirkulasjon rundt kjeleskapet/ ﬁ i

fryseren, méa du pase at det er nok plass pa begge
sidene sa vel som péa toppen og la det veaere minst 2
tommer (5 cm) fra bakveggen.

4. For & unnga vibrasjon, méa apparatet sta rett. —
5. Installer ikke apparatet i temperaturer pa mindre enn 5°C da ytelsen kan
pavirkes av dette.

Apparatets | Dette apparatet er ment a brukes i husholdninger og liknende bruk som
bruksomrade | - kjokkenomrader i butikker, kontorer og andre jobbomrader.
- gardshus og av kunder pa hoteller, moteller og andre boligomrader;
- bed and breakfast liknende;
— catering og liknende ikke-butikk bruk

For installasjon | Pase at kjoleskapet plasseres slik at stikkontakten er lett tilgjengelig etter installasjon.

&ADVARSEL Bruk aldri gassrer, telefonlinjer eller andre potensielle lynaviedere som jording.
- Feil bruk av jordingskontakten kan fere til et elektrisk stot.

NORSK |
&

Dersom apparatet lager en rar lyd, en brennende lukt eller det kommer royk ut av det,
dra umiddelbart ut stikkontakten og kontakt ditt neermeste servicesenter.

Dersom det er stov eller vann inne i kjoleskapet, dra ut stikkontakten av kjeleskapet ditt,
og kontakt ditt LG Electronics servicesenter.
- Det er fare for brann.

Vannforsyningen til dette kjoleskapet méa kun installeres/kobles til av en kvalifisert
person og kun kobles til drikkevann.

Bruk kun ismaskinen som falger med kjoleskapet.

Ved installasjon, service eller rengjering bak kjoleskapet, pass pa a dra enheten rett ut og
dytt tilbake rett etter du er ferdig.

Etter du har pakket det ut, hold emballasjone utenfor barns rekkevidde.
- Det er fare for kvelning dersom barn dekker til hodene sine med det.

Deponering av | Dette apparatet inneholder vaeske (kjelemiddel, smeremiddel) og det er laget av deler og
gammelt apparat | materialer som kan brukes om igjen og/eller resirkuleres.

All emballasje ber sendes til oppsamlingssteder for resirkulering. For detaljer om ditt
lokale resirkuleringssenter, kontakt din lokale kommune.

Pass pa at ingen av rgrene pa baksiden av apparatet er skadet for det kastes.

9
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Installasjon av vannforsyningsror

For | - Den automatiske isbitmaskinen trenger vanntrykk pa 147~834 kPa (1,5~8,5 kgf/cm?)

installasjon

/\ADVARSEL
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Forhandsregler
ved bruk av
dispenseren
(gjelder for noen
modeller)

/\ADVARSEL
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(Trykket er riktig nar en pappkopp fylles helt opp (180 cc) pa 3 sek.).

» Dersom vanntrykket ikke nar det angitte vanntrykket pa 147 kPa (1,5 kgf/cm?) eller
under, er det nedvendig & kjope en separat trykkpumpe for normal tilfersel til automatisk
ising og kjeling.

- Pase at lengden pa vanntilferselsslangen ikke er mer enn 6.5 m og veer forsiktig sa den
ikke bayes. Dersom slangen er mer enn 6.5 m kan dette forarsake problemer pa grunn
av trykk i avlgpsvannet.

- Installer slangen pa et sted der det ikke er fr varmt.
« Ma kun kobles til drikkevann.

« Koble kun til drikkevann. (gjelder kun for avlepstyper)
« Fyll kun med drikkevann. (kun for lkke-avlepstype)

« Henvis til instrukser med vannfiltersett for installasjon.

« Veer forsiktig sa vannslangen matcher og er samme farge.
« For bruk ber det kontrolleres at det ikke er noen lekkasjer.
« LG Garantien dekker ikke VANNLINJE installasjon.

- Kostnaden for a koble til vannforsyning er kundens ansvar, med mindre dette er
inkludert i leveringskostnaden (henvis til leveringsavtalen med selger)

- Vennligst kontakt en rarlegger eller en autorisert installater for installasjonen dersom
dette er nadvendig.

- Ved en eventuell vannlekkasje grunnet ukorrekt installasjon, ta kontakt med installater.

Auto is maskin

For a fa kaldt vann

Vannet fra dispenseren vil ikke veere iskaldt, men kun kjelig eller kaldt. Dersom du ensker
kaldere vann, ta ut is fer du heller i vann.

Dersom du har vanskeligheter med a bytte ut isen i beholderen.

Roter rotasjonsgiret i % syklus som vist pa tegningen og dytt sé tilbake.

MERK

*Figuren avhenger av modell.

« Stikk ikke hendene dine inn i isbitmaskinen mens den er i bruk. Du kan skade deg
selv.

» Oppbevar ikke is (-biter) i mer enn to uker, da det kan fere til funksjonsfeil pa
dispenseren fordi isbitene klumper seg sammen.

@ 2013.5.3 1:51:28 PM
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Bruk

Nar isdispenseren ikke fungerer som den skal

Det er normalt at ismakinen ikke fungerer korrekt nér det kun er en liten mengde is igjen
i beholderen. Gi den omtrent én dag til & fylles opp igjen.

Dersom isen formes til en stor klump og fortyrrer driften til den automatiske
ismaskinmekanismen, fjern isbeholderen, ta fra hverandre isen, kast isen du ikke kan ta
fra hverandre og putt de brukbare isbitene i beholderen. Periodevis dosering av is er
normalt. Da is imidlertid kan sette seg fast og blokkere iskanalen, sjekk den regelmessig
og ta bort eventuelle blokkeringer.

MERK
« Figuren avhenger av modell.

&ADVARSEL « Putt aldri handen din eller andre gjenstander inni iskanalen da dette kan fere til skade
pa dispenseren eller skade pa handen.

* Dersom isen er misfarget, stopp bruken av isdispenseren og ring servicesenteret.

* Ta ikke p& bladet ) @) da det kan skade
handen.

« Putt aldri handen inni ismaskinen mens den er
i bruk. Det kan fore til skade 2.

» La aldri barn henge pa isdispenseren eller
isbeholderen. Dette kan fere til skade.

Fryseboks (Gjelder kun noen modeller)

Dersom en stor mengde mat lagres i fryseboksen:

Den midterste skuffen i fryseboksen skal tas ut av apparatet og
mat skal stables direkte i kurvhyllen.

Fryseboksen kommer med kurvhyller som standard for &
maksimere kapasiteten. Skuffen felger ogséd med fordi det er
enklere med oppbevaring av vatt kjott eller halvflytende mat.

Maksimal | Dersom det allerede finnes mat i fryseren, still fryseren pa
frysekapasitet | kaldeste innstilling (avhenger av type: -23/-24°C) , og trykk pa
knappen “Express frz” (hurtigfrys) flere timer innen ferske varer
legges i fryseren for & f& maksimal kapasitet. Som en regel er 4
timer tilstrekkelig.

9
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Stromfeil
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Anti-kondensror

/\ADVARSEL

/\ADVARSEL
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To-stjernes seksjon
(Gjelder kun for noen modeller)

To-stjernes betyr at temperaturen i seksjonen er -12°C~ -18°C.
Frysermat for korttidsoppbevaring

Generell informasjon

Nar du har ferie over lengre tid, vil du trolig finne det best a forlate kjgleskapet i drift.
Sett frysbare gjenstander i fryseren for lengre holdbarhet. Nar du har planer om a ikke
bruke kjgleskapet, fiern all mat og koble fra stremmen, rengjer godt pa innsiden og la
derene sa apne for a forhindre luktdannelse.

Dersom du ikke skal bruke vann- eller isdispenseren, lukk vannkranen. - Dersom du ikke
gjer dette, vil lekkasje kunne oppsta.

De fleste stramfeil blir korrigert innen en time eller to, og vil ikke ha innvirkning pa
temperaturen i kjgleskapet. Du ber allikevel minimere antallet apninger av derene mens
stremmen er borte.

Dersom apparatene er utstyrt med LED-lampe, fjern ikke lampedekselet og LED-lampen
selv. - Vennligst ta kontakt med servicepersonell.

Dersom du flytter | Ta ut eller fest alle lase gjenstander inne i kjoleskapet. For & unnga at du skader

heydejusteringsskruene(e), skrur du dem helt inntil sokkelen.

Den ytre veggen pa kjeleskapet kan noen ganger bli varm, spesielt etter installasjon.
Ingen grunn til bekymring. Dette er pa grunn av anti-kondensreret, som pumper varmt
kjglemiddel gjennom kjeleskapet for & hindre "svetting" pa utsiden av skapveggen.

* Bruk kun LED lampene som felger med fra produsenten eller gitt av servicepersonell.
« Demonter eller reparer ikke kjoleskapet selv.
- Du kan risikere at den ikke fungerer riktig, brann og/eller personskade.
Dersom den ikke fungerer som den skal, vennligst ta kontakt med ditt servicesenter

« |kke oppbevar gjenstander oppa apparatet.
- Nar du apner eller lukker deren, vil gjenstander kunne falle ned og forarsake
personskader og/eller materielle skader.
« Stikk ikke hendene dine inn i den nederste deler under apparatet.
- Alle skarpe kanter kan forarsake personskade.
« [kke la derene pa kjoleslapet sta apne mens kjeleskapet er uten oppsyn og la ikke barn
leke inne i kjoleskapet.
- Det er fare for at barn kan sette seg fast inni kjeleskapet noe som kan fere til
alvorlige personskader grunnet lav temperatur.
« Ikke la barn sta pa dekselet til skuffen. - Den kan bli edelagt eller forarsake skader.
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Utvendig

Innsiden

Etter rengjoring

/\ADVARSEL

/\FORSIKTIG
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Stell og vedlikehold

Forslag til energisparing

- Ikke la deren sta apen over lengre tid, lukk deren raskt igjen.

- Lagring av for mye mat anbefales ikke. Pass pa at det er nok plass til at det blir god
sirkulasjon av luften.

« Ikke still inn temperaturen péa kjeleskapet lavere enn nedvendig. Ikke legg mat naer
temperatursensoren. Pass pa at det er en avstand pa minst 5mm fra sensorene.

« La varm mat avkjeles for du lagrer den. Hvis du plasserer varm mat i kjeleskapet-
fryseren, kan det @delegge annen mat, og fere til hoyere stremregninger.

« Blokker ikke ventilasjonslukene. Jevn sirkulasjon av kald luft opprettholder riktig
temperatur.

« Du ber ikke apne deren ofte. Hvis du apner dgren kommer det varm luft inn i
kjoleskapet-fryseren, og forarsaker at temperaturen stiger.

- Konfigurasjonen til hyllene, kurvene og skuffene medfelgende fra produsenten er de

mest effektive med tanke pa stremsparing.

Rengjoring

Det er viktig at kjgleskapet ditt blir holdt rent for & forhindre ugnskede lukter. Mat som

er sglt ut ma terkes opp umiddelbart, fordi det kan danne syre og flekker pa
plastoverflatene hvis det blir sittende fast.

Bruk en opplesning med lunkent vann med mild sape eller oppvaskmiddelopplasning for

& rengjore kjoleskapet utvending. Terk med en ren, fuktig klut og terk skapet tort.

Regelmessig rengjering anbefales. Vask alle omrader med en natronlgsning eller et mildt

vaskemiddel og varmt vann. Rengjer og terk.

Pése at stramledningen ikke er skadet, overopphetet og at stikkontakten er satt ordentlig

inn i vegguttaktet.

Dra alltid ut stikkontakten fra vegguttaket fer du rengjer i neerheten av elektriske

apparater (lamper, brytere, kontroller, etc.) Terk opp fuktighet med en svamp eller klut for

& hindre at det kommer vann eller vaeske inn i elektriske deler og som kan forarsake
elektrisk stet. Bruk aldri metalliske skurebearster, koster, grove skuremidler, sterke
alkaliske lasninger, brennbare eller giftige rengjeringsmidler veesker pa noen av
overflatene. Ta ikke pa frosne overflater med vate eller fuktige hender, da huden kan
sette seqg fast pa ekstremt kalde overflater.

« Spray ikke vann direkte pa innsiden eller utsiden av kjsleskapet. - Det er fare for
elektrisk stet eller brann.

- Spray ikke rengjeringsmidler direkte pa displayet. - Bokstaver som er printet pa, vil
kunne forsvinne.

- Fjern alt av stev og andre ting fra stramledning og stikkontakt. Bruk ikke en vat eller
fuktig klut ved rengjering av stikkontakten, fiern alt av stev og andre ting fra
stremledning og stikkontakt. Hvis ikke er det fare for brann eller elektrisk stet.

NORSK l
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. . \DiGhoss Modell: GSL54***%% GSP54*+++
Smart Diagnosis GIWL3 %% GIYP3 7%+

Dersom du opplever problemer med ditt kjgleskap, gir dette deg muligheten til &
overfore data direkte via din telefon til LG servicesenteret. Dette gir deg muligheten til
& snakke direkte med vére trente spesialister. Spesialisten tar opp dataen som
overferes fra din maskin og bruker den til & analysere feilen, og vil kunne gi deg en raskt
og effektiv diagnose.

Dersom du opplever problemer med ditt kjgleskap, ring til LG servicesenteret. Bruk kun
Smart Diagnosis-funksjonen nar du blir bedt om det av LG servicepersonen.
Overferingslyden heres ut som en faxmaskin, sa det har ingen hensikt & ringe
servicesenteret.

Smart Diagnosis kan ikke aktiveres dersom maskinen ikke skur seg pa. Dersom dette
skjer, ma feilsgking gjeres uten SmartDiagnosis.

Ring ferst til LG servicesenteret. Bruk kun Smart Diagnosis-funksjonen nér du blir bedt

om det av LG servicepersonen.

1. Las displayet. For & lase displayet, trykk og hold laseknappen inne i tre -
sekunder. (Dersom displayet har veert last i mer enn fem minutter, ma du
deaktivere l&sen og sé& reaktivere den.)

2. Apne heyre kjoleskapsdor.

3. Hold munnstykket til telefonen din foran heytaleren som er
plassert pa hayre hengsel pa kjgleskapsderen, nar du blir bedt
om dette av servicesenteret.

4. Trykk og hold nede knappen for Frysertemperatur i tre sekunder mens [ (]
du fortsetter a holde telefonen til hgytaleren.

5. Etter du herer tre bipelyder, slipp opp frysertemperatur-knappen.

=

Hold telefonen pa plass til overferingstonen er ferdig. Dette tar omtrent 3 sekunder,
og displayet vil telle ned tiden. Sa snart nedtellingen er over og tonene har stoppen,
ta opp telefonen igjen og snakk videre med spesialisten, som da vil kunne hjelpe deg
ved a bruke informasjonen overfert for analyse.

MERK
« For best mulig resultat, rer ikke telefonen mens tonene overferes.

» Dersom agenten pa kundeservice ikke er i stand til a fa et neyaktig nok opptak av
dataene, kan det tenkes de ber deg prove igjen.

* Kvaliteten pa samtalen kan variere fra region til region, og kan pavirke funksjonen.

* Bruk hjemmetelefonen for bedre kommunskasjon, noe som resulterer i bedre
service.

* Dérlig kvalitet kan resultere i darlig dataoverfaring fra din telefon til maskinen, som
kan forarsake at Smart Diagnosis ikke fungerer som den skal.
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DEPONERING AV DITT GAMLE APPARAT

Stell og vedlikehold

1. Nar dette utkryssede sgppeldunksymbolet er festet pa
et produkt betyr det at produktet er dekket av
EU-direktivet 2002/96/EC.

2. Alle elektroniske artikler og produkter ber kastes separat
fra den vanlige avfallsstrammen pa henviste
oppsamlingssteder pekt ut av myndlighetene eller de
lokale autoritetene.

3. Dersom du kaster produktet pé riktig mate vil det hjelpe
a forhindre potensielle negative konsekvenser for
miljget, omgivelsene og folks helse.

4. For mer detaljert informasjon om hvordan kaste

apparatet ditt, vennligst kontakt ditt lokale bykontor,
avfallsservicekontor eller butikken der du kjepte

produktet.

Dette produktet inneholder flouriserte drivhusgasser dekket av Kyoto Protokollen (Valgtfritt).

« Informasjon om fluorholdige drivhusgasser
brukt som kjelemiddel i dette kjoleskapet.

11 @

Kjemisk navn

Sammensetning av
gasser

Total GWP (kg COz-eq)

R-600a

100% CH(CH3)3

<3
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Lue tama omistajan kasikirja lapi ennen kayttoa ja sailyta se
myohempaan kayttoa varten.

www.lg.com
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Sisdllysluettelo

Tunniste- ja ostotiedot

Tadrkeitd turvaohjeita

Osien tunnistaminen

Asennuspaikka

Syottovesiputken asennus

Pakastelokero (vain joissain malleissa)
Kahden tihden osasto (vain joissain malleissa)

Yleista

Ehdotus energian saastamiseksi

Puhdistus

Alykds Diagnoosi

Vanhan laitteesi hdvittaminen

PO0660000000000

KAYTTOOHJEEN LISATIETOJA

Omistajan kasikirjan katseleminen.

Omistajan kasikirja on PDF-tiedostomuodossa ja se toimitetaan CD:lla.
Asenna Adobe Acrobat Reader katsoaksesi omistajan kasikirjaa tietokoneessasi.

1. Tydnnéd mukana toimitettu CD levyasemaan.
Verkkosivu ilmestyy automaattisesti.

2. Napsauta verkkosivulla Omistajan kasikirjaa.

3. Katso omistajan kasikirjaa.

Jos verkkosivu ei avaudu automaattisesti, avaa Oma tietokone ja valitse sitten LG ja

index.htm ndhdaksesi Omistajan kéasikirjan.
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Johdanto

Tunniste- ja ostotiedot

Malli ja sarjanumerot 16ytyviit sisemmiin kotelon takaa tai timén yksikon
jaakaappiosaston toisella sivulla. Ndma numerot ovat yksilollisii téille yksikolle,
eivitki ne ole muiden saatavilla. Sinun tulee tallentaa tiedot muistiin tihin ja
sdilyttiisi timi opas pysyvini todistuksena ostostasi. Nido kuitti tihéin.

Ostopaiva

Jalleenmyyja

Jalleenmyyjan osoite
Jalleenmyyjan puhelinnumero :
Mallinumero. :
Sarjanumero

Tarkeita turvaohjeita

Ennen kuin tatd jadkaappia kéaytetdan, se tulee asentaa asianmukaisesti ja sijoittaa timan
asiakirjan asennusohjeiden mukaisesti. Tamé jadkaappi on tarkoitettu vain kotitalouksien
sisakayttoon.

Ala koskaan irrota jadkaappia sahkéverkosta virtajohdosta vetamalla. Tartu aina tukevasti
pistokkeesta ja veda se suoraan ulos pistorasiasta.

Kun siirrét laitetta irti seindsta, varo virtajohdon yli rullaamista tai millaan tavoin
vahingoittamasta sité.

H
[=}
=
©n

Kun jaékaappi on kdynnissé, ald kosketa pakastimen kylmié pintoja, varsinkaan kun katesi
ovat kosteat tai marat. lho voi tarttua néihin erittain kylmiin pintoihin.

Irrota virtajohto pistorasiasta puhdistusta tai muuta huoltoa varten. Ala koskaan kosketa
laitetta mérilla késilla, silla saatat saada sahkdiskun tai vahingoittaa itseasi.

Ala koskaan vaurioita, paina, taivuta voimakkaasti, veda tai vdanng virtajohtoa, koska
vahingoittunut johto voi aiheuttaa tulipalon tai séhkdiskun. Alé koskaan kosketa johtoa,
jos olet epavarma, onko laite on oikein maadoitettu.

Jadkaapin sulakkeen saa vaihtaa vain pateva asentaja tai huoltoyritys.
- Jos néin ei tehdd, saattaa aiheutua sahkoisku tai henkilévahinkoja.

Ala koskaan sijoita lasiesineita pakastimeen, koska ne saattavat rikkoutua niiden sisallon
jadtyessa ja laajentuessa.

Ala koskaan laita kdsidsi automaattisen jadkoneen varastointilokeroon, koska voit loukata
itsesi sen toiminnan aikana.

Laitetta ei ole tarkoitettu lasten ja huonokuntoisten henkildiden kéytettavaksi ilman
valvontaa.

Nuoria lapsia tulee valvoa, ja varmistua, etteivat he leiki laitteen kanssa.

Ala koskaan anna kenenkaan kiivets, istua, seisoa tai roikkua virvokekeskuksen ovessa.
Namaé toimet saattaisivat vahingoittaa jadkaappia ja jopa aiheuttaa sen kaatumisen
aiheuttaen vakavia henkildvahinkoja.
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Ala kayta
jatkojohtoa

Esteeton paasy
virtapistokkeeseen

Virtajohdon
vaihtaminen

/\VAROITUS

Lasten jadminen
loukkuun
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Ala sailyta

/\VAROITUS

Maadoitus
(maajohto)

/N\VAROITUS
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vélttdmiseksi.

onnettomuuden sattuessa.

lapset voi kiiveta sisaan.

neuvoo heita laitteen kaytdssa.

laitteiden lahettyvilla.

9

Liita virtapistoke oikeassa asennossa niin, etta johto riippuu alaspain.
- Jos liitat pistokkeen ylosalaisin, johdin voi katketa ja aiheuttaa tulipalon tai sdhkoiskun.

VAARA: Vaara lasten loukkuun ja@misesta.

Lapsia tulee valvoa ja varmistua, etteivat he leiki laitteella.

Al3 siirr3 jaskaappia, kun jaakaappi on toiminnassa.

Kompressorista saattaa kuulua tilapaista kolisevaa aanta.

(Téma on normaalia, eiké vaikuta suorituskykyyn tai kompressorin elinikaan.
Kolina loppuu, kun jadkaappi menee lepotilaan.)

On suositeltavaa, ettd tama laite kytketaan itsenaiseen pistorasiaan tdman ja muiden
laitteiden piirille aiheuttaman ylikuormituksen ja siita seuraavan sahkokatkoksen

Laite tulee sijoittaa siten, etta pistotulppa on helposti saatavilla ja nopeasti katkaistavissa

Jos virtajohto on vahingoittunut, valmistajan tai sen huoltoedustajan tai vastaavan
patevan henkilon tulee vaihtaa se vaaran valttédmiseksi.

Ald muuta tai pidenna virtajohtoa. Se saattaa aiheuttaa sahkaiskun tai tulipalon.

Varmista, ettei virtajohto ole puristuksissa tai vahingoittunut jadkaapin takana.

Ennen kuin havitat vanhan jadkaapin poista ovet, mutta jata hyllyt paikoilleen niin etteivat

Téaté laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden kaytettavaksi (lapset mukaan lukien),
joiden fyysiset, aistinvaraiset tai henkiset kyvyt ovat alentuneet, tai joilla ei ole riittavaa
kokemusta tai tietoa, paitsi jos heidén turvallisuudestaan vastaava henkilo valvoo tai

Ald sailyta tai kayta bensiinia tai muita syttyvia hoyryjd ja nesteits taman tai muiden

Sahkoisen oikosulun tapahtuessa maadoitus (maajohto) véhentda sahkoiskun riskia
antamalla sahkovirralle poistumisjohdon.

Tama laite tulee maadoittaa mahdollisen sahkoiskun valttdmiseksi. Maadoituspistokkeen
virheellinen kytkenta voi aiheuttaa sdhkoiskun. Pyyda neuvoa patevaltd séhkdasentajalta
tai huoltohenkilélta, jos et tdysin ymmarra maadoitusohjeita, tai jos sinulla on epailyja
siitd, onko laitteen maadoitus tehty oikein.
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Johdanto

&"AROITUS - Pida tuuletusaukot esteettdmind huoneessa, johon laite asennetaan.

- Ala kayta mekaanisia laitteita tai muita keinoja sulatusprosessin nopeuttamiseksi,
vaan seuraa valmistajan suosituksia.

- Al3 vahingoita kylmaainepiiria.

- Ala kayta sahkolaitteita laitteen ruokien sailytysosastoissa, jolleivat ne ole valmistajan
suosittelemaa tyyppia.

« Havittdmismenettelyt. Jos havitat laitteen, ota yhteytta huoltolikkeeseen tai muuhun
patevaan henkil6on lisatietoja saadaksesi.

- Ala silyta rajahtavia aineita, esimerkiksi syttyvid ponneaineita sisaltavia
aerosolitdlkkeja tassa laitteessa.

- Ala kayta aerosoleja jadkaapin lahella.
- Jadkaapin lahella kaytetyt aerosolit voivat aiheuttaa rdjahdyksen tai tulipalon.

Tama laite voi sisaltaa pienen maaran isobutaanikylmaainetta (R600a), luonnonkaasua,
joka on ymparistdystavéllistd, mutta myos palavaa. (tarkista luokitus/ja -
yhteensopivuustarran merkinndista kylmaaineen maara ja tyyppi. Koskee vain joitain
malleja). Laitetta kuljetettaessa ja asennettaessa tulee huolehtia siita, etteivat
jaahdytyspiirin osat ole vahingoittuneet. Kylmaaineen ruiske ulos putkista voi syttya
tuleen tai aiheuttaa silmdvamman. Jos havaitaan vuoto, valtd avotulta tai mahdollisia
sytytyslahteita ja tuuleta huone, johon laite on asennettu, useiden minuuttien ajan.

suomi
&

Jotta valtettaisiin syttyvédn kaasu/ilmaseoksen syntyminen jaahdytyspiirin vuodon
tapahtuessa, jadkaapin sijoitushuoneen koko on suhteutettava kdytettyyn
kylmaainemaaraan. Huoneen on oltava kooltaan vahintddn 1m? jokaista laitteen sisalld
olevaa 8 gramman R600a kylméainemaaraa kohti. Juuri sinun laitteesi siséltéma
kylmaainemaara nakyy laitteen sisalla olevassa tyyppikilvessa. Ala koskaan kdynnista
laitettasi, jos siind ndkyy merkkejé vaurioista. Jos sinulla on epdilys, ota yhteys
jalleenmyyjaan.
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Oviteline i i [
'»LI\—“-L" Munakotelo (valinnainen)
| |
o A .
O Oviteline

I

I

fI
I
L

Vihanneslaatikko

%\O‘ Oviteline
<V

Malli: GSL32***** GSP32%**** GWL27**** GWP27****
< Pakastelokero  Jadkaappiosasto

Vetolaatikko (2)
e
Oviteline X
- o

suomi

— =
Space plus - E — Munakotelo
o \ LIl B Maitotuotenurkka
Oviteline A == L suodatin
Automaattinen “ (vain sisdinen suodatinmalli)
jaakone ,II \/T—_. w ‘ 0 LED-lamppu
LED-lamppu Oviteline
Hylly
Virvokekeskus
Hyll (valinnainen)
i No Plumbing/Vesijohdoton
jaa & vesi (valinnainen)
Pakastusprosessi
tapahtuu nopeimmin
merkitylla hyllylla Oviteline

Oviteline — Vihanneslaatikko

Vetolaatikko (2)

‘ -

Alakansi M

HUOMAA
+ Osat, ominaisuudet ja vaihtoehdot vaihtelevat malleittain. Sinun mallissasi ei vélttamatta ole
kaikkia vaihtoehtoja.

g Oviteline

i‘
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Valitse hyva
sijoituspaikka.

Laitteen
kayttéalue

Ennen
asennusta

/\VAROITUS

Vanhan laitteen
havittaminen

9
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Asennus

Asennuspaikka

1. Aseta jadkaappi paikkaan, missa sitd on helppo kayttaa. VZ/\ s soive

2. Vélta laitteen asettamista l&helle [ammonlahteitd,
suoraan auringonvaloon tai kosteisiin tiloihin. Ald kayta
laitetta ulkona, jossa se voi altistua suoraan tai
vélillisesti auringonvalolle, tuulelle ja sateelle.

3. Varmista kunnollinen ilmankierto jdékaappi-pakastimen
ymparilla, riittava tila sen molemmilla puolilla seka
ylhaalla ja ainakin 2 tuuman (5 cm) etéisyys
takaseinasta.

4. Tarinan véalttdmiseksi laite on saadettava seisomaan
vaakatasossa.

5. Al4 asenna laitetta alle 5 °C lampotilaan, koska sen suorituskyky saattaa heikentya.

Tama laite on tarkoitettu kaytettavéksi kotitalouksissa ja vastaavissa ympaéristoissa,

esimerkiksi

- henkilokunnan keittidissé liikkeissa, toimistoissa ja muissa tydymparistoissa;

— maataloissa ja asiakkaiden oma kaytté hotelleissa, motelleissa ja muissa —
asuintyyppisissd ympadristoissa;

— aamiaismajoitustyyppisissa ympaéristoissa;

— tarjoilupalvelut ja niiden kaltaisissa ei- vahittdiskaupan sovelluksissa. -

Laite tulee sijoittaa siten, etta pistoke on helposti saatavilla asennuksen jalkeen.

suomi

Ala koskaan kayta kaasuputkia, puhelinlinjoja tai muita mahdollisia sytyttavia johdattimia
lattialla.
- Maadoituspistokkeen vaara kaytto voi aiheuttaa sahkaoiskun.

Jos laite tuottaa outoa aanta, paloa tai hajua tai savua, irrota virtajohto valittdmasti ja ota
yhteys lahimpaan huoltoliikkeeseen.

Jos jadkaapissa on polya tai vettd, irrota virtapistoke ja ota yhteyttd LG Elektroniikka
huoltokeskukseesi.
- Tulipalovaara.

Téaman jadkaapin vesisydton saa asentaa/yhdistda vain pateva henkild ja sen saa liittda
ainoastaan juomavesiverkkoon.

Kayta vain jaakaapin mukana toimitettua jaakonetta.

Kun asennat, huollat tai puhdistat jdékaapin taustaa, muista vetda yksikkda suoraan ulos
ja tyOntada se takaisin suoraan sisdan, kun olet valmis.

Pidé pakkausmateriaalit poissa lasten ulottuvilta pakkauksesta purkamisen jalkeen.
- Ne voivat aiheuttaa tukehtumisen, jos lapset vetavat niita paan yli.

Tama laite sisaltaa nestetta (jadhdytysainetta, voiteluainetta) ja se on tehty osista ja
materiaaleista, jotka ovat uusiokayttdisia ja/tai kierratettavia.

Kaikki pakkausmateriaalit tulisi Idhettda kerdysasemalle kierratykseen. Ota yhteytta
kuntasi virastoon saadaksesi tarkempia tietoja paikallisesta kierratyskeskuksesta.

Varmista ennen havittdmista, etteivat mitkaan putket laitteen takana ole vahingoittuneet.
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Syottovesiputken asennus

Ennen |- Automaattinen jaékone vaatii toimiakseen vedenpainetta 147~834 kPa (1,5~8,5 kgf/cm?)
asennusta (Paine on oikea, kun pahvimuki (180 cc) tayttyy 3 sekunnissa.).

- Jos vedenpaine ei ylla vahintaan 147 kPaiin (1,5 kgf/cm?), tarvitaan erikseen hankittava
painepumppu normaalin automaattinen jganmuodostuksen ja viiledn veden
tuottamiseksi.

« Pidé syottdvesijohdon putken kokonaispituus alle 6,5 m ja varo, ettei putki ei taivu.
Jos putki on 6,5 m tai pidempi, voi aiheutua veden sydttdongelmia johtuen
tyhjennysveden paineesta.

« Asenna syottovesijohdon putki paikkaan, jossa siihen ei kohdistu lampda.
« Yhdisté vain juomavesijohtoon.

QVAROITUS - VAROITUS: kytke vain juomavesiverkkoon. (Plumbing/Vesijohtotyyppid varten)
- Tayta vain juomavedella. (Non-Plumbing/vesijohdotonta tyyppia varten)

- Katso ohjeet vedensuodatinsarjan asennuksesta.

» Huolehdi, etté vesiputken véri on vastaava.

« Tutki ennen kayttéa mahdollinen vuoto naissa kohdissa.
« LG Takuu ei kata VESIJOHDON ASENNUSTA.

_ - Vedensy6ttoon liittyvat kulut ovat asiakkaan kustannuksia, elleivat ne sisélly

toimitusmaksuun (katso toimitussopimus myyjan kanssa)

- Ota tarvittaessa asennusta varten yhteyttd putkiasentajaan tai valtuutettuun
asentajaan.

suomi

- Jos vettd vuotaa virheellisen asennuksen takia, ota yhteytta asentajaan.

Automaattinen jaapalakone

Varotoimet | Kylman veden saaminen
annostelijaa
kaytettaessa

(joissain
malleissa) | Jos sinulla on vaikeuksia vaihtaa jaan varastolokeroa

Annosteltu vesi ei jadkylmaa, vaan vain viileaa tai kylméaa. Jos haluat kylmempaa vetta,
annostele jaatad ennen veden annostelua.

Kaanna pyorivaa vaihdetta 1/4 kierrosta, kuten kuvassa esitetaan ja tydonna se takaisin.

HUOMAA
» Kuva on mallikohtainen.

&VARGITUS - Al laita kasiasi jadkoneeseen kayton aikana. Saatat vahingoittaa itseasi.

- Ala sailyta jaata (paloja) yli kahta viikkoa. Ne voivat aiheuttaa annostelijan
toimintahairioita jaépalojen juuttuessa yhteen.
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/\VAROITUS

Suurin
pakastuskyky:

9
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Kun jaakone ei toimi oikein

On normaalia, etta jadkone ei toimi oikein, kun sailytyslokerossa on vain pieni maéara jaata
jaljella. Anna jaakoneelle aikaa péaiva aikaa tayttaa lokero jaalla.

Jos jaa paakkuuntuu, keskeytd automaattisen jaadkoneen toimintamekanismi, poista jaa
sailytyslokerosta, erota jaat, poista paakkuuntunut jaa, ja laita kdyttokelpoiset jadpalat
takaisin lokeroon. Ajoittainen jaan annostelu on normaalia. Mutta koska jaa voi juuttua ja
estdd jaan putoamisen, tarkista saannollisesti jadkouru ja poista mahdolliset esteet.

HUOMAA
+ Kuva on mallikohtainen.

« Al4 koskaan tyonna katta tai muuta esinettd jaakouruun, koska tama saattaa vaurioittaa
annostelijan osia tai aiheuttaa vammoja kéteen.

« Jos jaa on varjaytynyt, lopeta annostelijan kaytto ja soita huoltoliikkeeseen.

« Ala koske terda @ @), koska se voi
vahingoittaa katta.

« Ala koskaan laita késia jadkoneen sisaan
toiminnan aikana. Se voi aiheuttaa vammoja
» Ald anna lasten roikkua jdan annostelijasta tai
jaan sailytyslokerosta. Se saattaa aiheuttaa

vammoja.

Pakastinosasto (vain joissain malleissa)

Jos suuri maéra elintarvikkeita on sijoitettava pakastinosastoon:

Pakastinosaston keskimméinen vetolaatikko otetaan pois
laitteesta ja elintarvikkeet pinotaan suoraan ritilélle.

Pakastinosaston tarjoaa lankahyllyn oletuksena elintarvikkeiden
tallennuskapasiteetin maksimoimiseksi. Ja vetolaatikko
toimitetaan myos vetisen lihan tai puolinestemaisten
elintarvikkeiden katevaa kasittelya varten.

Jos osastossa on jo ruokaa, aseta pakastin kylmimpéaéan tilaan
(tyypin mukaan: -23/-24°C) ja paina "Express frz"-painiketta useita
tunteja ennen kuin laitat tuoretuotteita sisdan pakastinosastoon
saadaksesi enimmaiskapasiteetin; padsaantoisesti 4 tuntia on
riittava aika.

8 @ 2013.5.3 1:51:33 PM



Kahden tahden osasto ==
(vain joissain malleissa)

- Kaksi tdhtea tarkoittaa, ettd lampdtila osiossa on -12°C~ -18°C.
« Pakastinelintarvikkeita lyhytaikaiseen séilytykseen.

Yleista

Lomien aikana Haluat todennakdisesti jattaa jaakaappi paalle keskipitkien lomien ajaksi.

Aseta pakastuskelpoiset elintarvikkeet pakastimeen pidentddksesi niiden kayttoikaa.
Jos et aio pitda jddkaappia paalld, poista kaikki elintarvikkeet, irrota virtajohto, puhdista
sisapuoli huolellisesti ja jata kaikki ovet AUKI valttadksesi hajun muodostumisen.

Kun et kdyta veden tai jaén annostelijaa, sulje vesihana. - Muuten vesi saattaa vuotaa.

Sahkokatko Useimmat séhkokatkokset korjataan tunnissa tai kahdessa eivatka vaikuta jaakaappisi
lampotiloihin. Sinun pitéisi kuitenkin minimoida oven avausten méaara, kun virta on
poikki.

Jos tuotteessa on LED-lamppu, &la pura lampun suojusta ja LED -lamppua itse.

- Ota yhteytta huoltoliikkeeseen.

_ Jos muutat Poista tai kiinnité kaikki irralliset esineet jaakaapin siséllé tukevasti. Kierréa kaikki
tasapainotusruuvit alustaan pain niiden vahingoittumisen vélttadmiseksi.

®
suomi

Antikonden- Jddkaappiosaston ulkoseind voi joskus ldammeté, varsinkin juuri asennuksen jdlkeen.
saatioputki Ala huolestu. Tama johtuu antikondensaatioputkesta, jonka lapi pumpataan kuumaa
jadhdytysainetta estdmaan "hikoilua” kaapin ulkoseinalla.

&VAROITUS « Kayta vain valmistajan tai huoltoliikkeen toimittamia LED-lamppuja.
« Ald pura tai korjaa jadkaappia itse.
- Voit aiheuttaa tulipaloriskin, toimintahairion ja/tai henkilévahingon.
Ota yhteytta huoltoliikkeeseen toimintahairion sattuessa.

/NVAROITUS | - A saiyta esineits laitteen padla.

- Kun avaat tai suljet ovea, esineet voivat pudota ja aiheuttaa henkilévahinkoja ja/tai
aineellisia vahinkoja.
- Ala tydnna kasia laitteen pohjan alle.
- Kaikki teravat reunat voivat aiheuttaa henkilévahinkoja.
- Ala jata jaakaapin ovia auki kun jaakaappi on valvomatta, &léka anna lasten tunkeutua
jaékaapin sisalle.
- Lapsilla on riski joutua puristuksiin ja saada vakavia henkilévahinkoja matalan
ldmpdtilan takia.
« Ala anna lasten astua laatikoiden kansille.
- Se voi rikkoutua ja aiheuttaa liukastumisvaaran.

9
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Hoito ja huolto

Ehdotus energian saastamiseksi

- Ala pida ovea auki pitkaan, sulie ovi nopeasti.

- Liian suuren ruokamaaran séailyttdminen ei ole suositeltavaa. Kunnolliselle ilmanvaihdolle
tulee jattaa riittavasti tilaa.

- Ala aseta jadkaapin lampétilaa alemmaksi kuin tarvitaan. Ala sijoita ruokaa lahelle
lampétila-anturia. Pida antureihin vahintadn 5 mm etaisyys.

» Anna kuuman ruoan jadhtya ennen kuin sijoitat sen jaakaappiin. Kuuman ruuan
asettaminen jadkaappi-pakastimeen voi vaikuttaa muuhun ruokaan, ja liséta
energiankulutusta.

- Al tuki ilmanvaihtoaukkoja. Kylman ilman esteeton kierto yllapitaa sopivaa lampotilaa.

- Al3 avaa ovea turhaan ja usein toistuvasti. Oven avaaminen paastaa lampiman ilman
sisaan jaakaappi-pakastimeen ja aiheuttaa lampdotilan kohoamisen.

« Valmistajan toimittamien hyllyjen, korien ja laatikoiden kokoonpano on energiansaaston
kannalta tehokkain.

Puhdistus

On téarkeaa pitaa jadkaappisi puhtaana haitallisten hajujen valttdmiseksi. Laikkynyt ruoka

pitaisi pyyhkia heti, koska se saattaa hapottua ja muoviosien pintaan jaddessaan -
aiheuttaa varjaytymista.

Ulkokuori | Kayta haaleaa mietoa saippualiuosta tai tiskipesuainetta puhdistaaksesi jadkaappisi
kestavan pinnan. Pyyhi puhtaalla, kostealla kankaalla ja kuivaa lopuksi.

suomi
&

Sisusta | Suosittelemme saanndllistd puhdistusta. Pese kaikki osastot leivinsoodaliuoksella tai
miedolla pesuaineella ja ldmpimalla vedelld. Huuhtele ja kuivaa.

Puhdistuksen | Varmista, ettei virtajohto ole vaurioitunut, eiké pistoke ylikuumentunut, ja ettd pistoke on
jalkeen | kunnolla tydnnetty seindpistorasiaan.

QVAROITUS Irrota aina virtajohto seindpistorasiasta ennen puhdistusta séhkolaitteiden (lamput,

kytkimet, saatimet jne.) lahella. Pyyhi liiallinen kosteus pesusienella tai kankaalla
estdaksesi veden tai liuoksen paasyn sahkoosien sisédn ja aiheuttamasta sahkéiskua.
Ala koskaan kayta metallisia hankaustyynyja, harjoja, karkeita hiovia puhdistusaineita,
voimakkaita emaksisia liuoksia, tulenarkoja tai myrkyllisia puhdistusnesteitd mihink&én
pintoihin. Alé koske jadtyneita pintoja kosteilla tai marilla kasilla, koska kostea esine
tarttuu erittain kylmiin pintoihin.

& HUOMIO < Al3 su_ihkuta vetta suoraan jadkaapin sisa- tai ulkopuolelle. - On tulipalon tai

sahkaiskun vaara.

« Ala suihkuta puhdistusaineita suoraan naytdlle. - Nayttoon painetut kirjaimet voivat
irrota.

- Poista kaikki vieras aine tai poly pistokkeen nastoista. Mutta ala kayta markaa tai
kosteaa liinaa pistokkeen puhdistamiseen, poista kaikki vieraat materiaalit tai poly
pistokkeen nastoista. - Muuten syntyy tulipalon tai sahkoiskun vaara.

<
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Smart
Diagnosis-
jarjestelman
kaytto
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SMART
A o . . o Malli: GSL54%*%%% GSP54***x%
Alykis diagnoosi ( CWL3 15555, CIypg 1<+

Jos sinulla on ongelmia jaékaappisi kanssa, silla on kyky vélittaa dataa puhelimesi kautta
LG huoltoliikkeeseen. Tama antaa sinulle kyvyn puhua suoraan koulutetuille
asiantuntijoillemme. Asiantuntija tallentaa siirretyt tiedot laitteesta ja kdyttaa niita
analysoidakseen ongelman tarjoten nopean ja tehokkaan diagnoosin.

Jos sinulla on ongelmia jadkaappisi kanssa, soita LG huoltokeskukseen. Kayta Smart
Diagnosis -ominaisuutta, kun LG asiakaspalvelukeskuksen edustaja kehottaa
tekemaan niin. Kuulemasi ldhetysééanet ovat normaaleja ja 4ani samanlainen
faksilaitteen lahetysaani.

Smart Diagnosista ei voida aktivoida, jos jaékaappisi virtaa ei ole kytketty. Jos
jadkaappisi ei kykene kdynnistyméaan, on vianmaaritys on tehtava ilman Smart
Diagnosista.

Soita ensimmaiseksi LG huoltokeskukseen. Kaytd Smart Diagnosis -ominaisuutta vain,
kun LG asiakaspalvelukeskuksen edustaja kehottaa sinua tekemaan niin.
1. Lukitse nayttd. Voit lukita ndyton painamalla pitdmalla painettuna Lock- -
painiketta (Lukko) kolmen sekunnin ajan. (Jos ndyttd on ollut lukittuna yli
viisi minuuttia, sinun taytyy poistaa lukitus ja sitten lukita se uudelleen.)

2. Avaa jaakaapin oikea ovi.

3. Pida puhelimen suukappaletta jadkaappisi oven oikeaan saranaan
sijoitetun kaiuttimen edessa, kun asiakaspalvelukeskuksen
edustaja kehottaa sinua tekemaan niin.

4. Paina ja pida Freezer Temperature-painiketta painettuna kolme
sekuntia ja painamista jatkaen pida puhelinta kaiuttimen lahella. m

5. Kun kuulet kolme piippausta, vapauta Freezer Temperature -painike.

6. Pida puhelinta paikallaan, kunnes aanisignaalilahetys on loppunut. Téma kestaa noin
3 sekuntia, ja ndytto aloittaa "lahtdlaskennan”. Kun "lahtélaskenta” on ohi ja
aanisignaali on loppu, jatka keskustelua asiantuntijan kanssa, joka voi nyt auttaa sinua
kayttamaan lahetettyja tietoja vianmaaritykseen.

HUOMAA

« Parhaan lopputuloksen varmistamiseksi pida puhelinta paikallaan &énisignaalin
l&dhetyksen aikana.

« Jos asiakaspalvelukeskuksen edustaja ei kykene vastaanottamaan tarkkaa lahetysta,
sinua voidaan pyytaa ldhettdmaan se uudestaan.

« Puhelun aluekohtaisesti laatuerot voivat vaikuttaa toimintoon.
« Kayta kotipuhelinta paremman viestinnan takaamiseksi, mika parantaa palvelun laatua.

* Huono adanenlaatu voi heikentaa tiedonsiirron puhelimesta koneeseen, mika voi
aiheuttaa sen, ettei Smart Diagnosis toimi kunnolla.
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VANHAN LAITTEESI HAVITTAMINEN
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Hoito ja huolto

1. Kun tdma yliviivatun pyoréllisen roskakorin symboli on
kiinnitetty tuotteeseen, se tarkoittaa, etta tuote on
Euroopan Direktiivin 2002/96/EC vaatimusten mukainen.

2. Kaikki sahko- ja elektroniikkatuotteet tulee havittéda
erillddn yhdyskuntajatteestéa valtionhallinnon tai
paikallisten viranomaisten nimedmien kerdysasemien

3. Vanhan laitteesi oikea havittdminen auttaa estdmaan
mahdollisia haittavaikutuksia ympéristolle ja ihmisten

4. Halutessasi yksityiskohtaisia lisatietoja vanhan laitteesi

havittamisesta, ota yhteys kaupunkisi virastoon,
jatehuoltopalveluun tai likkeeseen, josta ostit tuotteen.

Tama tuote siséltaa fluorattuja kasvihuonekaasuija, jotka ovat Kioton pdytakirjan kattamia (valinnainen).

« Tietoja fluoratuista kasvihuonekaasuista, joita
on kéytetty tdméan jaakaapin kylméaaineena.

11 @

o L . Kokonais-GWP
Kemiallinen nimi | Kaasujen koostumus
(kg COz-eq)
R-600a 100% CH(CH3)3 <3

H
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Indholdsfortegnelse

Adgang

Vigtige sikkerhedsinstruktioner
Identifikation af dele

Hvor skal der installeres

Foder vandror installation

Automatisk ismaskine

Fryserummet (Galdende kun for nogle modeller)

To stjerner sektion (Galder kun for nogle modeller)

Generel information

Forslag til energibesparelse

Rengoring

Smart Diagnose

Bortskaffelse af dit gamle apparat

YDERLIGERE OPLYSNINGER AF VEJLEDNINGEN

Visning af brugervejledningen.

Brugervejledningen i en PDF-filformat leveres pa en CD.

Pe66000000000

Installer Adobe Acrobat Reader for at se brugervejledningen pa din PC.

1. Seet den medfelgende CD.
Websiden vises automatisk.

2. Klik brugervejledningen pa websiden.

3. Se brugervejledningen.

Hvis websiden ikke vises automatisk, tryk pa Min computer og derefter klik pa LG

og index.htm for at se brugervejledningen.
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Introduktion

Adgang

Modellen og serienumre findes pa den indvendige side pa bagsiden eller den ene
side af kgleskabet pa denne enhed. Disse tal er unikke for denne enhed, og er ikke
tilgaengelige for andre. Du skal registrere gnskede oplysninger her og gemme
denne vejledning som en permanent registrering af dit kgb. Heeft din kvittering
her.

Kabsdato

Forhandler
Forhandler adresse
Forhandler telefon nr.
Model nr.

Serienr.

Vigtige sikkerhedsinstruktioner

For det anvendes, skal dette keleskab installeres og placeres korrekt i overensstemmelse
med installationsvejledningen i dette dokument. Denne Keleskab er beregnet til
indenlandsk indenders brug.

Tag aldrig dit keleskab ved at treekke i ledningen. Tag altid fat om stikket, og treek det lige
ud af stikkontakten.

Nar du flytter apparatet vaek fra veeggen, skal du passe pé ikke at kere over stremkablet
eller beskadige det pad nogen made.

Nar dit keleskab er i drift, ma du ikke berere de kolde overflader i fryseren, iseer nar dine
heender er fugtige eller vade. Huden kunne kleebe sig til disse ekstremt kolde flader.

Tag netledningen ud af stikkontakten ved rengering eller anden vedligeholdelse. Berer
aldrig apparatet med vade heaender, da du kan fa elektrisk sted eller skade dig selv.

Du ma aldrig edeleegge, presse, bgje eller tviste netledningen da det skader pa ledningen
og kan forarsage brand eller elektrisk sted. Rer aldrig ved ledningen, hvis du er usikker,
hvis apparatet er korrekt jordforbundet.

Sikringen pé keleskabet skal eendres af en kvalificeret tekniker eller servicevirksomhed.
- I modsat fald kan det resultere i elektrisk sted eller personskade.

Anbring aldrig glasting i fryseren, da de kan bryde pga. udvidelse af deres indhold pa
frysning.

Stik aldrig fingrene ind i lagerbeholder af den automatiske ismaskine, da du kan komme
til skade under dens drift.

Maskinen er ikke beregnet til at blive anvendt af sma barn eller svagelige personer uden
opsyn.

Smaé bern ber holdes under opsyn for at sikre, at de ikke leger med maskinen.

Lad aldrig nogen kravle, sidde, sta eller haenge pa forfriskning center deren. Disse

handlinger kan beskadige keleskabet og selv tippe den over og forarsage alvorlig
personskade.

DANSK I
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Brug ikke en Det anbefales, at dette apparat skal tilsluttes igennem en uafhaengig stikkontakt for at
forlaengerledning forhindre det og andre apparater fra overbelastning af kredslgbet og forarsage en
stremafbrydelse.

Adgang til Apparatet ber placeres sdledes, at forsynings stikket er let tilgaengeligt for hurtig
forsynings plug afbrydelse fer en ulykke indtreeffer.

Udskiftning af Hvis ledningen er beskadiget, skal den udskiftes af fabrikanten eller dennes
strgmledningen servicetekniker eller en tilsvarende kvalificeret person for at undgé enhver risiko.

&ADVARSEL Du ma ikke endre eller udvide strem ledningslaengde. Det kan forarsage elektrisk stod
eller brand.

Tilslut stramstikket i den korrekte position med ledningen haengende ned.
- Hvis du tilslutter stramstikket pa hovedet, kan wiren blive afskaret og forarsage brand
eller elektrisk stad.

Sarg for, at stikket ikke bliver klemt eller beskadiget af bagsiden af koleskabet.

Fastklemmende FARE: Risiko for fastklemmende barn.

barn ) ) .
For du bortskaffer dit gamle keleskab venligst fiern dere, men lad hylderne sidde, sa barn

/N\ADVARSEL | ikke kravier ind.

Dette apparat er ikke beregnet til brug af personer (herunder barn) med nedsatte fysiske,
sensoriske eller mentale evner, eller mangel pa erfaring og viden, medmindre de er
blevet vejledt eller instrueret i brugen af apparatet af en person somer ansvarlig for deres
sikkerhed.

Born skal veere under opsyn for at sikre, at de ikke leger med apparatet.

DANSK I

Ma ikke | Du ma ikke opbevare eller anvende benzin eller andre breendbare dampe og vaesker i
opbevares neerheden af dette apparat.

/\ADVARSEL

Jordforbindelse | tilfeelde af en elektrisk kortslutning reducerer jordning (jordforbindelse) risikoen for
(Jording) elektrisk sted ved at give en flugt wire til den elektriske stram.

&ADVARSEI. For at undga mulige elektriske sted, skal dette apparat veere jordet. Forkert tilslutning
med jord plug kan forarsage elektrisk stad. Du skal kontakte en kvalificeret elektriker eller
servicetekniker, hvis instruktionerne om jord ikke er fuldsteendigt forstéelige, eller hvis du
er i tvivl om, hvorvidt apparatet er korrekt jordet.

Flyt ikke keleskabet, mens kaleskabet er i driaft.

Kompressoren kan skabe en midlertidig raslende lyd.

(Dette er normalt og vil ikke pavirke ydeevne eller levetid af kompressoren.
Den raslende lyd stopper efter keleskabet kommer pa hvil.)

9
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/\ADVARSEL

2-MFL67788701_POLISH.indd

Introduktion

« Hold ventilationsabninger i det rum, hvor apparatet er installeret uden forhindringer.

« Brug ikke mekanisk udstyr eller andre midler til at fremskynde opteningsprocessen,
andet end som anbefalet af producenten.

- Undga at beskadige kelekredslebet.

« Brug ikke elektriske apparater inde i opbevaring af fedevarer rum i apparatet,
medmindre de er af en anbefalet type af producenten.

- Bortskaffelse procedurer. Ved bortskaffelse af dette apparat, skal du kontakte en
servicerepraesentant eller en tilsvarende kvalificeret person for flere detaljer.

« Opbevar aldrig eksplosive stoffer sasom daser med en breendbar drivgas i dette
apparat.

« Brug ikke spraydaser i nserheden af keleskabet.
- Aerosoler, der anvendes i neerheden af keleskabet, kan forarsage en eksplosion eller
brand.

Dette apparat kan indeholde (Tjek vurdering/overensstemmelse etiket til kelemidlets
type og meengde. Gaeldende kun for nogle modeller) en mindre maengde isobutan
kelemiddel (R600a), naturgas med hgj miljgkompatibilitet, men er ogsa breendbart.
Under transport og installation af apparatet, skal man passe pa at sikre at ingen dele af
kelekredslebet er beskadiget. Kelemiddel, der sprojter ud af rerene, kan anteendes eller
forarsage ejenskader. Hvis en uteethed opdages, undga aben ild eller mulige
anteendelseskilder og udluft lokalet, hvor apparatet star i flere minutter.

For at undgéa dannelsen af en breendbar gas luftblanding, hvis der opstar en leekage i
kelesystemet, starrelsen afdet rum, hvori apparatet kan placeres afhaenger af den
anvendte maengde af kelemiddel. Rummet skal veere 1m2i sterrelse for hver 8g R600a
kelemiddel i apparatet. Maengden af kelemiddel i dit apparat er vist pa
identifikationspladen inden i apparatet. Start aldrig et apparat, der viser tegn pa
beskadigelse. Hvis du er i tvivl, sa kontakt din forhandler.

DANSK I
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Identifikation af dele
Model: GSL54***¥* GSP54**¥%x GWL31* % GWP31*++*

1

| ]
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e Fryserummet Koleskab rummet
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A Filter (kun modeller
med indbygget filter)
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s /)
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Skuffe (2) \r /‘ ” ‘"”
ol
Nederste daeksel @/C'

BEMAERK
- Dele, funktioner og muligheder varierer fra model til model. Din model kan muligvis ikke
indeholde alle muligheder.

e
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Veelg en god
beliggenhed.

Apparatets
anvendelse
omrade

For installation

/\ADVARSEL

Bortskaffelse af
det gamle
apparat

9

Installation

Hvor skal der installeres

1. Placer dit keleskab, hvor det er let at bruge. el dlst e
2. Undga at placere apparatet i neerheden af /
varmekilder, direkte sollys eller fugt. Betjen ikke \/

apparatet udenders, hvor den kan blive udsat direkte
eller indirekte for sol, vind og regn.

Mere end 5 cm)
fra bagvaeggen

le)}

3. For at sikre korrekt luftcirkulation omkring kele-
fryseskab, skal du opretholde en tilstreekkelig plads
pa begge sider samt top og vedligeholde mindst
2 tommer (5 cm) fra bagveeggen.

4. For at undga vibrationer, skal apparatet nivelleres.

5. Installer ikke apparatet i temperaturer under 5°C da ydeevne kan pavirkes.

Dette apparat er beregnet til brug i husholdningen og lignende applikationer sasom
— Personale kakkener i butikker, kontorer og andre arbejdsmiljeer;

— Garde og af geester pa hoteller, moteller og andre beboelsesmaessige miljger;

- Bed and breakfast type miljger;

— Catering og lignende, ikke detail anvendelser.

Apparatet skal placeres, sadan at stikket er tilgeengeligt efter installation.

Brug aldrig gasledninger, telefonlinjer eller andre potentielle lynafledere som jord.
- Forkert brug af jordforbindelsen kan resultere i elektrisk sted.

Hvis apparatet genererer en underlig lyd, en breendende eller lugt rag, skal du treekke
stikket ud og kontakte det neermeste servicecenter.

Hvis der kommer stov eller vand i keleskabet, skal du treekke netstikket, og kontakte LG
Elektronik servicecenter.
- Der er en risiko for brand.

Vandforsyningen til dette keleskab ma kun installeres/tilsluttes af en kvalificeret person
som kan oprette forbindelse kun til en drikkevandsforsyning.

Brug kun den ismaskine, der felger med keleskabet.

Ved installation, service og rengering bag keleskabet, skal du serge for at treekke
enheden lige ud, og skub tilbage lige efter behandling.

Efter udpakning, hold emballagen utilgeengeligt for bern.
- Der er en risiko for at de af kveelning, hvis barn putter den over hovedet.

Dette apparat indeholder vaeske (kalemiddel, smeremiddel) og er fremstillet af dele og
materialer, som kan genbruges og/eller genvindes.

Alle emballagematerialer skal sendes til opsamlingsstedet til genanvendelse.
For naermere oplysninger om din lokale genbrugsstation, skal du kontakte din kommune.

Du skal sikre dig, at ingen af rerene pa bagsiden af apparatet er beskadiget inden
bortskaffelse.

DANSK I
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For installation

/\ADVARSEL

DANSK I

Forholdsregler
ved brug af
dispenseren (pa
nogle modeller)

/N\ADVARSEL

2-MFL67788701_POLISH.indd 7

Foder vandror installation

« Automatisk ismaskine operation har brug for vandtryk pa 147~834 kPa (1,5~8,5 kgf/cm?)
(Trykket er korrekt, nar en instant papir kop (180 cc) er klar pa 3 sek.).

« Hvis vandtrykket ikke nar ratingen 147 kPa (1,5 kgf/cm?) eller derunder, er det
nedvendigt at kebe en separat trykpumpe for normal automatisk glasur og koldt vand
foder.

« Behold den samlede lzengde af fadevandet rer inden 6,5 m og veere omhyggelig, at
roret ikke bgjer. Hvis reret er 6,5 m eller leengere kan det forérsage vand
feringsproblemer pa grund af aflebsvand tryk.

« Installer fadevandet rer pa et sted uden varme.

« Tilsluttes kun til drikkevandsforsyning.

« Tilsluttes kun til drikkevandsforsyning. (til rer type)
« Fyld med drikkevand. (til ingen rer type)

« Se vejledning med vand filter kit for installation.
« Pas pa, at vandledningen matche samme farve.
« Far brug, ber leekage i disse steder undersages.
- LG Garantien deekker ikke VANDLINJE INSTALLATION

« Prisen for tilslutning til en vandforsyning deekker kunden, medmindre det er inkluderet i
leveringsgebyr (se levering aftale med szlger)

- Kontakt venligst VVS eller autoriseret installater til installationen, hvis ngdvendigt.

« Hvis vandindtraengning opstér pa grund af forkert installation, venligst kontakt
installater.

Automatisk ismaskine

For at fa koldt vand

Dispenseres vand vil ikke veere isnende koldt, men bare kaligt eller koldt. Hvis du ensker
koldere vand, skal du dispensere is fer dispensering af vand.

Hvis du har problemer med at udskifte isbeholderen
Drej roterende gear i 1/4 omdrejning, som vist pa illustrationen, og skub det tilbage.

BEMZERK
« Figur afheenger af model.

« Anbring ikke dine haender ind i ismaskinen under drift. Du kan skade dig selv.

« Opbevar ikke is (terninger) i mere end to uger, kan forarsage dispenseren til
funktionsfejl da isterningerne klumper sig sammen.

@ 2013.5.3 1:51:28 PM



Betjening

Nar isdispenser ikke fungerer korrekt

Det er normalt, at ismaskinen ikke fungerer korrekt, nar der kun er en lille maengde af is
tilbage i beholderen. Giv cirka én dag for ismaskinen at genopbygge

Hvis der dannes is i en solid klump som forstyrrer driften af den automatiske ismaskine
mekanisme, fjern isbeholderen, adskil isen, kassere den uadskillelige is, og seet de
brugbare isstykker tilbage i beholderen. Den intermitterende afgivelse af is er normal.
Men da isen kan saette sig fast og blokere is sliske, skal du regelmaessigt kontrollere is
slisken og afhjeelp ved eventuelle forhindringer.

BEMAERK
« Figur afheenger af model.

&ADVARSEL - Stik aldrig handen eller en anden genstand i is slisk da dette kan beskadige dispenser
dele eller forarsage skade pa handen.

« Hvis isen er misfarvet, stop med at bruge dispenseren og ring til servicecentret.

* Ror ikke kniven ) @), da det kan skade
handen.

« Stik aldrig fingrene ind i ismaskinen under
drift. Det kan forarsage skade 2.

« Lad ikke dine bern til at heenge is veek fra
dispenseren eller is beholderen. Dette kan
medfere personskade.

Fryserummet (Galdende kun for nogle modeller)

Hvis en stor maengde fedevarer skal anbringes i fryseren: /

Den midterste skuffe i fryseren skal tages ud af apparatet og g
fadevarer skal stables direkte pa risten.

Fryseskab giver tradhylde pa standard for at maksimere mad
lagerkapacitet. Ogsa skuffen er tilvejebragt til praktisk
anvendelse til vad ked eller halvflydende fedevarer.

Max. Fryse | Hvis der allerede er mad i rummet, skal du indstille fryseren til
kapacitet: | den koldeste tilstand (afhaenger af typen: -23/-24°C), og tryk pa
"Express frz' knappen flere timer, for du placerer friske produkter
i fryseren for at f& maksimal kapacitet, som regel 4 timer er

passende.

9
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Ferie tid

Stromsvigt

Hvis du flytter

Anti
kondensraret

DANSK I

/\ADVARSEL

/\ADVARSEL
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To stjerner sektion =
(Galder kun for nogle modeller)

- To stjerner betyder temperaturen i sektion er -12°C~ -18°C.
- Fryser fodevarer til kortvarig opbevaring.

Generel information

Under gennemsnitlige laeengde ferier, vil du sikkert finde det bedst at lade keleskabet i
drift. Placer frysebar emner i fryseren i leengere levetid. Nar du planleegger ikke bruge
keleskabet, skal du fierne alle fadevarer, tage stikker ud, renger indersiden omhyggeligt,
og lad derne veere aben for at undga lugtdannelse.

Og hvis du ikke bruger vand eller is dispensere, luk for vandventilen. - Ellers kan
vandleekage forekomme.

De fleste stramsvigt rettes i lgbet af en time eller to og vil ikke pavirke dit keleskabs
temperaturer. Dog ber du minimere antallet af dgrabninger, mens strammen er slukket.
Hvis produkterne er udstyret med LED lampe, ma du ikke selv adskille deeksel og LED
lampe. - Kontakt venligst service agenter.

Fjern eller fastger ned alle lose genstande inde i koleskabet.
For at undga at beskadige nivellering skruer, drej dem hele vejen ind til basen.

Den udvendige veeg af koleskabets kabinet kan undertiden blive varmt, specielt lige
efter installationen. Bliv ikke bekymret. Dette skyldes, at den anti kondens rer, der
pumper varmt kelemiddel for at forhindre at den "sveder" pa udvendige skabsveeg.

* Brug kun de LED lamper som leveres af producenten eller service agenter.
» Du ma ikke adskille eller reparere keleskabet selv.

- Man Igber risiko for at forarsage brand, driftsfejl og/eller personskade.
| tilfeelde af funktionsfejl, bedes du kontakte din service agenter.

* Opbevar ikke genstande oven pa apparatet.
- Nar du abner eller lukker deren, kan artiklerne falde ned og forarsage personskade
og/eller materiel skade.
« Seet ikke heenderne ind i bunden i omradet under apparatet.
- Eventuelle skarpe kanter kan forarsage personskade.
« Efterlad ikke derene til keleskabet sta aben, mens keleskabet er uden opsyn og lad ikke
bern ind indersiden afkeleskabet.
- Der er risiko for bern kommer i klemme og alvorlig personskade pa grund af lav
temperatur.
* Lad ikke barn treede péa skuffe deekselet.
- Det kan knaekke og forarsage fare for at glide.
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Yderside

Indvendig

Efter rengering

/\ADVARSEL

/\FORSIGTIG

<

Pleje og vedligeholdelse

Forslag til energibesparelse

« Veer venlig ikke at holde deren aben i lang tid, luk pa kortest mulig tid.

« Opbevaring af for meget mad kan ikke anbefales. Tilstreekkelig plads ber overlades til
at sikre korrekt luftcirkulation.

- Indstil ikke temperaturen i keleskabet lavere end ngdvendigt. Seet ikke mad i
neerheden af temperaturfoleren. Hold afstand p& mindst 5mm fra sensorerne.

« Lad varm mad kele af for opbevaring. Placering af varm mad i keleskabet, fryseren kan
odeleegge andre fadevarer, og fere til hgjere el-regninger.

- Blokér ikke ventilationshullerne. Jaevn cirkulation af kold luft opretholder passende
temperatur.

» Du ma ikke dbne daren ofte. Abning af deren lader varm luft ind i kele-fryseskab, og fa
temperaturen til at stige.

- Konfigurationen af hylder, kurve og skuffer leveres af fabrikanten med den mest
effektive indstilling, hvad angar energibesparelsen.

Rengoring

Det er vigtigt, at dit keleskab holdes rent for at undgé ugnskede lugte. Spildte fadevarer
ber terres op med det samme, da det kan forsure og plette plastoverflader hvis de far
lov at sla sig ned.

Brug en lunken oplasning af mild seebe eller parabol som er vaskbar lgsning til at rengere
dit keleskab. Tar med en ren, fugtig klud og ter.

Regelmaessig rengering anbefales. Vask alle rum med en tvekulsurt lasning eller et mildt
vaskemiddel og varmt vand. Skyl og ter.

Kontroller, at ledningen ikke er beskadiget, at stikket ikke er overophedet, eller at stikket
er sat godt i stikkontakten.

Tag altid stikket ud af stikkontakten fer rengering af elektrisk udstyr (lamper, omskiftere,
kontroller osv.). Ter overskydende fugt med en svamp eller klud for at forhindre vand
eller vaeske for at komme ind i enhver form for elektrisk del og forarsager elektrisk sted.
Brug aldrig metalliske skuresvampe, berster, grove slibemidler, steerke alkaliske
oplesninger, brandfarlige eller giftige rengeringsveesker pa enhver overflade. Rer ikke
frosne overflader med vade eller fugtige haender, fordi fugtig objekt vil kleebe sig til
ekstremt kold overflader.

- Du ma ikke sprejte vand direkte i eller uden for keleskabet. - Der er risiko for brand
eller elektrisk stad.

« Sprajt ikke rengeringsmidler direkte pa displayet. - Trykte bogstaver pa skeermen kan
komme ud.

- Fjern eventuelle fremmedlegemer eller stav fra stikkets ben. Men du behaver ikke
bruge en vad eller fugtig klud ved rengering af stikket, fjern eventuelle
fremmedlegemer eller stov fra stikkets ben. - Ellers er der risiko for brand eller
elektrisk sted.

2-MFL67788701_POLISH.in
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SMART
. DIAGNOSIS™ Model: GSL54*****, GSP54*****
Smart Diagnose GWL31¥%% GIYP3 1 *¥+%

Skulle du opleve problemer med dit keleskab, har du muligheden for at overfgre data
via din telefon til LG servicecenter. Dette giver dig mulighed for at tale direkte til vores
uddannede specialister. Specialisten registrerer data, der sendes fra din maskine, og
bruger den til at analysere problemet, hvilket giver en hurtig og effektiv diagnose.

Hvis du oplever problemer med dit keleskab, sa ring til LG servicecenter. Brug kun
Smart Diagnose funktion, nér du bliver bedt om det af LG service center agenten.
De transmission lyde, som du vil hare, er normale og ligner lyde fra en faxmaskine.

Smart diagnose kan ikke aktiveres, medmindre dit keleskab er tilsluttet stram. Hvis dit
keleskab er i stand til at teende, kan fejlfinding ske uden brug af Smart Diagnose.

Brug af Smart | Forst, ring til LG servicecenter. Brug kun Smart Diagnose funktion, nar du bliver bedt
Diagnose | om det af LG service center agenten.
1. Las skeermen. For at l&se skeermen, tryk og hold pa knappen Las i tre %
sekunder. (Hvis displayet er last i over fem minutter, skal du deaktivere
l&sen og derefter aktivere den igen.)

2. Abn hajre keleskabsdor.
3. Hold mundstykket pa din telefon foran hgjttaleren, der er

placeret pa hgjre haengsel pa keleskabsderen, nar du bliver
bedt om det af service center.

DANSK I

4. Tryk og hold frysetemperatur knappen nede i tre sekunder,
mens du fortsat holder din telefon til hejttaleren.

5. Nar du herer tre bip, skal du slippe frysetemperatur knappen.

()]

. Hold telefonreret i denne position, indtil transmissionslydene holder op. Det tager
cirka 3 sekunder, og displayet vil teelle tiden ned. Nar nedteellingen er forbi, og
tonerne er standset, genoptage din samtale med specialisten, som sé vil veere i
stand til at hjeelpe dig med at bruge de oplysninger til analyse.

BEMAERK

« For at fa det bedste resultat skal De undlade at fierne Deres telefonrer mens lyden
bliver transmitteret.

« Hvis medarbejderen pa servicecenteret ikke er i stand til at foretage en ordentlig
optagelse af data, kan De blive bedt om at forsege igen.

* Kvalitetsforskelle fra region til region, kan pavirke funktionen.

* Brug fastnettelefon for bedre kommunikationsydeevne, hvilket resulterer i bedre
service.

* Darlig opkaldskvalitet kan resultere i darlig dataoverfersel fra din telefon til maskinen,
hvilket kan forarsage Smart Diagnose ikke virker ordentligt.
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« Oplysninger af fluorholdige drivhusgasser, Kemisk navn | Sammensetning af | Det samlede GWP
der anvendes som kelemiddel i dette keleskab. gasser (kg CO-eq)
R-600a 100% CH(CH3)3 <3

Pleje og vedligeholdelse

BORTSKAFFELSE AF DIT GAMLE APPARAT

1. Nar De ser dette symbol, der forestiller en overstreget

skraldespand, optraeder pa et produkt, betyder det, at
produktet er deekket af EU direktiv 2002/96/EC.

. Al elektronik og elektriske produkter ber bortskaffes

seerskilt fra almindelig husholdningsaffald vha. staten
eller lokale myndigheders dertil indrettede
affaldsstationer.

. Den korrekte made at bortskaffe Deres gamle maskine

vil hjeelpe til at forhindre eventuelt negativ indvirkning pa
miljget og menneskers sundhed.

. For at fa mere detaljerede oplysninger om, hvordan du

skaffer dig af med gamle maskiner, kontakt da venligst
kommunale myndigheder, miljg og teknikforvaltning eller
den forretning, hvor du har kebt produktet.

Dette produkt indeholder fluorholdige drivhusgasser omfattet af Kyoto-protokollen (Valgmulighed).

DANSK I
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@ LG

Life's Good

POLSKI

PODRECZNIK UZYTKOWNIKA

LODOWKA
SXS

Przed przystapieniem do uzytkowania produktu prosimy o doktadne
przeczytanie niniejszej instrukcji obstugi oraz zachowanie jej na

przysztoscé.

www.lg.com
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Spis tresci

Wprowadzanie

Wazne instrukcje dot. bezpieczenstwa

Identyfikacja czesci sktadowych
Gdzie instalowaé

Montaz doptywu wody zasilajacej

Automatyczna kotkarka do lodu

Komora zamrazalnika (dostepna jedynie w niektérych modelach)
Przedziat dwugwiazdkowy (dostepny jedynie w niektérych modelach)
Informacje ogdlne

Sugestie dotyczace oszczedzania energii

Czyszczenie

Smart Diagnosis

Utylizacja starych urzadzien

Dodatkowe informacje natemat instrukcji
obstugi

Wyswietlanie instrukcji obstugi

Instrukcja obstugi w formacie PDF jest dostarczana
naptycie CD.Aby moc przegladac instrukcje obstugi
na komputerze, nalezy zainstalowaé program Adobe
Acrobat Reader.

1 Wz dostarczona ptyte CD.
Automatycznie zostanie wyswietlona strona
internetowa.

2 Kiiknij nastronie internetowej opcje Instrukcja
obstugi.

3 Instrukcja obstugi zostanie wyséwietlona.

Jedli stronainternetowa nie wyswietli sie
automatycznie, otwérz okno Méj komputer,
kliknij ikone LG, a nastepnie plik index.htm.
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Wprowadzanie

Model i numer seryjny urzadzenia znajduja sie z tytu lub z boku komory
chtodziarki. Numer fabryczny jest indywidualnie nadany temu urzadzeniu
i nie wystepuje w innych urzadzeniach. W tym miejscu nalezy zapisa¢
wymagane informacje i zachowa¢ instrukcje jako trwaty zapis transakcji
kupna. W tym miejscu dotacz zszywaczem paragon.

Data zakupu :
Sklep, w ktérym dokonano zakupu :
Adres sklepu

Numer telefonu do sklepu

Nr modelu

Nr seryjny

Wazne instrukcje dot. bezpieczenstwa

Przed rozpoczeciem uzytkowania loddwka musi zosta¢ prawidtowo zainstalowana i
ustawiona zgodnie z instrukcja, zawarta w niniejszym podreczniku. Urzadzenie
przeznaczone jest tylko do uzytku domowego.

Nigdy nie odtaczac lodowki ciagnac za przewdd zasilania. Zawsze chwyta¢ pewnie za
wtyczke i wyciaga¢ bezposrednio z gniazdka.

Podczas odsuwania urzadzenia od $ciany uwazac, aby nie przytrzasna¢ lub uszkodzié
przewodu zasilania.

Gdy lodéwka pracuje, nie dotykac zimnych powierzchni w komorze zamrazarki, w
szczegolnosci wilgotnymi lub mokrymi rekoma. Skéra moze przywrze¢ do tych wyjatkowo
zimnych powierzchni.

POLSKI I
&

Przed czyszczeniem urzadzenia lub podejmowaniem innych zabiegdw, nalezy odtaczy¢
przewdd zasilajacy z gniazdka. Nigdy nie dotyka¢ wtyczki mokrymi dtorimi, bo grozi to
porazeniem elektrycznym lub zranieniem.

Nigdy nie wolno uszkadza¢, zgniatac, mocno zginac, ciaggna¢ lub skrecac przewodu
zasilajgcego poniewaz jego uszkodzenie moze spowodowac pozar lub porazenie
pradem. Nigdy nie wolno dotykac przewodu, jezeli nie masz pewnosci ze urzadzenie jest
prawidtowo uziemione.

Bezpiecznik urzadzenia musi by¢ wymieniany przez wykwalifikowanego technika lub
firme serwisowa,.
- Nie przestrzeganie tego moze spowodowac porazenie pradem lub uszkodzenia ciata.

Nigdy nie wktada¢ do zamrazarki produktéw w opakowaniach szklanych poniewaz moga
one pekac¢ w wyniku rozszerzenia sie ich zawartosci po zamrozeniu.

Nigdy nie wktadac rak do pojemnika z lodem w uktadzie automatycznego zamrazania
lodu. Dziatanie tego zespotu mozne spowodowac zranienie.

Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytkowania bez nadzoru przez mate dzieci lub
0soby niepetnosprawne.

Mate dzieci nalezy nadzorowad, aby nie bawity sie urzadzeniem.

Nigdy nie dopuszczac do tego, by ktokolwiek wspinat sie, siadat, stawat lub wieszat sie
na drzwiach pojemnika odswiezania. Takie dziatania moga spowodowac uszkodzenie
lodéwki, a nawet jej przewrdcenie, co grozi powaznymi obrazeniami.

2 @ 2013.5.3 1:51:24 PM



Nie uzywac
przedtuzaczy

Dostep do
wtyczki

Wymiana
przewodu
zasilajgcego

/N OSTRZEZENIE

Uwiezienie
dziecka w
lodéwce

/N OSTRZEZENIE
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Nie
przechowywaé

/N OSTRZEZENIE

Uziemienie

/N OSTRZEZENIE

spowodowac przerwe w zasilaniu.
mozliwe jest szybkie jej odtaczenie w razie wystapienia wypadku.

serwis lub wykwalifikowang osobe w celu unikniecia zagrozenia.

porazenie elektryczne lub pozar.

lub porazenie pradem.

urzadzenia.

NIEBEZPIECZENSTWO: Ryzyko uwiezienia dziecka.

Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (réwniez dzieci) o

uzytkowania urzadzenia od osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczenstwo.

Dzieci nalezy nadzorowac, aby nie bawity sie urzadzeniem.

poblizu tego ani innego urzadzenia.

porazenia pradem zapewniajac bezpieczne jego odprowadzenie.

lub przedstawiciela punktu serwisowego.

Nie wolno przesuwac lodéwki, podczas gdy pracuije.
Kompresor moze wydawaé dzwigk stukania.

Dzwiek ten ustapi po tym jak lodéwka przejdzie w stan spoczynku.)

9
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Jesli to mozliwe, podtaczy¢ loddwke do oddzielnego gniazdka sieciowego, aby nie
dopuscic¢ do przeciazenia sieci przez lodéwke i inne urzadzenia w domu, co mogtoby

Urzadzenie powinno by¢ ustawione w miejscu, w ktdrym wtyczka jest fatwo dostepna i

W przypadku uszkodzenia przewodu musi on zosta¢ wymieniony przez producenta,

Nie nalezy przerabia¢ ani wydituzac przewodu zasilajgcego. Moze to spowodowaé

Podtacz wtyczke zasilania w prawidtowy sposdb z kablem skierowanym w dét.
- Jezeli podtaczysz wtyczke odwrotnie, kabel moze zostac odciety i spowodowaé pozar

Upewni¢ sie, ze przewdd zasilania nie jest Scisniety lub uszkodzony przez tylng czes¢

Przed wyrzuceniem swojej starej lodowki lub zamrazarki prosze zdja¢ drzwiczki ale

pozostawi¢ potki na swoim miejscu, aby dzieci nie mogty fatwo wejs¢ do srodka.

ograniczonych zdolnosciach psychicznych, umystowych lub oceny oraz przez osoby
niedoswiadczone. Chyba, ze sg pod nadzorem lub otrzymaty instrukcje dotyczace

Nie przechowywac ani nie uzywac benzyny ani innych cieczy ani oparéw tatwopalnych w

W razie wystapienia zwarcia w obwodzie elektrycznym, uziemienie zmniejsza ryzyko

Aby zapobiec ryzyku porazenia pradem, urzadzenie musi by¢ uziemione. Nieprawidtowe
podtaczenie wtyczki uziemienia moze spowodowac porazenie pradem. Jesli nie
rozumiesz doktadnie instrukcji dotyczacych uziemienia lub masz watpliwosci, czy
urzadzenie jest prawidtowo uziemione, skorzystaj z pomocy wykwalifikowanego elektryka

(Jest to zjawisko normalne i nie ma wptywu na wydajno$¢ lub zywotno$¢ kompresora.

2013.5.3 1:51:25 PM
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Wstep

- Utrzymywac otwory wentylacyjne w obudowie urzadzenia i miejsce montazu wolne od
przeszkadd.

- Nie uzywac urzadzen mechanicznych lub innych do przyspieszania procesu
rozmrazania z wyjatkiem zaleconych przez producenta.

- Nie uszkadza¢ obwodu czynnika chtodniczego.

- Nie stosowac urzadzen elektrycznych wewnatrz komor do przechowywania zywnosci
urzadzenia, za wyjatkiem typow urzadzen zalecanych przez producenta.

- Procedury utylizacji. Aby uzyskac szczeg6ty dotyczace utylizacji urzadzenia, prosze
skonsultowac sie z serwisem lub osobg w podobny sposéb przeszkolona,.

- W urzadzeniu nie nalezy przechowywac substancji wybuchowych np. aerozoli w
pojemnikach z fatwopalnym gazem pednym.

- Nie rozpylac aerozoli w poblizu lodéwki.
- Moze to spowodowac wybuch lub pozar.

Urzadzenie moze zawierac (typ oraz ilos¢ czynnika chtodniczego patrz tabliczka
znamionowa/etykieta zgodnosci. Dotyczy tylko niektdrych modeli) niewielkg ilo$¢
izobutanu chtodniczego (R600a), gazu neutralnego, nieszkodliwego dla Srodowiska,
ktdry jest jednak tatwopalny. W czasie transportu lub instalacji urzadzenia nalezy
zachowac ostroznosé, aby uchroni¢ przed uszkodzeniem elementy uktadu
chtodniczego. Czynnik chtodniczy wyciekajacy z rurek moze sie zapali¢ i spowodowaé
urazy oczu. W przypadku wykrycia wycieku, unika¢ otwartego ptomienia lub
potencjalnych zrédet zaptonu i wywietrzy¢ na kilka minut pomieszczenie w ktdrym
znajduje sie urzadzenie.

Aby unikna¢ powstania fatwopalnej mieszanki gazu z powietrzem w przypadku wycieku
czynnika chtodniczego, nalezy umiescic¢ urzadzenie w pomieszczeniu o odpowiedniej
objetosci. Zalezy ona od ilosci czynnika chtodniczego w urzadzeniu. Pomieszczenie
musi mie¢ 1m2 powierzchni na kazde 8g czynnika R600a znajdujacego sie w uktadzie
urzadzenia. llo$¢ czynnika chtodniczego w Paristwa egzemplarzu okreslona jest na
tabliczce znamionowej znajdujgcej sie wewnatrz niego. Nigdy nie uruchamiaj
urzadzenia wykazujacego jakiekolwiek oznaki uszkodzenia. W razie watpliwosci,
skonsultowac¢ sig ze swoim przedstawicielem.

POLSKI I
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Identyfikacja czesci sktadowych
Model: GSL54****%, GSP54*****, GWL31****, GWP31****

®
POLSKI

1
' | Komora Komora
: zamrazarki chtodziarki =T - .
N s = Miejsce na nabiat
Dodatkowa potka w r%‘ | -y
drzwiach (opcja) Lampa LED
Automatyczna Pétika
maszynka do lodu Stojak na wino
(opcja)
Pétka Pétka w drzwiach
Punkt od$wiezania
Lampa LED (opcja)
Proces zamrazania Pétka
zachodzi najszybciej _Li_ Wodailéd bez
na zaznaczonej potce 'i— M 13-~ Pprzytaczania rur
! (opcja)
Pétka w drzwiach T
Pojemnik na jajka
(opcja)
Szuflada (2)
Pétka w drzwiach
Péiia w drzwiach Szuflada na warzywa
ST o—— ‘ Pétka w drzwiach
I m \<
N ~l”
Model: GSL32#**¥% GSP32¥*¥+% GWL27*¥*% GWP27****
Komora Komora NP
N s B = |
d zamrazarki chiodziarki .,’: 2::":} 1
_— Y Lo >—_ ]
Space plus - = Y m Pojemnik na jajka
) ) 103 o] T — Miejsce na nabiat
Pétka w drzwiach A *% K o & ‘"” l Filtr (Tylko model z filtrem
Automatyczna R 2| I wewnetrznym)
maszynka do lodu ‘{I \,T_J_ 7 - QJFK ‘"” m Lampa LED
Lampa LED = Pétka w drzwiach
] [
Punkt od$wiezania
poka [ ] 3 [ SR
L 7 Woda i 16d bez .
przytaczania rur (opcja)
Proces zamrazania ] - (]l¢
zachodzi najszybciej Pétka w drzwiach
na zaznaczonej potce ]

Pétka w drzwiach

I/ I

Szuflada (2)

D
Dolna pokrywa M

|
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UWAGA
« Czesci, funkeije i opcje zaleza od modelu. W danym modelu moze nie by¢ kazdej z opcji.

.

@

— Szuflada na warzywa

oy Potka w drzwiach
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Wybierz dobre
miejsce

Zakres
uzytkowania
urzadzenia

Przed montazem
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Utylizacja
starego
urzadzenia
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Instalacja

Gdzie instalowaé

1. Um|e_scnc swoje urzgdzer)le w miejscu, gdzie fatwo
bedzie go mozna uzywac. adllaglode] o

2. Unika¢ umieszczania urzadzenia w poblizu zrédet —
ciepta oraz narazania go na bezposrednie dziatanie
promieni stonecznych i wilgoci. Nie nalezy instalowac
urzadzenia na zewnatrz pomieszczen, gdzie moze
by¢ ono narazone na bezposrednie lub posrednie
promieniowanie stoneczne, wiatr oraz deszcz.

3. Aby zagwarantowac prawidfowa cyrkulacje powietrza
wokoét lodowko- zamrazarki, nalezy zapewnic
wystarczajaca przestrzen po obu stronach oraz nad
urzadzeniem, odlegtos¢ od tylnej Sciany powinna
wynosi¢ przynajmniej 5 cm (2 cale).

4. Aby unikna¢ wibracji, urzadzenie musi by¢ wypoziomowane.

5. Nie instalowac urzadzenia w pomieszczeniu, w ktérym temperatura spada ponizej
5°C. Moze to spowodowac¢ nieprawidtowosci w dziataniu.

Urzadzenie to jest przeznaczone do stosowania w gospodarstwach domowych oraz w
— strefy kuchenne dla personelu w sklepach, biurach, czy innych miejscach pracy;
—na farmach, dla klientéw w hotelach, motelach oraz innych miejscach noclegowych;
— pensjonatach;

— dla cateringu oraz innych niehandlowych zastosowan.

Urzadzenie musi by¢ ustawione tak, aby byt zapewniony swobodny dostep do gniazdka.
Nigdy nie uzywaé rur gazowych, linii telefonicznych lub innych pretéw ulgowych do
uziemiania.

- Niewtasciwe uzycie wtyczki uziemiajacej moze spowodowac porazenie elektryczne.

Jezeli urzadzenie generuje dziwne hatasy, zapach spalenizny lub dymu, bezzwtocznie
odtaczy¢ je od zasilania i skontaktowac sig z najblizszym serwisem.

Jezeli w lodéwcee znajduje sig pyt lub woda, odtaczyé wtyczke zasilajaca i skontaktowac
sie z centrum serwisowym LG Electronics.

- Wystepuije ryzyko pozaru.

Doptyw wody musi zosta¢ zainstalowany/podtaczony przez odpowiednio przeszkolong
osobe tylko do zrédta wody zdatnej do picia.

Nalezy uzywac tylko maszynki do lodu przewidzianej do tej lodéwki.

Podczas instalacji, serwisowania lub czyszczenia czgéci tylnej, urzadzenie powinno by¢

W pozycji wyprostowane;.

Po rozpakowaniu, materiat pakunkowy nalezy trzyma¢ w miejscu niedostgpnym dla

dzieci.

- Istnieje ryzyko $mierci przez uduszenie, jezeli dzieci beda sie nim bawity i zaktadaty na
gtowe.

To urzadzenie zawiera substancje ciekte (czynnik chtodniczy, smar) i sktada sie z czesci i
materiatdw, ktdre nadaja sie do ponownego wykorzystania i/lub recyklingu.

Wszystkie materiaty opakowania nalezy oddac do punktu zbidrki w celu ich ponownego
wykorzystania. Aby uzyskac¢ wiecej informaciji o lokalnym punkcie zbidrki, nalezy
skontaktowac sie¢ z wtadzami lokalnymi.

Przed oddaniem do utylizacji upewnic sig, ze zadna rurka z tytu urzadzenia nie jest
uszkodzona.

POLSKI I
&
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Montaz doptywu wody zasilajacej

Przed - Do dziatania automatycznego systemu przygotowywania kostek lodu potrzebne jest
montazem ci$nienie wody w zakresie 147~834 kPa (1,5~8,5 kgf/cm?) (Odpowiada to sytuacji, gdy
jednorazowy kubek o pojemnosci 180 cm?® jest napetniany w ciggu 3 sekund).

- W przypadku jesli ciSnienie wody jest nizsze niz 147 kPa (1,5 kgf/cm?) niezbedne jest
dokupienie dodatkowej pompy ci$nieniowej, ktdra zapewni normalne dziatanie uktadu
zamrazania lodu i podawania zimnej wody.

- Catkowita dtugosc rurki doprowadzajacej wode nie powinna przekraczac 6,5 m i nalezy
dopilnowag, by rurka nie byta nigdzie zagieta.Jezeli dtugo$¢ rury wynosi 6,5 m lub
wiecej, moze to spowodowac problemy z zasilaniem w wode z powodu ci$nienia wody
Sciekowe;j.

- Umies¢ rurke doprowadzajaca wode z dala od Zrédet ciepta.

- Podtgczaj tylko zrddto wody pitne;.

& OSTRZEZENlE - Podtaczac tylko do zrédta wody pitnej. (dla typu z podfaczeniem rurowym)
- Napetniaj wytacznie woda pitna. (dla typu bez podtaczenia rurowego)

- Przestrzegaj instrukcji dotyczacych montazu zestawu filtra wody.

- Uwazaj, aby podtaczy¢ rury o zgodnych kolorach.

- Przed uzyciem sprawdz szczelno$¢ w tych miejscach.

- LG Gwarancja nie obejmuje MONTAZU RURY ZASILANIA WODY.

- Koszt podtaczenia do zrédta wody ponosi klient, chyba ze zostato to zawarte w optacie
za dostawe (patrz umowa dostawy ze sprzedawca)

- Jezeli konieczna jest instalacja prosimy skontaktowac sie z hydraulikiem lub
autoryzowanym instalatorem.

- Jezeli wystapi wyciek wody spowodowany nieprawidtowg instalacja, prosimy
skontaktowac sie z instalatorem.

Automatyczna kostkarka do lodu

®
POLSKI

Zalecenia Aby otrzymaé zimna wode

dotyczace | \yoda z dozownika nie bedzie lodowato-zimna, ale tylko chiodna lub zimna. Jesli

korzystaniaz | orzebujesz wody bardziej schiodzonej, dodaj do szklanki 16d.
dozownika (w

niektérych | W przypadku probleméw z ponownym wiozeniem pojemnika na léd

modelach) Obrd¢ pokretto o 1/4 obrotu jak pokazano na rysunku, a nastgpnie wcisnij.
UWAGA
» Wyglad moze sie réznic¢
w zaleznosci od modelu.
& OSTRZEZENlE - Nie wolno wkfadac rak do pracujacej maszynki do lodu. Moze doj$¢ do zranienia.

- Nie przechowuj lodu dtuzej niz przez okres dwdch tygodni, poniewaz moze dojs¢ do
niesprawnosci dozownika na skutek zlepiania sie kostek lodu.

2.MFL67788701_POLISH.indd 7 @ 201353 1:51:28 PM
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Jesli dozownik lodu nie dziata prawidtowo

Normalne jest, Ze maszynka do lodu nie bedzie dziata¢ normalnie, gdy w pojemniku jest
tylko niewielka ilos¢ pozostatego lodu. Nalezy odczekaé okoto jednego dnia na ponowne
napetnienie zbiornika przez maszynke do lodu.

Jesli nastapito zbrylanie sie kostek lodu i zaktdca ono normalng prace mechanizmu
automatycznej maszynki do lodu, nalezy wyja¢ pojemnik na ldd, wyrzuci¢ zbrylony l6d
ktdrego nie da sie pokruszy¢, a pozostaty ponownie umiesci¢ w pojemniku. Przerywane
dozowanie lodu jest zjawiskiem normalnym. Jednak poniewaz l6d moze sie zaklinowac i
zablokowac rynne dozownika. Regularnie sprawdzaj rynne lodu i usuwaj wszelkie
przeszkody.

O]

UWAGA
» Wyglad moze sie réznic¢
w zaleznosci od modelu.

& OSTRZEZENlE - Nigdy nie wktadaj rak lub innych przedmiotéw

do rynny lodu, poniewaz moze doj$¢ do
uszkodzenia czgsci dozownika lub zranienia
reki.

- Jezeli 16d jest zabarwiony, zaprzestan
uzywania dozownika i skontaktuj sie z
serwisem.

- Nie dotykaj ostrza () @), poniewaz mozesz sie
zranic.

- Nigdy nie wkfadaj rak do maszynki do lodu w czasie jej pracy. Moze to spowodowaé
obrazenie (2.

- Nie pozwalaj, aby dzieci wieszaty sie na dozowniku lub pojemniku lodu. Moze to
spowodowac zranienie.

POLSKI I
&

Komora zamrazalnika
(dostepna jedynie w niektérych modelach)

Jezeli w komorze zamrazarki ma by¢ umieszczona duza ilos¢

Zywnosci: /
Srodkowa szuflade komory zamrazarki nalezy wyjagé, a zywnosé >\
nalezy uktada¢ bezposrednio na drucianej pétce. %
Komora zamrazarki zaopatrzona jest w druciane potki, aby ® '
zapewnic jak najwieksza objetos$¢ sktadowania. Komora >\ /
zaopatrzona jest réwniez w szuflade umozliwiajaca /

przechowywanie wilgotnego migsa i zywnosci w stanie pétptynnym.

Maksymalna| Jezeli w chtodziarce sg juz jakie$ produkty, kilka godzin przed
wydajnos§é| wiozeniem nowych produktéw ustaw najnizsza temperature
zamrazania| (-23 lub -24°C - zaleznie od modelu) i wigcz funkcje “Express frz",

dzigki czemu mozna osiggng¢ maksymalng wydajnosc.

Funkcje nalezy wigczy¢ okofo 4 godzin wczesnie;.

9
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Okres urlopowy

Awaria zasilania

Przeprowadzka

Rurka
przeciwdziatajaca
wykraplaniu wody

®
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/N OSTRZEZENIE

/N OSTRZEZENEE
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Przedziat dwugwiazdkowy **
(dostepny jedynie w niektérych modelach)

- Dwie gwiazdki oznaczajg, ze temperatura w tym przedziale wynosi -12°C~ -18°C.
- Produkty mrozone do krétkotrwatego przechowywania.

Informacje ogoéine

W okresie urlopowym (o przecietnym czasie trwania) zapewne zechcesz pozostawi¢
lodéwke wtgczong. Produkty, ktére mogg zosta¢ zamrozone, umie$¢ na dtuzszy czas w
zamrazalniku. Jesli przewidujesz, ze urzadzenie zostanie wytgczone na okres urlopu,
wyjmij wszystkie artykuty zywnosciowe, wyjmij z gniazdka wtyczke przewodu
zasilajgcego, oczys¢ doktadnie wnetrze lodéwki i pozostaw drzwi otwarte aby unikna¢
powstania niemitego zapachu.

Jezeli nie bedziesz korzysta¢ z dozownika wody lub lodu, zamknij zawér doptywu wody.
- W przeciwnym razie moze dojs¢ do wycieku wody.

Wiekszos¢ awarii uktadu zasilania, ktore zostang naprawione w ciggu paru godzin nie
bedg miaty wptywu na temperature w komorach. Jednak w czasie, gdy zasilanie jest
wyfgczone, nalezy ograniczy¢ do minimum otwieranie drzwi urzgdzenia.

Jezeli urzgdzenie jest wyposazone w lampe LED, nie demontuj samodzielnie pokrywy i
lampy LED. - Skontaktuj sie z serwisem.

Wyjmij lub dobrze zamocuj wszystkie elementy ruchome, znajdujgce sie wewnatrz
lodowki. Aby unikng¢ uszkodzenia $rub regulacji wysokosci, przestaw wszystkie w
skrajne dolne pofozenie.

Scianka zewnetrzna obudowy lodéwki moze niekiedy rozgrzewac sie, szczegélnie w
pierwszym okresie po zainstalowaniu urzgdzenia. Nie przejmuj sie tym. to efekt
dziatania rurki przeciwdziatajgcej wykraplaniu wody, ktéra pompujac goraca wode
przeciwdziata ,poceniu sie" tylnej Scianki obudowy.

- Stosuj tylko zaréwki LED dostarczone przez producenta lub serwis.
- Nie nalezy samodzielnie rozbiera¢ ani naprawia¢ urzadzenia.

- Moze to doprowadzi¢ do pozaru, niesprawnosci i/ lub obrazen ciata.
W przypadku niesprawno$ci skontaktuj sie z serwisem.

- Nie przechowu;j artykutéw na goérze urzadzenia.
- Po otwarciu drzwi moga one spas¢ i spowodowaé obrazenia ilub uszkodzenie materiatu.
- Nie wkfadaj rgk pod spod urzgdzenia.
- Ostre krawedzie moga spowodowaé skaleczenie.
- Nie pozostawiaj otwartych drzwi chtodziarki i nie pozwalaj dzieciom wchodzi¢ do wnetrza
lodéwki.
- Istnieje ryzyko uwigzienia dziecka wewnatrz i powaznych obrazen na skutek niskiej
temperatury.
- Nie pozwalaj dzieciom wchodzi¢ na pokrywe szuflady. - Moze ona pekna¢ i stworzy¢ zagrozenie.

@ 201353 1:51:34 PM
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Powierzchnie
zewnetrzne

Powierzchnie
wewnetrzne

Po czyszczeniu

/N OSTRZEZENIE

/N OSTROZNIE

<

Sugestie dotyczace oszczedzania energii

- Drzwi loddwki nie nalezy trzymac zbyt dtugo otwarte, nalezy je zamkna¢ w jak najkrétszym
czasie.

- Przechowywanie zbyt duzej ilosci jedzenia nie jest wskazane. Nalezy pozostawi¢ miejsce dla
odpowiedniego obiegu powietrza.

- Nie nalezy ustawiac temperatury chtodziarko-zamrazarki na nizsza niz wymagana. Nie
umieszczac produktdw spozywczych w poblizu czujnikéw temperatury. Nalezy zachowac od
nich odlegto$¢ co najmniej 5mm.

- Goraca zywnos¢ nalezy ostudzi¢ przed wtozeniem jej do lodowki. Umieszczanie goracych
potraw w urzadzeniu moze wptywac na inne produkty i prowadzi¢ do wyzszego zuzycia energii.

- Nie wolno blokowac otwordw wentylacyjnych. Swobodna cyrkulacja powietrza jest konieczna
do utrzymania prawidtowej temperatury.

- Nie nalezy zbyt czesto otwierac drzwi. Poniewaz prowadzi to do ogrzewania chtodziarko-
zamrazarki i powoduje wzrost temperatury.

- Konfiguracja potek, koszykdéw i szuflad dostarczonych przez producenta jest optymalna pod
wzgledem oszczedzania energii.

Czyszczenie

Wazna rzecza jest state utrzymywanie lodowki w czystosci, aby unikna¢ pojawiania sie
niemitych zapachdw. Rozlane lub rozsypane produkty zywnosciowe nalezy natychmiast
wytrze¢, poniewaz moga one mie¢ odczyn kwasny - w razie pozostawienia na dtuzszy
czas - moga, plami¢ powierzchnie plastikowe.

Do czyszczenia zewnetrznych powierzchni swojej lodéwki uzywaj letniego roztworu
miekkiego mydta lub detergentu. Umyte powierzchnie wytrzyj czysta wilgotna Sciereczka,
a nastepnie wytrzyj do sucha.

Zaleca sig regularnie czysci¢ wnetrze lodéwki. Wszystkie Scianki wewnetrzne i pojemniki
nalezy my¢ roztworem sody oczyszczonej lub delikatnym detergentem i ciepta woda.
Nastepnie sptukac i wysuszyc.

Prosimy sprawdzi¢, czy kabel zasilajacy nie jest uszkodzony, czy wtyczka nie jest
przegrzana oraz czy wtyczka dobrze pasuje do gniazda sieciowego.

Zawsze przed rozpoczeciem czyszczenia w poblizu elementdw uktadu elektrycznego
(lampek, przetacznikow, przyciskéw sterujacych, itp.) wyciagnij wtyczke kabla
zasilajacego z gniazdka sieciowego. Wytrzyj nadmiar wilgoci gabka lub szmatka by
uniknag przedostania si¢ wody lub innej cieczy na jakiekolwiek elementy uktadu
elektrycznego, co mogtoby spowodowac porazenie pradem. Nigdy, na zadnej
powierzchni, nie uzywaj metalowych myjek, szczotek, gruboziarnistych srodkéw
czyszczacych, roztwordw silnie alkalicznych, ptyndw tatwopalnych ani toksycznych. Nie
dotykaj zamrozonych powierzchni wilgotnymi lub mokrymi dtorimi, poniewaz wilgotna
czes$¢ ciata moze przywrzec do bardzo zimnych powierzchni.

- Nie pryska¢ woda bezposrednio na wewngtrzng lub zewnetrzng czesc lodowki.
- Wystepuije ryzyko pozaru lub porazenia elektrycznego.

- Nie rozpryskiwac produktéw myjacych bezposrednio na wyswietlacz. - Moze dojs¢
uszkodzenia tekstu.

- Usunag¢ wszelkie zanieczyszczenia lub kurz z wtyczki zasilania. Ale nie uzywacé
mokrej lub wilgotnej $ciereczki do czyszczenia wtyczki. - W przeciwnym razie
wystepuje ryzyko pozaru lub porazenia elektrycznego.

POLSKI I
&
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SMART
= = DIAGNOSIS™ Model: GSL54*****, GSP54xxxx*
Smart Diagnosis &Y GWL3T#*+% GIWP3 1#+x

W przypadku problemdw z lodéwka, istnieje mozliwos¢ przestania danych przez telefon
do serwisu LG. Pozwala to na bezposrednig rozmowe z naszymi wyszkolonymi
specjalistami. Specjalista nagrywa dane przestane przez urzadzenie i wykorzystuje je
do analizy problemu, co umozliwia szybka i trafng diagnoze.

W przypadku problemdw z loddwka, skontaktuj sie z serwisem LG. Uzyj funkcji Smart
Diagnosis tylko, gdy zostaniesz o to poproszony przez agenta serwisu LG. Dzwigki
transmisji przypominajg dzwigki towarzyszace przesytaniu faksu.

Funkcji Smart Diagnosis nie da sie uruchomi¢, jezeli lodéwka nie jest podtaczona do

zasilania.Jezeli lodowki nie da sie wtaczy¢, poszukiwanie usterki musi by¢ wykonane
bez uzycia funkcji Smart Diagnosis.

Korzystanie z | Najpierw zadzwon do serwisu LG. Uzyj funkcji Smart Diagnosis tylko, gdy zostaniesz o
funkcji Smart | to poproszony przez agenta serwisu LG.

Diagnosis N
1. Zablokuj wyswietlacz. Aby zablokowac wyswietlacz, nacisnij i przytrzymaj -
przez trzy sekundy przycisk Lock. (Jezeli wySwietlacz byt zablokowany
przez ponad pie¢ minut, musisz wytaczyc jego blokade a nastepnie
wigczyc jg ponownie.)

2. Otwdrz prawe drzwi chtodziarki.
3. Gdy zostaniesz o to poproszony, przytéz mikrofon swojego

telefonu do gto$nika znajdujacego sig¢ na prawym zawiasie
drzwi lodowki.

®
POLSKI

4. Naciénij i przytrzymaj przez trzy sekundy przycisk temperatury

zamrazarki, jednocze$nie trzymajac telefon przy gto$niku. m
5. Po ustyszeniu trzech sygnatéw dzwigkowych, zwolnij przycisk temperatury
zamrazarki.

6. Trzymaj telefon w tym samym miejscu az do zakoriczenia transmisji. Zajmie to okoto
3 sekundy. Czas ten bedzie odliczany na wyswietlaczu. Po zakoriczeniu odliczania i
przerwaniu dzwigkdw transmisji, kontynuuj swoja rozmowe ze specjalistg, ktory
pomoze ci wykorzystujac przestane do analizy informacje.

UWAGA
- Dla lepszego efektu nie ruszaj telefonem w czasie transmisji.

- Jezeli pracownik infolinii nie bedzie w stanie uzyskac¢ odpowiedniego nagrania danych,
mozesz by¢ poproszony o powtdrzenie tej procedury.

- Jakos$¢ potaczenia w danym regionie moze mie¢ wptyw na dziatanie tej funkciji.
- Uzyj telefonu stacjonarnego dla lepszej jakosci potaczenia.

- Zta jakos$¢ potaczenia moze skutkowac niska jakoscig przesytu danych z twojego
telefonu, przez co funkcja Smart Diagnosis moze nie dziata¢ poprawnie.

2.MFL67788701_POLISH.indd ¢ @ 201353 1:51:34 PM



=4

2-MFL67788701_POLISH.indd

UTYLIZACJA STARYCH URZADZEN

produkt zostat kupiony.

Produkt ten zawiera fluorowe gazy cieplarniane objete przez protokét z Kyoto (opcja).

- Informacja o fluorowych gazach
cieplarnianych uzytych jako czynnik
chtodniczy w tej lodéwce.

11

Dbatos¢ i konserwacja

1. Jezeli do produktu dotaczony jest symbol przekreslonego
kosza oznacza to, ze jest on objety Dyrektywa
Europejska 2002/96/EC.

2. Wszystkie elektryczne i elektroniczne urzadzenia
powinny by¢ oddawane do specjalnych punktéw zbidrki
wyznaczonych przez miejscowe lub regionalne wiadze.

3. Wiasciwa likwidacja urzadzenia pomoze chronié¢
$rodowisko naturalne i ludzkie zdrowie.

4. Wiecej szczegdtowych informaciji o likwidacii
nieuzywanego urzadzenia mozna uzyskac¢ w urzedzie
miasta, punktach zbidrki odpadéw lub w sklepie, gdzie

Nazwa chemiczna

Sktad gazéw

taczne GWP
(kg CO--eq)

R-600a

100% CH(CH3)3

<3

POLSKI I
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@ LG

Life's Good

PRIRUCKA PRO MAJITELE

CHLADNICKA
SXS

Drive neZ budete chladni¢ku pouZivat, pozorné si pfectéte tuto
pfirucku a vZdy ji méjte po ruce, abyste do ni v pfipadé potifeby mohli
nahlédnout.

www.lg.com
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Zaznam Udajl

Dulezité bezpecnostni pokyny

Popis soucasti
Misto instalace

Instalace pfivodni hadice vody
Automaticky vyrobnik ledu

Mrazék (pouze u nékterych modeld)

Cast s dvéma hvézditkami (pouze u nékterych model)
Obecné informace

Tipy pro Usporu energie

Cisténi

Chytra diagnostika

Likvidace starého spotfebice

DALSI INFORMACE O PRIRUCCE

ProhliZeni pfiruéky pro majitele.

PFirucka pro majitele je ve formatu PDF dodavana na CD.

PO 00OQODOOQ®

Chcete-li zobrazit pfiruc¢ku na svém pocitaci, musite mit nainstalovan software

Adobe Acrobat Reader.

1. VloZte dodavané CD.
Webové stranky se automaticky zobrazi.

2. Kliknéte na pfiru¢ku pro majitele na strankach.

3. Prohlédnéte si pfirucku.

Jestlize se webové stranky automaticky nezobrazi, pfejdéte na Mdj pocitac a poté

kliknéte na LG a index.htm.
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Uvod

Zaznam udajt

Modelové a sériové Cislo pristroje Ize nalézt na vnitinim Stitku na zadni
strané nebo nékteré ze stran chladnicky. Tato €isla jsou unikatni u
kazdého pfristroje a zadny dalsi pfistroj nema stejna. PoZzadované
informace je tteba zaznamenat zde, tak aby mohly slouzit jako doklad o
vasem nakupu. Zde pficvaknéte doklad o zakoupeni.

Datum zakoupeni
Prodejce

Adresa prodejce
Telefonni ¢Eislo prodejce
Cislo modelu

Sériové Cislo

Dilezité bezpe¢nostni pokyny

Pred pouzitim musi byt chladnic¢ka spravné nainstalovana a umisténa v souladu s pokyny
pro instalaci uvedenymi v tomto dokumentu.
Chladnicka je ur€ena pouze k domécimu pouZziti.

Nikdy nevypojujte chladnicku ze zasuvky taZzenim za napajeci kabel. VZdy vypojujte
pouze tak, Ze pevné uchopite zastréku a vytdhnete ji ze zasuvky.

Pfi posouvani chladni¢ky od stény davejte pozor, aby se neprekulila (nepfejela) pres
napajeci kabel nebo nedoslo k jinému jeho poskozeni.

Jakmile je chladnicka v provozu, nedotykejte se studeného povrchu v mrazaku, zejména
mate-li vihké ¢i mokré ruce. Mohlo by tak dojit k pfimrznuti kiize ke studenému povrchu.
Béhem cisteni a udrzby je tfeba, aby byla chladnicka odpojena ze zasuvky. Nikdy se
zafizeni nedotykejte mokryma rukama, jinak hrozi riziko elektrického Soku nebo jiného
zranéni.

Neposkozujte, nestlacujte, neohybejte, netahejte ani nepfekrucujte napajeci kabel, jinak
dojde k jeho poskozeni a moZnému poZaru ¢i elekirickému Soku. Nedotykejte se
napajeciho kabelu, jestlize nevite, zda je spravné uzemnén.

Pojistka u chladni¢ky musi byt vymériovana pouze odborné zptsobilym elektrotechnikem
nebo pracovnikem servisu.
-V opacném pripadé muZe dojit k elektrickému Soku ¢i zranéni.

Do mrazaku nikdy nevkladejte sklenéné véci, protoZe mohou prasknout vlivem rozpinani
svého obsahu.

Nikdy nevkladejte ruce do automatického vyrobniku ledu, protoze tak muize dojit ke
zranéni béhem jeho provozu.

Spotrebi¢ by bez dozoru nemély pouzivat malé déti ani postiZzené osoby.
Je tfeba zajistit dohled nad malymi détmi a zabranit tomu, aby si s chladnic¢kou hraly.

Nedovolujte nikomu, aby lezl po dvitkdch minibaru, ani na ni sedél, stal nebo se na ni
zavésoval. Takové chovani miZe zplsobit poskozeni chladni¢ky a dokonce i jeji
prevraceni, které mlZe mit za nasledek vazné zranéni.
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NepouzZivejte Doporucuje se zapoijit toto zafizeni do samostatné elektrické zasuvky, aby nedoslo k
prodluzovaci pretizeni okruhu a pfipadnému vypadku proudu.
kabel

Ptistupnost Zafizeni by mélo byt postaveno tak, aby byl umoznén volny pfistup a rychlé odpojeni
zastrcky zastréky v pfipadé potreby.

Vyména Je-li napajeci kabel poskozen, musi byt vyménén vyrobcem, servisnim pracovnikem
napajeciho nebo jinak odborné zpusobilou osobou, aby nedoslo ke vzniku nebezpedi.

kabelu | Noypravujte nijak délku napajeciho kabelu. Mohlo by tak dojit k elektrickému oku &i

/N UPOZORNEN] | pozéru.

Zapojte napajeci zastréku do zasuvky ve spravné pozici, kabelem smérem dold.
- Jestlize bude z&strcka zapojena obracené, mlZe dojit k prefiznuti kabelu a poté poZaru
¢i elektrickému Soku.

Ujistéte se, Ze zastrcka neni nijak zmacknuta ¢i poskozena zadni ¢asti chladnicky.

Uvaznuti ditéte NEBEZPECI: Riziko uvaznuti ditéte uvnitf zafizeni.

/N UPOZORNEN| | Pred likvidaci staré chiadnicky z n odmontujte dvika a nechte policky na mists, tak aby
Zadné dité nemohlo do chladnicky viézt.

Toto zafizeni neni uréeno pro pouZiti osobami (véetné déti), které maji snizené fyzické,
@ senzorické ¢i mentdlni schopnosti, nebo nemaji dostatek zkusenosti a védomosti.

Vyjimkou jsou pfipady, kdy na né dohliZi zodpovédna osoba, nebo jim tato osoba
poskytla pfislusné pokyny k pouZivani zafizeni.

Je tfeba zajistit dohled nad détmi a zabranit tomu, aby si s chladnickou hraly.

Zakaz V okoli tohoto i jinych zafizeni neskladujte benzin nebo jiné hoflavé latky (kapaliny €i
skladovani p|yny)
jistych latek

/A UPOZORNENI

Uzemnéni V pripadé elektrického zkratu sniZuje uzemnéni riziko elektrického soku tim, Ze pomaha

& UPOZORNEN[ odklonit tok elektrického proudu.

Pro zabranéni elektrického Soku je tfeba toto zafizeni uzemnit.

Nespravné zapojeni uzemriovaci zastrcky muze zpusobit elektricky ok.

Obratte se na odborné zpusobilého elektrotechnika nebo servisniho pracovnika, jestlize
pokyndm o uzemnéni zcela nerozumite nebo mate-li pochyby o tom, zda je zafizeni
Spravné uzemneno.

CESKY

Nepohybuijte chladni¢kou, kdyz je zrovna v provozu.

Kompresor miZe obcas vydavat drnéivy zvuk.

(Je to normalni a nema to vliv na vykon nebo Zivotnost kompresoru.
Drnéeni pfestane, jakmile chladni¢ka pozastavi provoz.)

9
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Uvod

« Ventilaéni otvory v mistnosti, ve které je zafizeni instalovano, musi byt volné a
nezacpaneé.

» Nepouzivejte zadné mechanicke ¢i jiné zplisoby urychlovani odmrazovani, neni-li
jinak doporuceno vyrobcem.

+ Davejte pozor, aby nedoslo k poskozeni chladiciho okruhu.

* Nepouzivejte elektricka zarizeni uvnitf oddill pro skladovani potravin, neni-li jinak
doporuceno vyrobcem.

« Postupy likvidace. Pred likvidaci tohoto zafizeni se porad'te se servisnim pracovnikem
nebo jinak podobné kvalifikovanou osobou.

+ Neskladujte v tomto pfistroji vybusné latky jako napf. sprejové plechovky s
aerosolovymi hoflavymi materialy.

+ V blizkosti chladnic¢ky nepouZivejte aerosoly.
- PouZiti aerosolt v blizkosti chladnicky muze zpuasobit vybuch ¢i pozZar.

Toto zafizeni muiZe obsahovat malé mnozstvi chladiva izobutanu (R600a), zemniho
plynu se skvélymi ekologickymi vlastnostmi, ktery je ale také vybusny (zkontrolujte
Stitek s technickymi udaji, kde naleznete typ a mnoZstvi chladiva; plati pouze u
nékterych modell). BEhem pfepravy a instalace zafizeni davejte pozor, aby nedoslo k
poskozeni néjaké ¢asti chladiciho okruhu. Chladivo stfikajici z trubek muizZe vzplanout
nebo zplsobit poranéni oci. Je-li zjistén unik chladiva, okamZité uhaste jakékoliv
oteviené ohné v mistnosti, vypnéte vSechny zdroje tepla a nechte mistnost nékolik
minut vyvétrat.

Velikost mistnosti, do které Ize zafizeni instalovat, zaleZi na mnoZstvi pouZzitého
chladiva (divodem je vyhnout se riziku tvorby hoflavé smési se vzduchem v pfipadé
uniku). Mistnost musi mit velikost alespori 1 m? na kazdych 8 gramu chladiva R600a
pouzitého v zafizeni. Mnozstvi pouzitého chladiva ve vasem zafizeni je uvedeno na
identifikacnim stitku uvnitf zafizeni. Nikdy nezapinejte zafizeni, které vykazuje znamky
poskozeni. Mate-li jakékoliv pochyby, obratte se na svého prodejce.

CESKY l
&
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- o Mrazak Chladnicka Tl

Popis soucasti

Nazev modelu: GSL54***%% GSP54**#%x GWL31*%*%, GWP3]****

: 1 - ™
. Chladnicka —— Piihradka na

Pfidavna dvefni - syry
pfihradka (volitelné) | | lIEF == [ - [ ——— LED Zarovka
Automaticky Police
vyrobnik ledu Drzak na lahve
(volitelné)
Police Dvefni pfihradka
ok Minibar
LED Zarovka (volitelné)
Mrazici proces Police
probiha nejrychleji N
na oznacené polici —_-Zl/\/ Z&sobnik vody
(volitelné)
Dveini
prihradka Prihradka na vajicka
(volitelné)
Zasuvka (2)
Dveini piihradka
Dveini Zasuvka na zeleninu
prihradka

Dvefni pihradka

SC (¢} -
\}/‘é’g N\s/

7 Prihradka na vajicka
Space plus - = — L — (volitelng)

Pfihradka na syry

CESKY

Dvefni pfihradka

Automaticky A
vyrobnik led ‘{I

LED zarovka |‘|
Police

Mrazici proces |‘|
probiha nejrychleji [l

na oznacené polici

‘"” l Filter (vyluéne model
s vnutorny filtrem)

LR
LED Zéarovka
‘"” m Dvefni pfihradka

Police
MMinibar (volitelné)

B Zasobnik vody
|‘| (volitelné)
w

Dvefni pfihradka

Dvefni pfihradka

—— Zasuvka na zeleninu

Zasuvka (2)

g Dverni piihradka

b
Dolni kryt L‘/C

‘ POZNAMKA
* Soucasti, funkce a volitelné prisluSenstvi se mohou ménit v zavislosti na modelu.
e Va§ model nemusi obsahovat vSechno volitelné pislusenstvi.
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Vyberte vhodné
umisténi

Rozsah
pouzivani
pristroje

Pfed instalaci

@® A\ UPOZORNENi

Likvidace
starého
spotiebice
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Instalace

Misto instalace

vz, ’ s v ’ e 7 /\
1. Zarlglenl umistéte na misto, kde jej bude snadné Sl s Vo
pouZivat. SpraViERvzudalenoSti

\//

2. Vyhnéte se mistlim v blizkosti zdroji tepla, pfimého e
x iy . . . ice nezocm
sluvr)ecn’lho zareni netfo thkostcl.v NeF’)rO\{'(l)Zujtﬁ a5 prostoru vzadu
zafizeni venku, protoZe zde muZe byt pfimo i v

nepfimo vystaveno slunci, desti a vétru.

3. Pro zajisténi spravné cirkulace vzduchu je potfeba, ﬁ i
aby kolem chladnicky byl dostatek volného prostoru
po obou strandch i nahofe a zadni ¢ast byla vzdalena
alespori 5 cm od stény. —

/\\
4. Zafizeni musi byt ve vodorovné poloze, aby
nedochdzelo k vibracim.

5. Neinstalujte zafizeni do prostord, kde je teplota niZsi nez 5°C, protoZe to mizZe
mit vliv na jeho vykon.

Tento pfistroj je uréen pro domécnosti a pro podobna prostiedi napf

— kuchyriky v obchodech, kanceléfich a na jinych pracovistich;

— obytné budovy a pokoje v hotelich, motelich a jinych typech ubytovacich zafizent;
— pensiony a ubytovani v soukromf;

— stravovaci a jind zafizenli, kterd nemaji maloobchodni charakter.

Zafizeni musi byt umisténo tak, aby po instalaci byla zastrcka pfistupna.

Nikdy nepouZivejte k uzemnéni plynovodni trubky, telefonni linky nebo jiné potencialni
bleskosvody.

- Nespravné pouZiti zemnici zéstréky mizZe mit za ndsledek elektricky Sok.

Jestlize zafizeni vyddva divny zvuk, nebo hofi ¢i zapacha kourem, okamZité jej odpojte

Je-li v chladniéce prach nebo voda, vytdhnéte zastréku a obratte se na své LG servisni
centrum.
- Existuje riziko poZaru.

N
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cesky l

Pfivod vody a vodovodniho potrubf k této chladniéce miZe namontovat pouze
kvalifikovana osoba.

Pouzivejte pouze vyrobnik ledu dodany s chladnickou.

Béhem instalace, servisu nebo ¢isténi zadni ¢asti vytahnéte chladnicku pfimo dopredu a
po dokonéeni praci ji znovu ihned zasurite.

Po vybaleni udrZujte balici materidl mimo dosah déti.
- Pokud by jej déti nasadily na hlavu, hrozi zde jejich uduseni.

Toto zafizeni obsahuje kapalinu (chladivo, mazivo) a je vyrobeno ze soucasti a
materiald, které Ize recyklovat.

Vsechen balici materidl by mél byt odevzdan do sbérného stfediska pro recyklaci.
Podrobnosti o recyklaénich centrech vam podaji mistni urady.

Pred likvidaci se ujistéte, Ze Zadnd z trubek v zadni ¢asti zafizeni neni poskozena.

6 @ 2013.5.3 1:51:27 PM
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Pfed instalaci

/N UPOZORNENi

Postupy béhem
R pousivani

davkovace
(pouze u
nékterych
modelti)

/A UPOZORNEN
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Instalace pfivodni hadice vody

+ Automaticky vyrobnik ledu potrebuje tlak vody 147-834 kPa (1,5-8,5 kgf/cm?)

(Tlak je spravny, pokud je papirovy kelimek (180 cm3) naplnén do 3 sekund).

Nedosahuije-li tlak vody hodnoty 147 kPa (1,5 kgf/cm?), je tfeba zakoupit samostatné
tlakové Cerpadlo, tak aby automaticky vyrobnik ledu mohl spravné fungovat.

Celkova délka pfivodni hadice vody musi byt maximalné 6,5 metru a hadice nesmi byt
nikde ohnutd. Je-li hadice delsi neZ 6,5 metru, miiZe dochdzet k problémdm s privodem
vody.

Namontujte pfivodni hadici vody v misté daleko od zdroju tepla.
Napojte pouze na pfivod pitné vody.

» Napojte pouze na privod pitné vody. (u modeld s privodem)
« Naplrite pouze pitnou vodou. (u modeld bez privodu)

Montéz provedte podle pokynt u vodniho filtru.

Davejte pozor, aby pfivodni hadice méla stejnou barvu.
Pred pouZitim je tfeba zkontrolovat uniky v téchto mistech.
LG Zaruka se nevztahuje na MONTAZ PRiVODU VODY.

Naklady na pfipojeni pfivodu vody hradi zakaznik, neni-li pfipojeni soucasti platby za
dodavku (zalezi na dohodé s prodejcem).

V pfipadé potieby se obratte na instalatéra nebo jinou kvalifikovanou osobu.
Jestlize dojde k uniku vody z diivodu $patné montaZe, obrafte se na instalatéra.

Automaticky vyrobnik ledu

Ziskani studené vody

Voda z dévkovace nebude ledove studena, pouze chladna. JestliZe si pfejete studenéjsi
vodu, odeberte nejprve trochu ledu a pak doplrite vodu.

PotiZze s vyménou zasobniku na led

Otocte rotacnim mechanismem o 1/4, dle obrazku dole, a poté jej zatlacte dozadu.

POZNAMKA

* Obrazek se muZze lisit dle modelu.

» Béhem vyroby ledu nevsouvejte do vyrobniku ruce. Mohli byste se zranit.

* Neskladujte led (kostky) déle nez dva tydny, protoZe by mohlo dojit k poskozeni
davkovace, kdyz se kostky k sobé prilepi.

@ 2013.5.3 1:51:28 PM
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Maximalni
kapacita
mrazeni
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Kdyz vyrobnik ledu nefunguje spravné

Je zcela v poradku, Ze vyrobnik ledu nefunguje, kdyZ je v zasobniku na led ponech@no
malé mnozstvi ledu. Vyrobnik doplni led béhem asi jednoho dne.

JestliZze se z ledu stane jeden velky kus, ktery narusuje provoz automatického vyrobniku
ledu, vyjméte zésobnik na led, oddélte led, vyhod'te velké kusy a vratte mensi, znovu
pouZzitelné kusy ledu zpét do zésobniku. PferuSované davkovani ledu je normaini.
ProtoZe se ale muZe stét, Ze se led zasekne v kanalku, pravideln€ jej kontrolujte a
odstrariujte jakékoliv prekazky.

POZNAMKA

Instalace

* Obrazek se mtze lisit dle modelu.

* Nikdy nevsouvejte do kanalku na led ruku nebo néjaké predmeéty, protoze muze dojit k

jeho poskozeni nebo zranéni ruky.
« Jestlize ma led neZadouci zabarveni, zavolejte servisni centrum.
* Nedotykejte se lopatky O @), jinak miiZe dojit
ke zranénf ruky.

* Nikdy nevsouvejte ruku do vyrobniku ledu,
kdyz je v provozu. Mohlo by dojit ke zranéni

* Nedovolte détem, aby se zavéSovaly za
davkovac ledu nebo zasobnik na led. Mohlo
by dojit ke zranéni.

Mrazak (pouze u nékterych model)

Jestlize ma byt do mrazéku vioZeno velké mnozstvi potravin:
Zasuvku ve stfedu mrazaku je tfeba vyjmout a potraviny ulozZit
pfimo na mrazici polici.

Mrazak je touto polici vybaven, aby umozrioval skladovani
maximalniho mnozZstvi potravin.

Zasuvka je dodavana proto, aby poskytla moznost snadnéjsiho
skladovani masa a polotekutych potravin.

Jestlize jsou v mrazaku jiz skladovany néjaké potraviny, nastavte
tlacitko "Express frz", a to nejlépe nékolik hodin predtim, nez
budete Cerstvé potraviny vkladat do mrazéku. Dostate¢na doba
je asi 4 hodiny.

cesiy l
&
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Dovolena

Cast s dvéma hvézdiékami ==
(pouze u nékterych modelii)

Dvé hvézdicky znamenaji, ze teplota v této Casti je od -12°C do -18°C.
Slouzi k mrazeni potravin na kratsi dobu.

Obecné informace

Béhem bézné dlouhé dovolené je pravdépodobné nejlepsi nechat chladni¢ku v provozu.
Potraviny, které je mozné zamrazit, dejte do mrazéku. Jestlize hodlate chladniku

vypnout, vyjméte vSechny potraviny, odpojte kabel ze zasuvky, pofadné zafizeni
vyGistéte a ponechte dvefe OTEVRENE, aby se netvofil zapach. Nezapometite také
zavfit vodni ventil pro davkovac ledu a vody.

Jinak mGze dojit k Uniku vody.

Vypadek proudu VétSina vypadkd proudu, které zaberou hodinu nebo dvé, nebude mit na teploty uvnitt

chladnicky zadny vliv.

Béhem vypadku je v§ak dobré minimalizovat otevirani dvefi.

Je-li vyrobek vybaven LED zarovkou, nerozmontovaveijte sami jeji kryt ani ji.
Obratte se na servisniho technika.

Stéhovani | VSechny volné polozky uvnitf chladniCky je tfeba odstranit nebo zajistit proti pohybu.

®
SKY

S A\UPOZORNEN

/A UPOZORNENI
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Aby nedoslo k poskozeni stavécich Sroubd, otocte je az do zakladny.

Protikondenzaéni | VnéjSi povrch chladnicky se miZe nékdy zahfivat, zejména ihned po instalaci.

potrubi | Neni tieba se toho nijak obavat.
Teplo vznika diky protikondenzaénimu potrubi, které vede skrze chladni¢ku a zabrariuje
Jpoceni“ na vnéjsim povrchu chladnicky.

* Pouzivejte pouze LED zarovky dodané vyrobcem nebo servisnim technikem.
* Nesnazte se chladni¢ku sami demontovat nebo opravovat.

- Riskujete zplsobeni pozaru, poruchy nebo zranéni.
V pfipadé poruchy se obratte na servisniho technika.

* Na vrchu zafizeni neukladejte Zzadné dalsi véci.
- P¥i otevirani a zavirani dveti mize dojit k jejich padu a zptsobeni zranéni ¢i Skod.
* Nevkladejte ruce pod spodni ¢ast zafizeni.
- Ostré hrany by mohly zpUsobit zranéni.
* Neponechaveijte dvere oteviené, jestlize u chladnicky nikdo neni, a davejte pozor, aby
se do ni nedostaly déti.
- Existuje riziko, Ze dojde k uvaznuti déti uvnitf a vaznému zranéni ¢i nemoci z divodu
nizké teploty.
* Nenechejte déti stoupat na kryty zasuvek. - Mohou se zlomit a zpUsobit uklouznuti.

@ 201353 1:51:34 PM



Péce a udrzba

Tipy pro usporu energie

» Neponechdvejte dvere oteviené delsi dobu, zavirejte je co nejdfive.

» Nedoporucujeme skladovat pfilis velké mnozstvi potravin. Je potfeba ponechat
dostatecny prostor pro proudéni vzduchu.

* Nenastavujte teplotu mrazéku na zbyte¢né nizkou. Neuklddejte potraviny do blizkosti
teplotnich senzord. Musi byt alespori 5 mm od senzord.

+ Horké jidlo nechte pfed uloZzenim do chladnic¢ky vychladnout. VioZeni horkého jidla do
mrazaku mdZe mit vliv na ostatni potraviny a vést k vétsi spotfebé energie.

* Neblokuijte ventilaéni otvory. Hladka cirkulace studeného vzduchu udrZuje spravné
teploty.

* Neotevirejte dvere pfili§ ¢asto. Otevienim dvefi vpustite do mrazéku teply vzduch, ¢imz
se zvySi teplota uvnitr.

« Konfigurace sestaveni polic, pfihradek a zasuvek, tak jak ji proved! vyrobce, je
nejucinnéjsi z pohledu spotfeby energie.

Cisténi

Je duleZité, aby vase lednicka byla ¢ista a netvofili se v ni zdpachy.
Rozlité ¢i rozsypané potraviny je tfeba okamZité otfit a vyjmout, protoZze mohou
zkysnout a znecistit plastové povrchy.

Exteriér| Pro cisténi odolného exteriéru chladnicky pouZivejte teplou mydlovou vodu. @

Poté jej otfete pomoci vihkého hadfiku a nakonec osuste.

Interiér| Doporucuje se pravidelné ¢isténi. VSechny soucasti oCistéte roztokem jedlé sody nebo -
jemnym Cistidlem v teplé vodé. Oplachnéte a otfete do sucha.

CESKY

Po ¢gisténi| Ujistéte se, Ze napdjeci kabel neni poskozen, zastréka neni pfehrata a je dobre vsunuta
do zasuvky ve zdi.

& UPOZORNEN'I Pred cisténim v blizkosti elektrickych zarizeni (svétel, pfepinacu, ovladacd, atd.) vzdy

nejprve odpojte napajeci kabel ze zasuvky. Otfete nadmeérnou vihkost pomoci houbicky
nebo hadfiku, aby se voda nedostala do elektrickych soucasti a nezpusobila elektricky
Sok. Nikdy nepouzivejte k ¢isténi jakéhokoliv povrchu draténky, kartace, drsna Cistidla,
silné alkalické roztoky, hoflaviny nebo toxicka Cistidla. Nedotykejte se zmrzlych povrchd
morkyma nebo vlhkyma rukama, protoZe vihké objekty mohou pfimrznout.

& VAROV ANI' * Nevstfikujte vodu pfimo dovnit ani na chladnicku. - Existuje riziko poZaru nebo

elektrického Soku.

* Nestrikejte Cistidla pfimo na displej. - TiSténa pismena na displeji by mohla byt
poskozena.

* Z kolikt na napajeci zastréce odstrarite jakékoliv cizi latky a prach. Béhem cisténi
zastréky nepouZivejte mokré nebo vihké hadfiky. Odstrarite necistoty a prach z
kolikd zastrcky. - Jinak vznikne riziko pozZaru nebo elektrického Soku.

<

2.MFL67788701_POLISH.indd 10 @ 201353 1:51:35 PM



CESKY
(<2

BAthosis™ Nazev GSL54****¥ GSP54***x*

Chytra diagnostika modelu: GWL37%%% GWP37*+*

V pfipadé problému s chladnic¢kou dokdZe tato zaslat informace pomoci vaseho
telefonu na LG servisni centrum. Diky tomu mdZete mluvit rovnou s vyskolenym
specialistou. Specialista zaznamena prenesena data z vaseho zafizeni a pouZije je k
analyze problému a poskytnuti rychlé a efektivni diagnostiky.

Nastanou-li néjaké problémy s vasi chladnic¢kou, zavolejte LG servisni centrum. Funkci
chytré diagnostiky pouZivejte pouze v pfipadé, Ze vas o to poZada LG zastupce call
centra. Zvuky pfi pfenosu dat jsou normalni a podobné zvukdm faxu.

Chytra diagnostika nem(Ze byt aktivovéna, pokud neni chladni¢ka zapojena do
zasuvky. Jestlize se vase chladnic¢ka odmita zapnout, musi byt feseni problému
provedeno bez vyuziti chytré diagnostiky.

Pouzivani | Nejprve zavolejte na LG servisni centrum. Funkci chytré diagnostiky pouZivejte pouze v
chytré | pfipadé, Ze vas o to poZada LG zastupce call centra.

diagnostiky N
1. Uzamknéte displej. Uzamknuti displeje provede stisknutim a podrzenim J

tlacitka Lock po dobu tfi sekund. (Jestlize byl displej zamknuty pfes pét
minut, musite zamek deaktivovat a znovu aktivovat.)

2. Otevrete pravé dvere chladnicky.
3. AZ vas o to call centrum pozada, podrzte mikrofon svého

telefonu u reproduktoru, ktery je umistén u pravého pantu
dvifek chladnicky.

>

Stisknéte a podrzte tlacitko pro nastaveni teploty mrazéku po
dobu 3 sekund (stéle drzte telefon u reproduktoru).

R
- 5. Po zaznéni tfi pipnuti miZete tlacitko nastaveni teploty mrazaku pustit. -

. DrZte telefon v této poloze az do doby, nez bude dokoncen prenos ténu.
Tento proces trva pfiblizné 3 sekundy, na displeji se bude odpocitavat ¢as.
Jakmile je odpocitavani u konce a tony ustaly, pokracujte v konverzaci se
specialistou, ktery vam bude schopen pomoci diky informacim, které jste pravé
poslali.

POZNAMKA

* Chcete-li dosahnout co nejlepsich vysledkd, pfi pfenosu ténd s telefonem
nepohybuijte.

* Pokud nenf pracovnik call centra schopen pofidit pfesnou nahravku dat, budete
vyzvani k tomu, abyste celou akci zopakovali.

* Kvalita hovort zaleZi také na oblasti volani a mize funkci ovlivnit.
* Pro lepsi kvalitu mizZete k volani pouZit domaci pevnou linku.

* Spatna kvalita hovoru miZe zapficinit $patny datovy prenos pomoci telefonu, takze
funkce chytré diagnostiky nemusi fungovat spravne.
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Péce a udrzba

LIKVIDACE STAREHO SPOTREBICE

1. Symbol skrtnuté pojizdné popelnice umistény na vyrobku
znamena, Ze se na dany vyrobek vztahuje evropska
smérnice 2002/96/EC.

2. Veskereé elektrické nebo elektronické vyrobky je nutné

likvidovat oddélené od béZného domovniho odpadu
odevzdanim do vyhrazenych sbérnych center zfizenych
statnimi nebo mistnimi urady.

3. Spravnou likvidaci starého spotfebice pfispéjete k

zamezeni jeho potencialné negativniho dopadu na
Zivotni prostredi a lidské zdravi.

4. Podrobnéjsi informace o zpusobu likvidace starého

spotfebice obdrzite na méstském uradé, ve sbérném
centru nebo v obchodé, kde jste vyrobek zakoupili.

Tento vyrobek obsahuje fluorované sklenikové plyny kryté Kjétskou dohodou (volitelné).

- Informace o ﬂuorovanyCh SklenkaVVCh |Chemicky‘ na’zevl SloZeni plynd | Celkem GWP (kg CO~2—eq) |
plynech pouZitych v této chladniéce jako | R-600a [ 100% CH(CH3)3 | <3

CESKY I
&
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@ LG

Life's Good

SLOVENCINA

NAVOD NA POUZITIE

CHLADNICKA
SXS

Pred pouzitim si pozorne precitajte tento navod na pouZzitie a odlozte
si ho na l'ahko pristupnom mieste pre buduce pouzitie.

www.lg.com
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Predslov

Délezité bezpe€nostné pokyny

Identifikacia dielov

Miesto inStalacie

InStalacia privodu vody

Automaticky vyrobnik fadu

Mraziaci box (Plati len pre niektoré modely)

Dvojhviezdickova sekcia (Plati len pre niektoré modely)
VSeobecné informacie

Odporutcania pre Usporu energie

Cistenie

Inteligentna diagnostika

Likvidacia starého spotrebica

DODATOCNE INFORMACIE O NAVODE

Prezeranie navodu na pouzitie.

Navod na pouzitie vo formate PDF sa dodava na CD.

nainstalovany program Adobe Acrobat Reader.

1. Vlozte dodané CD.
Automaticky sa objavi webova stranka.

2. Kliknite na navod na pouzitie na tejto stranke.

3. Pozrite si navod na pouZzitie.

LG a index.htm na zobrazenie navodu na pouzitie.

PO0668000000000

Ak si chcete pozriet tento navod na pouzitie na svojom pocitaci, musite mat’

Ked sa webova stranka neobjavi automaticky, prejdite na Méj pocitac a kliknite na
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/N\VAROVANIE

Uvod

Predslov

Cislo modelu a sériové éislo najdete na vnitornom kryte zadnej alebo
bocnej strany chladiaceho boxu tohto zariadenia. Tieto Cisla su jedine¢né
pre toto zariadenie a nie su k dispozicii pre iné zariadenia. Tu by ste si
mali poznacit’ pozadované informacie a uchovat’ tento navod ako trvaly
doklad o vaSom nakupe. Tu pripnite vas pokladni¢ny doklad.

Datum zakupenia

Predajca, u ktorého sa tovar zakupil
Adresa predajcu

Telefonne €. predajcu

C. modelu

Sériové ¢.

Dolezité bezpe€énostné pokyny

Pred pouzitim sa musi chladni¢ka spravne nainstalovat a umiestnit v sulade s pokynmi
na instalaciu uvedenymi v tomto dokumente. Tato chladnicka je uréena len na pouzitie v
doma@cich interiérovych priestoroch.

Nikdy neodpajajte chladnicku tahanim za sietovy kabel. Vzdy pevne uchopte zastréku a
vytiahnite ju rovno z elektrickej zasuvky.

Pri postivani spotrebi¢a od steny davajte pozor, aby ste nepresli cez kabel, a aby ste ho
Ziadnym inym spésobom neposkodili.

Ked je chladnicka v prevadzke, nedotykajte sa studenych povrchov v mraziacom boxe,
najmé ak mate vihké alebo mokré ruky. PokoZka mdze primrznuat k tymto extrémne
chladnym povrchom.

Pri Cisteni alebo udrzbe vytiahnite sietovy kabel z elektrickej zasuvky. Nikdy sa
nedotykajte spotrebi¢a mokrymi rukami, pretoze hrozi zasah elektrickym pridom alebo
zranenie.

Nikdy neposkodzujte, nestlacajte, silno neohybaijte, netahajte ani neskricajte sietovy
kabel, pretoze poskodenie sietového kabla mbéze spdsobit poziar alebo Uraz elektrickym
pradom. Nikdy sa nedotykajte sietového kabla, ak si nie ste isty, ¢i je spotrebi¢ spravne
uzemneny.

Poistku v chladni¢ke méze vymenit len kvalifikovany technik alebo servisna spolo¢nost.
-V opacnom pripade hrozi Uraz elektrickym pradom alebo poranenie.

Do mrazni¢ky nikdy nedavajte sklenené nadoby, pretoze pri zamrznuti a roztiahnuti ich
obsahu mézu prasknut.

Nikdy nevkladajte ruky do zasobnika automatického vyrobnika ladu, pretoze pocas jeho
prevadzky sa mozete poranit.

Spotrebi¢ by bez dozoru nemali pouzivat malé deti ani postihnuté osoby.

Je potrebné zaistit dohl'ad nad malymi detmi a zabezpedit, aby sa nehrali so
spotrebiCom.

Nikdy nikomu nedovolte, aby liezol, sedel, stal alebo sa vesal na dvierka centra
obcerstvenia. Tieto ¢innosti mézu poskodit' chladnicku alebo dokonca spdsobit jej
prevratenie a nasledny vazny draz.

SLOVENCINA l
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Nepouzivajte | Odporuame pripojit tento spotrebi¢ k samostatnej elektrickej zasuvke, aby sa zabranilo

predizovaci | pretazeniu obvodu a vypadku pradu vplyvom inych spotrebicov.

kabel

Pristupnost’ | Spotrebi¢ by mal byt umiestneny tak, aby bol lahky pristup k sietovej zastréke, keby ju

siet'ovej | bolo treba v pripade potreby rychlo odpojit.

zastréky

Vymena Ak je sietovy kabel poskodeny, musi ho vymenit vyrobca alebo jeho servisny zastupca,

sietového | pripadne ina kvalifikovana osoba, aby sa predislo nebezpecenstvu.

kabla

/A\VAROVANIE | atebo poziaru.

Uvaznenie NEBEZPECENSTVO: Riziko uvaznenia dietata.

diet'ata

Uzemnenie

SLOVENCINA l
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Pripojte sietovu zastréku v spravnej polohe s visiacim kablom.
- Ked pripojite sietovu zastréku naopak, vodi¢ sa mozZe preseknut a spésobit’ poZiar

alebo uraz elektrickym prudom.

Nehybte chladniCkou, ak je prave v prevadzke.

Kompresor moze obc¢as vydavat hrkotavy zvuk.

(Je to normalne a nema to vplyv na vykon alebo Zivotnost kompresoru. Hrkotanie
prestane, len ¢o sa chladnicka zastavi.)

Neupravujte ani neprediZujte sietovy kabel. M6ze dojst k Urazu elektrickym prudom

Uistite sa, Ze sietova zastrcka nie je pritlatena alebo poSkodena zadnou €astou
chladnicky.

Pred likvidaciou vasej starej chladnicky odstrarite dvere, ale nechajte police na svojom

&VAROVANlE mieste, aby nemohli deti vliezt dovnutra.

Tento spotrebi¢ nie je uréeny na pouzitie osobami (vratane deti) so znizenymi fyzickymi
alebo mentalnymi schopnostami alebo poruchami vnimania, nedostatkom skisenosti a
vedomosti, ak nie je zabezpeceny dohlad alebo ponaucenie o pouzivani tohto spotrebia
osobou zodpovednou za ich bezpeénost.

Je potrebné zaistit dohlad nad detmi a zabezpecit, aby sa nehrali so spotrebi¢om.

Neskladujte | Neskladujte ani nepouzivajte benzin alebo iné horfavé kvapaliny alebo vypary v blizkosti

&VAROVAN'E tohto spotrebica alebo inych zariadeni.

V pripade skratu uzemnenie znizuije riziko Urazu elektrickym pradom tym, ze
zabezpecuje unikové vedenie pre elektricky prud.

&VAROVAN'E Aby sa prediSlo moznému urazu elektrickym prudom, musi byt tento spotrebic
uzemneny. Nespravne pripojenie uzemnovacej zastrcky moze spdsobit Uraz elektrickym
pradom. Ak Uplne nechapete pokynom na uzemnenie, alebo ak mate pochybnosti o
spravnosti uzemnenia spotrebica, poradte sa s kvalifikovanym elektrikarom alebo
servisnym technikom.
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Uvod

- Udrziavajte vetracie otvory v miestnosti, kde je spotrebi¢ nainstalovany, volné.

- Na urychlenie procesu rozmrazovania nepouzivajte mechanické zariadenia alebo iné
prostriedky, ktoré neodporuca vyrobca.

- Neposkodte chladiaci okruh.

- Nepouzivajte elektrické zariadenia vo vnutornych priecinkoch spotrebica sliziacich na
uskladnenie potravin, ak to nie su zariadenia, ktoré odportca vyrobca.

- Postupy likvidacie. Pri likvidacii tohto spotrebica a na ziskanie podrobnejsich
informacii sa poradte so servisnym zastupcom alebo inou kvalifikovanou osobou.

- Neskladujte v tomto spotrebici vybusné latky, ako st napr. plechovky s aerosélovymi
horfavymi materialmi.

- V blizkosti chladnicky nepouzivajte aerosoly.
- Aerosoly pouzivané v blizkosti chladni€ky mézu spésobit vybuch alebo poziar.

Tento spotrebi¢ mdze obsahovat (Informacie o type a mnozstve chladiva najdete na

typovom Stitku/Stitku o kompatibilite. Plati len pre niektoré modely) malé mnozstvo

chladiva izobutan (R600a), zemného plynu, ktory neposkodzuje Zivotné prostredie,

ktory je v8ak tiez horlavy. Pri preprave a instalacii spotrebica je potrebné davat pozor, @
aby sa neposkodila ziadna ¢ast chladiaceho okruhu. Chladivo striekajice z potrubi sa

moze vznietit alebo spdsobit podrazdenie oi. Ak zbadate netesnost, nepouzivajte

Ziadny otvoreny ohen, odstrante vSetky potencialne zdroje vznietenia a niekolko minut

vetrajte miestnost, v ktorej je spotrebi¢ nainstalovany.

Aby sa zabranilo vytvoreniu horfavej zmesi plynu a vzduchu v pripade Uniku chladiva z
chladiaceho okruhu, zavisi velkost miestnosti, v ktorej sa spotrebi¢ nachadza, od
mnoZstva pouZitého chladiva. Miestnost musi mat velkost 1 m? na kazdych 8 g
chladiva R600a v spotrebici. MnoZstvo chladiva v konkrétnom spotrebici najdete na
identifikacnom &titku vo vnutri spotrebica. Nikdy nezapinajte spotrebi¢, ktory vykazuje
akékolvek znamky poSkodenia. V pripade pochybnosti sa poradte s vasim predajcom.

SLOVENCINA l
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Identifikacia dielov
Ndzov modelu: GSL54***** GSP54****% GWL31**** GWP31****

\

Mraziaci box Chladiaci box ~

Priehradka pre mlie¢ne

Extra pnehradka do vyrobky
dveri (volitelné) LED lampa
Automaticky Policka
vyrobnik fadu (Drilitakl' n?)ﬂ’age
volitelné
Policka Priehradka do
dverf
Centrum obc¢erstvenia
LED lampa (volitelné)
K procesu Policka

zmrazovania dochadza

najrychlejsie na
oznacenej policke

N

L’ad a voda bez
7" pripojenia k vodovodu

N2

Priehradka do (volitelné)
dveri Priehradka na vajicka
(volitelné)
Zasuvka (2)
Priehradka do dveri

Z&suvka na zeleninu

Priehradka do
dveri

N

- ‘ Priehradka do dveri
."\“<
7

~l

Ndzov modelu: GSL32***** GSP32***** GWL27****, GWP27****

Mraziaci box Chladiaci box

Space plus

vajicka (volitelné)

v L ]
m Priehradka na
Priehradka pre

Priehradka do dveri
Automaticky
vyrobnik fadu

LED lampa

Policka

K procesu
zmrazovania dochadza
najrychlejsie na
oznacenej policke

mllecne vyrobky
‘"” l Filter (modgl s

vnutornou filter)
I IlI S

NI Pr|gt1radka do dveri

Policka
‘"” Ill Centrum obcerstvenia

QI (volterne)

(volitelné)

L'ad a voda bez
|‘| pripojenia k vodovodu

>i—ym— Priehradka do dveri

Priehradka do dveri

Zésuvka (2)

—— Zasuvka na zeleninu

Dolny kryt

9

g Priehradka do dveri

POZNAMKA
- Jednotlivé diely, funkcie a moznosti sa lisia v zavislosti od modelu. Vas model nemusi
zahfiat' vSetky moznosti.
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Vyberte vhodnu
polohu

Rozsah
pouzivania
spotrebica

Pred instalaciou

/N\VAROVANIE

Likvidacia
starého
spotrebica
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InStalacia

Miesto instalacie

1. Spotrebi¢ umiestnite tak, aby sa lahko pouzival.

2. Vyhybaijte sa umiestneniu zariadenia v blizkosti -
zdrojov tepla, na priamom sineénom Ziareni alebo vo — -
vlhkych priestoroch. Spotrebi¢ nepouzivajte v
exteriéri, kde méze byt vystaveny priamemu alebo

nepriamemu slne€nému Ziareniu, vetru a dazdu.

3. Na zabezpecenie spravnej cirkulacie vzduchu okolo
chladni¢ky s mraznickou zachovajte dostato¢ny volny
priestor na oboch stranach, v hornej ¢asti a
zachovajte vzdialenost min. 2 palce (5 cm) od zadnej
steny.

4. Zariadenie musi byt vyvazené, aby sa zabranilo

vibraciam.

5. Spotrebi¢ neinstalujte na miestach s teplotou menej ako 5 °C, pretoZe to moze
mat vplyv na jeho vykon.

Tento spotrebi¢ je ur€eny pre domacnosti a podobné prostredie, napriklad

— kuchyne pre personal v obchodoch, kancelariach a na inych pracoviskach;
— farmy a klienti v hoteloch, moteloch a inych ubytovacich typoch zariadeni;
— penziony a ubytovanie v sukromi;

— stravovacie a iné zariadenia, ktoré nemaju maloobchodny charakter.

Spotrebi¢ musi byt umiestneny tak, aby bol po instalacii umozneny rahky pristup k
sietovej zastrcke.

Na uzemnenie nikdy nepouzivajte plynové potrubia, telefénne kable alebo iné
potencialne bleskozvody.

- Nespravne pouzitie uzemrfovacej zastrcky moze spdsobit’ Uraz elektrickym pradom.

Ak spotrebi¢ vydava divné zvuky, zapach alebo dym, okamzite odpojte sietovu zastréku
a kontaktujte najblizsie servisné stredisko.

Ak je v chladnicke prach alebo voda, vytiahnite sietovu zastréku a kontaktujte vase
servisné stredisko LG Electronics.

- Hrozi riziko poZiaru.

Privod vody do tohto spotrebi¢a méze instalovat/pripajat’ len kvalifikovana osoba a
privod musi byt napojeny len na zdroj pitnej vody.

Pouzivajte iba vyrobnik ladu, ktory je su€astou chladnicky.

Pri instalacii, vykonavani servisu alebo Cisteni zadnej Casti chladnicky vzdy zariadenie
vytiahnite priamo a po skonceni ho priamo zasurite spat.

Po rozbaleni uchovavajte obalové materialy mimo dosahu deti.
- Hrozi nebezpecenstvo udusenia, ak si deti daju takéto materialy cez hlavu.

Tento spotrebi¢ obsahuje kvapaliny (chladivo, mazivo) a obsahuje diely a materidly, ktoré
sa daju opatovne pouzit a/alebo recyklovat.

VSetky obalové materialy by sa mali odovzdat' v prislusnej zberni na recyklaciu.
Podrobné informacie o miestnom recyklaénom stredisku ziskate na miestnom trade.

Pred likvidaciou sa uistite, Ze nie si poskodené trubky v zadnej ¢asti spotrebica.

SLOVENCINA l
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Pred
inStalaciou

/N\VAROVANIE

Bezpecnostné
opatrenia pri
pouzivani
vydajnika
(niektoré modely)
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Instalacia privodu vody

- Pre Cinnost automatického vyrobnika ladu je potrebny tlak vody 147~834 kPa
(1,5~8,5 kgflcm?) (Spravny tlak je vtedy, ak sa jednorazovy papierovy poharik (180 cc)
naplni za 3 sekundy).

- Ak tlak vody nedosahuje hodnotu 147 kPa (1,5 kgf/cm?) alebo nizsiu, je potrebné zakupit
samostatné tlakové Cerpadlo pre bezni automatickd vyrobu ladu a privod studenej vody.

- Celkova dizka trubice pre privod vody musi byt maximalne 6,5 metra. Davajte pozor, aby
trubica nebola ohnuta. Ak je trubica dlha 6,5 metra a viac, mdze to spdsobovat problémy
s privodom vody kvoli tlaku vypustania vody.

- Trubicu pre privod vody nainstalujte na mieste, kde nie je vystavena pésobeniu tepla.

- Pripdjajte len k zdroju pitnej vody.

- Pripdjajte len k zdroju pitnej vody. (pre typ s pripojenim k vodovodu)
- Naplrite len pitnou vodou. (pre typ bez pripojenia k vodovodu)

- Pokyny na instalaciu najdete v navode k stprave vodného filtra.

- Davajte pozor, aby ste pripojili vodovodné potrubie s rovnakym farebnym oznacenim.

- Pred pouzitim je potrebné skontrolovat' tesnost tychto pripojeni.

- LG Zaruka sa nevztahuje na VODOVODNU INSTALACIU.

- Naklady spojené s pripojenim privodu vody si hradi pouzivatel sam, ak to nie je
zahrnuté v poplatku za dodanie (pozrite si zmluvu s predajcom o dodavke tovaru)

- Ak sa vyzaduje instalacia pripojenia vodovodu, obratte sa na instalatéra alebo
autorizovaného technika.
- Ak ddjde k uniku vody kvéli neodbornej intalacii, kontaktujte instalatéra.

Automaticky vyrobnik Fadu

Ziskanie chladnej vody

Voda z vydajnika nie je ladovd, ale iba studena. Ak chcete chladnejSiu vodu, pred
napustenim vody pridajte lad.

Ak mate problémy pri vyberani/vkladani zasobnika na lad

Otocte otocnym mechanizmom o 1/4 otacky tak, ako je znazornené na obrazku, a potom
zatlacte spat.

POZNAMKA

Skuto€né vyobrazenie
zavisi od modelu.

- Pocas prevadzky nedavajte ruky do vyrobnika ladu. Mdzete sa poranit.

- Neskladuijte lad (kocky) dlhsie ako dva tyzdne. Méze to spdsobit poruchu vyrobnika
[adu, pretoze ladové kocky navzajom primrznu.

@ 2013.5.3 1:51:28 PM



Prevadzka

Ked' vydajnik l'adu nefunguje spravne
Je normalne, ze vyrobnik ladu nefunguje spravne, ked v zasobniku na l'ad zostalo len

malé mnozstvo ladu. Pockajte priblizne jeden den, aby vyrobnik ladu doplnil zasoby
[adu.

Ak fad tvori pevny zhluk a prerusi sa €innost mechanizmu automatického vyrobnika
[adu, vyberte zasobnik na lad, oddelte jednotlivé kusy ladu, odstrante neoddelitelné kusy
ladu a vlozte pouzitelné kusy ladu spat do zasobnika. Prerusovany vydaj ladu je
normalny. PretoZe fad sa mdze zaseknut a zablokovat Zliabok na l'ad, pravidelne
kontrolujte Zliabok a odstrarte vSetky prekazky.

©) .
POZNAMKA

Skuto¢né vyobrazenie
zavisi od modelu.

&VAROVAME - Nikdy nedavaite ruku ani iné predmety do Zliabku na fad, pretoze sa mézu poskodit
diely vydajnika alebo si mézete zranit' ruku.

- Ak ma lad neprirodzent farbu, prestarite pouzivat vydajnik a zavolajte servisné
stredisko.

- Nedotykajte sa éepele (D) @), pretoZe si mdézete @
poranit’ ruku.

- Nikdy nedavaijte ruky do vyrobnika ladu poc¢as
jeho prevadzky. MéZete sa poranit 2).

- Nedovolte detom, aby sa vesali na vydajnik
ladu alebo zasobnik na lad. MéZu sa poranit.

Mraziaci box (Plati len pre niektoré modely)

Ak je potrebné vlozit do mraznicky velké mnozstvo potravin: /

Vyberte strednl zasuvku mraziaceho boxu von zo spotrebica a DA
potraviny uloZte priamo na drétenu policu.

Mraziaci box Standardne obsahuje drotent policu na
maximalizovanie Uloznej kapacity. K dispozicii je aj zasuvka na
pohodiné pouzivanie pre maso, ktoré pusta Stavu, alebo potraviny
v polotekutom stave.

SLOVENCINA l

Max. kapacita| Ak su uz potraviny v boxe, nastavte mraznic¢ku na najnizsiu teplotu

mrazenia| (-23 alebo -24°C - v zavislosti od typu) a stlacte tlacidlo ,Express frz*
(Rychle zmrazenie) nie kolko hodin pred vloZzenim &erstvych
potravin do mraziaceho boxu na dosiahnutie maximalnej kapacity,
spravidla postacuju 4 hodiny.
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Cas dovolenky

Vypadok prudu

Pri st'ahovani

Protikondenzac¢né
potrubie

SLOVENCINA I
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/N\VAROVANIE
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Dvojhviezdi¢kova sekcia =
(Plati len pre niektoré modely)

- Dve hviezdiky znamenaju, ze teplota v tejto sekcii je -12 °C - 18 °C.
- Mrazenie potravin na kratkodobé uskladnenie.

Vseobecné informacie

Vonkajsia stena chladni¢ky méze byt niekedy tepla, hlavne po instalacii.
Nemusite mat obavy. Je to spdsobené protikondenzacnym potrubim, ktoré precerpava
chladivo, aby sa zabranilo ,roseniu” vonkaj$ej steny chladnicky.

Pri priemernej dizke dovolenky pravdepodobne uznate za najlepsie nechat chladni¢ku v
prevadzke. Potraviny, ktoré sa m6zu zamrazit’ dajte do mraznicky, aby dlhSie vydrzali.
Ked planujete spotrebi¢ vypnut, vyberte vSetky potraviny, vytiahnite sietovy kabel zo
zasuvky, dokladne vygistite vnatorny priestor a nechajte véetky dvere OTVORENE, aby
sa zabranilo tvorbe zapachu.
A ked nebudete pouzivat vydajnik na vodu a lad, zatvorte ventil privodu vody.
- V opa¢nom pripade mo6ze dojst k uniku vody.

Vacsina vypadkov prudu, pri ktorych sa obnovi napajanie do jednej - dvoch hodin, nema
vplyv na teplotu v chladnicke. AvSak, po¢as vypadku pradu minimalizujte pocet otvoreni
dveri.
U produktov, ktoré su vybavené LED lampou, nedemontujte svojpomocne kryt lampy ani
samotnu LED lampu. - Kontaktujte svojho servisného zastupcu.

Vyberte alebo upevnite vSetky volné predmety vo vnutri chladniCky. Aby sa zabranilo
poskodeniu skrutiek na nastavenie vysky, zaskrutkujte ich Uplne do zakladne.

- Pouzivajte iba LED lampy dodavané vyrobcom alebo servisnym zastupcom.
- Chladni¢ku svojpomocne nerozoberajte ani neopravujte.

- Riskujete, Ze tymto konanim spdsobite poziar, poruchu a/alebo sa mézete zranit'.

V pripade poruchy kontaktujte vasho servisného zastupcu.

- Neskladujte Ziadne predmety na vrchu spotrebica.

- Ked otvarate alebo zatvarate dvere, predmety mézu spadnit a sposobit’ zranenia

0s6b a/alebo materidlne Skody.

-Nedavaijte ruky do spodnej €asti pod spotrebic.

- VSetky ostré hrany mézu spdsobit’ zranenie.

detom, aby vstupovali do vnutra chladnicky.

-Nenechavajte dvere chladnicky otvorené, kym je spotrebi¢ bez dozoru, a nedovolte

- Hrozi riziko uvaznenia deti v chladnicke a nebezpecenstvo vazneho poranenia kvoli

podchladeniu.

poSmyknutia.

-Nedovolte detom stupat na kryt zésuviek. - M6Ze sa zlomit' a hrozi nebezpecenstvo

2013.5.3 1:51:34 PM

®



Exteriér

Vnutrajsok

Po cisteni

/N\VAROVANIE

/AN\UPOZORNENEE
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Odporucania pre usporu energie

- Nenechavajte dlho otvorené dvere, €o najskor ich zatvorte.

- Neodporuca sa skladovat prili§ vela potravin. Mal by sa ponechat dostato¢ny priestor
na cirkulaciu vzduchu.

- Nenastavujte teplotu chladniCky a mrazniCky nizSie, ako je potrebné. Neukladajte
potraviny do tesnej blizkosti snimacov teploty. UdrZiavajte vzdialenost minimalne 5 mm
od snimacov.

- Pred uskladnenim nechajte horuce jedla vychladnut. VloZenie horucich potravin do
chladnicky alebo mrazniCky méze mat vplyv na dalSie potraviny a spdsobit zvySenu
spotrebu energie.

- Neblokuijte vetracie otvory. Plynula cirkulacia studeného vzduchu udrziava primeranu
teplotu.

- Neotvarajte Casto dvere. Pri otvoreni dveri vpustate teply vzduch do chladniCky alebo
mraznicky, ¢o spdsobuje narast teploty.

- Usporiadanie polic, priehradiek a zasuviek tak, ako ich dodava vyrobca, je
najefektivnejSie vzhladom na Setrenie energiou.

Cistenie

Je dolezité, aby ste udrziavali chladniCku v Cistote a zabranili tak vzniku neprijemnych
pachov. Rozsypané jedlo sa musi okamzite poutierat, pretoze moze skysnut a vytvorit
Skvrny na plastovych povrchoch, ak sa necha usadit.

Na &istenie trvanlivej povrchovej Upravy chladnicky pouzite roztok vlaznej vody a
jemného mydla alebo ¢istiaceho prostriedku. Poutierajte Cistou navlhéenou handri¢kou a
potom dosucha vyutierajte.

Odporucame pravidelné Cistenie. VSetky oddelenia umyte roztokom jedlej sody alebo
jemného Cistiaceho prostriedku a teplej vody. Oplachnite a vysuste.

Skontrolujte, ¢i nie je poSkodeny sietovy kabel, i nie je prehriata sietova zastrcka, a ¢i je
sietova zastrcka dobre zasunuta do elektrickej zasuvky.

Pred Cistenim v blizkosti elektrického vybavenia (lampy, vypinace, ovladacie prvky atd.)
vzdy vytiahnite sietovu zastrcku z elektrickej zasuvky. Poutierajte nadmernu vihkost
hubkou alebo handrikou, aby sa zabranilo preniknutiu vody alebo tekutiny do elektrickej
Casti ako prevencia proti Urazu elektrickym pradom. Na Ziadny povrch nikdy nepouzivajte
Ziadne kovové Cistiace podusky, kefy, drsné abrazivne Cistiace prostriedky, silné alkalické
roztoky a horfavé alebo toxické Cistiace prostriedky. Nedotykajte sa zamrznutych
povrchov vihkymi alebo mokrymi rukami, pretoze vihké predmety okamzite primrzna k
extrémne studenym povrchom.

- Nestriekajte priamo vodu do vnutra ani na vonkajSok chladnicky.
- Hrozi nebezpecenstvo poziaru alebo urazu elektrickym pradom.

- Nestriekajte Cistiace prostriedky priamo na displej. - Pismena vytlacené na displeji sa
mozu zmazat.

- Z kolikov sietovej zastrCky odstrante vsetky cudzie predmety a prach. Pri Cisteni
sietovej zastrcky vSak nepouzivajte mokru alebo vihkd handri¢ku a z kolikov sietovej
zastréky odstrarte vSetky cudzie predmety a prach. - V opaénom pripade hrozi
nebezpecenstvo poziaru alebo urazu elektrickym pradom.

SLOVENCINA l
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Pouzitie funkcie
inteligentnej
diagnostiky

SLOVENCINA

2-MFL67788701_POLISH.indd

SMART

- e MAR .
Intellgentna [3] AGNOS‘S Nézev GSL54*****, GSP54**xx*

diagnostika ~¢ modelu: GWL31**% GWP3T**

Ak sa vyskytnu akékolvek problémy s chladniCkou, je k dispozicii moznost
telefonického prenosu dat do servisného strediska LG. To vam dava moznost hovorit
priamo s nasimi vyskolenymi odbornikmi. Nas odbornik zaznamena tudaje prenesené z
vasho zariadenia a pouZzije ich na analyzu problému a poskytne rychlu a efektivnu
diagnostiku.

Ak sa vyskytnu problémy s vasou chladni¢kou, zavolajte servisné stredisko LG. Funkciu
inteligentnej diagnostiky pouzite, len ak ste na to dostali pokyn od zastupcu
telefonického centra LG. Zvuky prenosu, ktoré budete pocut, si normalne a podobaju
sa zvuku faxu.

Funkcia inteligentnej diagnostiky sa neda aktivovat, kym chladni¢ka nie ja pripojena k
elektrickej sieti. Ked sa chladni¢ka neda zapnut, musi sa problém vyriesit bez pouzitia
funkcie inteligentnej diagnostiky.

Najprv zavolajte do servisného strediska LG. Funkciu inteligentnej diagnostiky pouZzite,
len ak ste na to dostali pokyn od zastupcu telefonického centra LG.

1. Zamknite displej. Na zamknutie displeja stlacte a na tri sekundy podrzte

tlacidlo Lock (Zamknut). (Ak je displej zamknuty viac ako pat minut,
musite deaktivovat zamknutie a potom ho znova aktivovat)

2. Otvorte pravé dvere chladnicky.
3. Podrzte mikrofdn telefénu pred reproduktorom, ktory sa

nachadza na pravom pante dvier chladnicky, ked k tomu
dostanete pokyn zo servisného strediska.

4. Stlacte a na tri sekundy podrzte tlacidlo Freezer Temperature (Teplota e
mraznicky), pricom stale drzte telefon pri reproduktore.

5. Po zazneni troch pipnuti pustite tlacidlo Freezer Temperature m
(Teplota mraznicky).

6. Drzte telefon v tejto polohe, kym neskonéi prenos ténu. Tento proces trva priblizne 3
sekundy a na displeji sa bude odpocitavat ¢as. Ked sa skon¢i odpocitavanie a tény
prestanu zniet, pokraCujte v rozhovore s nasim odbornikom, ktory vam teraz bude
schopny poméct s pouzitim informacii prenesenych na analyzu.

POZNAMKA

- Ak chcete dosiahnut ¢o najlepsie vysledky, po¢as prenosu ténov s teleféonom
nehybte.

- Ak pracovnik telefonického centra nedokaze presne zaznamenat Gdaje, mozno vas
poziada, aby ste celt akciu zopakovali.

* Na tato funkciu mézu mat' vplyv rozdiely kvality hovoru vzhfadom na dany region.
* Pre lepSiu komunikaciu pouzivajte pevnu linku, vysledkom ¢oho budu lepSie sluzby.

+ Zla kvalita hovoru méze sposobit slaby prenos dat z vasho telefonu do zariadenia, ¢o
moze spodsobit, Ze funkcia inteligentnej diagnostiky nemusi fungovat spravne.

g @ 2013.5.3 1:51:34 PM
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Starostlivost a udrzba

LIKVIDACIA STAREHO SPOTREBICA

. Symbol preskrtnutej smetnej nadoby s kolieskami na

vyrobku znamena, Ze sa na dany vyrobok vztahuje
eurépska smernica 2002/96/ES.

. VSetky elektrické alebo elektronické vyrobky sa musia

zlikvidovat oddelene od bezného komunalneho odpadu
ich odovzdanim do vyhradenych zberni, ktoré su
zriadené Statnymi alebo miestnymi Gradmi.

. Spravnou likvidaciou starého spotrebica prispejete k

zamedzeniu jeho potencialne negativneho dopadu na
Zivotné prostredie a zdravie Cloveka.

. PodrobnejSie informacie o spdsobe likvidacie vasho

starého spotrebi€a ziskate na miestnom urade, v zberni
alebo v obchode, kde ste si vyrobok zakupili.

Tento vyrobok obsahuje sklenikové plyny s obsahom fluéru, ktoré sa spominaju v Kjétskom protokole

(volitelné).

. Infgrmame 0 skIenll.(ovych plygoch s ov!?sa.h'om chomicky nézor]  Zozerte pynov Colkom GWP
fluéru, ktoré sa v tejto chladni¢ke pouzivaju Y V! (kg COz—eq)
ako chladivo. R-600a 100% CH(CH3)3 <3

SLOVENCINA I
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Life's Good

FELHASZNALOI KEZIKONYV

HUTOGEP
Kérjlik, hogy a hasznalatba vétel el6tt alaposan olvassa el és mindig
tartsa kéznél ezt a hasznalati Utmutatot.

www.lg.com

11-MFL67788701_Hunga.indd 101 @ 2013.5.3 1:59:8 PM



Tartalomjegyzék

Feliegyzések

Fontos biztonséagi el6irasok

Az alkatelemek

Afelallitas helye
Vizbevezetés csatlakoztatasa

Automatikus jégkészitd

Fagyaszt6tér (csak egyes tipusok esetén)

Kétcsillagos rész (csak egyes tipusok esetén)

Altalanos informaciok

Energia-takarékossagi javaslatok

Tisztitas

Okos hibakeresés

PO 00OOOROOP
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TOVABBI INFORMACIOK A KEZIKONYVVEL KAPCSOLATBAN ®

A felhasznaléi kézikdnyv megtekintése.

A PDF formatumu felhasznaléi kézikdnyvet a mellékelt CD tartalmazza.
A kézikdnyv szamitégépes megtekintéséhez az Adobe Acrobat Reader sziikséges.

1. Helyezze be a mellékelt CD-t.
Automatikusan megjelenik a weboldal.

2. It kattintson a Felhasznaléi kézikoényv ikonra.

3. Afelhasznaléi kézikdnyv megtekintése.

Ha a weoldal nem jelenik meg automatikusan, nyissa meg a Szamitégép mentit és
kattintson az LG mappara majd index.htm fajlra.

MAGYAR I
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Bevezetés

Feljegyzések

A tipus- és gyartasi szam a hatlap bels6 oldalan, vagy a késziilék
hiitéterének egyik oldalan talalhato. Ezek a szamok a késziilék egyedi
szamai és mas késziilékekre nem alkalmazhatok. Ide jegyezze fel a
sziikséges adatokat és a vasarlast gazol6 adatokkal egyuitt 6rizze meg ezt
a kézikényvet. Tiizze ide a szamlat.

A vésarlas datuma :
Forgalmazd, akitél vasarolta :
Forgalmazé cime

Forgalmazé telefonszama
Tipusszam

Gyari szam

Fontos biztonsagi el6irasok

A haszndlatba vétel el6tt a hlitégépet megfeleléen éssze kell szerelni, és az ebben a
dokumentumban megadott utasitasoknak megfelelden kell felallitani. A hiitégép csak hazi
és beltéri hasznalatra alkalmas.

A haldzati kabelt ne a kdbelnél fogva csatlakoztassa le a haldzati fesztiltségrél. Mindig a
csatlakoz6t fogva hlzza ki a halézati csatlakozébol.

Ha a késziiléket elhizza a faltél, Ggyeljen arra, hogy ne gorditse at a halézati kabelen és
a haldzati kabel semmilyen mas moédon ne sériiljon meg. @

Ha a késztilék mikaddik,ne érintse meg a fagyasztotér hideg feltleteit, kiléndsen akkor,
ha a keze vizes vagy nedves. A bére hozzéragadhat a rendkivdil hideg feltilethez.

Tisztitas vagy karbantartas esetén a készuléket csatlakoztassa le a halézati
feszliltségrél. Nedves kézzel ne érintse meg a készliléket, mert aramtités érheti, vagy
mas sériilés keletkezhet.

A halézati kabelt ne rongalja meg, ne préselje 6ssze, ne hajtsa meg éles szdgben, ne
huzza és ne csavarja meg, mert a sérilt kabel tlizet vagy aramutést okozhat. Ne érintse
meg a kabelt, ha nem biztos benne, hogy a késztilék megfelel6en féldelve van.

A htitégép biztositéjat csak szakember vagy szakszerviz cserélheti.
- Ennek be nem tartdsa aramiitést vagy személyi sériilést okozhat.

MAGYAR |

Ne tegyen Uvegtargyat a fagyasztoba, mert a tartalmuk megfagyaskor kitagulhat és az
liveg eltérhet.

Ne nyuljon kézzel az automatikus jégkészitd tarolétartalydba, mert miikédes kézben a
keze megsériilhet.

Kisgyerekek és korlatozott felnéttek felligyelet nélkiil ne hasznéljdk a késztiléket.
Gyerekek ne jatsszanak a késziilékkel.

Ne kapaszkodjon, ljén, alljon vagy fliggeszkedjen az lditétartd ajtajara. A hiitégéep
megseérilhet vagy felborulhat és sulyos személyi sériilést okozhat.

2 @ 2013.5.3 1:51:24 PM



Ne hasznaljon Javasoljuk, hogy a htitégépet fliggetlen héldzati aljzatra csatlakoztassa, hogy mas

hosszabbito készilékek ne okozhassanak tllterhelést és ezzel &ramsziinetet.

kabelt.
A halozati A készlléket ugy kell elhelyezni, hogy a haldzati csatlakozd kénnyen elérhetd és baleset
csatlakozé esetén kdnnyen kihtzhatd legyen.
hozzaférhetésége
A halozati Ha a halézati kdbel megsérill, akkor azt csak a gyartd, a szakszerviz, vagy hasonléan

kabel cseréje képzett szerel cserélheti ki.

& FlGYELEM A halézati kabelt ne alakitsa at és ne toldja meg. Ez tlizet vagy aramiitést okozhat.

illetve aramiitést okozhat.

héalézati csatlakozot.

Gyerekek VESZELY: gyerekek csapdaba esése.
csapdaba esése

A haldzati csatlakozdt a megfeleld helyzetben csatlakoztassa a lel6gd haldzati kabelre.
- Ha a halézati csatlakozét forditva csatlakoztatja, akkor a kdbelér elnyirddhat és tiizet,

Ugyelien arra, hogy a h(it6szekrény hatulja ne nyomja meg vagy ne rongélja meg a

Mielétt kidobna a ténkrement htitégépet, tavolitsa el az ajtoit, de a polcokat hagyja
/\FIGYELEM

benne, hogy gyerekek ne maszhassanak a belsejébe.

Csokkent fizikai, érzékelési vagy szellemi képességu, tapasztalattal és gyakorlattal nem

@ rendelkezd személyek (és gyerekek) felligyelet nélkiil nem haszndlhatjak a készliléket,

Gyerekek ne jatsszanak a készulékkel.

hacsak a biztonsagukert felelds személyek el6zéleg erre ki nem oktatték 6ket.

Veszélyes A htitégép, illetve mas késztilék kdzelében ne haszndljon és taroljon benzint vagy mas

anyagok gyulékony permetet vagy folyadékot.

/A\FIGYELEM

MAGYAR I

& FIGYELEM szamara.

Az dramuités megel6zése érdekében a késztiléket féldelni kell. A késztilék

Mikédés kézben ne mozgassa a hiitégépet.
A kompresszor idénként z6rg6 hangot adhat.

A hang a kompresszor ledllasakor megszUnik.)

9
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Foldelés Elektromos rdvidzarlat esetén a védéfdldelés (foldelés) csbkkenti az dramlités
(védéfoldelés) kockazatat, mert a legkisebb ellendllast Utvonalat biztositja az elektromos aram

foldelévezetekének helytelen bekdtése néveli az daramuités kockazatat. Ha nem érti
teljesen a féldelési el6irasokat, vagy kétségei vannak a késztilék megfeleld foldelésével
kapcsolatban, kérje képzett villanyszereld vagy szerviztechnikus segitségét.

(Ez normalis és nincs hatassal a kompresszor mikddésére vagy €élettartamara.

2013.5.3 1:51:25 PM
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Bevezetés

+ A késztilék felallitasi helye kézelében lévé helyiségszell6zé nyilasokat tartsa tisztan

és szabadon.

« A felengedés folyamatat ne probalja mechanikus eszkézékkel vagy mds médon

gyorsitani, csak a gyarté altal ajanlott médszereket hasznalja.

* Ne sértse meg a hitécsévezést.

« A készlilek élelmiszertarold rekeszeiben ne hasznaljon elektromos késztiléket, csak

akkor, ha ez a gyarto altal ajanlott tipusu.

+ Hulladékkezelési eljarasok. A késztilék hulladékkezelésének részleteirdl érdeklédjon

egy szerviztechnkusnal vagy hasonléan képzett szakembernél.

+ A késztilekben ne taroljon robbanasveszélyes anyagot, pl. gyulékony hajtégazzal

toltétt spray-dobozokat.

« A hiit6szekrény kdzelében ne hasznaljon sprayt.
- A hiit6gép kézelében hasznalt spray robbanast vagy ttizet okozhat.

A késztilék kis mennyiségben (a tipustablan ellendrizze a hiitékézeg tipusat és

mennyiségét - csak egyes tipusok esetén) izobutan (R600a) hiit6kdzeget tartalmazhat,

ami nagy mértékben kérnyezetbarat, viszont éghetd természetes gaz. A késztilék

felallitasakor vagy szallitasakor tgyeljen arra, hogy a késztilék hiitékérének egyik része @
se sértljén meg. A cs6vekbdl kiszivargd hiitékézeg meggyulladhat vagy szemseértlést

okozhat. Ha szivargast észlel, a kézelben ne haszndljon nyilt langot vagy mas

gyulladast okozd eszkozt, és tébb percig szellbztesse a helyiséget, ahol a késztilék

mukadik.

A készlilékbdl kiszivargd htitékozegbdl és a levegbbdl allé gyulékony keverék
keletkezésének megakadalyozasa érdekében a késziilék elhelyezésére szolg

alé

helyiség mérete a hiitékézeg mennyiségétdl fligg. A helyiség alaptertiletének az R600a
htit6kézeg minden 8 g-jara vonatkoztatva 1 m2 -nek kell lennie. A készlilékben 1évd

hiiték6zeg mennyiségét a készlilék belsejében taldlhatd tipustdbla tlinteti fel. Ha a
késziiléken lathaté rongalédas van, ne kapcsolja be. Kétség esetén kérje a forgalmazé

tanacsat.

MAGYAR |
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Az alkatelemek
Modell: GSL54***** GSP54****%* GWL31***¥* GWP31****

:.@ ; ~
' CoSs Fagyasztotér HitStér r;/ Tejtermék-sarok

Extra ajtépolc (
(opcio) LED-vilagitas
Automatikus Polc
jégkészits Bortarté
(opcid)
Polc Ajtépolc
o Uditstarold
LED-vilagitas (oplcié)
A lefagyasztas a Polc
leggyorsabban a N
megjelolttg%:rt])irlz il ——Z:/\/ Szerelést nem igényl6
] jég- és viztarl (opcio)
Ajtépolc I
Tojastarté doboz (opcio)
Fiok (2)
Ajtépolc
Ajtépolc Zoldségtarol6 fiok
Ajtépolc
N <\‘ v

Modell: GSL32%**%%, GSP32***+% GWL27****, GWP27****

'
d Fagyasztotér Hit6tér »j —‘:’ X %‘\?:;

Space plus [ — N = LTo'éstarté Joboz
s == E EC/H“ jastart
Ajtépolc A ;Eéj L W —— Tejtermék-sarok

A Sz(ir6 (csak a bels6
JIl N sztrés modelinél)

1 ‘"” N LED-vilagitas

Automatikus
jégkészité

MAGYAR I

LED-vilagitas Ml Ajtépolc
Polc
‘"” Uditétarold
Polc ‘"” (OpCIO)
Szerelést nem igényld

jég- és viztarlo (opcio)

A lefagyasztas a
leggyorsabban a

megijelélt polcon P Ajtépolc
tgrténik w P
Ajtépolc L

— ” ‘"” ——Zbldségtarol6 fiok

Fiok (2)

—Ajtopolc

Alsé boritas

MEGJEGYZES )
« Az alkatelemek, funkciok és opciok tipusonként valtoznak. El6fordulhat, hogy az On
e kész(léke nem tartalmaz minden opciét.
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Valasszon
megfeleld
helyet

A késziilék
felhasznalasi
terilete

A felszerelés
el6tt

/A\FIGYELEM

A régi késziilek
hulladékkezelése
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Feléllitas

A felallitas helye

1. Olyan helyen éllitsa fel a késziiléket, ahol kbnnyen " f 1S
hasznélhat6. W@

2. Akészlléket ne helyezze héforras kdzelébe,
kdzvetlen napsitésre vagy nedves helyre.
A késziléket ne lizemeltesse kiltéren, ahol kozvetve
vagy kézvetlentl napstités, szél és esd érheti.

\/\// —
. Tébb mint
Qo 5 cm hatul
~

3. A megfeleld levegdaramlds érdekében a htité/
fagyasztd mellett, felett és mogott hagyjon legalabb 5
cm szabad helyet.

4. Arezgés megel6zése érdekében a készlléket
vizszintezni kell.

5. A készlléket ne hasznalja 5°C-nal hidegebb helyen, mert a teljesitménye
romolhat.

A készilék kizarolag haztartasi és hasonlé haszndlatra alkalmas, példaul

— személyzeti étkezd lizletekben, irodédkban vagy mas munkakdrnyezetben;

— tanyahdzakban vagy szallodai illetve motelszobdkban, mas lakékdrnyezetekben;
— agyat és reggelit kinald vendéglatd helyeken;

— étkeztetés és mas nem értékesitési alkalmazasok.

A késziiléket ugy kell elhelyezni, hogy a héldzati csatlakozé hozzaférhetd maradjon.

Foldelés céljara ne hasznaljon gazcsovet, telefonvonalat vagy mas, villamelvezetésre is @
alkalmas fémrudat.
- Akészlilék foldelévezetékének helytelen bekétése néveli az daramlités kockazatat.

Ha a készlilék furcsa zajt hallat, ég, flist vagy furcsa szag tavozik beléle, azonnal hizza
ki a halozati csatlakozot és értesitse a legkdzelebbi szervizt.

Ha a hiitégépbe por vagy viz kertl, hiuizza ki a haldzati csatlakozot és értesitse az LG
Electronics szervizét.
- Tlizveszély &ll fenn.

A hitégép vizelldtasat csak megfelelden képzett szakember szerelheti/csatlakoztathatja; -
csak ivovizet szabad csatlakoztatni.

Csak a htitégéppel szallitott jégkészit6t hasznalja.

MAGYAR

A hlitégép mdgott végzett szerelés, javitds vagy takaritas elétt hiuzza ki a halézati
csatlakozét,majd a munka befejezése utan csatlakoztassa vissza.

Kicsomagolds utdn a csomagoldanyagokat tartsa gyerekek eldl elzarva.

- Ha a gyerekek a fejikre hlizzak, megfulladhatnak.

A készlilék folyadékot (hiitékézeg, kendanyag) tartalmaz, alkatrészei ujra felhasznalhatd
és/vagy Ujra feldolgozhat6 anyagbol késziltek.

Minden csomagoléanyagot Ujrahasznositas céljabdl a gydjtéhelyen kell leadni. A helyi
gytjtéhellyel kapcsolatban érdeklddjén az 6nkormanyzatnal.

Ugyelien arra, hogy a hulladékelhelyezés el6tt a késziilék hatuljan lévé csovek ne
sérlljienek meg.

6 @ 2013.5.3 1:51:27 PM



A csatlakoztatas
elétt

/A\FIGYELEM

Ovatossagi
rendszabalyok az
adagolo
hasznalatakor
(egyes tipusok
esetén)

MAGYAR

/A\FIGYELEM
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Vizbevezetés csatlakoztatasa

- Az automatikus jégkészité mikédéséhez 147~834 kPa (1,5~8,5 kgf/cm?) viznyomas

szuikséges. (A nyomas akkor megfeleld, ha egy eldobhatd papirpohar (180 ccm) 3

masodperc alatt telik meg).

jégkészitéshez és hidegviz-adagolashoz kiilén szivattydt kell beiktatni.

- Ha a viz nyomadsa nem éri el a alsé értéket 147 kPa (1,5 kgf/cm?), akkor az automatikus

- Abemend viztéml6 ne legyen 6,5 m-nél hosszabb, és ligyelni kell arra, hogy ne legyen

meghajlitva. Ha a tdml6 hossza 6,5 m vagy nagyobb, akkor a vizelvezetés nyomasa

miatt vizbetaplalasi gondokat okozhat.

- Abemend viztémlét héforrdstdl tavol vezesse
- Csak ivévizet csatlakoztasson.

- Csak ivdviz-ellatasra csatlakoztassa. (szerelést igényl6 tipus)
- Csak ivdvizzel téltse fel. (szerelést nem igénylé tipus)

- Atelepitési elSirdsokat lasd a vizszUrd készlet utmutatdjaban.

- Ugyeljen arra, hogy a viztémlé szine megegyezd legyen.

- A haszndlatba vétel elétt ezeken a helyeken ellendrizni kell a szivargast.
- Az LG szavatosség a ViZTOMLO SZERELESERE nem vonatkozik.

- A vizellatas csatlakoztatasanak koltségei a felhasznalot terhelik, hacsak a szallitasi dij

ezt nem tartalmazza (lasd az eladdval kététt szallitasi szerz6dést).

Automatikus jégkészitd

Hidegebb viz eldallitasa
A kiadagolt viz nem jéghideg,csak htivds, vagy hideg. Ha hidegebb vizet szeretne, a viz

|6tt adagoljon jelet a poharba.

Ha nehézségekbe litkozik a jégtarolé cseréje
A forgatébgombot 1/4 fordulattal forditsa el, majd nyomja vissza.

- Mlkédeés kézben ne nyuljon kézzel a jégkészitébe. A keze megsértilhet.

- Ha szlikséges, alkalmazzon vizvezetékszerel6t vagy erre alkalmas szakembert.
- Ha a helytelen szerelés miatt szivargas van, értesitse a szerel6t.

MEGJEGYZES
- Az abra a tipustol figg.

- A jeget (jégkockat) ne tarolja két hétnél tovabb, az ésszeragadt jegkockak miatt az

adagold hibdsan muikédhet.

2013.5.3 1:51:28 PM



Hasznalat

Ha a jégadagolé nem megfeleléen miikodik

Nem hiba, ha a jégkészit6 nem mikddik megfelelden, ha a jégtartdban csak kevés jég
van. Varjon kb. egy napot, amig a jégkészit6 feltoltédik.

Ha a jég szilard tdmbbé all 6ssze és akadalyozza az automatikus jégkészité mikodéset,
vegye ki a jégkészitét, dobja ki a szétvalaszthatatlan jeget, a haszndlhatd darabokat egye
vissza. A jég szakadozott adagolasa normalis. Azonban, mivel a jég elakadhat és
elzarhatja a jég utjat, rendszeresen ellendrizze a jégcsuszdat és tavolitsa el az
akadalyokat.

@®
MEGJEGYZES

- Az abra a tipustdl fligg.

& FlGYELEM - Ne nydljon kézzel vagy mas targgyal a jégcstiszdaba, mert az adagold vagy a keze
megsérllhet.

- Ha a jég elszinezddik, dllitsa le a jégadagolot és hivja a szervizt.
- Ne érintse meg a pengét ) @), mert a keze
megsérllhet. @
- MUkédés kézben ne nydljon kézzel a
jégkészitébe. Ez sértilést okozhat (2).
- Gyerekek ne csimpaszkodjanak a
jégadagoléra vagy a jégtartalyra. Ez sérllést
okozhat.

Fagyasztotér (csak egyes tipusok esetén)

Ha nagy mennyiség( élelmiszert helyez a fagyasztétérbe: /
A fagyasztotér k6zéps6 fiokjat ki lehet venni, és az élelmiszert B A
kdzvetlenil a racsos polcra lehet helyezni.

A fagyasztétérben gyarilag racsos polcok vannak, igy nagyobb a
tarolohely. Nedves husok és félig folyékony élelmiszer tarolasara a
fiok is hasznalhato.

MAGYAR I

Max.| Ha mar van élelmiszer a fagyasztéban, akkor az Uj élelmiszer
fagyasztasi| behelyezése elétt par 6raval (4 éra megfeleld) allitsa be a
kapacitas | legkisebb hémérsekletet (-23 vagy -24 °C - tipustdl fiiggben)
és nyomja meg az ,Express frz” gombot.

9
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Kétcsillagos rész **
(csak egyes tipusok esetén)

- Akét csillag azt jelenti, hogy a hémeérséklete -12 °C~ -18 °C.
- Fagyasztott élelmiszer révid ideji tarolasahoz.

Altalanos informaciok

Szabadsag | Atlagos hosszlisagu szabadsag esetén az a legjobb, ha a hiitégép tovabb miikodik.
idejére | Javasoljuk, hogy a fagyaszthato6 élelmiszereket tegye a fagyasztétérbe. Ha mégis

kikapcsolja a hiitégépet, vegyen ki beléle minden élelmiszert, csatlakoztassa le a

haldzati kabelt a haldzati csatlakozordl, alaposan tisztitsa ki a h(itégép belsejét, és a

szagképz6dés megel6zése érdekében minden ajtajat hagyja NYITVA.

Ha nem hasznalja a viz-vagy jégadagolast, zarja el a viz elzaroszelepét. - Egyébként

vizszivargas keletkezhet.

Halézati Ha az aramkimaradés egy vagy két éras, a hlitégép hémérsékletei nem valtoznak.
feszi]lts’ég Ebben az idészakban azonban a lehetd legkevesebbszer nyissa ki a hiitégép ajtoit.
kimaradasa | g g hiitdgépben LED-vilagitas van, ne szerelie le a lampa buréjat és ne vegye ki a
LED-et. - Kérjlk, ehhez vegye igénybe a szerviz segitségét.

Athelyezés | A hiit6gépbdl vegyen ki minden laza alkatelemet, vagy rogzitse 6ket. A magassagallitd
csavarok sériilésének megelézése érdekében teljesen csavarja be ket a hitégép

@ aljaba.
Lecsapddasgatlio | Ah(tdgép kulsé fellilete esetenként felmelegedhet, kiiléndsen az lizembe helyezés

cs6 | utan. Ez nem hiba. Ezt a lecsapddasgétld cs6 okozza, amely igy akadalyozza meg,
hogy a ks fellleten paralecsapddas keletkezzen.

& FlGYELEM - Csak a gyart6 vagy a szerviz altal biztositott LED-et hasznalja.
- On sohase szerelje szét vagy javitsa a hiitégépet.
- Ezzel személyi sériilést és/vagy tlizet okozhat, valamint elronthatja a hltégépet.
Hibas miikddés esetén hivja a szakszervizt.

MAGYAR I

& FIGYELEM - Ne taroljon targyakat a készllék tetején.

- Ha kinyitja vagy becsukja az ajtét, ezek leeshetnek és személyi sériilést és/vagy
anyagi kart okozhatnak.
- Ne nyuljon kézzel a készlilék alsé részébe.
- Az éles peremek sértilést okozhatnak.
- Nyitott ajtoval ne hagyja felugyelet nélkil a hiitégépet, és ne hagyja, hogy gyerekek
bemasszanak a hiitégépbe.
- A gyerekek csapdaba eshetnek a késziilékben és a hideg miatt meg is sérlilhetnek.
- Gyerekek ne lépjenek a fiokok tetejére.
- Az eltérhet és a ggyerekek elcsuszhatnak.

9
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A készllék
kllseje

A késziilék
belseje

Tisztitas utan

/A\FIGYELEM

AVIGYAZAT!

<

Energia-takarékossagi javaslatok

- Ne tartsa hosszu ideig nyitva az ajtdt, a lehetd legrévidebb id6n bellil csukja be.

- Nem javasoljuk, hogy tul sok élelmiszert taroljon a htit6gépben. A levegd keringéséhez
megfeleld helyet kell hagyni.

- A fagyasztd hémérsékletét ne dllitsa a szlikségesnél alacsonyabbra. az élelmiszert ne
tegye a h6mérséklet-érzékeldk kozelébe. Az érzékeldk elétt hagyjon legaldbb 5 mm
szabad helyet.

- A hiitészekrénybe helyezés elétt hagyja lehdini az élelmiszert. Ha meleg élelmiszert
tesz a fagyasztoba, a tobbi élelmiszer megromolhat és a villanyszamla is nagyobb lesz.

- Ne takarja el a szell6zdnyilasokat. A hideg levegd akaddlytalan aramlasa egyenletes
hémérsékletet tart a hltégépben.

- Ne nyissa ki gyakran az ajtét. Az ajté nyitdsakor meleg levegé jut a fagyasztéba és a
belsé hémérséklete megemelkedik.

- Az energiatakarékossag szempontjabdl a polcok, kosarak és fiékok gyari elrendezése
a legmegfelelébb.

Tisztitas

A fontos, hogy a kellemetlen szagok keletkezésének megelézése céljabdl tartsa tisztan
a hiitégépet. A kifréccsent folyadékot azonnal le kell t6réini, mivel ez megsavanyodhat
és nyomot hagyhat a miianyagfeltileteken.

A htitégép tartds kiilsé felliletét enyhén szappanos vagy zsiroldds meleg vizzel tisztitsa. @

Tiszta, nedves ruhaval tordlje le és tordlje szarazra.

Javasoljuk a rendszeres tisztitast. Minden tarolorekeszt szédabikarbona-oldattal vagy
enyhe zsiroldot tatalmaz6 meleg vizzel tisztitson ki. Oblitse le és torolje szarazra.

Ellendrizze, hogy a haldzati kabel nem sértilt-e meg, a haldzati csatlakozé nem
melegedett-e tdl, illetve megfeleléen csatlakozik-e a héldzati aljzatba.

Elektromos berendezések (lampa, kapcsold, vezérld stb.) kdzelében végzett tisztitas eldtt
ezeket mindig csatlakoztassa le a hdldzati feszliltségrdl. A felesleges nedvességet
szivaccsal vagy ruhaval tordlje le, hogy a viz vagy folyadék ne juthasson az elektromos
részbe, mert ez aramiitést okozhat. Ne hasznaljon fémes slrolészivacsot, kefét, durva
suroldszert, mard hatasu oldatot, gyulékony vagy mérgezé folyadékot. A fagytt feltileteket
ne érintse vizes vagy nedves kézzel, mert odafagyhat a rendkivil hideg felllethez.

MAGYAR I

- Ne frocskéljon kézvetlendil vizet a hiitégép belsejébe vagy kiilsejére. - Fenndll a tliz
vagy az aramtés veszélye.

- A kijelzére ne permetezzen kézvetlenlil tisztitészert. - A kijelz6re nyomtatott széveg
leoldédhat.

- A halézati csatlakoz érintkezdirdl tavolitson el minden idegen anyagot és port. A
csatlakozd tisztitasahoz ne haszndljon vizes vagy nedves ruhat, az érintkezdkrdl
tavolitson el minden idegen anyagot és port. - Fennall a tliz vagy az aramtités
veszélye.
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Okos
hibakeresés
hasznalata

MAGYAR I
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SMART
- 7 DIAGNOSIS™ Model: GSL54%**%% GSP54**xxx

Ha a htitégéppel probléma adddik, akkor a készlilék telefonvonalon tovabbithatja az
adatokat az LG szervizkézpontjaba. igy On kézvetlentil a hozzaérté szakemberrel
beszélhet. A szakember fogadja a késztilékrél érkez6 adatokat, és ezek
felnasznalasaval analizalja a helyzetet, gyors és hatékony diagndzist ad.

Ha a htitégéppel kapcsolatban problémat tapasztal, hivja az LG szervizkdzpontjat. Csak
akkor hasznalja a Smart Diagnosis (okos hibakeresés) funkcidt, ha ezt az LG telefonos
ligyintézGje kéri. Az adattovabbitas hangja a faxkészllék hangjahoz hasonld.

A Smart Diagnosis (okos hibakeresés) csak akkor hasznalhato, ha akésziilék aram alatt
van. Ha a hiitégépet nem lehet bekapcsolni, akkor a hibakeresést csak a Smart
Diagnosis (okos hibakeresés) nélkiil lehet elvégezni.

El6sz6r hivja az LG szervizkdzpontjdt. Csak akkor hasznalja a Smart Diagnosis (okos
hibakeresés) funkcidt, ha ezt az LG telefonos ligyintézéje keéri.

1. Zarolja a kijelz6t. A kijelz6 zaroldsahoz nyomja meg és harom

masodpercig tartsa nyomva a Lezaras gombot. (Ha kijelzd &t percnél
hosszabb ideig volt zarolva, akkor fel kell oldani a z&rolast, majd ismét Lock ssec
zarolni kell.) -

2. Nyissa ki a htitégép jobb oldali ajtajat.

3. Amikor a telefonos lgyintézé keéri, a telefon mikrofonjat tartsa
az ajto jobb forgdpantan talalhaté hangszéréhoz.

4. Yomja meg és harom mésodpercig tartsa nyomva a Fagyaszté e
hémérséklete gombot, edzben a telefont folyamatosan tartsa a
hangszard el6tt.

5. Amikor hdrom hangjelzést hall, engedije el a Fagyaszté hémérséklete
gombot.

(2]

. Az adattovabbitas befejez6déseig tartsa a telefont a hangszord elétt. Ez kb. 3
masodperc, a kijelz6 visszaszamlaldja mujtatja az id6t. A visszaszamlalas végén az
adatatvitel hangja megsztnik és folytathatja a beszélgetést a szakemberrel, aki
ezutan a kapott adatok elemzésével segithet a hibakeresésben.

MEGJEGYZES
- Javasoljuk, hogy amig hallja az adatéatvitel hangjat, tartsa a hangszoérénal a telefont.

- Ha a telefonos tgyintéz6 nem tudta megfelel6en régziteni a kapott adatokat, akkor
kérheti az adatatvitel megismétlését.

- A telefonvonal mindsége befolydsolhatja a funkcié mikddését.
- A j6 kommunikécios mindség érdekében haszndlja a févonalat.

- Arossz mindség rossz adatatvitelt eredményez, ezért az okos diagndzis funkcié nem
megfeleléen mikddhet.
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Apolas és karbantartas

A REGI KESZULEK HULLADEKKEZELESE

1. A késziiléken lathaté athuzott szeméttarold azt jelzi, hogy
a késziilék a 2002/96/EC eurodpai iranyvonal hatalya ala
esik.

2. Az elektromos és elektronikus készilékeket nem szabad
a haztartasi hulladékban elhelyezni, ehelyett a kormany
vagy a helyi hatdsagok altal kijelélt gydijthelyen kell
leadni.

3. Arégi készilék helyes hulladékkezelésével segit a
természetre és az egészségre karos hatasok
megelézésében.

4. Akészulék hulladékkezelésével kapcsolatban az

=4
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6nkormanyzattdl, a hulladékkezeld szolgaltatétol vagy a
készilék forgalmazojatdl kaphat tovabbi tajékoztatast.

A htitégép a Kyotdi Egyezmény (opcionalis) hatdlya ala tartozé fluortartalmu, Gveghdzhatast okozd
gazokat tartalmaz.

- Aflortartalmd, tiveghézhatdst okoz6 gazneml [ Kémiainév | Gézok 6sszetétele | Telies GWP (kg CO-eq) |
hiiték6zeg adatai. [ Re00a [ 100% CH(CH3)3 | <3

MAGYAR I
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@ LG

Life's Good

MANUAL DE UTILIZARE

FRIGIDER
SXS

Va rugam sa cititi acest manual de instructiuni cu atentie inainte de a
utiliza aparatul si sa il pdstrati mereu la indemana pentru o consultare

ulterioara.

www.lg.com
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Cuprins

Inregistrare

Instructiuni importante pentru siguranta
Identificarea componentelor

Unde se amplaseaza

Instalarea conductei de alimentare cu apa

Dispozitiv automat de fabricat gheata

Compartiment congelare (Numai la anumite modele)
Partea cu doua stelute (Numai la anumite modele)

Informatii generale

Sugestii pentru economia de energie

Curétare

Diagnostic inteligent

Casarea aparatelor vechi

POS00Q0000000

INFORMATII SUPLIMENTARE ALE MANUALULUI

Consultatea manualului de utilizare

Manualul de utilizare in format PDF este furnizat pe suport CD.

Instalati Adobe Acrobat Reader pentru a consulta manualul de utilizare pe

calculatorul dvs.

1. Introduceti CD-ul furnizat.
Pagina web va aparea automat.

2. Dati clic pe pagina web a Manualului de utilizare.

3. Consultati Manualul de utilizare

Daca pagina web nu apare automat, accesati Computerul meu si apoi dati clic pe

LG si index.htm pentru a consulta manualul de utilizare.
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Introducere

inregistrare

Modelul si numerele de serie se gasesc pe carcasa interioara pe lateral sau

pe partea din spate a compartimentului de racire a acestui aparat.

Aceste numere sunt unice pentru acest aparat i nu sunt valabile si pentru
alte aparate. Trebuie sd inregistrati informatiile necesare aici si sa pastrati
acest manual ca o dovada permanenta a achizitiei dvs. Capsati chitanta aici.

Data cumpararii

Comerciantul de unde a fost cumparat

Adresa comerciantului

Numarul de telefon al comerciantului

Nr. model

Nr. serie

Instructiuni importante pentru siguranta

inainte de a fi utilizat, acest frigider trebuie sp fie corect instalat si amplasat in conformitate cu
instructiunile de instalare din acest document. Acest frigider este destinat exclusiv utilizarii

casnice din interior.

Nu scoateti niciodaté frigiderul din priza trdgénd din cablu. intotdeauna prindeti bine stecarul si

trageti-l afara din priza.

Cénd indepértati aparatul de perete, aveti grija s& nu-l asezati peste cablul de alimentare sau @

s& il deteriorati.

Dupa ce frigiderul a fost pus in functiune, nu atingeti suprafetele reci din interiorul

congelatorului, mai ales daca aveti mainile umede sau ude. Pielea se poate lipi de aceste

suprafete extrem de reci.

Scoateti cablul de alimentare din prizé& pentru curétare sau alte activitati de intrefinere. Nu
atingeti niciodaté aparatul cu méinile ude pentru c& puteti sa suferiti un soc electric sau sa va

raniti.

Nu deteriorati, apasati, indoiti puternic, trageti sau rasuciti cablul de alimentare deoarece
deteriorarea cablului poate cauza un incediu sau un soc electric. Nu atingeti niciodaté cablul

daca aveti dubii legate de imp&mantarea corecta a aparatului.

Siguranta frigiderului trebuie schimbata de un tehnician calificat sau o companie de service.

- in caz contrar se poate produce un soc electric sau vatamare corporala.

Nu agezati obiecte din sticla in congelator deoarece se pot sparge din cauza dilatéarii

continutului la inghetare.

ROMANA I

Nu puneti mdinile in recipientul pentru gheata al dispozitivului automat de fabricare a ghetii

deoarece puteti fi ranit in timpul functiondrii lui.

Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre copii sau persoane infirme fara supraveghere.

Copiii trebuie supravegheati pentru a va asigura cé nu se joacé cu aparatul.

Nu permiteti nimanui s& urce, sé se aseze, s& stea in picioare sau s& se agate de usa
centrului pentru bauturi racoritoare. Aceste actiuni ar putea deteriora frigiderul sau chiar il pot

darama, cauzand vatamari grave ale persoanelor.

2013.5.3 1:51:24 PM



Nu folositi un
prelungitor

Accesibilitatea
prizei de alimentare

inlocuirea cablului
de alimentare

/AN AVERTISMENT

Pericol de
accidentare a
i copiilor

/N AVERTISMENT
®

Nu depozitati

/AN AVERTISMENT

impamantare
W A\ wearsiew

Este indicat ca acest aparat sa fie conectat la o priza individuald, pentru a evita ca el sau
alte aparate din casa sa determine o suprasarcina care ar putea cauza o pana de curent.

Aparatul trebuie pozitionat astfel incét pirza de alimentare sa fie usor accesibila pentru o
deconectare rapida in caz de accident.

in caz de deteriorare a cablului de alimentare, acesta trebuie inlocuit de cétre producator
sau agentul sau de service, ori de catre o persoana similara calificata pentru a evita
accidentele.

Nu modificati si nu prelungiti lungimea cablului de alimentare. Aceasta poate cauza soc
electric sau incediu.

Conectati cablul de alimentare in pozitie corespunzatoare cu cablul care atarna in jos.
- Daca dvs. conectati cablul de alimentare invers, firul poate fi strivit ti acest lucru poate
cauza soc electric sau incediu.

Asigurati-va cé firul cablului de alimentare nu este strivit sau deteriorat de spatele
frigiderului.

PERICOL: Risc de accidentare a copiilor.

Tnainte de a arunca vechiul dvs. frigider va rugam sa scoateti usile dar s I&sati rafturile
in interior astfel incat copiii s nu se poata strecura inauntru.

Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse sau carora le lipsesc experienta si cunostintele,
exceptand cazul in care sunt supravegheate sau au primit instructiuni in leg&tura cu
utilizarea aparatului din partea unei persoane responsabile pentru siguranta lor.

Copiii trebuie supravegheati pentru a va asigura ca nu se joaca cu aparatul.

Nu depozitati si nu utilizati benzina sau alte substanse inflamabile, lichide sau gazoasem
in apropierea acestui aparat sau a oricarui altui aparat.

Tn caz de scurt circuit, impamantarea reduce riscul de soc electric datorita cablului de
scurgere a curentului electric.

Pentru a preveni un posibil soc electric, acest aparat trebuie impdmantat. Utilizarea
incorecta a prizei de impamantare poate cazua soc electric. Consultati un electrician
calificat sau un inginer de service daca instructiunile de impamantare nu sunt complet
intelese sau daca aveti dubii c& aparatul este bine impamantat.

Nu miscati frigiderul cand acesta este in functiune.

Compresorul poate emite un zgomot temporar de huruit.

(Acest lucru este normal si nu va influenta performanta sau viata compresorului. Huruitul
va inceta dupé ce frigiderul va intra in pauza de functionare.)
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Introducere

& AVERT'SMENT * Orificiile de ventilare incorporate in aparat sau in carcasa acestuia nu trebuie
acoperite.

* Nu folositi unelte mecanice sau alte metode pentru a accelera procesul de
dezghetare, altele decét cele recomandate de producator.

* Nu deteriorati circuitul agentului refrigerent.

* Nu folositi dispozitive electrice in interiorul compartimentelor de depozitare a
alimentelor din acest aparat, decat daca acestea sunt tipurile recomandate de
producator.

* Proceduri de evacuare. Daca doriti evacuarea acestui aparat, va rugam sa consultati
un agent service sau o persoana similara calificatd pentru mai multe detalii.

* Nu depozitati in aparat substante explozive ca recipiente cu aerosol avand propergol
imflamabil.

* Nu folositi aerosol in apropierea frigiderului.
- Aerosolul utilizat in apropierea aparatului pot cauza explozie sau incendiu.

Acest aparat poate contine (Verificati eticheta de determinare/conformitate pentru tipul
si cantitatea de refrigerent. Numai pentru anumite modele) o cantitate micé de agent
refrigerent cu izobutan (R600a), gaz natural, nenociv pentru mediul inconjurator, dar
usor inflamabil. In timpul transportului si instalarii aparatului, trebuie sa aveti grija sa nu @
defectati oricare parte a circuitului de récire. Agentul refrigerent care se scurge din

conducte poate sa se aprinda sau sa cauzeze vatamarea ochilor. Daca se sesizeaza o
scurgere, trebuie evitat focul deschis sau sursele potentiale de foc iar incaperea in care
se afsa aparatul trebuie aerisita timp de mai multe minute.

Pentru a evita crearea unui amestec usor inflamabil de gaz cu aer in cazul producerii
unei scurgeri in circuitul de refrigerare, dimensiunile incaperii in care se afld aparatul
sunt alese in functie de cantitatea de refrigerent folosita. Camera trebuie sa aiba cate
1m?2 pentru fiecare 8g de refrigerent R600a din interiorul aparatului. Cantitatea agentului
refrigerent din aparat este specificata pe placa de identificare din interiorul acestuia.
Aparatul nu trebuie niciodata pornit daca prezinta simptome de defectiune.

In cazul in care aveti dubii, consultati comerciantul.

ROMANA I
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Identificarea componentelor
Nume model: GSL54***** GSP54***+* GWL31**¥* GWP31****

Compartiment ~ Compartiment

congelator frigider ~ Colt pentru produse
' N = lactate

Raft usa suplimentar

S =

(optional) Lampa LED
Automat gheatd Raft
Raft vin (Optional)
Raft Raft in usa
5 Centru racoritoare
Lampa LED (Optional)
Procesul de Raft
congelare are loc
cefl mai rapid LUL-TLrg - Apa i Gheatd fard
pe raftul marcat :' I”" racordarea tevilor
Raft in usa T (Optional)
Cutie oud (Optional)
Sertar (2)
Raft in usa
Raft Tn usa Sertar zarzavaturi
Raft in usa
N <
Nume model: GSL32**%%% GSP32*xx** GWL27**%* GWP27****
Compartiment  Compartiment ~ f- K
d congelator frigider US> :
Loz o
Space plus [ — 1 A Cutie oud (Optional)
s & B = Colt pentru produse
M /Q ) g lactate
Raft in usa == —— /W i i
N h Filter ?do,ar in modulel
Automat gheata [ [l W cufituinterior)
,II \/T—. ‘ - QJF\' m” n Lampa LED
Lampa LED Raft in usa
Raft
?Oentt,ru ra“ll)coritoare
ptional
< Raft Api si Gheat? fard
= racordarea tevilor
§ Procesul de (Optional)
o congelare are loc
3 cel mai rapid Raft in usa

pe raftul marcat “

Raft in usa

Sertar (2)

Capacul inferiof
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Rl ——

—_— ——Sertar zarzavaturi
i NS : ——Raft in usa

S i

=
\B

NOTA

« Partile, caracteristicile si optiunile variaza in functie de model. Modelul dvs. poate sa nu
contina toate optiunile.
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Instalare

Unde se amplaseaza o
adecyatal

Alegeti| 1. Amplasati aparatul intr-un loc in care s fie usor de —
. ” ’ _—
o locatie utilizat. Colpufin 5 ¢
otrivita - A s o o A distanta pana
P 2. Evitati amplasarea aparatului 1&nga surse de caldura, ©o la pergte

de lumina directa a soarelui sau de umezeala. Nu
folositi aparatul in exterior unde poate fi expus direct ﬁ i
sau indirect razelor soarelui, vantului sau ploii.

3. Pentru a asigura o circulare adecvata a aerului in jurul
frigiderului cu congelator, lasati un spatiu suficient atéat
in ambele parti cat si de deasupra, si o distanta de cel

putin 2 inch (5 cm) faté de peretele din spate. r

4. Pentru a evita vibratiile, aparatul trebuie sa stea pe o suprafata plana.

5. Nu instalati aparatul la o temperaturé mai mica de 5°C deoarece aceasta i-ar putea
afecta functionarea.

Ariade| Aparatul este destinat utilizérii casnice sau in situatii similare ca:
utilizare a|  — spatiul destinat bucatariei personalului in magazine, birouri si alte medii de lucru; !
aparatului — spatiul de locuit din ferme si clientii hotelurilor, motelurilor sau alte arii de locuit;
— spatii de tip demipensiune;
— aria de catering sau alte spatii similare en-gros

inainte de|  Aparatul trebuie amplasat astfel incét priza s fie accesibila dup instalare.

instalare Nu folositi niciodata conductele de gaz, firele de telefonie sau alte obiecte conductoare @

/N AVERTISMENT| ~ drept suport.

- Utilizarea incorecta a prizei cu impamaéntare poate cauza soc electric.

Daca observati la aparat un sunet ciudat, o aprindere, un miros sau fum, scoateti imediat
aparatul din priza si contactati cel mai apropiat centru service.

Dacé exista in aparat apa sau praf, scoateti imediat aparatul din priza si contactati
serviciul dvs. de service Electronics LG.
- Exista risc de incendiu.

Alimentarea cu apa a frigiderului trebuie instalata/conectata doar de o persoana
calificatd si aparatul trebuie conectat doar la alimentarea cu apa potabila.

Folositi numai dozatorul de gheata furnizat impreuna cu frigiderul.

Cand instalati, reparati sau curatati in spatele frigiderului, asigurati-va ca migcati aparatul
in fata drept si il impingeti inapoi drept dupa ce ati terminat.

ROMANA I

Dupé despachetare, nu lasati ambalajul la indemana copiilor.
- Exista riscul de deces prin sufocare daca ambalajul este pus pe capul copiilor.

Evacuarea| Acest aparat contine lichide (agent refigerent, lubrifiant) si este alc&tuit din componente
aparatului| si materiale refolosibile si/sau reciclabile.

vechi|  Toate materialele folosite la ambalare trebuie trimise la centrul de colectare a

deseurilorpentru reciclare. Pentru detalii legate de centrul dvs. local de reciclare,
contactati consiliul local.

Asigurati-va c& niciuna din conductele din spatele aparatului nu este deteriorata inainte
de evacuare.

9
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inainte de
instalare

/N AVERTISMENT

Precautii la

utilizarea

dozatorului

(Numai la numite

modele)
<L
=
g
=
o
o«

/AN AVERTISMENT
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al

nstalarea conductei de alimentare cu apa

Functionarea automatului de gheata necesita o presiune a apei de 147~834 kPa
(1,5~8,5 kgf/cm?) (Presiunea este corecta cand un pahar de hartie (180 cc) este umplut
in 3 sec.).

Daca presiunea apei nu atinge valoarea de 147 kPa (1,5 kgf/cm?) sau mai putin, este
necesar sa achizitionati o pompéa separata de presiune pentru inghetare automata si
pentru alimentarea cu apa rece.

Pastrati lungimea totalé a tubului conductei de apa in limitele a 6,5 m si aveti grija ca
tubul sa nu se indoaie. Daca tubul are 6,5 m sau mai mult pot aparea probleme la
alimentarea cu apadin cauza presiunii apei de drenaj.

Instalati tubul conductei de alimentare cu apa intr-un loc aflat departe de sursele de
caldura.

Conectati numai la alimentarea cu apa potabila.

+ Conectati numai la alimentarea cu apa potabila (pentru Tipul cu conectare)
+ Alimentati numai cu apa potabila (pentru Tipul fara conectare)

Consultati instructiunile de la trusa filtrului de ap& pentru instalare.
Verificati daca tubul de apa are aceeasi culoare.

Inainte de utilizare, scurgerile din aceste locuri trebuie examinate.
LG Garantia nu acoperé Instalarea conductei de apa.

Costul conectarii la sursa de alimentare cu apa este responsabilitatea clientului, cu
exceptia situatiei in care este inclusa in costul livrarii (consultati contractul de livrare
incheiat cu comerciantul).

Contactati un instalator sau un service autorizat pentru instalare dacé este cazul.
Daca apar scurgeri de apa din cauza instalarii incorecte, contactati instalatorul.

Dispozitiv automat de fabricat gheata

Pentru a avea apa rece
Apa distribuita nu va fi rece ca gheata, ci doar racita sau rece. Daca doriti apa mai rece,

legeti ditribuirea de gheata inainte de a distrubui apa.

Daca aveti probleme in a monta la loc recipientul de stocare de gheata
Rotiti butonul pana la un sfert din ciclu conform imaginii si apoi impingeti-I inapoi.

NOTA
+ Imaginea depinde de model.

* Nu introduceti mainile in dispozitivul de fabricat gheata cand acesta este in functiune.
Va puteti rani.

* Nu pastrati gheata (cuburile) mai mult de doud saptamani, aceasta poate cauza
defectarea dozatorului deoarece cuburile de gheata se lipesc unele de altele.

@ 2013.5.3 1:51:28 PM



Functionare

Cénd dozatorul de gheaté nu functioneaza normal

Este normal ca dozatorul de gheata sa nu functioneze normal cand exista numai o
cantitate mic& de gheata ramasé in reciepientul de stocare. Dozatorul are nevoie de
aproximativ o zi pentru a se reumple.

Dacé gheata a format o bucata omogena si intrerupe functionarea mecanismului de
fabricat gheata, indepérati recipientul de stocare, spargeti gheata, aruncati gheata care
nu se poate sparge ti puneti la loc in recipeint bucétile care se pot folosi. Distribuirea
intermitenta de gheaté este normala. Totusi, dacé bucatile de gheaté se lipesc si
blocheaza canalul de gheata, verificati regulat canalul de gheata si indepartati orice
obstacol.

®
NOTA

+ Imaginea de pinde de model.

& AVERTISMENT| - Nu introducei niciodata méinile sau alte obiecte in canalul de gheata deoarece acest
lucru poate cauza defectarea componentelor dozatorului sau ranirea mainilor.

+ Dacéa gheata este péatata, nu mai folositi dozatorul si contactati centrul service.

+ Nu atingeti lama (D) @ deoarece v poate rani
la mana.

* Nu introduceti niciodata mainile in dozator in
timpul functionérii. Aceasta poate cauza ranire
@.

* Nu permiteti copiilor s& se agate de dozatorul
de gheata sau de recipeintul de stocare.
Aceasta poate cauza ranire.

Compartiment congelare (Numai la anumite modele)

Daca o cantitate mare de alimente este introdusa in /
compartimentul congelatorului:

Raftul din mijloc al congelatorului se poate scoate afara si %
alimentele pot fi depozitate direct pe raftul de tip grilaj. N

ROMANA I

Congelatorul include de la inceput un raft tip grilaj pentru a mari %
capacitatea de stocare a alimentelor. De asemenea raftul este r\ /
inclus pentru a usura utilizarea carnii apoase sau a alimentelor in

stare semi-lichida.

Capacitatea| Daca exista deja alimente in compartiment, setati congelatorul la
maxima a| valoarea cea mai rece (-23 sau -24°C - in functie de model) si
congelatorului| apasati butonul "Express frz” cu céteva ore finainte de a introduce
produse proaspete in congelator pentru a obtine capacitatea
maxima, o regulad de 4 ore este cea indicata.
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Partea cu doua steluge ok o
(Numai la anumite modele)

+ Cele doua stelute reprezinta faptul c& temperatura din aceasta parte este
de -12°C~ -18°C.
* Produsele alimentare sunt congelate pentru scurt timp.

Informatii generale

Pe timpul | In timpul vacantelor cu duratd medie, veti constata cprobabil ¢4 este mai bine sa lasati
vacantei | frigiderul in functiune. Puneti articolele care se pot congela in congelator pentru a
rezista mai mult. Cand intentionati sa il scoateti din functiune, scoateti toate alimentele,
deconectati aparatul de la sursa de alimentare cu energie, curatati interiorul si lasati
toate usile DESCHISE pentru a preveni formarea mirosului. Si nu folositi dozatorul de
apa sau gheatd, inchideti supapa de apa. - in caz contrar pot aparea scurgeri de apa.

Majoritatea penelor de curent care se remediaza intr-o ora sau doua nu vor afecta
temperatura din frigider. Totusi, trebuie s& reduceti numarul de deschideri ale usilor in
timp ce curentul este oprit. Dac& produsele sunt echipate cu becuri LED, nu demontati
Capacul cecului sau Becul LED singuri. - V& rugdm sa contactati agentii service.

Pana de curent

@ Daca va mutati | Scoatei sau fizati bine toate elementele libere din interiorul frigiderului. Pentru a evita @
deteriorarea suruburilor de ajustare a inaltimii, rotiti-le complet spre baza.

Conducta | Peretele exterior al carcasei frigiderului poate sa se incalzeasca uneori, mai ales imediat
anticondens | dupa instalare. Nu va alarmati. Acest lucru se datoreaza conductei anticondens, care
pompeaza in interiorul frigiderului pentru a preveni "transpirarea” peretelui exterior al
carcasei.

& AVERTISMENT | - Folositi numai becuri LED furnizate de fabricant sau agentii service.

+ Nu demontati sau reparati frigierul singuri.
- Exista riscul de a provoca un incendiu, defectare sau/si vatamare personala.

- Tn caz de defectiune, contactati agentii service.

s & AVERTISMENT | - Nu depozitati obiecte pe aparat. - Cand deschideti sau inchideti usa, obiectele pot sa

cada si pot cauza vatamari sau/si pagube materiale.

+ Nu va introduceti méinile in partea de jos de sub aparat. - Orice parte ascutita poate
cauza ranire.

+ Nu lasati usile frigiderului deschise daca acesta nu este supravegheat si nu permiteti
copiilor sa intre in interiorul frigiderului. - Copiii risca sa fie blocati sa s& se raneasca
grav datorita temperaturii scazute.

* Nu permiteti copiilor sa calce pe capacul sertarului. - Acesta se poate rupe siexista
pericol de alunecare.

9
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Sugestii pentru economisirea de energie

* Nu lasati usa deschisa o perioada lunga de timp, inchideti usa cat mai repede.

+ Nu se recomanda s& depozitati in interiori o cantitate mare de alimente. Trebuie lasat
un spatiu suficient pentru ca aerul rece sa circule liber.

* Nu setati o temperatura mai scazuta in congelator decét este necesar. Nu agezati
alimente langa senzorul de temperaturd. Trebuie sa péastrati o distanta de cel puin 5mm
fata de senzor.

+ Lasati alimentele calde s& se raceasca inainte de depozitarea lor in frigider. Aliemnetel
calde puse in interior pot strica celelalte produse si pot conduce la un consum mai
mare de energie.

+ Nu blocati orificiile de aerisire cu alimente. Circulatia liberd a aerului rece mentine
constanta temperatura din frigider.

* Nu deschideti usa frecvent. Deschiderea usii lasa aerul cald sa intre in frigider si
determina cresterea temperaturii din interior.

+ Configuratia rafturilor, sertarelor si a cosurilor furnizate de catre producator este optima
din punctul de vedere al economisirii energiei.

Curé;are

Este important ca frigiderul sa fie curat pentru a preveni mirosurile neplacute.
Alimentele care saau varsat trerbuie sterse imediat, deoarece pot acidifica si pata
suprafetele de plastic daca sunt I&sate acolo. @

Exterior| Folositi o solutie caldutd de sapun sau detergent slab pentru a curéta suprafata
exterioara a frigiderului. Stergeti cu o carpa umeda si apoi uscati.

Interior| Se recomanda curatarea periodica. Spalati toate compartimentele cu o solutie de
bicarbonat de sodiu sau cu un detergent slab si apa calda. Clatiti si uscati.

Dupa curatare| Verificati intergitatea cablului de alimentare, daca stecarul nu este incalzit sau daca
acesta este bine fixat in priza.

& AVERT'SMENT Scoateti mereu cablu_l de alimeptare din priza inainte dg curatare in a_propierea o

componentelor electrice (becuri, comutatoare, comenzi etc.). Stergeti umezeala excesiva
cu un burete sau cu o carpd pentru a preveni intrarea apei sau a oricarui lichid fn partile
electrice, cauzand soc electric. Nu folositi niciodata materiale metalice pentru curétare,
perii,agenti de curatare asprii, solutii puternic alcaline, lichide de curatare inflamabile sau
toxice, pe orice suprafatd. Nu atingeti suprafetele inghetate cu mainile ude sau umede o
deoarece pértile umede vor adera la suprafetele extrem de reci.

& PREC AU-[" 0 _Nu pglveriza',[i direct apa in exteriorul sau interiorul frigiderului. - Exista riscul de

incediu sau soc electric.

* Nu pulverizati produse de curéatare direct pe afisaj. - Literele printate de pe afisaj se
pot sterge.

+ Indepartati orice urma de material strdin sau praf de pe varfurile stec&rului. Nu folositi
carpe umede sau ude cand curéatati priza, indepartati orice urma de material strain
sau praf de pe varfurile stec&rului. - In caz contrar exist4 riscul de incedniu sau soc
electric.

<
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Folosirea
functiei
Diagnosticare
inteligenta
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. .. . \bathoss™  Model:  GSL54¥*¥x%, GSp54xiex
Diagnostic inteligent GWL3T*++% GIP3T*+++

Daca aveti orice tip de problema cu frigiderul, acesta are capacitatea de a transmite
date prin telefonul dvs. la LG centrul service. Acest lucru va ofera posibilitatea de a
discuta direct cu specialistii nostri instruiti. Specialistii inregistreaza datele transmise de
la aparatul dvs. si le foloseste pentru a analiza problema, oferind astfel un diagnostic
rapid si precis.

Daca aveti probleme cu frigiderul, sunati centru service LG. Folositi doar functia
Diagnosticare inteligentd cand vi se comunica acest lucru de catre agentul de serviciu
LG. Sunetele de transmisie pe care le veti auzi sunt normale si sunt asemanétoare unui
aparat fax.

Diagnosticarea inteligentd nu poate fi activata decat daca frigiderul dvs. este conectat la
curent. Daca frigiderul dvs. nu poate fi pornit, depanarea trebuie realizata fara utilizarea
functiei Diagnosticare inteligenta.

Prima data sunati la centru service LG. Folositi functia Diagnosticare inteligentd cand
acest lucru vi se cere de catre agentul LG de serviciu.

1. Blocati afisajul. Pentru a bloca afisajul, apasati lung butonul Blocare timp %
de 3 secunde. (Daca afisajul a fost blocat mai mult de 5 minute, trebuie s&
dezactivati blocarea si apoi sa o reactivati.)

2. Deschideti usa frigiderului.
3. Tineti microfonul telefonului dvs. in fata difuzorului care este

situat pe balamaua din dreapta a usii frigiderului, cand acest
lucru vi se cere de catre agentul de serviciu.

4. Apasati lung butonul Temperatura frigiderului timp de 3 secunde in timp [t |
ce mentineti telefonul in fata difuzorului. —

5. Dupé ce ati auzit 3 bipuri, eliberati butonul Temperatura frigiderului.

6. Mentineti telefonul in acel loc pana cand tonul de transmisie s-a terminat. Acest lucru
dureaza aproximativ 3 secunde iar afigajul va indica timpul. Cand numarétoarea
inversa s-a terminat si tonul s-a oprit, reluati conversatia cu specialistul, care va putea
in acel moment s& va ajute folosind informatiile transmise pentru analiza.

NOTA
* Pentru rezultate optime, nu miscati telefonul in timp ce tonul este transmis.

« Daca agentul service nu poate sa primeasca date inregistrate corecte, este posibil sa va
roage sa incercati din nou.

+ Diferenta de calitate a apelului in functie de regiune poate afecta aceasta functie.

+ Folisiti telefonul fix pentru o mai buna performanta de comunicare, care are ca rezultat un
serviciu mai bun.

« Calitatea slaba a apelului poate rezulta in transmisie slaba de date de la telefonul dvs. la
aparat, care poate determina ca functia Diagnosticare inteligenté sa nu functioneze corect.
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ingrijire si intretinere

CASAREA APARATELOR VECHI

1. Daca acest simbol cu un cos de gunoi incercuit si taiat
este atasat unui produs, atunci produsul se afl& sub
incidenta Directivei CE 2002/96/EC.

2. Aparatele electronice si electrice vor fi aruncate separat
de gunoiul menajer prin intermediul cenetrelor de
colectare spacial amenajate de catre autoritétile
nationale sau locale.

3. Respectarea acestor cerinte va ajuta la prevenierea

impactului negativ asupra mediului inconjurator si a
sanatatii publice.

4. Pentru informatii suplimentare referitoare la casarea

aparatelor vechi, contactati autoritatile locale, serviciul de
salubritate sau comerciantul de la care ati achizitionat
produsul.

Acest pordus contine gaze de seré fluorinate, acoperite de protocoulul de la Kyoto (Optional).

N Informa;ii privind gazele de sera fluorinate | Denumire chimicd | Compozitia gazelor |Tota| GWP (kg CO,-eq) |
utilizate ca fefrigerent la acest frigider. [ R-600a | 100% cHicHaz | <3

ROMANA l
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@ LG

Life's Good

PBKOBOACTBO 3A NMNOTPEBUTEJIA

XNAOWNJTHUK
SXS

MNpeau paboTa NpoyeTeTe BHUMATENHO TOBA PbKOBOACTBO 3a
noTpebuTens 1 ro 3anaseTe 3a CNpaBKyM MO BCSKO BPEME.

BbJITAPCKU
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CbabpxKaHne

Mapxmposka

BaxHm YKa3aHuA 3a 6e30nacHocT

HaumeHoBaHwWA Ha YacTuTe

Kbae pa ce nHctanupa

MHCTaHVIpaHe Ha 3axpaHBallaTa BOAOMNPOBOAHa pr6a

ABTOMaTMYEH iefjoreHepartop

(DpusepHo oTereHe (OTHACA Ce Camo 3a HSAKOM MOfeNN)

KoH3ona BbB Gpu3epa (0THacA ce camo 3a HAKOW Mofenk)

06w Hpopmauusa

CbBeT 32 NecTeHe Ha eHepruna

MouncTBaHe

YMHa AnarHocTvika

/3xBbpnsHe Ha Bawwns cTap ypen

POe060000000

AONBJIHUTENTHA NHOOPMALINA 3A TOBA PbKOBOACTBO

Pasrne)kgaHe Ha pbKOBOACTBOTO 3a I'IOTpe6I/ITeJ1ﬂ.

PbkoBofcTBO 3a NoTpebuTens BbB dpopmaTt PDF ce npefocTtassa Ha

KOMMaKTAUCK.

MucTanuparTte Adobe Acrobat Reader, 3a ga pasrnegate pbKoBOACTBOTO 3a

I'IOTpeﬁlllTeﬂﬂ Ha BallnA KOMMKOTHP.

1. MocTaBeTe NpefocTaBeHNs KOMMNAKTAUCK.
VIHTepHeT cTpaHmMLaTa ce nosiBABa aBTOMATNUHO.

2. WpakHeTe Bbpxy Owner’s Manual (PbkoBofcTBO 3a noTpebutens) Ha

NHTEPHET CTpaHuUaTa.

3. PasrnexgaHe Ha PBHKOBOACTBOTO 3a I'IOTpe6I/ITeJ1F|.

AKO VHTEpPHET CTpaHuLaTa He ce NosABM aBTOMaTNYHO, oTugeTe Ha My computer
1 cnep ToBa LWpakHeTe Bbpxy LG n index.htm, 3a pa pa3srnegate pbkoBoacTBOTO

3a notpebuTens.
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BbBepneHve

MapkupoBka

MogaensT 1 cepuitHUTe HoMepa ca 0T6ensi3aHu BbpXy BbTpelLHaTa 3afHa CTpaHa
UK OTCTPaHU Ha XNaAUNHOTO OTAeNeH1e Ha To3u ypea. Teau Homepa ca
YHUKaNHMW 32 TO3M YPena 1 ¢ TAX He MoraT Aa 6baaT o603Ha4aBaHu Apyry ypeau.
3anuweTe HeobxoauMaTa uHGopMauus no-aony 1 3anasete ToBa pbKOBOACTBO
KaTo A0Ka3aTencTBo 3a BawaTa nokynka. NpukpeneTe Tyk kacoBaTa 6enexka.

[aTa Ha nokynkata :
Tbprosew, OT KOroTo € 3aKyneH ypeabT :
Anpec Ha Tbproeeua :
TenedoH Ha Tbproeeua

Mogen Ne:

CepueH Ne:

Ba>xHu ykasaHus 3a 6e3onacHoOCT

I'Ipe.uM [a n3non3sarte To3n XnaaunnHuk, TpHGBa 0a ro nHctanupare npasuiiHO 1 Aa ro
Pa3nosnoXXunTe B CbOTBETCTBUE C yKa3aHMATA 3a UHCTaNMpaHe B TO3M OOKYMEHT Toam
XNagunHuk e npeaHasHaqeH camo 3a A0OMaLUHO M3MoN3BaHe Ha 3akpuUTo.

He v3kntoyBaiiTe Balumst XNafuiHvK, Kato AbpraTe 3axpaHBalLms kaben. BuHaru xsaluaiite
30paBo LUencena v AMPeKTHO ro U3AbprBaiiTe OT KOHTaKTa.

KoraTo npemectsaTe Bawms ypea no-ganey ot cteHaTa, BHUMaBaiTe Toii Aa He 3aTucHe
1NV NOBPeam 3axpaHsaLLns kabes.

Cnep kaTo BaLMST XNaANIHUK 3anoyHe Aa paboTu, He MUNaiTe CTyAEHUTE NOBLPXHOCTM
BbB (hPM3EPHOTO OTAENEHME, 0COBEHO KOraTo pbLETe BU ca BMiaXkKHU Ui MOKpU. KoxxaTta
BM MOXE [ 3asernHe 3a Te3u U3KIUNTENHO CTyAEHU NMOBbPXHOCTY.

I'Ipe,qm no4YncTBaHe Ha xnagunHuka VI3,I]'pr'IaﬁTe Ljencena oT KoHTakTa. He nunaiite ypena
C MOKpM pbLe, Thii KaTo MOXe Aa nony4unTe TOKOB yaap Ui aa ce HapaHuTte.

He nospexpgaiiTe, He HaTuCKaiiTe, He NperbBaiTe CUIHO, He LbpnaiTe 1 He ycykBanTe
3axpaHBalLms kaben, 3aLloTo NOBPeAa Ha 3axpaHBaLLms kaben Moxe Aa Npean3smnka
nox<ap 1nv TokoB yaap. He nunaiite kabena, ako He CTe CUTYPHU, Ye YPEAbT € MPasuiiHo
3a3eMeH.

I'Ipe,quasMTenﬂT Ha xnaaunHuka TpﬂﬁBa ha ce CMeHs oT KBaJ'II/I(*)MLlI/IpaH TEXHUK Unun
CepBM3Ha KoMnaHus.
- HecnassaHeTo Ha Te3n yKasaHua MO>Xe Aia AoBefie L0 TOKOB yaap Unn HapaHaBaHus.

He noctaBsiiTe CTbKIIEHN CbA0BE BbB cbpwsepa, Thbil KATO Te MOXeE fJa ce CHynAT nopaan
yBenu4aBaHe Ha o6ema Ha TSXHOTO Cbbp>XaHune npn 3aMmpb3BaHe.

He nocTaBsiiTe pbLeTe C1 BbB BLTPELHOCTTA HA CbAa 3a JIe[i Ha aBTOMATUYHMS
NeAoreHepaTop, Thil KaTo MOXETe Aa Ce HapaHuTe.

YpeabT He e npeAHasHaueH 3a U3rosn3saHe OT Manku feua uim oT fvua ¢ yBpexxaaqus 6e3
Haa3op.

He monyckaiiTe Manku Aeua fa cv urpasiT ¢ ypeaa.

He no3BsonsBaiiTe Ha HUKOro fia ce KaTepu, CEAN, CTOM UM BUCW Ha BpaTaTa Ha

OCBEXUTENHUA LEHTDBP. Tesu peiicTBus Morar aa noBpeaaT xnaaunHuka u nopun aa ro
npeoépraT, HaHACSNKN TEXKKN TeNecH! nospenn.

BbJITAPCKU |
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He nanonasaiite
yabIKUTEN

[ocTbnHOCT Ha
wencena

CMmsiHa Ha
3axpaHBaLms kaéen

/NTPELVIPEXIEHIE

3arBapsiHe Ha
Aeua

@ ANTPEVTPEXTEH/E

He cbxpaHsBaiite

/ANTPELVIPEXIEHIE

3asemsBaHe

I AN IPELVTPEEHE

BbJITAPCKN

MpenopbyYnTENHO € YpeabT Aa ObAie CBbP3aH B OTAENEH ENEKTPUUECKN KOHTAKT, Taka Ye
TOW 1 ApYri ypeau 4a He NpeToBapsiT 6uToBaTa MHCTanauysi, KOeTo MoXe Aa A0BEfe [0
crvpaHe Ha Toka.

ype,cn:T Tpﬂ6Ba na bbae NO3NUMOHKUPAH Taka, Ye WwencenvT Aa 6bAe NecCHOAOCTBIEH 3a
61:[)30 M3KIH4YBaHe Ha 3axpaHBaHETO NPU UHLUMAOEHT.

AKo 3axpaHBalmsT kaben 6bAe NoOBPeaeH, Toi Tpsiosa fa ObAe NOAMEHEH OT
NPOW3BOANTENS UMW OT HErOB CEPBM3EH NPEACTABUTEN, UK OT APYro KBanMuLmMpaHo
nuue, 3a Aa ce u3berxe anononyka

He npomeHsiiiTe 1 He yBenuyasaiiTe Ab/HKMHATA HA 3axpaHBalums Kaben. Tosa Lwe
npean3BuKa enekTpmuyeckn yaap unu noxap.

BkntouBaiiTe Lencena Ha 3axpaHBaHeTO B MPaBWIHO MOSIOXKEHME, KaTo KabenbT Tpsioea Aa

BYCY HadOMy.

- Ako BKJHOUMTE LLencena 06paTHO, MPOBOAHMLMTE Ha Kabena MoXe ia Ce NPeKbeHaT U fa
Mpean3BIKaT NOXXap UK enekTpUYeckn yaap.

yBepeTe Ce, Ye 3axpaHBallmAT LWencen He € CMa4kaH unn noBpeneH oT rbpﬁa Ha
XnagunHuka.

OIMNMACHOCT: Puck oT 3aTBapsiHe Ha feTe.

I'Ipenm [ia U3XBBbPIIUTE CTapusa Ch XnaaunHuk, ceaneTe BpaTuTe, HO OCTaBeTe paanOBeTe
Ha MecTaTa UM, Taka 4e Marnku geua Aa He Morat JieCHO [a Ce MNoKaTepsT BbTpe.

Tosu ypen He e npefiHasHa4eH 3a U3nona3saHe OT nua (BKIIOYUTENHO Aela) C Hamanexn
CpVISVI'-IeCKI/I, CETUBHWN NN YMCTBEHU BB3MOXKHOCTU UK 6e3 onuT 1 MNO3HaHUs1, OCBEH ako He
ca HaboaBaHn UM MHCTPYKTUPaHM Kak fia 13non3ear ypeaa oT 0TroBapsLLo 3a
6e30MacHoCTTa UM NnLie.

He nonyckaiiTe Aeua fa cv urpasiT ¢ ypeaa.

He cbxpaHsiBaiiTe 6eH3VH UK [pyry 3ananuTenHu ra3oBe v TeYHOCTH B 6/M30CT A0 TO3M
WM [0 APYT eneKTpoypes.

3a3eMsiBaHETO HaMarisiBa OMacHOCTTa OT TOKOB YyAap npu KbCo CbeAnHEHWE, KaTo
ocurypsisa NnpoOBOLHMK 3a O0TBEXX[AHE Ha eNeKTPUYECKNs TOK.

3a npefoTBpaTsBaHe Ha EBEHTYyaNeH enekTpUYecky yaap To3u ypea Tpsibea aa 6bae
3a3eMeH. HenpaBniHoTo cBbp3BaHe Ha 3a3eMsiBaLLMst MPOBOAHWK MOXeE Aa 0BELe [0
enekTpudecky yaap. KoHcynTupaiite ce ¢ KBanuuypaH enekTPOTEXHWK UM CepBU3EH
TEXHUK, aKo He cTe pa3bpanu HambIHO yKasaHWsiTa 3a 3a3eMsiBaHe Ui ako Ce CbMHsBaTe
Janv ypeobT e 3a3eMeH NPaBuiHo.

He mecTeTe xnagmnHvka, gokaTo paéOTVI.

KOanecopr MO>X€e BPEMEHHO [a u3faBa Tpakall 3BYK.

(TOBa € HOpMaliHO 1 HAMa [a noBnnsae Ha pa60TaTa MInn XXKnBOoTa Ha KoMnpecopa.
TpaKaHeTo LLie cnpe, Korato xnagunHuKbsT ce MSKJ'IIO“WI.)
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ANTPERVIPEXJEHE

9

2-MFL67788701_POLISH.indd

* [MazeTe ot 3anywBaHe BEHTUNAUNOHHNTE OTBOPU B CTasATa, KbAETO € MOHTUPAH
XNaAunHUKBT.

+ 3a ycKopsiBaHe Ha pasMpassiBaHeTo He TPsiGBa Aa Ce U3MOM3BAT MeXaHNyHH
WHCTPYMEHTM, HUTO HAYMHW, PA3NNYHW OT NPENopbYaHNTE OT NPONU3BOANTENS.

* BHumaBaiTe fa He nospeauTe UMPKynauMoHHUA KOHTYP Ha XNaauiHUsA areHT.

* He Tp'ilﬁBa Aa Ce N3non3eart eNIeKTpU4eckn ypeam B KaMepuTte, npeaHadHavyeHn 3a
CbXpaHsiBaHe Ha NPoAYKTU, OCBEH ako He ca npenopbYaHn OT NPOU3BOAUTESIA.

« [pouenypu Mo M3XBBLPIISHETO. AKO M3XBBPIATE TO3M ypes, KOHCYNTMpanTe ce CbC
CEPBU3EH TEXHWK U APYro KBannduumpaHo uLe 3a noseve MHhopMaums.

* He CbXpaHsiBanTe B X1aAWSH1KA B3PUMBOOMNACHM BELLECTBA, KaTo aepo30/HN
OMakoBKK CbC 3anaanmu BelLlecTsa.

* He n3nosnaBaiiTe aepo3ov B 65IM30CT A0 XNaAUHWKA.
- Aepo30sin, U3MoN3BaHu B 65IM30CT A0 XNTAAMITHUKE, MOXKE Aa MPUYMHSIT B3PUB 1IN
no>xap.

To3an ypea Mo>ke a CbAabpXKa (BMXKTe Tabenkara cbe cneumdukaunmTe/

CbBMECTUMOCTTA, yKa3salla BuAa u KOIMYECTBOTO Ha XNaANUIHUS areHT; oTHacs ce

€amo 3a HAKOU MOAEeNM) HEronsaMo KonnyecTso n3obyTaH (R600a), xnaanneH areHT,

KOWTO € npupoeH ras, 6e3spefeH 3a okonHaTa cpeaa, Ho necHosananum. o Bpeme @
Ha TpaHcnopTa 1 MHCTanMpaHeTo Ha ypefa Tps6Ba Aa BHUMasaTe Aia He NoBpeanTe

HAKOSI OT YaCcTUTE Ha LMPKYNALMOHHWS KOHTYP Ha XnaannHusa areHT. Matuuaiy ot

TPBOWUTE XNaanieH areHT MoXKe Jia ce 3ananv wiv fia Npeans3suka HapaHsBaHe Ha

oumuTe. B cnyyai Ha 0TKprBaHe Ha n3TndaHe Tpsbsa Aa ce n3barsa OTKPUT NiaMbk

WM U3TOYHWLM HA NMOTEHUMANHO 3anansaHe W Npe3 HAKONKO MUHYTV TpsiBa Aa ce

npoBeTpsiBa NOMELLEHNETO, B KOETO Ce HaMupa ypenbT.

3a pa ce nsberHe 06pasyBaHeTo Ha necHo3anannma CMec OT ra3 1 Bb3[yX B Cliyyait
Ha U3Th4aHe Ha ra3 oT LUMPKYNaUunOHHUA KOHTYP Ha XNnaguJiHnua areHT, TpﬂﬁBa aace
n36epe nomeLLeHve ¢ NOAXOASLLM pa3Mepy, B KOETO Aa 6be pa3nosfiodKeH ypenbT.
MomelenneTo TpsiGea Aa e ¢ nnowy oT 1 KB. M 3a BCeku 8 g xnaauneH areHT R600a,
Hamupaly ce B ypefa. KonmuecTBoTO XxNaauneH areHT B AafieHNs YPea e Noco4eHo
Ha ngeHTuukaumoHHaTta Tabesika BbB BbTPELUHOCTTA Ha ypeaa. He Tpsbea aa ce
BKJIHOYBA Ypen, KOMTO noka3sa npuaHaum Ha nospeja. B cnyvaii Ha CbMHeHWs Hald-
Llobpe e fa ce KoHcynTupare ¢ Tbproseua.

BbJITAPCKU I
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HavmeHOBaHNA Ha YyacTuTte
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BbJITAPCKN I

KoH3ona Ha Bpatata

Yekmenxe (2)

e

U D
Loy noknonay,
3ABEJIEXXKKA
* YacTuTe, CBOIICTBATa 11 ONLMMTE Ca Pa3NNYHIA 3a Pa3nyHUTe Moaeny. [laneHuns Mogen
e MOXe fla He 06XBalLia BCUUKM OMLWN.
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Us6epeTe
NOAXOASLLO
MSICTO

[Ounana3oH Ha
ynotpe6a Ha
ypena

Mpeau
WHCTanupaHe

/NTPEIVTPEXIEHIE

WaxsbpnsiHe Ha
cTapus ypea
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Kbae na ce uHctanupa

1. PasnonoxeTe BaLns XNaaunHUK Ha MACTO, KbIETO

TOW LLie MOXKe Aia Ce U3MOon3Ba NeCcHo. ONXCNAIIOIPa3CHOAHNE]
2. He pasnonaraiite ypeaa 61130 [0 U3TOYHULN Ha \//Om <
B6Te N0BEY

TONJNHA, NPsKa CnbHYeBa CBETNNHA UK Bnara. He
13non3sante ypena Ha OTKPUTO, KbAETO TON MOXKe Ja
6bae U3N0XKEH MNPAKO UK HENPAKO Ha CibHYeBa
CBETNINHA, BATHP M AbX[.

3. 3a aa ocurypuTe noaxoAsLUa LMpKynaums Ha sb3ayxa
OKOJ10 XNaanH1Ka ¢ pusep, 0cTaBeTe AOCTaTbYHO
pasCTOsiHWE OT ABETE My CTPAHW 1 OTrOPE, KaKTo U
noHe 2 uH4a (5 cm) pascTosHe OT 3aAHaTa CTeHa.

4. 3a pa n3berHeTe BMbpauum, ypeabT TpsibBa Aa 6bae
HUBENMPaH.

5. He MOHTUpaiiTe ypeaa B NOMeLLeHns, KbAETO TemnepaTypata e nof 5°C, Tbit
KaTo ToBa MO>e a MoBfMsie Ha padoTarta My.

le)}
<(Q,

MoHTaXxx

075 cm oT 3agHata

Toswn ypen e npeaHasHadeH 3a ynotpeba B AOMaKVHCTBOTO W MOA06HN NPUITOXKEHUS KaTo
— 30HM 32 rOTBEHE 3a NepcoHana B MarasunHu, ocucK 1 Ha Apyrv paboTHN MecTa;
— CeJICKM KbLLUW 1 OT KIIMEHTW B XOTENW, MOTENN W HA APYrU MECTA OT XXUMNLLEH T,

— MEeCTa KaTto NMaHCMOHK, TUM ,JIErNo 1 3aKycka';
— KETBPWHIOBY KOMMAHUM 1 pyrv 06eKTU M3BBH ThProBusiTa Ha Ape6Ho.

YpenbT TpsbBa Aa 6bae pas3nonoxXeH Taka, Ye LwencenbT fa 6bAe AOCTbMEH chej

VHCTannpaHeTo.

B HMKaKbB cryyaii He 13ron3asaiiTe TPLOM 3a ras, TenedoHHM Kabenu unu apyru

noTeHUManHn robMo0TBOAM 3a 3a3eMsABaHe.

- Hel'lpaBVIJ'IHOTO M3non3BaHe Ha 3a3eMeHuns LWencen Moxxe Aa nosene Ao enekTpuy4ecku

ynap.

AKO ypeabT 13aaBa HeoBUYAEH LUyM, BUAUTE MaMbLM UK YCETUTE MUPU3MA UNK ANM,
13[bpraiiTe He3abaBHO LUeNcena v ce CBbPXKETE C Haii-GNM3KI1si CEPBIU3EH LIEHTBP.

AKO B xnafunHuka e nonagHan npax unu BoAa, M3BafeTe Lencena u ce CBbpXeTe C

Bawwwms LG cepsr3eH LEHTBP 3a eNeKTPOHMKA.
- B npoTtvBeH cnyyain vMa onacHocT OT noxap.

M3TOYHUKBT 3a NoaaBaHe Ha BOAA KbM TO3U XNaAnITHUK TpﬂGBa [la Ce MOHTUPa/CBBPIXKE OT
noaxogsiio KBaﬂMd.WILlMpaHO nvue v ja 6bAe eAMHCTBEHO M3TOYHWK Ha NUTelHa BoAa.

W3nonasanTe camo neforeHepaTopa, NpeAoCTaBeH C XNaamnHuKa.

anI MOHTUPaHe, 060J1y)KBaHe M NoYNCTBaHe Ha 3aAHaTa CTpaHa Ha XnagunHuka

u3abpnanTe ypeaa Hanpeq, a cnej tosa ro na3byTtante o6paTHO Hasas.

Crep pa3onakoBaHe APbXXTe OMakoBbYHUTE MaTepuany Aarnedy oT o6cera Ha aeua.
- CbLLECTBYBa PUCK OT CMBPT OT 3afyLLaBaHe, ako Aelara cu rv CroXar Ha riasara.

BbJITAPCKU |

Tosau ypen CbbpyKa ra3oBe M TEYHOCTM (XNALMUSIEH areHT, CMa304HO Macro) 1 € HanpaseH

0T 4acTu 1 MaTepuanu, KOuTo MoraT Aa ce U3non3saT OTHOBO W/MNK Aa ce peum

KnMpar.

Beumyky onakoBbYHM MaTepuanu Tpsbsa fa 6baaT n3nparTeHy B LEHTbP 3a CborpaHe Ha
oTnagbuy 3a peunknvpare. 3a noseve MHGOpMaLms OTHOCHO BalMst MECTEH LIEHTBP 3a

peumKnvpaHe ce CBbpXeTe C MecTHaTa obLmHa.

YBepeTe ce, Ye HUKOS 0T TpLOUTE Ha rbpba Ha ypena He e NnoBpefieHa npeam
U3XBBPIIAHETO.
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Mpeau
MHCTanupaHe

/AN TPENVPEXEHE

Mpeanasuu
MepKu npu
nanonssaHe Ha
aBToMara 3a
nep (Npu HAKOM
Mozesu)
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MHcTanupaHe Ha 3axpaHBalyaTta BOAONPOBOAHA Tpbba

+ ABTOMaTV4YHaTa paboTa Ha neforeHepaTopa 13uckea BOAHO HansraHe ot 147~834 kPa
(1,5~8,5 kgffcm?). (HansiraHeTo e NpaBuiHO, ako XapTueHa Yallka 3a eAHoKpaTHa ynoTpeba
(180 cc) ce nbnHy 3a 3 cek).

+ AKO BO[IHOTO HansiraHe He aoctura Hopmara ot 147 kPa (1,5 kgf/cm?) unm e no-Hucko,
HEob6XOAMMO € Aa Ce 3aKynu OTAeSHa HarHeTaTenHa nomna 3a HopMasnHo aBTOMAaTUYHO
NPOW3BOACTBO Ha Nlef 1 NoAaBaHe Ha CTyAeHa BOAa.

* MopabpyxaiTe obLiaTa AbKMHA HA 3axpaHBallata BOLONPOBOAHA Tpbba B pamMKuTe Ha
6,5 m 1 BHMMaBaiiTe Tpb6aTa Aa He ce nperbea. AKo Tpvbarta e Abara 6,5 m unu noseve,
TOBA MOXE Aa NPU4MHN NPoBieMmn Npu NoJiaBaHeTo Ha BOAA BCIEACTBIE HA HansraHeTo
Ha 0TTMYaLaTa ce Boja.

* MHcTanupaiite 3axpaHBatlata Bo0NPoOBOAHA TPbGa Ha MSCTO, Aaniey OT U3TOYHULIA Ha
TonnmHa.

. CB'bpSBaVITe €ANHCTBEHO KbM U3TOYHUK Ha nuTenHa BOAaA.
+ CBbP3BaiiTE €AMHCTBEHO KbM M3TOYHVUK HA MWUTEVHA BOAA. (MPV MOAEN ChC CBbP3BaHe
KbM BOAOMPOBOA)
* [TbriHeTE Camo ¢ nuTelHa Boga. (Mpy Moaen 6e3 CBbp3BaHE KbM BOAOMPOBOL)
+ 3a vHcTanMpaHe Ha BoeH (hUNTbP BUXKTE UHCTPYKLMUTE.
* BHumaBaiiTe TpbbaTa 3a Boja Aa 6bAe CbC ChLUUS LBAT.
« Mpepu fa n3nonaeare, TpsbBa fa orneaare mMecrarta 3a Te4oBe.
+ LG apaHumsTa He nokpusa BOLOMNPOBOAHA NHCTAJTALIA.

* LleHaTa Ha cBbP3BAHETO KbM BOLOM3TOYHMK € 32 CMETKA Ha KIMEHTA, OCBEH aKo He e
BKJIOYEHa B LieHaTa Ha AocTaBkaTa (BuKTe 4oroBopa 3a A0CTaBKa, CKIOHEH C
npoaasaya)

* AKo € He06X0MMO, CBBPXKETE CE C BOAOMPOBOAYMK UMK C KBANMMLIMPAH TEXHUK 38
CBbP3BAHETO.

* AKO Bb3HUKHE TeY nopann HenpaBUeH MOHTaX, CBbPXXETe Ce C TEXHUK.

ABTOMaTN4YeH neporeHeparop

3a aa nonyuuTe cTyAeHa Boja

BopaTa oT aBTOMaTa 3a nef He € NeleHOCTYAeHa, @ NPOCTO XNaaHa unm cTyaeHa. Ao
vckaTte no-CTyfieHa BOAA, B3EMETE Nej 0T aBToMaTa, NPeAM fia CTe Hanenm Boja.

AKO u3nuTBaTe TPYAHOCTM NMPU CMsiHA Ha KOHTeliHepa 3a Nnej

3aBbpTeTe 3b64ATOTO KONENO Ha 1/4 060POT, KAKTO € NoKa3aHo Ha durypara, 1 ro
6yTHeTe obpaTHO.

SABEJIEDXKKA
» Quryparta 3aBucu oT Mojena.

* He nbxaiTe pbLeTe cu B paboTeLy negoreHepatop. Moxe Aa ce HapaHuTe.

* He apbxxTe nieq (Ha ky6ueTa) moBeve OT 2 ceMuUM. ToBa MOXKe fia MPUYMHY MoBpeaa
e Ha aBTOMaTa 3a JIefl, KoraTo fieleHnTe KyG4eTa ce 3anensT eaHo 3a Apyro.

@ 2013.5.3 1:51:28 PM



/AN TPENVTPEXEHE

MakcumaneH
KanauuteT Ha
3aMpassiBaHe
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Pa6boTta

KoraTo aBTOMaThT 3a nep He pa6oTH HOPMAJTHO

HOpMaJ’IHO € NieforeHepaTopsuT Aa HE paﬁOTVI NpaBWITHO, KOraTo B KOHTeNHepa nMa Marnko
KonnuecTso nea. OcTaseTe Ha NeforeHeparopa evH AeH [a ce npes3apenun.

Ako nepbT ce 06pasysa Ha ronsama byua 1 npekbesa paboTaTa Ha MexaHu3ma Ha
aBTOMAaTWYHUS NEAOreHepaTop, U3BAAETE KOHTEVHepa 3a NeA, OTAeneTe neaa, u3xsbprete
Ccrienenus e n nocTaseTe napyeTara fiefl, KoMTo MOXe Aia Ce M3nonssar, 06paTHo B
KOHTeiHepa. [TyckaHeTo Ha nej ¢ NpeKbCBaHNS e HOPMANHO. Thil kaTo 06aye NeabT MOXKe
fia 3anenHe v aa 6110k1pa neaonpoBo/a, NPoBepsBaiiTe PeA0BHO NEA0NPOBOAA U
npeMaxHeTe BCUYKO, KOETO Npeyn.

®
SABEJIEXKKA

* QurypaTta 3asvcy 0T Mojena.

* Hukora He mbxaiTe pbkaTa cu unv Apyr NpeaMeT B IEA0NPOBOAA, Thii KaTo ToBa
MO>Ke Aa NoBpeau YacTuTe Ha aBTomara 3a Jied Uin fa HapaHu pbkaTa Bu.

* Ako neabT e C HeobKyaeH LBST, NpekpaTeTe N3MoA3BaHETo Ha aBToMaTa 3a lef 1 ce
obazeTe B CEPBU3HMS LIEHTBP.

* He nunaiite octpueto () @) Thii KaTo MOXKE 0
[la CV HapaHWTe pbKara.

* He nbxaiite pbLeTe cu B paboTely
neporeHepatop. ToBa Mo>ke Aa NpUymHA
HapaHsisaHe (2.

* He no3sosnisiBainTe Ha geua Aa cv Urpasit ¢
aBToMaTa 3a Jlefj Unv C KoHTelHepa 3a nep.
ToBa Mo>ke Aa [ioBefe A0 HapaHsBaHMsI.

(mesepHo oTaeneHne (OTHaCﬂ Ce CaMO 3a HAKOU MO,[IEJWI)

Ao BbB Pp13epHOTO OTAEeNEeHNe TpAGBaA Aa ce CbXpaHABaT ronemu
KONMUYeCTBa XpaHa:

CpeaHOTO YeKMee Ha GPU3EPHOTO OTAENEHNe MOXe fia ce
13BafV OT ypefia 1 XpaHaTa MoXe Aia ce MOCTaBy AVPEKTHO BbPXY
TeneHus padr.

Dpu3epHOTO OTAENEHNE € CHabAeHO C TeneHun padTose 3a
MaKCVMaHO rONAM KamaLmTeT 3a CbXpaHABaHe Ha XpaHa. Vima un
UeKkMepKeTa 3a YA0OHO CbXpaHsABaHe Ha BNaXHO MECo Wiu XpaHu
B MOMYTEYHO CbCTORAHNE.

BbJITAPCKU

AKO B OTZENEHMETO BEYE M XPaHa, HacTpoiiTe Gppusepa Aa
paboTu Ha Haii-ctyaeHo (-23 nin -24°C - B 3aBUCUMOCT OT Mofiena)
1 HaTucHeTe byToHa "Express frz" Hakonko yaca npean Aa
NOCTaBUTE MPECHNTE NPOAYKTU BbB GPU3EPHOTO OTAENEHNE,

3a [1a U3MOJI3BaTe MAKCVMATHIA KanauuTer.

Mo npuHuMn 4 Yaca ca [OCTAaTbUHM.

8 @ 2013.5.3 1:51:33 PM



Mo BpemMe Ha
oTnycK

CnupaHe Ha Toka

Ako ce
npemecTBare

Tpb6a npoTus
KOHAEeH3

/AN TPELVIPEXJEHUE

/NTPELVIPEXIEHE

BbJITAPCKN I

KoH3ona BbB (ppusepa *x*
(oTHacsi ce caMO 3a HAKOM MOAeIH)

+ [1BeTe 3B€3/M 03HA4aBAT, Ye TemnepaTtypara B ToBa otaeneHue e -12°C~ -18°C.
+ 3ampaseHn xpaHu 3a KpaTKOTPaiHO CbXpaHeHMe.

O6wa uHpopmauus

3a nepvoaa Ha efiMH cpefieH 0TMyCcK MOXKe 61 e Hai-[o6pe Aa 0CTaBUTE XNafuiHUKa fa
pa6oTu. MocTaBeTe NpoayKTUTE, KOUTO MOraT Aa ce 3ampassiBat, BbB (hpusepa.
KoraTo Bb3HamepsiBaTe Aa 0TCLCTBATE NO-AbAr0 BpeMe, U3BafeTe BCUYKM XPaHUTENHM
MPOAYKTM, U3KMHOUETE 3axpaHBalLus Kabes, NoYMCTeTe BbTPELIHOCTTa OCHOBHO W
ocTaBeTe aBeTe BpaTn OTBOPEHW, 3a fa He ce o6pa3yBaT MUPU3MU.

AKO HsIMa fia u3noni3BaTe aBToMata 3a BOfa 1 Nef, 3aTOBPETE KpaHa Ha Bojata.

B npoTvBeH cnyyaii MoXe Aa ce noslyyu Tey.

AKO TOKBT cripe 3a 1-2 yaca, ToBa HsiMa Aa NoBMMsie Ha TeMnepaTypuTe BbB BaLLNs
xnagunHuk. OnuTaiiTe ce 4a He 0TBapsiTE TBbPAE HECTO BPATUTE, KOraTo TOKbLT € Cripsis.
AKO BaLWWST NPOAYKT € 060pyABaH CbC CBETOAMOAHA Nlamna, He AIeMOHTMpaiiTe camm
Kanaka Ha namnara v Ha cBeToaMoHaTa namTa. - O6azeTe ce Ha ClyXXuTenuTe oT
CEPBMW3HUS LIEHTHP.

MN3BageTe OT xnagunHuka um 34paBo npukpeneTe C TMKCO BCUYKKN NOABUXHN HaCTU.
3aBuiiTe BUHTOBETE 3a HuBenpaHe ,U,OKpaVI, 3a Aa rm npegnasunte OT noBpe>xaaHe.

BbHLHaTa NOBBPXHOCT HA XNaAnHMKa MOXKE MOHAKOra Aa e Tonna Ha nunaxe, 0cobeHo
HEenocpeaCTBEHO Cnej NHeTanupaHeTo My. He ce 6e3nokoiite. Toa ce AbJIXKM Ha
TpbbaTa NPOTMB KOHAEH3, MO KOATO Teye ropeLL XaAnneH areHT 3a npeanassaHe Ha
BbHLUHATA CTeHa Ha ypeaa oT "u3noTsasaxe”.

* i3nonasaiite camo CBETOANOLHM NaMnu, MPEAOCTaBEHN OT NPOU3BOAUTENS UMK OT
CNY>KUTENUTE B CEPBUSHNS LIEHTBP.
* He pa3rno6ssaiite v He PEMOHTMpaiiTe camn XnaauiHuka.
- Mo><e fia npuymnHNTE No>kap, NoBpeaa U/mnu HapaHsiBaHe.
B cnyuyaii Ha noBpeaa ce CBbPXKeTe CbC CNY>XKUTENNUTE OT CEPBU3HUS LIEHTHP.

* He nocTassiiTe npeaMeTH BLPXY ypeaa.
- KoraTo 0TBapsiTe UK 3aTBapPATE BpaTaTa, NpeAMEeTUTE MOXKe a nagHaTt U Aa NPpUYMHAT
HapaHsiBaHe U/ MaTepuastu LWeTw.
* He nmbxanTe pbLETe c1 B MPOCTPAHCTBOTO Moj ypeaa.
- Hsikoih ocTbp pbb MOXKE Aa Bi HApaHu.
* He ocTassiiTe BpaT1Te Ha XNaauHNKa OTBOPEHW, KOraTo XNaAuiHUKLT € 6e3 Haa3op, v He
oCTaBsiiTe Aela ia BIN3aT BLTPe B HEro.
- Mima puck OT 3aTBapsiHe Ha AeLia v CEpUo3HN HapaHsaBaHNS 3apaau Huckata Temneparypa.
*He ocTassiiTe Aela Aa ce kaTepsT no Kanaka Ha YekmemkeTo. KanakbT Moxe Aa ce cuynu 1
¥Ma OMacHOCT OT MOAXITb3BaHe.

9
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MouncTeaHe
OTBbH

MouncTeaHe

oTBbTPE

Cnen
no4YncTBaHe

AN TPENVPEXTERE

/N\BHUMAHUE

<

CbBeTH 3a NecTeHe Ha eHeprus

* He opb>XTe BpaTarta 0TBOpeHa AbNro Bpeme, 3aTBapsiiTe S Bb3MOXKHO Han-6bp30

* He ce npenopbyBa CbxpaHsaBaHETO HA TBbPAE MHOMO xpaHa. Tpsbsa aa 6bae 0CTaBeHO
[0CTAaTbYHO MSCTO 3a MPABMIHO LIMPKYNIMPaHe Ha Bb3ayxa.

* He 3apaBaiite no-Hucka oT HeobxoaumaTa Temnepartypa B xiaaunHuka ¢ ppusep. He
nocTaBsiTe xpaHu 61130 [0 TemnepaTypHuTe aatumuyn. CnassaiTe pa3cTosiHie OT Haii-
Marnko 5 mm oT garymumTe.

+ OcTaBsiiTe ropeLumTe XpaHu Aa ce oxnaasT, NPeay Aa rv nocTaBuTe B XJTaAnsIHUKa.
lNocTaBsHETO Ha ropeLla xpaHa B XnaauiHuka Moxke Aa pa3eanv apyrara xpaHa v aa
noBeje [0 BUCOKO NOTpebreHne Ha eHeprus.

* He 3anywwBsaiite 0TBOPUTE 3a LMPKyMpaxe Ha Bb3ayxa. [paBnnHOTO LMpKyMpaHe Ha
CTyAeHUs Bb3yx NOAAbPXKA NpaBuiHaTa Temneparypa.

* He oTBapsiiTe yecto Bpatara. OTBapsHETO Ha BpaTaTa no3sonssa B XaAnnHvka aa
B3 TOMbJ Bb3AYX U NPEAN3BMKBA NOBULLIABAHE Ha TemnepaTypara.

* KoHdpurypaumsta ot padhToBe, KOLLHULM M YeKMeKeTa, NpefocTaBeHa oT
NPOV3BOANTENS, € Hall-e(PeKTUBHA NO OTHOLLEHWNE Ha CMNECTSBAHETO Ha eHeprus.

MounucTBaHe

Ba>kHO e xnaannHukbT aa ce noaabp>ka 4ncT, 3a Aa ce 1365rHaT HeXxenaHu MWUPU3MN.
Pascunana XpaHa Tp‘iléBa hace M36'prBa He3abaBHO, 3aLLOTO ako Ce OCTaBw, TS MOXe fia
Ce OKu1cnu 1 Aa ouBeTu nnacTtMacoBnTe NOBbPXHOCTW.

M3nonaeaiite xnagbk [pa3TBop Ha MeK canyH unu npenapar 3a MMeHE Ha YMHUM 3a @
no4ncTBaHe Ha TpaﬁHOTO MOKPUTHE Ha BallnA XnaaunHuk. VIaﬁprueTe C YMCT BNaxkeH
napuan n nocne noacywleTe.

I'IpenopbuBa Ce pefoBHO Nno4ncTeaHe. M3muiiTe BCUYKM OTAENEHNS C Pa3TBop Ha xnebHa
cofa nnn Mex npenapart 3a MMeHe Ha YMHUX 1 ToNNa BoAa. M3nnakHeTe n noacyuwieTe.

MpoBepsiBaiiTe fany 3axpaHBaLUMST KaGen He e MOBPEAEH, Aanu LENCENbT He e NPerpsiT v
Janu e BKItoYeH [o6pe B KOHTaKTA.

M3kntouBaiite 3axpaHBalyuns Kaben oT KOHTaKTa BuHaru npeau no4mMcTeaHe B 6nm3ocT no
€NeKTPUYECKMTE YacCTu (NamMnu, KIKHOBE, PErynaTopu u ap.).

O6upaiite Bnarara ¢ re6a vnv napuan, 3a aa He NPOHVKHe BOAA MW Apyra TEYHOCT B
HAKOA eNnekTpuyecka 4acT 1 aa npeAn3Buka enekTpuyecku yaap.

B Hukak®bB cnyyait He U3non3BaiTe MeTaNHM LKYPKW, YETKW, rpy6u abpasmBHi NO4NCTBALLIM
npenapartu, CUIHU OCHOBHW Pa3TBOPU, 3anaiTeNiH UM TOKCUYHU TEYHOCTU MO KOATO U Aa
€ MOBBbPXHOCT. He ,ﬂOKOCBaﬁTe 3aMpaseHn NOBBPXHOCTU C MOKPU UNK BNa>KHU pblLie,
3aLL0TO BNAXHUTE NpeMeTy 3anensat Nno CUITHO OXNAAEHNTE NOBbPXHOCTY.

BbJITAPCKU I

* He npbckaiiTe AMPEKTHO C BOAA BbTPELLHOCTTA UM BBHLUHOCTTA Ha XNaAUIHNKA.
- VIma omacHOCT OT noxkap 1nn enexTpuyecku yaap.

* He npbckaiiTe nouncTBaLLy npenapaTti AMPEKTHO BbPXy Avucnies. - OTnevaraHnTe Ha
Ivcnnes 6yKsn MOXKe Aa 134e3Har.

+ OTCTpaHeTe BCSKAKBO 3aMbpcsBaHe Uiv npax oT WudhToBeTe Ha Lencena. He
13M0N3BaiiTe MOKBP WMV BNAXKEH NapLia, Korato nouncTeaTe Lencena, otctpaHeTe
BCAKO 3aMbpCsiBaHE UM Npax oT LM TOBETE Ha 3axpaHBalums wencen. ima onacHoct
OT MOXXap WM eneKTpU4eckn yaap.
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SMART
DIAGNOSIS™ Moae”: GSL54*****[ GSP54*****
YMHa auarHoctuka GWL3T***%, GWP3 T *+++

AKO CpeLUHeTe KakBUTO U ja 6o NpobneMu ¢ BaLLMS XNaanITHYK, TOM MMa CMocobHOCTTa
[ia npeAaBsa faHHUTe Ypes Bawwms TenilechoH kbM LG cepBusHms LeHTbp. ToBa BY Aasa
Bb3MOXXHOCT [ia FOBOPUTE AMPEKTHO C HaLLUTE 06y4eHu cneuranueTi. CneumanncTsT
3anv1cBea AaHHUTE, NOMyYeHm OT BalLMs Ypes, U M U3Non3Bsa, 3a Aa aHanuanpa npobnema,
KaTo BM AaBa 6bp3a ¥ TOYHA AMarHOCTHKa.

AKo cpeLLHeTe Npobnemu ¢ Balns xnaannHuk, obaaete ce Ha LG cepBr3Hns LIEHTBP.
M3nonssaiite oyHKUMSATA 32 yMHA AUArHOCTMKA Cam0 KOraTo CTe MHCTPYKTVPaHW 3a ToBa
oT LG cny>xuTens B TeniedhOHHNS LeHTBbP. 3ByLMTe, KOUTO YyBaTe Npu npejasaHe Ha
[laHHW, Ca HOPManHW 1 ca NoAo6HM Ha Teaun oT (hakcanapar.

YMHaTa auarHocTuka He e aKTUBMPaHa, ako BalLUAT XNaauNHUK He € C BKTKYEeHO
3axpaHBaHe. AKO BaLLMAT XNIAAUHWK HE MOXKE [ia Ce BKIIOUM, OTCTPaHABAHETO Ha
HEn3npaBHOCTU TpﬂﬁBa [a ce N3BBbPLUN, 6e3 fa ce n3nonasa YMHaTa anarHocTuKa.

W3nonssaHe Ha | [MTbpBO Ce ob6afeTe B LG cepsu3Hmus LeHTbP. Manonasaiite oyHKUMATA 38 yMHA ANArHOCTHKA
yMHaTa | camo KoraTo CTe WHCTPYKTUpaHu 3a Tosa oT LG cny>xnTens B TenedpOHHNS LEHTBP.

AMarHocTuka N

1. 3akntoyeTe ancnnes. 3a Aa 3aknounTe AUCnes, HaTUCHETE W 3afpbXKTe J
6yToHa Lock 3a Tpu cekyHau. (Ako ancnnesT e 6un 3akioYeH 3a noseve OT

neT MUHYTH, TPsI6BA fid AeaKTMBMPATE 3aK/IO4BAHETO 1 OTHOBO Aa ro

axkTveupare.)

\S]

. OTBOpeTe AsicHaTa BpaTa Ha XnaauiHuka.

3. 3agpbxTe MMKpooHa Ha BalLms TeniedhOH Mpes roBOPUTENS,
KOWTO € pa3nosioXKeH Ha AsicHaTa naHTa Ha BpaTara Ha
XNaannH1Ka, Kkorato 6beTe MHCTPYKTUPaHM 3a ToBa OT
CEepBU3HUS LIEHTBP.

4. HaTtucHeTe v 3agpbyxTe 6yToHa Freezer Temperature (Temnepatypa Ha
(hpu3epa) 3a TpU CEKYHAM, KaTo NPOAbIKUTE Aa ObpXXuUTe TenedoHa cun
[0 roBopuTens.

5. Crieq kaTo vyeTe TpW eAHOKPATHM curHana, oTnycHeTe 6yToHa Freezer Temperature.

[«2]

. [pbxTe TenedoHa Ha MACTO, A0KATO NPUKIKOYM NPEAABaHETo Ha TOHOBE. ToBa OTHEMA
0KOJI0 3 CEeKyHAM v aucrnesT we oTopon BpemeTo. Cnep KkaTto 0TOPOsSIBAHETO 3aBbpLLK U
TOHOBETE CrnpaT, NOAHOBETE PA3roBopa Ci CbC CNEeLMan1eTa, KOTo cej ToBa LLe MoXe
Aa BM NOMOTHe Npy 13Mon3BaHe Ha NpeaafeHara 3a aHanua nHopmaums.

SABEJIEXKKA

* 3a Hail-nobpu pesynTaTtu He MbpAaiiTe TenetoHa, AokaTo TOHOBETE Ce NpeaaBsar.

* AKO CRY>XUTENSAT OT TeNedOHHMS LEHTBP He ycnee Aa Noayyn TOYeH 3amnc Ha AaHHuUTe,
MO>Xe fia BY MOMOSIM ia onuUTaTe OTHOBO.

* KauecTBoTO Ha pa3roBopa ce pasnuuasa Cropej PernoHa 1 Mo>xe a noBnsie BbpXy
dyHKUmMATa.

* 3a no-a06po Ka4YECTBO Ha pa3roBopa U No-f06po 06Cny>XBaHe U3NoN3BaiTe JoMALLEH
TenedoH.

* JloLoTo Ka4ecTBO Ha pasroBopa MoXKe Aa A0BEAE A0 JIOLLO NpefaBaHe Ha AaHHM OT BalUKs
TenedoH KbM ypeaa, KoeTo LLe BroLuM paboTarta Ha yMHaTa AMarHocTuka.

BbJITAPCKN I
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Mpy>xn n nopapb>XKa

M3XBBPJIAHE HA BALLUA CTAP YPEQ

1. KoraTo T031 CMMBOJ Ha 3a4epKHaT KOHTEHep 3a CMeT
e rocTaBeH Bbpxy AafieHo n3jenue, Tosa 03Ha4asa,
Yye n3fenneTo nonaga noa pasnopenduTe Ha
EBponeiicka ampekTusa 2002/96/E0O.

2. Bcuukn ENEeKTPpU4eckn n eNeKTPpoHHN n3aenns TpﬂGBa

[a Ce U3XBbPJAT OTAENHO OT 6UTOBUTE OTNAABUM, HA
onpeneneHn 3a uenta MecTa, onpeneneHu ot
Abp>XaBHUTE UMW MECTHUTE OpraHun.

3. MpaBuIHOTO N3XBBLPJISIHE HA CTaPUst YPes Lue

npeanasn okoniHaTa cpefa v 4YoBeLKOTOo 34paBse OT
€BEeHTyallHn HeratuBHU nocneauuu.

4. 3a no-nopapo6bHa MHopMaLms 3a N3XBbPNSHETO Ha

BaLLMA CTap ypea ce 06bpHeTe KbM BallaTa 06LUMHa,
cny>o6ara 3a cbbupaHe Ha OTNaabuy Uy MarasuHa,
OTKBAETO CTe 3aKynunm ypeaa.

To31 NpoAyKT CbAbp>Ka (hNyopupaHn NapHUKOBYK ra3ose, 06xBaHaT oT MpoTokona oT Knoto

(onuwms).

+ MHdpopmaums 3a dnyopupaHute napH1KoBun XummHo XummHo 0610 GWP
ra3oBe, U3MOM3BaHN KaTo XNafuneH areHT HiaiMerobaHel| M HAVNOHORAHIG) (L7 COET))
B TO3U XNAAUAHUK R-600a 100% CH(CH3)3 <3

BbJITAPCKN I
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@ LG

Life's Good

UPUTSTVO ZA UPOTREBU

SXS
FRIZIDER

Pazljivo proCitajte ovo uputstvo pre koriS¢enja i saCuvajte ga za
ubuduce.

www.lg.com
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Sadrzaj

Unos podataka

VaZna bezbednosna uputstva

Identifikacija delova

Mesto instalacije

Postavljanje cevi za dovod vode

Automatski ledomat

Pregrada za zamrzavanje (samo kod nekih modela)

Odeljak sa dve zvezdice (samo kod nekih modela)

Opéte informacije
Predlozi za ustedu energije

Ciscenje

Lako utvrdivanje uzroka problema

Uklanjanje starih aparata

PO066000000000

DODATNE INFROMACIJE IZ UPUTSTVA

Pregled uputstva za upotrebu.

Uputstvo za upotrebu u PDF formatu se isporu¢uje na CD-u.

Instalirajte program Adobe Acrobat Reader da biste videli uputstvo za upotrebu na

svom racunaru.

1. Ubacite isporuceni CD.
Web stranica ¢e automatski pojaviti.

2. Kliknite na Uputstvo za upotrebu na web stranici.

3. Pogledajte Uputstvo za upotrebu.

Ukoliko se web stranica ne pojavi automatski, pristupite ikoni My computer
(Moj ra€unar) i zatim kliknite na LG i index.htm kako biste videli Uputstvo za

upotrebu.
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Uvod

Unos podataka

Model i serijski brojevi nalaze se na unutrasnjoj povrsini zadnje maske ili
stranice frizidera. Ovi brojevi su jedinstveni za ovaj uredaj i nisz dostupni
za druge uredaje. Potrebno je da popunite trazene informacije ovde i da
sacuvate ovo uputstvo kao trajnu evidenciju o kupovini ovog uredaja.
Ovde zaheftajte svoj racun.

Datum kupovine

Prodavac od koga je uredaj kupljen
Adresa prodavca

Broj telefona prodavca.

Br modela

Serijski broj

Vazna bezbednosna uputstva

Pre koriS¢enja, ovaj uredaj mora biti praviino namontiran i postavljen u skladu sa
uputstvima za instalaciju iz ovog dokumenta. Ovaj frizider namenjen je samo za ku¢nu
upotrebu.

Nikada nemojte iskljucivati frizider sa napajanja povlaenjem kabla za napajanje. Uvek
¢vrsto uhvatite utika¢ i povucite ga ravno iz zida.

Kada udaljavate uredaj od zida, vodite racuna da ne pregazite kabl uredajem ili da ga bilo @
kako ostetite.

Kada pustite uredaj u rad, nemojte dodirivati hladne povr§ine u zamrzivacu, narocito ne
vlaznim ili mokrim rukama. Tako se koZa moZze zalepiti na ove ledene povrsine.

Iskljucite kabl za napajanje iz uti€nice na zidu radi ¢iS¢enja ili odrzavanja uredaja. Nikada
nemojte dodirivati uredaj vlaznim rukama da ne biste izazvali strujni udar i da se ne biste
povredili.

Nemojte ostetiti, pritisnuti, previSe presaviti, vuéi ili uvrnuti kabl za napajanje, jer
ostecenje kabla moze izazavati pozar ili strujni udar. Nemojte dodirivati kabl ako niste
sigurni da li je uredaj pravilno uzemljen.

Osiguraé na frizideru mora menjati kvalifikovani tehni¢ar ili servis.
- U suprotnom, moze doci do strujnog udara ili povrede.

Nikada nemojte stavljati staklene predmete u frizider jer se mogu polomiti usled Sirenja
njihovog sadrzaja tokom zamrzavanja.

Nemojte stavljati ruke u pregradu za automatsko pravljenje leda, jer moze doc¢i do
povrede tokom rada ledomata.

Ovaj uredaj ne smeju koristiti deca ili nemocna lica bez nadzora.

SPRSKI I

Decu treba nadzirati kako se ne bi igrala sa uredajem.

Nemojte nikome dozvoliti da se popne na vrata pregrade za osvezZenja, da na njima sedi,
stoji ili visi. Tako moZe doc¢i do oSteéenja, ili Cak prevrtanja frizidera, $to moze izazvati
ozbiljne povrede.
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Nemojte koristiti
produzni kabl

Dostupnost
uti€nice za
napajanje

Zamena kabla
za napajanje

/N UPOZORENJE

Deca se mogu
zatvoriti unutra

/N\UPOZORENJE

Zabrana
skladistenja

/N\UPOZORENJE

Uzemljenje

/N\UPOZORENJE

iskljucite sa napajanja u slu¢aju nesrece.

adekvatno kvalifikovano osoblje kako bi se izbegle opasnosti.

pozar.

Kabl prikljucite u pravilnom poloZaju, tako da visi nadole.

dovede do pozara ili strujnog udara.

Vodite racuna da leda frizidera ne pritisnu ili ostete kabl za napajanje.

OPASNOST: Rizik od zatvaranja dece unutar uredaja.

deca ne bi mogla da ulaze unutra.

njihovu bezbednost.

Decu treba nadzirati kako se ne bi igrala uredajem.
bilo kog drugog uredaja.

omogucava zicu za odvod struje.

nedoumica da li je uredaj pravilno uzemljen.

Nemojte pomerati frizider u toku rada.
Kompresor privremeno moze proizvesti zvuk zveckanja.

kompresor prestane sa radom.)

9

Preporudljivo je da ovaj uredaj priklju€ite u nezavisni izvor napajanja kako ne bi doslo do
prevelikog opterecenja izvora napajanja, Sto moze da izazove nestanak struje.

Uredaj treba postaviti tako da uti¢nica bude lako dostupna da uredaj brzo mozete da

Osteceni kabl za napajanje mora da zameni proizvodac¢, njegov servisni zastupnik ili

Nemojte menijati ili produzavati kabl za napajanje. Tako mozete izazvati strujni udar ili

- Ako kabl prikljucite okrenut naopako, moze doci do prikljestenja Zica, $to moze da

Pre nego $to odlozite stari frizider u otpad, uklonite vrata, ali ostavite police na mestu da

Osobe (uklju€ujuci decu) sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima
ili osobe koje ne poseduju dovoljno iskustvo i znanje ne smeju koristiti ovaj uredaj bez
nadzora ili uputstava o upotrebi uredaja, za $ta su zaduzene osobe koje su odgovorne za

Nemojte skladistiti ili koristiti benzin ili druga zapaljiva isparenja ili teCnosti u blizini ovog ili

U slu€aju pojave kratkog spoja, uzemljenje smanjuje rizik od strujnog udara tako $to

Da biste izbegli mogucnost strujnog udara, morate izvrsiti uzemljenje uredaja. Nepravilna
instalacija utikaca za uzemljenje moze izazvati strujni udar. Obratite se kvalifikovanom
elektricaru ili serviseru ako ne razumete u potpunosti uputstva za uzemljenje ili ako imate

(To je normalno i ne utice na rad ili radni vek kompresora. Zveckanje prestaje kada

2013.5.3 1:51:25 PM
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Uvod

- Uklonite prepreke sa otvora za ventilaciju u prostoriji gde postavljate uredaj.

- Nemojte koristiti mehanicke uredaje ili druge nacine na ubrzate odmrzavanje ako oni
nisu preporuceni od strane proizvodaca.

- Nemojte ostetiti rashladni sistem.

- Nemojte koristiti elektricne uredaje unutar pregrade za hranu ovog uredaja, osim ako
ih nije preporucio proizvodac.

- Procedure odlaganja u otpad. Kada odlaZete ovaj uredaj u otpad, obratite se za
detalje serviseru ili nekom drugom kvalifikovanom licu.

- U ovom uredaju nemojte Cuvati eksplozivne supstance, poput boca sa sprejevima sa
zapaljim barutom.

- Nemojte koristiti sprejeve u blizini frizidera.
- Ako koristite sprejeve u blizini frizidera, moze doc¢i do eksplozije ili pozara.

Ovaj uredaj mozZe da sadrzi (na nalepnici sa podacima/uskladenosti sa standardima
proverite tip i koli¢inu rashladnog sredstva. Samo za neke modele) malu koli€inu
rashladnog sredstva sa izobutanom (R600a), prirodni gas sa malom StetnoS¢u po
okolinu, ali koji je takode zapaljiv. Prilikom transporta ili instalacije uredaja, treba voditi
racuna da se ne osteti nijedan deo rashladnog sistema. Rashladno sredstvo koje curi iz
otvoreni plamen ili eventualne izvore varniCenja i nekoliko minuta provetravajte
prostoriju u kojoj se uredaj nalazi.

Kako biste izbegli stvaranje zapaljive meSavine gasa i vazduha kada dode do curenja
rashladnog sredstva, vodite racuna da veli¢ina prostorije u kojoj se uredaj nalazi bude
uskladena sa koli¢inom rashladnom sredstva. Povrsina prostorije mora imati po 1m? na
svakih 8g rashladnog sredstva R600a koje se nalazi u uredaju. Koli¢ina rashladnog
sredstva u VaSem uredaju prikazana je na nazivnoj nalepnici sa unutrasnje strane
uredaja. Nikada nemojte ukljucivati uredaj na kome ima znakova osteéenja. Ako imate
nedoumica, obratite se prodavcu.

SPRSKI I
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Dodatna polica za
vrata (opcionalno)

Automatski ledomat

Identifikacija delova

Frizider m"%?\

Pregrada za mle¢ne
proizvode

T —

LED lampica

Polica

Polica
Polica za vino

LED lampica

Proces zamrzavanja
se odvija najbrze

na oznacenoj polici

Polica za vrata

(opcionalno)

Polica za vrata

Pregrada za osvezenja
(opcionalno)

Polica

Fioka (2)

Polica za vrata

N

N

Led i voda bez dovoda
vode (opcionalno)

N/

i’

Pregrada za jaja

(opcionalno)

Polica za vrata

Fioka za povrce

Space plus

Polica za vrata

Automatski ledomat

LED lampica

Polica

Proces zamrzavanja
se odvija najbrze

~L

Polica za vrata

Pregrada za jaja
Pregrada za mle¢ne
| proizvode
ilter (samo model sa
unitrasnjnim filterom)
LED lampica

Polica za vrata

Polica

Pregrada za osvezenja
(opcionalno)

na oznacenoj polici

Polica za vrata

NE

Lo

~1

Led i voda bez dovoda
vode (opcionalno)

— ‘

-
|

Fioka (2)

%
Donji poklopac y

9

5

v

L

NAPOMENA

- Delovi, funkcije i opcije nisu iste za sve modele. MoZda nije svaka opcija dostupna za Vas
model.

@

Polica za vrata

— Fioka za povrce

—Polica za vrata
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Izaberite dobro
mesto

Predvideno
koris¢enje
uredaja

Pre instalacije

/N UPOZORENJE

Odlaganje
starog uredaja

9
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Instalacija

Mesto instalacije

1. Uredaj postavite na mestu gde je jednostavno Ostavits doveliie

koris¢enje.

2. Izbegavaijte postavljanje u blizini izvora toplote, na \/ S
mestima direktno ili indirektno izlozenim suncevoj
svetlosti, vetru ili kiSi. Nemojte koristiti uredaj napolju,

gde moze biti direktno ili indirektno izloZzen suncevoj
svetlosti, vetru i kiSi.

3. Kako biste omogucili pravilan protok vazduha oko
frizidera/zamrzivaca, ostavite dovoljno prostora sa
obe strane i iznad uredaja, i ostavite najmanje 5 cm
od zida iza.

4. Uredaj morate nivelisati, kako biste izbegli vibriranje.

5. Nemojte instalirati uredaj na temperaturama ispod 5°C jer to moZe nepovoljno
uticati na njegov rad.

Predvideno je da se ovaj uredaj koristi u domacinstvu i za sliéne namene kao $to su:
— kuhinje za zaposlene u radnjama, kancelarijama i drugim radnim okruzenjima;

— kuce na selu i hoteli, moteli i drugi objekti za stanovanje;

— apartmane na bazi polu-pansiona;

— primene u keteringu i slicne namene koje ne ukljuuju prodaju.

Uredaj mora biti postavljen tako da utika¢ bide dostupan nakon instalacije.

Nemoijte koristiti cevi za gas, telefonske kablove ili druge gromobrane za uzemljenje.

- Nepravilno kori§¢enje utikaa za uzemljenje moze izazvati strujni udar.

Ukoliko uredaj proizvodi €udan zvuk ili odaje miris paljevine ili dima, odmah iskljucite
utika¢ iz napajanja i pozovite najblizi servisni centar.

Ukoliko u frizideru ima prasSine ili vode, izvucite utika¢ iz napajanja i kontaktirajte LG
Electronics servisni centar.

- Postaji rizik od pozara.

Instalaciju dovoda vode za ovaj frizider mora izvrSiti/prikljuciti samo kvalifikovano lice, i to
samo iz prenosivog kanistera sa vodom.

Koristite samo ledomat koji ste dobili sa friziderom.

Prilikom instalacije, servisiranja ili ¢iS¢enja iza frizidera, vodite racuna da uredaj povucete
ravno prema sebi i, po zavrSetku, gurnite ga ravno nazad.

Nakon raspakovanja, materijal za pakovanje ¢uvajte van dohvata dece.
- Ako ga deca stavljaju na glavu, postoji rizik od smrti guSenjem.

SPRSKI I

Ovaj uredaj sadrzi te¢nost (rashladno sredstvo, lubrikant) i napravljen je od materijala

Sav materijal za pakovanje treba poslati u centre za prikupljanje radi recikliranja. Detalje
o lokalnom centru za reciklaZzu potraZite u VaSoj Opstini.

Pre odlaganja u otpad, proverite da nijedna cev sa zadnje strane uredaja nije oSte¢ena.
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Postavljanje cevi za dovod vode

Pre instalacije |- Za automatski rad ledomata potreban je pritisak vode od 147~834 kPa (1,5~8,5 kgf/cm?)
(Pritisak je dobar ako se papirnata ¢asa (180 cc) zaledi za 3 sek.).

- Ako pritisak vode ne dostigne 147 kPa (1,5 kgf/cm?) ili manje, potrebno je kupiti posebnu
pumpu za pritisak za normalno pravljenje leda i hladne vode.

- Ukupnu duzinu cevi za dovod vode drzite na 6,5 m i vodite raCuna da se ona ne
presavije. Ako je cev duga 6,5 m ili viSe, to moze izazvati probleme sa dovodom vode
zbog pritiska ispusne vode.

- Cev za dovod vode postavite na mestu gde nema izvora toplote.
- Povezite samo na dovod pijace vode.

& UPOZORENJE - Prikljucite samo prenosivi kanister sa vodom. (za tip koji se povezuje na dovod tekuée
vode)

- Napunite samo flaSiranom vodom. (za tip koji se ne povezuje na dovod tekuce vode)

- Pogledajte uputstvo za instalaciju seta filtera za vodu.

- Vodite racuna da cev za dovod vode bude iste boje.

- Pre kori§¢enja treba proveriti da nema curenja na tim mestima.
- LG Garancija ne pokriva INSTALACIJU DOVODA VODE.

- TroSkove povezivanja na dovod vode pokriva kupac, osim ako to nije uracunato u cenu
dostave (pogledajte ugovor o isporuci sa prodavcem)

- Ako je potrebno, pozovite vodoinstalatera ili ovliaS¢enog instalatera.
- Ako dode do curenja usled nepravilne instalacije, kontaktirajte instalatera.

Automatski ledomat

Mere | Za dobijanje hladnje vode
predostroznosti | o4 iz dispenzera nece biti ledena, veé samo sveza ili hladna. Ako Zelite hladniju vodu,
prilikom | ;6 yode izaberite pralvjanje leda.
koris¢enja
dispenzera (kod | Ako imate potesko¢a sa zamenom posude za led
nekih modela) Okrenite deo koji se moze okretati za 1/4 kruga kako je prikazano.

NAPOMENA
- Slika zavisi od modela.

SPRSKI I

& UPOZORENJE | - Nemojte stavljati ruke u ledomat tokom rada. Mozete se povrediti.

- Nemojte Cuvati kockice leda duze od 2 nedelje, to moZe izazvati kvar dispenzera ili
medusobno lepljenje kockica.
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Maksimalni
prostor za
skladistenje
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Kada dispenzeer nece raditi pravilno

Rad

Normalno je da ledomat ne radi pravilno kada ima samo male koli¢ine leda u posudi za

led. Ostavite ledomat oko 1 dan da dopuni posudu.

Ako se od leda napravi jedna ¢vrsta masa i tako zaustavi rad mehanizma za automatsko
pravljenje leda, uklonite posudu za led, odvojite led, bacite homogenu masu u otpad, a
kockice koje mozete koristiti vratite nazad u posudu. Ucestalo pravljenje leda je
normalno. Medutim, posto led moze da se zaglavi i blokira ispadanje kockica, redovno

proveravajte otvor za ispadanje leda i uklonite prepreke ako ih ima.

O]

NAPOMENA
- Slika zavisi od modela.

- Nikada nemojte stavljati ruku ili neki predmet u otvor za ispadanje leda, jer tako moze

do¢i do ostecenja delova dispenzera ili do povrede ruke.

- Ako se boja leda promeni, prestanite sa koris¢enjem ledomata i pozovite servisni

centar.

- Nemojte dodirivati ostricu (D) @) jer tako moZete @
povrediti ruku.

- Nikada nemojte stavljati ruke u ledomat tokom
rada. MoZete zadobiti povredu (2.

- Nemojte dozvoliti deci za se vesaju na

dispenzeru ili posudi za led. To mozZe izazvati
povrede.

Pregrada za zamrzavanje (samo kod nekih modela)

Ako Zelite da stavite veliku koli¢inu hrane u zamrzivac:

lzvadite srednju pregradu iz zamrzivaca i stavite hranu direktno na
Zi¢anu policu.

U zamrzivaéu se fabri¢ki nalazi Zi¢ana polica kako bi se
maksimalno povecao prostor za skladiStenje hrane. Postoji i fioka
predvidena za jednostavno skladistenje mekanog meda i
polute¢ne hrane.

Ako u ovoj pregradi ve¢ ima hrane, zamrziva¢ posedite na najnizu
temperaturu (-23 ili -24°C - zavisno od tipa) i pritisnite dugme
"Express frz" na nekoliko sati pre nego $to stavite sveze
proizvode unutra da biste dobili maksimalni kapacitet,

po pravilu su dovoljna 4 sata.

_

>\

>
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Odeljak sa dve zvezdice ==
(samo kod nekih modela)

- Dve zvezdice znacCe da je temperatura u ovoj pregradi -12°C~ -18°C.
- Zamrznuta hrana za kratkoro¢no skladistenje.

Opste informacije

Vreme odmora | Tokom uobiCajenog odmora, verovatno Cete smatrati da je najbolje da ostavite ukljuéen
frizider. Stavite namirnice koje se mogu zamrzavati u zamrziva¢ da bi duze trajale. Kada
planirate da iskljucite frizider, sklonite svu hranu, iskljucite kabl za napajanje, temeljno
ocistite unutradnjost i ostavite sva vrata OTVORENIM da sprecite pojavu neprijatnih
mirisa.

Ako necete koristiti automat za hladnu vodu ili led, zatvorite ventil za vodu. - U
suprotnom, moze doci do curenja vode.

U vecini slu€ajeva, nestanak struje koji traje sat ili dva nece uticati na temperaturu vaseg
frizidera. Medutim, trebalo bi da $to manje otvarate vrata tokom nestanka struje.

Ukoliko proizvod ima LED lampu, nemojte samostalno rastavljati poklopac lampe ili LED
lampu. - Kontaktirajte svog servisera.

Nestanak struje

U slucaju selidbe | Odstranite ili priveZite sve nedovoljno pri¢vr§éene delove u frizideru. Da biste izbegli
@ o$tecivanje vidine zavrtanja za pode$avanje, pritegnite ih do kraja. @

Cev protiv | Spoljasnji zid frizidera moze se ponekada zagrejati, narocito odmah nakon instalacije.
kondenzacije |Ne brinite. Ovo se deSava zbog cevi protiv kondenzacije, koja upumpava kroz frizider i
spreCava “znojenje” spoljnog zida frizidera.

& UPOZORENJE - Koristite samo one LED lampice koje isporucuje proizvodac ili serviser.
- Nemojte sami rasklapati ili popravljati frizider.
- Postoji rizik od izazivanja pozara, kvara i/ili povreda.

U slucaju kvara, pozovite servisere.

& UPOZORENJE - Nemojte duvati predmete na uredaju.

- Kada otvarate ili zatvarate vrata oni mogu pasti i povrediti Vas i/ili izazvati materijalnu
Stetu.
-Nemojte stavljati ruke ispod uredaja.
- Sve ostre ivice mogu da izazovu povredu.
-Nemojte ostavljati vrata frizidera otvorenim kada niste pored njega i nemojte dozvoliti
da deca ulaze unutra.
- Postoiji rizik da deca ostanu zatvorena unutra i zadobiju ozbiljne povrede zbog niske
temperature.
-Nemojte dozvoliti deci da se penju na poklopac fioke. - MoZe se polomiti i deca se
mogu okliznuti i pasti.

SPRSKI l
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Spoljasnjost

Unutrasnjost
Nakon ¢iséenja

/N\UPOZORENJE

A PAZNJA

<

Cuvanije i odrzavanje

Predlozi za ustedu energije

- Nemojte dugo drzati vrata frizidera otvorenim, zatvorite vrata Sto brze.

- Ne preporucuje se ¢uvanje prevelike koli¢ine hrane. Mora ostati dovoljno prostora radi
odgovarajuce cirkulacije vazduha.

- Nemojte bespotrebno smanjivati temperaturu zamrzivaca. Ne stavljajte hranu blizu
senzora temperature. Udaljenost od senzora treba da bude najmanje 5 mm.

- Topla hrana mora se ohladiti pre skladistenja. Stavljanje vru¢e hrane u frizider moze
uzrokovati kvarenje drugih namirnica i dovesti do vece potrosnje energije.

- Ne blokirajte otvore za ventilaciju. Ravnomerna cirkulacija hladnog vazduha odrzava
odgovarajucu temperaturu.

- Ne otvarajte ¢esto vrata. Otvaranje vrata pusta topli vazduh u zamrzivaé i uzrokuje
porast temperature.

- Kori§¢enje polica, pregrada i fioka ovog proizvodaca je najefikasnija u smislu €uvanja
energije.

Ciséenje

Vazno je odrzavati Cistocu frizidera da bi se sprecilo stvaranje neprijatnih mirisa.
Prosutu hranu treba obrisati odmah inace ée, ako ostane, oksidirati i ostaviti fleku na
plasti€nim povrSinama.

Da biste odistili izdrZljivi spoljasniji sloj frizidera, koristite mlaki rastvor blagog sapuna ili @
deterdZenta. Obrisite ¢istom vlaznom krpom i onda osusite.

Preporucuje se redovno ¢iS¢enje. Operate svaki deo frizidera rastvorom sode bikarbone
ili blagog deterdzZenta i tople vode. Isperite i osusite.

Proverite da li je strujni kabl osteéen, da li je utika€ pregrejan i da li je utika€ pravilno
prikju€en u utiCnicu.

Uvek iskljucite frizider iz struje pre CiS¢enja blizu elektriéne opreme (lampi, prekidaca,
komandi, itd.). ObriSite svu suviSnu vlagu sunderom ili krpom, da biste sprecili da voda ili
te€nost dospe do bilo kog elektricnog dela i uzrokuje strujni urad. Nikada ne
upotrebljavajte metalne mreze za CiS¢enje, Cetke, gruba ili abrazivna sredstva za
CiS¢enje, jake alkalne rastvore, zapaljive ili otrovne vrste te€nosti za iS¢enje na bilo kojoj
povrsini. Nemojte dodirivati zamrznute povrSine vlaznim ili mokrim rukama, jer ce se
vlazni objekat zalepiti za ekstremno hladne povrsine.

seRsKI l

- Nemoijte direktno prskati vodu u frizideru i van njega. - U suprotnom postoji rizik od
pozara ili strujnog udara.

- Nemoijte prskati sredstva za ¢iSc¢enje direktno na ekran. - Slova Stampana na ekranu
mogu se skinuti.

- Uklonite strane Cestice i prasinu sa metalnih delova utikaca. Ali nemojte koristiti
mokru ili vlaznu krpu za €iS¢enje utikaca, uklonite strane Cestice i prasinu sa metalnih
delova utikaca. - U suprotnom postoji rizik od pozara ili strujnog udara.
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Lako utvrdivanje C\ﬁ'g““‘s” Model: GSL54**%%% GSP54*+**x
uzroka problema \& GUWL3T**4% GWP31#+%

U sluéaju bilo kakvog problema sa friziderom, on ima opciju slanja podataka preko
Vaseg telefona direktno LG servisnom centru. To vam da je mogu¢nost da direktno
razgovarate sa nasim obucéenim struénjacima. Stru€njak snima podatke poslate sa
Vaseg frizidera i koristi ih da analizira problem i puzi brzu i delotvornu dijagnozu.

U slucaju problema sa friziderom, pozovite LG servisni centar. Upotrebite Smart
Diagnosis opciju kada Vam to LG operater kaze. Zvuci slanja koje ¢ete Cuti su
uobicajeni i sliéni zvuku faks masine.

Smart Diagnosis opcija ne moze se aktivirati ako frizider nije ukljuen u struju. Ako vas
frizider ne moze da se ukljuci, identifikovanje problema mora biti obavljeno bez
upotrebe Smart Diagnosis opcije.

Prvo, pozovite LG servisni centar. Smart Diagnosis opciju upotrebite tek kada kada Vam
to LG operater kaze.

1. Zaklju€ajte ekran. Da biste zakljucali ekran, pritisnite i drzite dugme za
zakljuavanje tri sekunde. (Ukoliko je ekran zaklju¢an duze od pet minuta,

morate da deaktivirate i ponovo aktivirate opciju zakljucavanja).
2. Otvorite desna vrata frizidera.

3. Kada vam to operater kaze, postavite mikrofon svog telefona
ispred zvucénika koji se nalazi na desnoj Sarki vrata frizidera.

4. Pritisnite i zadrZite dugme Freezer Temperature tri sekunde, sve vreme [ ]

drzeci telefon ispred zvucnika.

5. Kada Cujete tri uzastopna piskava tona, pustite dugme Freezer Temperature.

6. Drzite telefon u istom poloZaju dok se ne zavrsi slanje tonova. Ovo traje oko 3
sekunde, i ekran ¢e odbrojati vreme. Nakon $to se zavrsilo odbrojavanje i tonovi su
prestali, nastavite razgovor sa stru¢njakom, koji ¢e tada biti u stanju da Vam pomogne
uz pomo¢ informacija poslatih na analizu.

NAPOMENA
- Za najbolje rezultate, ne pomerajte telefon dok se $alju tonovi.

- Ukoliko operater ne dobije tacno o€itavanje podataka, mozda ¢e Vas pitati da
pokusate ponovo.

- Kvalitet poziva se razlikuje po regijama, $to moze uticati na funkciju.
* Upotrebite kuénu telefonsku liniju za bolju komunikaciju, a time i bolju uslugu.

* LoS$ kvalitet poziva moze biti uzrok loSem slanju podataka iz telefona u masinu. Kao
rezultat Smart Diagnosis opcija mozda nec¢e dobro raditi.

g @ 2013.5.3 1:51:34 PM
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+ Informacije o fluorisanim stakleni¢kim Ukupni GWP (Poten-
gasovima koji se koriste kao agens za Hemijski naziv Sastav gasova cijal globalnog zagre-
hladenje kod ovog frizidera.

Cuvanije i odrzavanje

ODLAGANJE STAROG UREDAJA

. Kada se na vasem uredaju nalazi ovaj precrtani simbol

kante za smece, to znaci da proizvod podleze evropskoj
direktivi 2002/96/EC.

. Svi elektricni i elektronski uredaji treba da se odlazu

zasebno od gradskog smeca, na mestima koja su
odredili drzavni ili lokalni organi uprave.

. Pravilno odlaganje vaseg starog uredaja pomoci ¢e u

spreCavanju eventualnih negativnih posledica na okolinu
i zdravlje ljudi.

. Za detaljnije informacije o odlaganju starih uredaja

obratite se gradskoj upravi, sluzbi za odlaganje smeca ili
prodavnici u kojoj ste kupili uredaj.

Ovaj proizvod sadrzi fluorisane stakleni¢ke gasove obuhvacene Protokolom iz Kjota (opciono).

vanja) (kg CO.-eq)
R-600a 100% CH(CH3)3 <3

SPRSKI I
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@ LG

Life's Good

NAVODILA ZA UPORABO

HLADILNIK
SXS

Pred uporabo skrbno preberite ta navodila za uporabo in jih
shranite za prihodnjo uporabo.

www.lg.com
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Vsebina

Vnos podatkov

Pomembna varnostna navodila

Opis delov

Izbira prostora za namestitev

Namestitev dovodne cevi za vodo

Samodejni izdelovalec ledu

Zamrzovalnik (velja samo za nekatere modele)

Predal z dvema zvezdicama (velja samo za nekatere modele)
Splosne informacije

Predlogi za varcevanje z energijo

Ciscenje

Pametna diagnoza

Odstranitev starega aparata

®60686 0000060000

DODATNE INFORMACIJE ZA NAVODILA

Ogled navodil za uporabo.

Navodila za uporabo v datoteki PDF so na voljo na plos¢i CD.

Za ogled navodil na vasem osebnem rac¢unalniku, namestite program Adobe

Acrobat Reader.

1. Vstavite priloZzeno ploséo CD.
Spletna stran se bo prikazala samodejno.

2. Kliknite "Navodila za uporabo" na spletni strani.

3. Oglejte si navodila za uporabo.

Ce se spletna stran ne prikaZze samodejno, odprite "Moj radunalnik" in nato kliknite

LG in index.htm, da si ogledate navodila za uporabo.

2013.5.3 1:51:24 PM
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Vnos podatkov

Uvod

Stevilka modela in serijska $tevila sta v notranjosti ali na hrbtni strani oziroma na
bo¢ni strani hladilnika tega kombiniranega aparata. Stevilki sta edinstveni in se
ne ponavljata na drugih aparatih. Tukaj zabeleZite zahtevane informacije in
shranite ta navodila kot trajno dokumentacijo o nakupu. Tukaj pritrdite tudi svoj

racun.

Datum nakupa
Kupljeno pri trgovcu
Naslov trgovca
Telefonska st. trgovca
St. modela

Serijska st.

Pomembna varnostna navodila

Pred uporabo je treba hladilnik pravilno namestiti in priklopiti v skladu s spodnji navodili.

Ta hladilnik je namenjen samo za domaco uporabo v zaprtih prostorih.

Hladilnika nikoli ne odklapljajte tako, da potegnete za napajalni kabel. Vedno trdno

primite vti¢ in potegnite naravnost ven iz vtiénice.
Ko aparat odmikate od zidu, pazite, da ne poskodujete napajalnega kabla.

Ko hladilnik za¢ne delovati, se ne dotikajte hladnih povrsin v zamrzovalnem delu, zlasti @

ne z mokrimi ali vlaznimi rokami. KozZa lahko primrzne na te zelo hladne povrsi

ne.

Pri ¢is€enju ali drugih vzdrZevalnih opravilih morate napajalni kabel izklopiti iz vticnice.

Nikoli se ne dotikajte aparata z mokrimi rokami, da preprecite elektricni udar al
poskodbe.

i druge

Napajalnega kabla nikoli ne poskoduijte, pritisnite, moéno ukrivite, vlecite ali zvijajte, ker
poskodba kabla lahko povzroci pozar ali elektriéni udar. Ne dotikajte se kabla, ¢e niste

prepri¢ani, da je aparat pravilno ozemljen.
Varovalko hladilnika mora zamenjati usposobljen serviser ali servisno podjetje.

- Neupostevanje tega navodila lahko povzrodi elektri¢ni udar ali telesno poskodbo.

V zamrzovalnik nikoli ne postavljajte steklenih izdelkov, ker lahko pocijo, ko se
vsebina pri zamrzovanju razsiri.

njihova

Z rokami nikoli ne segajte v posodo za shranjevanje ledu ledomata, ker se lahko

poskoduijete.

Ta aparat ni namenjena za uporabo s strani majhnih otrok ali telesno prizadetih oseb, ¢e

niso pod nadzorom.

Majhne otroke morate nadzorovati, da lahko preprecite njihovo igranje z aparatom.

Ne dovolite, da bi osebe plezale, sedele ali visele na vratih osvezilnega sredis¢a.
Hladilnik se lahko pri tem poskoduije in celo prevrne, kar lahko povzroci hude telesne

poskodbe.

SLOVENSCINA I
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Ne uporabljajte | Priporoéamo, da ta aparat povezZete na lo€eno vti¢nico za preprecevanje preobremenitev

podaljSkov | vezja in izpada elektricnega toka s strani tega in drugih aparatov.

Dostopnost | Aparat je treba namestiti tako, da je napajalni vti¢ lahko dostopen za hiter odklop v

napajalnega | primeru nesrece.
vtica

Zamenjava | Ce je napajalni kabel poskodovan, ga lahko zamenja samo proizvajalec ali njegov
napajalnega | servisni zastopnik oziroma podobno usposobljena oseba, da se izognete potencialnim

kabla | nevarnostim.

&0?020“".0 Ne spreminjajte dolZine napajalnega kabla. To lahko povzroci elektricni udar ali pozar.

Prikljucite napajalni vti¢ v pravilni legi s kablom, ki visi navzdol.

elektriéni udar.

Nevarnost za | NEVARNOST: Nevarnost za otroke.
otroke

- Ce prikljucite vti¢, obrnjen na glavo, se lahko Zice odreZejo in povzrocijo poZar ali

Zagotovite, da hrbtna stran hladilnika ne bo zmeckala vti¢a ali ga drugace poskodovala.

Preden zavrZete stari hladilnik, odstranite vrata, vendar pustite police na mestu tako, da
/\OPOZORILO

otroci ne bodo mogli splezati noter.

Naprava ni namenjena uporabi s strani oseb (vkljuéno z otroki), ki imajo pomanjkljive

@ fizi€ne ali mentalne zmogljivosti, premalo izkuSenj in znanja, razen e te niso

varnost.

Otroke nenehno nadzorujte, da se ne bodo igrali z napravo.

nadzorovane ali ustrezno poduéene o uporabi s strani osebe, ki je odgovorna za njihovo

Ne hranite | V bliZini tega ali drugega aparata ne shranjujte in ne uporabljajte bencina ali drugih

&0?020“"_0 vnetljivih plinov in tekogin.

Ozemljitev | V primeru elekiriénega kratkega stika, ozemljitev zmanjSa nevarnost elekiriénega udara

& 0POZOH||.0 tako, da zagotovi Zico za odvod elektriénega toka.

kvalificiranim elektri¢arjem ali serviserjem.

Hladilnika med delovanjem ne premikajte.
Iz kompresorja lahko zasliSite kratkotrajno roZljanje.

RozZljanje bo prenehalo, ko se bo hladilnik umiril.)

SLOVENSCINA
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Aparata mora biti ozemljen, da se prepreci nevarnost elektriénega udara. Nepravilna
povezava ozemljitvenega vti¢a lahko povzroéi elektri¢ni udar. Ce navodil za ozemljitev ne
razumete povsem ali ¢e ste v dvomih, ali je naprava pravilno ozemljena, se posvetuje s

(To je normalno in ne bo vplivalo na zmogljivost ali Zivljenjsko dobo kompresorja.

2013.5.3 1:51:25 PM
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Uvod

* Prezracevalne odprtine v sobi, kjer je namescen aparat, ne smejo biti zamasene.

* Ne uporabljajte mehanskih naprav ali drugih sredstev za pospesitev procesa

odmrzovanija, razen tistih, ki jih priporo¢a proizvajalec.

» Ne poskoduijte tokokroga hladilnega sredstva.

 Ne uporabljajte elektricnih aparatov v predalih za hrano, razen ce to priporoc¢a

proizvajalec.

« Postopki odstranjevanja. Ce Zelite veé informacij o odstranitvi aparata, se posvetujte s

servisnim zastopnikom ali podobno usposobljeno osebo.

« V aparatu ne shranjujte eksplozivnih snovi, kot so aerosolne plocevinke z vnetljivim

potisnim plinom.

« V/ blizini hladilnika ne uporabljajte aersolonih razprsilnikov.

- Aerosoli, uporabljeni v bliZini hladilnika lahko povzrocijo eksplozijo ali pozar.

Ta aparat lahko vsebuje (Za vrsto in koli¢ino hladilnega sredstva preverite nalepko z

nazivnimi vrednostmi/za skladnost. Velja samo za nekatere modele.) majhno koli¢ina

hladilnega sredstva v obliki izobutana (R600a), zemeljskega plina, ki je zelo prijazen do

okolja, vendar je tudi vnetljiv. Pri transportu in namestitvi aparata je treba paziti, da se @
zagotoviti, da ni poskodovan noben del tokokroga za hladilno sredstvo. Hladilno

sredstvo, ki uhaja iz cevi, se lahko vname ali pa povzroéi hude poskodbe oéi. Ce

opazite uhajanje, poskrbite, da v prostoru, v katerem je aparat postavljen, ni odprtega

ognja ali drugih potencialnih virov vZiga in za nekaj minut prezracite prostor.

Da preprecite nastanek vnetljive mesanice plina in zraka, ¢e pride do uhajanja iz
hladilnega tokokroga, morate upostevati velikost prostora, v katerem je aparat lahko
namescen in je odvisen od koli¢ine uporabljenega hladilnega sredstva. Velikost prostora
mora biti 1m? za vsakih 8g hladilnega sredstva R600a v aparatu. Koli¢ina hladilnega
sredstva v vasem aparatu je navedena na tipski ploscici v notranjosti aparata. Nikoli ne
vklapljajte aparata, ki kaZe znake poskodbe. Ce ste v dvomih, se posvetujte s svojim

prodajalcem.

SLOVENSCINA I
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Opis delov

| | Model: GSL54****% GSP54****¥ G| 31***¥ GWP3]****

| Zamrzovalnik Hladilnik = o

! o _ ) —= Milecni koticek
Dodatna posodica na ﬁ N AL,‘-S/ - u‘

vratih (moZznost)

Ay

— — = T Lucka LED
() .
Avtomatski ledomat = . L Polica
= T/ = Nosilec za steklenice
— | (moznost)
. =" o/ i[> I - -
Polica == /2 Posodica na vratih
= e
= o OsveZilno sredisce
Lucka LED *) ‘ (moznost)
9
Postopek \ \\ Polica
zamrzovanja A\ o
poteka naj_hitrle_je_ L~ Led in voda brez
> )
na oznaceni polici I~ vodovodne napeljave

Posodica na vratih (moznost)

Posoda za jajca
(moznost)

Predal (2)

Posodica na vratih

T

Predal za zelenjavo

Posodica na vratih

Posodica na vratih

N
Model: GSL32****¥ GSP32***** GWL27**** GWP27**** jm——-- N
. - N D |
FRASSS=
] Zamrzovalnik Hladilnik ) ‘%%, .
_—— / | SR
Space plus - E — = | ——— m Posoda za jajca

Posodi h A e W | Mlegni koticek

osodica na vrati == F——1=0| A Filter (samo model
Avtomatski ledomat h 4/ KE MR 2 notrajim filtrom)
VT—_. 7 J 1w Lucka LED
Lucka LED Posodica na vratih
Polica
Osvezilno sredisce
Polica h : (moznost)
L IE Led in voda brez
o vodovodne napeljave
Postopek —|| & (moznost)
zamrzovanja —

poteka najhitreje = Posodica na vratih

na oznaceni polici “ :

Posodica na vratih ﬂj

Predal (2) AT

s s
Spodhij pokrov %L' : = ‘B\

—Predal za zelenjavo

—Posodica na vratih

OPOMBA

* Deli, znacilnosti in moznosti se razlikujejo glede na model. Va$§ model morda ne bo imel
vseh moznosti.

9
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Namestitev

Izbira prostora za namestitev

Izberite dober | 1. Aparat namestite tako, da bo lahko dostopen.

prostor| Izogibajte se postavljanju naprave v blizini virov /
toplote oziroma ne izpostavljajte naprave Ver ko 5om
neposrgdpim sonénim z'ar!(om ali vlag.i. Aparatg ne od stene
uporabljajte na prostem, kjer je lahko izpostavljen

neposredni ali posrednim sonénim Zarkom, vetru in
dezju.

3. Za zagotavljanje ustreznega kroZenja zraka okoli
kombiniranega hladilnika/zamrzovalnika pustite
dovolj prostora na obeh straneh in tudi nad aparatom
ter ga odmaknite vsaj 5 cm od zadnje stene.

4. Aparat mora biti postavljen na ravna tla, da preprecite vibracije.

5. Aparata ne namescajte pri temperaturah, ki so nizje od 5 °C, ker lahko to
negativno vpliva na njegovo zmogljivost.

Obseg uporabe | Aparat namenjen za uporabo v gospodinjstvu in podobnih krajih, kot so:
aparata | - ¢ajne kuhinje v trgovinah, pisarnah in drugih delovnih okoljih;
—kmecke hise in sobe za goste v hotelih, motelih in drugih stanovanjskih okoljih;
— okolja, kjer ponujajo prenocis¢a z zajtrkom;
— gostinski lokali za pripravo in dostavo hrane in podobni lokali, ki se ne ukvarjajo s
prodajo na drobno.

Pred | Naprava mora biti nameséena tako, da je vti¢ lahko dostopen po namestitvi.

namestitvijo . o L . . .
Za ozemljitev nikoli ne uporabljajte plinskih cevi, telefonskih kablov ali druge strelovodne

/N\OPOZORILO | rapeiiave.

— Nepravilna uporaba vtiénice za ozemljitev lahko povzroci elektricni udar.

Ce aparat proizvaja nenavaden zvok, vonj ali dim oziroma gori, izkljucite napajaini kabel
in se takoj obrnite na servisni center.

Ce v hladilniku odkrijete prah ali vodo, izvlecite napajalni kabel iz vtiénice in se obrnite na
svoj servisni center za elektronske naprave LG.
— Obstaja nevarnost pozara.

Napajanje za vodo za ta hladilnik, ki se lahko napaja samo s pitno vodo, mora namestiti/
prikljuciti ustrezno usposobljena oseba.

Uporabljajte lahko samo ledomat, ki je priloZena hladilniku.

Pri names¢anju, vzdrzevanjem ali ¢is¢enju za hladilnikom, potegnite enoto naravnost
ven in jo po kon¢anem postopku potisnite nazaj.

Po razpakiranju shranite pakirni material izven dosega otrok.
— Ker lahko otroci dajo material na glavo, obstaja nevarnost smrti zaradi zadusitve.

Odstranitev | Aparat vsebuje tekocine (hladilno sredstvo, mazivo) in je narejen iz delov in materialov,
stare naprave | ki se lahko ponovno uporabijo in/ali reciklirajo.

SLOVENSCINA I

Vse pakirne materiale, je treba poslati v zbirni center za recikliranje. Za podrobnosti o
lokalnem centru za recikliranje se obrnite na lokalno oblast.

Pred odstranjevanjem se prepri¢ajte, da nobena od cevi za vodo na hrbtni strani aparata
@ ni poskodovana.
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Pred
namestitvijo

/\ OPOZORILO

Previdnostni
ukrepi pri uporabi
dozirnika (pri
nekaterih
modelih)

SLOVENSCINA
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Namestitev dovodne cevi za vodo

* Avtomatski ledomat za svoje delovanje potrebuje vodo pod tlakom 147~834 kPa

(1,5~8,5 kgf/cm?) (Tlak je pravilen, ko se papirnati kozarec (180 ccm) napolni v 3

sekundah.).

« Ce tlak vode ne doseZe nazivne vrednosti 147 kPa (1,5 kgficm?) ali doseze manjgo

vrednost, je treba za normalno samodejno izdelavo ledu in dovajanje hladne vode Kkupiti

lo¢eno ¢rpalko.

* Skupna dolZina dovodne cevi za vodo ne sme biti vec kot 6,5 m in pazite, da se cev ne

ukrivi. Ce je cev dolga 6,5 m ali ve¢, lahko to povzroci teZave pri dovodu vode zaradi

tlaka odtocne vode.

* Dovodno cev za vodo namestite na mestu, ki ni izpostavljeno vro€ini.

* Povezite samo na vodovod s pitno vodo.

* Povezite samo na vodovod s pitno vodo. (Za model s prikljucitvijo na vodovodno

napeljavo)

* Napolnite samo s pitno vodo. (Za model brez prikljucitve na vodovodno napeljavo)

* Upostevajte navodila za vgradnjo kompleta vodnega filtra.

* PrepriCajte se, da so vodne cevi enake barve.

* Pred uporabo je treba preveriti in prepreciti pus¢anje na teh mestih.
« LG garancija ne zajema VODOVODNO INSTALACIJO.

* Stroske prikljuitve na vodovodno omrezje mora pokriti kupec sam, razen ¢e niso

vklju€eni v stroske dobave (glejte pogodbo o dostavi, ki ste jo sklenili s prodajalcem).

instalaterja.

Samodejni izdelovalec ledu

Doziranje hladne vode

Dozirana voda ne bo ledeno mrzla, ampak samo hladna ali mrzla. Ce Zelite hladnejso
vodo, pred doziranjem vode, dozirajte nekaj ledu.

Ce pri zamenjavi posode za shranjevanje ledu naletite na teZave
Zavrtite vritljivigumb za 1/4 obrata, kot je prikazano na sliki, in ga nato potisnite nazaj.

OPOMBA

* Med delovanjem ne vstavljate rok v ledomat. Lahko se poskoduijete.

« Ce je treba, se za namestitev obrnite na vodovodnega instalaterja ali pooblas¢enega

+ Ce zaradi nepravilne namestitve pride do pugéanja vode, se obrnite na instalaterja.

* Slika je odvisna od modela.

¢ Ledu (kock) ne hranite vec kot dva tedna, s tem lahko povzrocite okvaro dozirnika, ker

se kocke ledu sprimejo.

2013.5.3 1:51:28 PM
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Maksimalna
zmogljivost
zamrzovanja

9

2-MFL67788701_POLISH.indd

Dozirnik ledu ne deluje pravilno

Delovanje

Normalno je, da ledomat ne bo deloval pravilno, ko je v posodi za shranjevanje le majhna

koli¢ina ledu. Pocakajte priblizno en dan, da ledomat obnovi zalogo.

Ce se kocke ledu zlepijo skupaj in prekinjeno delovanje mehanizma avtomatskega
ledomata, odstranite posodo za shranjevanje ledu, locite kocke ledu, zavrzite led, ki ga ni
mogoce lociti in vrnite uporabne kose ledu v posodo. Doziranje ledu s prekinitvami je
normalno. Vendar, ker se lahko led zatakne in blokira nastavek za izpust ledu, redno

preverjajte nastavek za izpust ledu in odstranite vse ovire.

OPOMBA

* Slika je odvisna od modela.

* V posodo za shranjevanje ledu nikoli ne vstavljajte roke ali drugih predmetov, ker lahko

poskodujete dele dozirnika ali poskodujete roko.

+ Ce je led obarvana, prenehajte z uporabo dozirnika in pokligite serviserja.

* Ne dotikajte se rezila 0 @), ker lahko
poskoduje roko.

* Med delovanjem nikoli ne vstavljate rok v
ledomat. Lahko se poskodujete .

» Otroku ne dovolite, da visi z dozirnika za led
ali posode za shranjevanje ledu. To lahko
povzroci poskodbe.

Zamrzovalnik (velja samo za nekatere modele)

Ce morate v zamrzovalnik spraviti veliko koli¢ino hrane:

Vzemite srednji predal zamrzovalnika iz aparata in zloZite hrano
neposredno na Zi¢ne police.

V zamrzovalniku so Zi¢ne police vstavljene privzeto, da se
poveca zmogljivost shranjevanja zivil.

In predal prav tako omogoca priro¢no shranjevanje zivil, ki so v
polteko&em stanju ali kot je vodeno meso.

Ce so zivila ze v zamrzovalniku, nastavite zamrzovalnik na najbolj
mrzlo nastavitev (odvisno od izvedbe: -23/-24 °C) in veckrat
pritisnite gumb "Express frz" ve¢ ur preden vstavite sveza zivila

v zamrzovalnik, za doseganje najvecje zmogljivosti zamrzovanja
je praviloma 4 ure dovolj.

>
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Predal z dvema zvezdicama **
(velja samo za nekatere modele)

* \/ predalu z dvema zvezdicama je temperatura med -12 °C ~ -18 °C.
» Zmrznjena Zzivila za kratkotrajno shranjevanije.

Splosne informacije

Pocitnice | Med pocitnicami povpre€ne dolzine, bo verjetno najbolje, da hladilnik pustite, da deluje.

Zivila, ki se lahko zamrznejo, postavite v zamrzovalnik, da podalj$ate njihovo Zivljenjsko
dobo. Ce hladilnik ne bo deloval, odstranite vso hrano, odklopite napajalni kabel,
temeljito odistite in pustite vrata odprta, da preprecite nastanek neprijetnih vonjav.

In ¢e ne boste uporabljali vode ali ledu iz dozirnika, zaprite ventil za vodo. - V
nasprotnem primeru lahko pride do pu$¢anja vode.

Izpad Vecina izpadov elektricnega toka je popravljena v uri ali dveh in ne bodo vplivali na
elektriénega toka temperature v hladilniku.

Vendar pa priporo¢amo, da med izpadom zmanj$ate Stevilo odpiran;j vrat.
Ce so izdelki opremljeni z lugko LED, sami ne razstavljajte pokrova lugke in lu¢ke LED.
Obrnite se na svojega servisnega zastopnika.

Ce se preselite | Odstranite ali varno pritrdite vse premiéne predmete v notranjosti hladilnika.
@ Da preprecite poSkodbe vijakov za nastavljanje viSine, jih privijte do konca.

Cev za | Zunanja stena ohisja hladilnika se lahko v&asih segreje, Se posebej takoj po namestitvi.
preprecevanje | Ne skrbite. To se zgodi zaradi cevi za preprecevanje kondenzacije, ki gre skozi hladilnik,
kondenzacije | da prepreéi nabiranje kondenzacije na zunanji steni ohigja.

/N OPOZORILO

/\OPOZORILO
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* Uporabljajte samo tiste lucke LED, ki jih ponujata proizvajalec ali servisni zastopnik.
» Sami ne poskusajte razstavljati ali popravljati hladilnika.

- S tem povecate verjetnost za pozar, okvare in/ali telesne poskodbe.
V primeru okvare se obrnite na servisnega zastopnika.

* Na zgornjem delu aparata ne shranjujte predmetov.
- Pri odpiranju in zapiranju vrat lahko predmeti padejo in povzrocijo telesne poskodbe in/ali
materialno $kodo.
* Ne vstavljajte rok v spodnji del pod aparatom.
- Ostri robovi lahko povzrocijo telesne poskodbe.
* Ne puscajte vrat hladilnika odprta, ko je hladilnik brez nadzora in ne dovolite, da otroci
vstopijo v notranjost hladilnika.
- Obstaja nevarnost za zagozditev otrok in hudih telesnih poskodb zaradi nizke
temperature.
* Ne dovolite, da otroci stopijo na pokrov predala. - Lahko se zlomi in povzroci zdrs.

@ 201353 1:51:34 PM



Zunanjost

Notranjost

Po ciscenju

/\OPOZORILO

/\POZOR
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Predlogi za varéevanje z energijo

* Vrat ne puscajte odprtih dolgo ¢asa, zaprite jih v najkrajSem moznem ¢asu.

« Shranjevanije prevelikih koli¢in Zivil ni priporo€ljivo. Pustite dovolj prostora, da zagotovite

pravilno kroZenje zraka.

 Ne nastavljajte temperature zamrzovalnika in hladilnika niZje, kot je treba. Ne
postavljajte Zivil v blizino temperaturnih senzorjev. Postavite jih na razdalji najmanj 5
mm od senzorjev.

» Topla Zivila pred shranjevanjem najprej ohladite. Topla Zivila lahko pokvarijo druga
Zivila v zamrzovalniku in hladilniku ter povzrocijo vecjo porabo energije.

* Ne blokirajte prezracevalnih odprtin. Nemoteno kroZenje hladnega zraka vzdrZuje
ustrezno temperaturo.

* Vrat ne odpirajte prepogosto. Odpiranje vrat omogoca toplemu zraku, da vstopi v
hladilnik in zamrzovalnik in povzro¢i dvig temperature.

* Najbolj u¢inkovito varéevanje z energijo omogoca konfiguracija polic, kosar in predalov,

ki jih je prilozil proizvajalec.

Ciséenje

Pomembno je, da vas hladilnik ohranjate Cist in tako preprecite nastanek nezazelenih
vonjav. Razlita Zivila je treba obrisati takoj, saj se lahko skisajo in pustijo madeZe na
plastiéni povrsini, ¢e jih ne odstranite.

Za CiScenje trpeznih materialov ohisja hladilnika uporabite mlac¢no raztopino z blagim
milom ali detergentom. Obrisite s Cisto vlazno krpo in nato pustite, da se posusi.

Priporo€amo redno ¢iScenje. Vse predale operite z raztopino sode bikarbone ali blagega

detergenta in tople vode. Izperite in posusite.

Prepri¢ajte se, da napajalni kabel ni poskodovan, da se vti€ ne pregreta ter da je
napajalni vti¢ dobro vstavljen v elektriéno vti¢nico.

Pred ¢iS¢enjem v bliZini elektri¢nih naprav (luéi, stikal, nadzorne plosce itd.) vedno
odstranite napajalni kabel iz vticnice. Obrisite odveéno vlago z gobico ali krpo, da
preprecite vdor vode ali tekocine v elektricne dele, kar lahko povzrodi elektriéni udar.
Za Cid¢enje katerekoli povrsine ne smete nikoli uporabiti kovinskih gobic, S¢etk, grobih
abrazivnih €istil, mocénih alkalnih raztopin, vnetljivih ali strupenih Cistilnih tekocin. Ne
dotikajte se zamrznjenih povrsin z mokrimi ali viaznimi rokami, saj se viazen predmet
lahko prilepi na izredno mrzle povrsine.

* Ne prsiti vode neposredno na notranje ali zunanje povrsine hladilnika.
- Obstaja nevarnost poZara ali elektricnega udara.

* Ne prsite Cistila neposredno na zaslon.
- Crke napisov na zaslonu se lahko odlepijo.

* Odstranite vse tujke in prah s prikljucnih sponk vtikaca. Pri odstranjevanju tujkov in
praha s prikljuénih sponk vtikaca ne uporabljajte mokre ali viazne krpe.

- V nasprotnem primeru obstaja nevarnost pozara ali elektricnega udara.

SLOVENSCINA I
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pametne
diagnoze
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SMART
- D\AGNOS\SW Model: GSL54*****I G$P54*****
Pametna diagnoza e e e

Ce naletite na teZave s hladilnikom, ta funkcija omogoéa prenos podatkov prek telefona
do servisnega centra LG. To vam omogoca, da se pogovorite neposredno z nasimi
usposobljenimi strokovnjaki. Strokovnjak bo za hitro in u€inkovito diagnozo posnel
podatke, poslane iz vasega aparata in jih uporabil pri analizi teZave.

Ce naletite na tezave s hladilnikom, pokligite servisni center LG. Funkcijo za pametno
diagnozo uporabite samo takrat, ko to od vas zahteva operater klicnega centra LG.
Zvok prenosa, ki ga boste slisali, je normalen in je podoben zvoku faksa.

Funkcije za pametno diagnozo ni mogoce aktivirati, ¢e vas hladilnik ni prikljuéen na

elektriéno napajanje. Ce vasega hladilnika ni mogoée vklopiti, je odpravljanje tezave
treba opraviti brez uporabe funkcije pametne diagnoze.

Najprej poklicite servisni center LG. Funkcijo za pametno diagnozo uporabite samo
takrat, ko to od vas zahteva operater klicnega centra LG.

1. Zaklenite zaslon. Da zaklenete zaslon, pritisnite in zadrZite gumb za
zaklepanje (Lock) za tri sekunde. (Ce je bil zaslon zaklenjen ve¢ kot pet
minut, morate zaklepanje deaktivirati in ga nato spet aktivirati.)
2. Odprite desna vrata hladilnika.

3. Postavite mikrofon telefona pred zvoénik, ki je namescen na
desnem tec€aju vrat hladilnika, ko vam to naroci klicni center.

4. Pritisnite in zadrzZite gumb za nastavitev temperature
zamrzovalnika za tri sekunde in Se naprej drzite telefon pred
zvocnikom.

(&)

. Ko zaslisite tri piske, spustite gumb za nastavitev temperature
zamrzovalnika.

o

. DrZite telefon na mestu, dokler se prenos tona ne konéa. To traja priblizno 3 sekunde
in na zaslonu boste videli odstevanje ¢asa. Ko je odstevanje zakljuceno in je ton
prenehal, nadaljujte s pogovorom s strokovnjakom, ki vam bo potem lahko pomagal
tako, da bo uporabil poslane podatke za analizo.

OPOMBA
* Za najboljSe rezultate med prenasanjem tona telefona ne premikajte.

« Ce operater klicnega centra ne bo mogel dobiti toénega zapisa podatkov, vas lahko
prosi, da poskusite znova.

* Razlike v kakovosti klicev v razli¢nih regijah lahko vplivajo na delovanje funkcije.
* Za bolj uginkovito komunikacijo lahko uporabite stacionarni telefon.

* Slaba kakovost klica lahko povzroéi slab prenos podatkov iz telefona v aparat, kar
prepreci pravilno delovanje funkcije za pametno diagnozo.

g @ 2013.5.3 1:51:34 PM



Nega in vzdrZevanije

ODSTRANJEVANJE STAREGA APARATA

lo€eno zbiranje odpadkov.

zdravje ljudi.

N

Ta izdelek vsebuje fluorirane toplogredne pline iz Kjotskega protokola (moznost).

1. Izdelek, na katerem je oznaka prekrizanega kosa za
odpadke, je v skladu z evropsko direktivo 2002/96/ES.

2. Vse elektricne in elektronske izdelke morate odlagati
loéeno od drugih gospodinjskih odpadkov, preko
zakonsko predpisanih drZavnih ali lokalnih centrov za

3. Ustrezno odstranjevanje starih aparatov pripomore k
zmanjsevanju morebitnih Skodljivih vplivov na okolje in

. Za podrobnejse informacije o odstranjevanju starega
aparata se obrnite na lokalno oblast, komunalno sluzbo
za odvoz odpadkov ali trgovino, kjer ste kupili izdelek.

« Informacije o fluoriranih toplogrednih plinih,

|Kemijsko imel Sestava plinov | Skupni GWP (enakovredno CO:-eq) |

uporabljenih kot hladilno sredstvo za ta [ Reooa | 100% CH(CHa)3 | <3

hladilnik.

=4
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@ LG

Life's Good

PRIRUCNIK ZA VLASNIKA

SXS
HLADNJAK

Prije rukovanja paZljivo procitajte priruénik za vlasnika i u svakom ga
trenutku drZite pri ruci zbog referenci. _
HRAVATSKI

www.lg.com
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Sadrzaj

Unos

Vazne upute za sigurnost
Identifikacija dijelova

Gdje instalirati

Instaliranje cijevi za dovod vode

Auto aparat za led
Odjeljak za zamrzavanje (Odnosi se samo na pojedine modele)
QOdjeljak s dvije zvjezdice (Odnosi se samo na pojedine modele)
Opée informacije

Savijeti za ustedu energije

Cigéenje

Pametna dijagnoza
Uklanjanje starog aparata

DODATNE INFORMACIJE PRIRUCNIKA

Gledanje priru¢nika za vlasnika.

Priruénik za vlasnika u PDF datote¢nom obliku isporuc¢uje se na CD-u.

() STRYBINY oo S J oo Xl n)

Instalirajte Adobe Acrobat Reader da biste mogli vidjeti priruénik za vlasnika na

svom osobnom ra¢unalu.

1. Umetnite isporuceni CD.
Automatski ée se otvoriti internetska stranica.

2. Na stranici kliknite Priru¢nik za vlasnika.

3. Pogledajte priruénik za vlasnika.

Ako se internetska stranica ne pojavi automatski, udite u My computer i zatim

kliknite LG i index.htm za prikaz priruénika za vlasnika.

2013.5.3 1:51:24 PM
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Uvod

Unos

Model i serijski brojevi nalaze se na unutarnjem kugéistu na poledini ili s
jedne strane odjeljka hladnjaka uredaja. Ovi brojevi jedinstveni su za ovaj
uredaj i nije ih moguce naci na drugim uredajima. TraZzene informacije
trebate zabiljeziti ovdje i ovaj prirucnik trebate zadrzati kao potvrdu Vase
kupovine. Zaklamajte svoj racun ovdje.

Datum kupnje

Prodavac od kojeg je kuplieno
Adresa prodavaca

Telefonski broj prodavaca
Broj modela

Serijski broj

Vazne upute za sigurnost

Prije uporabe hladnjak treba pravilno instalirati i smjestiti u skladu s uputama za
instalaciju u ovom dokumentu. Ovaj hladnjak namijenjen je samo kucnoj uporabi u
zatvorenom prostoru.

Nikada ne iskapc¢ajte hladnjak iz struje povlac¢enjem elektri¢nog kabela. Uvijek ¢vrsto

drzite utikac i izvucite ga izravno iz uticnice.

Kada odmicete uredaj od zida, pazite da ne izvrnete elektriéni kabel ili ga na bilo koji @
nacin ostetite.

Ne dodirujte hladne povrsine odjeljka za zamrzavanje dok hladnjak radi, osobito kada su
vam ruke vlazne ili mokre. KoZa se moZe zalijepiti za te iznimno hladne povrsine.
Prilikom ¢iscenja ili drugog odrZavanja iskop€ajte elektri¢ni kabel iz uti¢nice. Uredaj
nikada ne dodirujte mokrim rukama jer moZete doZivjeti strujni udar ili se ozlijediti.
Nikada nemojte ostetiti, pritiskati, jako savijati, vudi ili uvijati elektriéni kabel jer ostecenje
na kabelu moze izazvati poZar ili strujni udar. Nikada ne dirajte kabel ako niste sigurni da
je uredaj pravilno uzemljen.

Osigura¢ na hladnjaku mora mijenjati osposobljeni tehnic¢ar ili usluzna tvrtka.
- Ako to ne ucinite, moZe dodi do strujnog udara ili se moZete ozlijediti.

U hladnjak nikada ne stavljajte predmete od stakla jer mogu puknuti uslijed Sirenja
sadrZaja koji se u njima nalazi prilikom smrzavanja.

Nikada ne stavljajte ruke u pretinac automatskog ledomata jer se prilikom rada ledomata
moZete ozlijediti.

Uredaj ne smiju upotrebljavati djeca ili nestabilne osobe bez nadzora.
Malu djecu mora se nadzirati kako bi bili sigurni da se nece igrati s uredajem.

Nikada ne dopustajte penjanje, sjedenje, stajanje ili vjeSanje na vratima centra za
osvjeZenje. Ove radnje mogu ostetiti hladnjak ili ga ¢ak prevrnuti, Sto moZe izazvati
ozbiljine ozljede.

HRVATSKI I
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Ne upotrebljavajte
produzni kabel

Dostupnost
izvora napajanja

Zamjena kabela
napajanja

/\UPOZORENJE

Zaglavljivanje
djece

/N UPOZORENJE

Ne pohranjivati

/N UPOZORENJE

Grounding
(Earthing)

/N UPOZORENJE

Preporucuje se spajanje ovog uredaja putem odvojene uti¢nice kako ne bi doslo do
nestanka struje uzrokovanog preopterecenjem kruga od strane tog ili drugih uredaja.

Uredaj treba postaviti tako da je izvor napajanja lako dostupan za brzo iskapcanje u
slucaju nastanka nezgode.

U slucaju ostecenja kabela napajanja, kako bi se izbjegla opasnost, kabel mora zamijeniti
proizvodac, njegov servisni zastupnik ili druga kvalificirana osoba.

Nemoijte prilagodavati ili povecavati duljinu elekiricnog kabela. MozZe uzrokovati strujni
udar ili pozar.

Spojite strujni utika¢ u pravilnom poloZaju tako da kabel visi prema dolje.
- Ako strujni utika¢ spojite naopako, moZete presjeci Zicu i uzrokovati pozar ili strujni udar.

Uvjerite se da strujni utika¢ nije prignjecen ili ostecen od straznje strane hladnjaka.

OPASNOST: Rizik od zaglavljivanja djece.

Prije odlaganja svog starog hladnjaka, uklonite vrata ali police ostavite na mjestu tako da
se djeca ne mogu popeti unutra.

Uredaj nije namijenjen za upotrebu od strane osoba (uklju¢ujuci djecu) sa smanjenim
fizi€kim, motori¢kim ili mentalnim sposobnostima, ili osoba koje nemaju znanje i iskustvo,
bez nadzora ili poduc¢avanja kako sigurno koristiti uredaj od strane osobe odgovorne za
njihovu sigurnost.

Djeca se moraju nadzirati kako bi bili sigurni da se nece igrati s uredajem.

Nemojte spremati ili rabiti benzin ili druge zapaljive tekucine u blizini ovog ili drugih
uredaja.

U slucaju kratkog spoja, uzemljenje smanjuje rizik od strujnog udara pruzajuci dodatnu
Zicu za elektriénu struju.

Kako bi se sprijec¢io moguci strujni udar, uredaj je potrebno uzemiljiti. Nepravilnim
spajanjem utikaca uzemljenja moZete prouzroditi strujni udar. Posavjetujte se s
kvalificiranim elektriGarom ili serviserom ako ne razumijete upute za uzemljenje u
potpunosti ili ako sumnjate u pravilno uzemljenje uredaja.

Ne pomicite hladnjak dok radi.

Iz kompresora se priviemeno mozZe zacuti zvréanje.

(To je normalno i nece utjecati na performanse ili radni vijek kompresora.
Zvréanje Ce prestati nakon Sto se hladnjak umiri.)

HRVATSKI I
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Uvod

+ U prostoru u kojem je uredaj instaliran na ventilacijskim otvorima ne smije biti nikakvih

prepreka.

* Ne koristite mehanicke uredaje ili druga sredstva za ubrzavanje postupka
odmrzavanja, osim onih koje preporucuje proizvodac.

» Nemoijte ostetiti krug rashladne tekucine.

» Nemoijte koristiti elektricne uredaje unutar odjeljka za pohranu hrane uredaja, osim

ako ih ne preporucuje proizvodac.

« Postupci odlaganja. Ako odlazete uredaj, posavjetujte se sa serviserom ili slicnim

kvalificiranim osobljem za detaljnije informacije.

+ U aparat ne spremajte eksplozivne tvari kao Sto su aerosolni rasprsivaci sa zapaljivim

potisnim plinom.

+ U blizini hladnjaka nemojte koristiti aerosole.

- Aerosoli koji se upotrebljavaju blizu hladnjaka mogu uzrokovati eksploziju ili poZar.

Ovaj aparat moZe sadrzavati (Koli¢inu i vrstu rashladnog sredstva provijerite na natpisu

o klasifikaciji/sukladnosti. Primjenjivo za samo neke modele.) malu koli¢inu rashladnog

sredstva izobutana (R600a), prirodnog plina visoke kompatibilnosti s okoliSem koji je

takoder zapaljiv. Prilikom prijevoza i instaliranja uredaja treba paziti da se ne ostete @
dijelovi kruga rashladnog sredstva. Strcanje rashladnog sredstva iz cijevi moZe dovesti

do zapaljenja ili uzrokovati ozljede oka. Ako otkrijete istjecanje, izbjegavajte otvoreni

plamen ili moguce izvore zapaljenja i na nekoliko minuta prozracite prostoriju u kojoj se

nalazi uredaj.

Kako bi se izbjeglo stvaranje mjesavine zraka sa zapaljivim plinom ako se u krugu
rashladnog sredstva pojavi istjecanje, veli¢ina prostorije u kojoj se nalazi uredaj treba
ovisiti o koli¢ini upotrijebljenog rashladnog sredstva. Prostorija mora imati 1 m2 za
svakih 8 g rashladnog sredstva R600a koje se nalazi u uredaju. Koli¢ina rashladnog
sredstva u vasem uredaju prikazana je na identifikacijskoj plocici unutar uredaja. Nikada
ne pokrecite uredaj koji pokazuje bilo kakve znakove ostecenja. Ako sumnjate u to,

obratite se prodavacu.

HRVATSKI I
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Identifikacija dijelova
Model: GSL54****% GSP54****% GWL31**** GWP31#+**

! : Odjeliak za Odjeljak za -
! % zamrzavanje hladenje m% Kutak za mlijecne
—

Dodatna polica na proizvode

vratima (opcija) LED svjetlo
Automatski ledomat Polica
Drza¢ za vino
(opcionalno)
Polica Polica na vratima
. Centar za osvjezenje
LED svjetlo (opcionalno)
Proce§ zgmrze_wan]a Polica
se najbrze odigrava | ~_ Ledivoda bez priijutka

na oznacenim policama

M 15~ navodovodnu mrezu
(opcionalno)

T \

Polica na vratima

Kutija za jaja
(opcionalno)

Ladica (2)

[\ Y } Polica na vratima

%jf\t
g\
N
\
L
‘
7
[==

. . Pretinac za povrée
Polica na vratima

i

- Polica na vratima

N v

P Odjeljak za Odjeljak za _~ =
zamrzavanje hladenje v

)
1
LT
— %/l Kutija za jaja
E bi

Space plus

Kutak za mlije¢ne
proizvode

‘"” l Filter (samo model

Polica na vratima

il

. sa unutarnijm)
Automatski ledomat ,Il [ \o = UJL — Jr‘, \"” LED svjetlo
LED svjetlo \\ﬁ h" : 2 ‘"” m Polica na vratima
| I
r* 3 }H” III (Centar zla o)svjeienje
Polica ‘ / opcionalno
7 Led i voda b ikljuck
L + A
) (/ g (opcionalno)
Proces Zamrzavanja >
se najbrze odigrava il
na oznacenim policama ﬁ g Polica na vratima
q [

‘"” — Pretinac za povrée

N

Polica na vratima

:

Ladica (2)

oy Polica na vratima

TS
e

Donji poklopac

HRVATSKI I

NAPOMENA
* Dijelovi, znacajke i opcije ovise 0 modelu. Vas model mozda ne sadrzi svaku opciju.
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Odabir dobrog
polozaja

Raspon
upotreba
aparata

Prije instalacije

/N UPOZORENJE

Odlaganje
vaseg starog
uredaja

9

2-MFL67788701_POLISH.indd

Instaliranje

Gdje instalirati

1. Smjestite svoj uredaj tamo gdje ga je jednostavno Sanu
koristiti. ukljanest -

2. Izbjegavajte postavljanje uredaja u blizini izvora \/\//v o
topline, izravnog suncevog svijetla ili viage. Nemojte d:,s Zt‘,’ai.,,-‘;"“
rukovati uredajem na otvorenom gdje moze biti strane
izloZen izravno ili neizravno suncu, vjetru i kisi.

3. Kako biste osigurali pravilno strujanje zraka oko
zamrzivaca-hladnjaka, ostavite dovoljno prostora na
obje strane kao i na vrhu i ostavite najmanje 2 inca (5
cm) prostora od straznjeg zida.

4. Uredaj treba poravnati kako bi se izbjegle vibracije.

5. Nemojte instalirati uredaj na temperaturama manjim od 5°C jer to moZe
utjecati na performanse.

Aparat je namijenjen upotrebi u kuéanstvu i sliénim vrstama primjena kao $to su:
— kuhinje za djelatnike u trgovinama, uredima i drugim radnim okruzZenjima;

— poljoprivredna dobra te za klijente hotela, motela i drugih smjestajnih objekata;
— tipovi objekata za nocenje i dorucak;

— za dostavu hrane i sli¢ne primjene koje ne uklju¢uju maloprodajno poslovanje.

Uredaj treba biti postavljen tako da je utika¢ dostupan nakon instaliranja.

Nikada ne upotrebljavajte plinske cijevi, telefonske linije ili gromobrane kao uzemljenje.
- Nepravilna upotreba prikljucka uzemljenja moze rezultirati strujnim udarom.

Ako uredaj proizvodi ¢udne zvukove, miris paljevine ili dim, odmah iskop¢ajte strujni
utika¢ i obratite se najbliZem servisnom centru.

Ako se u hladnjaku nalazi prasina ili voda, izvucite utika¢ iz struje i kontaktirajte LG
servisni centar Electronics.
- Postoji opasnost od poZara.

Dovod vode u hladnjak mora instalirati/spojiti samo osoba odgovarajucih kvalifikacija
tako da spoji samo s dovodom pitke vode.

Koristite samo ledomat koji je isporucen uz hladnjak.

Prilikom instaliranja, odrzavanja ili ¢iS¢enja iza hladnjaka, obavezno ravno izvucite uredaj
i na isti ga nacin po zavrsetku gurnite natrag.

Nakon raspakiravanja, materijale za pakiranje drzite izvan dosega djece.
- Ako ih djeca stave preko glave, postoji opasnost od smrti uzrokovane gusenjem.

Ovaj uredaj sadrZi tekucinu (rashladno sredstvo, mazivo) i nacinjen je od dijelova i

Sve matrijale za pakiranje treba poslati u sabirni centar na recikliranje. Za vise
informacija o vasem lokalnom centru za recikliranje obratite se lokalnim vlastima.

Prije odlaganja osigurajte da nijedna cijev na poledini uredaja nije ostecena.

ul

HRVATSKI I
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Prije
instalacije

/N UPOZORENJE

Mjere opreza pri
upotrebi
ubrizgivaéa (na
nekim modelima)

HRVATSKI I
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nstaliranje cijevi za dovod vode

vode je to¢an kada kada se papirnata ¢asa (180 cc) napuni za 3 sekunde).

+» Rad automatskog ledomata treba tlak vode od 147~834 kPa (1,5~8,5 kgf/cm?) (Tlak

* Ako tlak vode ne dosegne razinu od 147 kPa (1,5 kgf/cm?) ili manju, potrebno je kupiti

zasebnu tlaénu pumpu za normalno automatsko pravljenje leda i dovod hladne vode.

* Drzite ukupnu duZinu cijevi dovoda vode unutar 6,5 m i pazite da se cijev ne savije. Ako

je cijev dugacka 6,5 m ili viSe, zbog tlaka odvoda vode mozZe uzrokovati probleme

dovoda vode.
Cijev za dovod vode instalirajte na mjestu gdje nije vruce.

Spojite samo s dovodom pitke vode.

* Spojite samo s dovodom pitke vode. (za tip s priklju¢kom na vodovodnu mrezu)
+ Napunite samo pitkom vodom. (za tip bez priklju¢ka na vodovodnu mrezu)

Za instalaciju pogledajte upute s opremom za filtar vode.

Pazite da se boja cijevi za vodu podudara.

Prije upotrebe treba pregledati postoji li istiecanje vode na tim mjestima.
LG Jamstvo ne pokriva INSTALACIJU CJEVOVODAZAVODU.

(pogledajte ugovor o dostavi s prodavacem)

Auto aparat za led

Za dobivanje hladne vode

Ubrizgana voda nece biti ledeno hladna, ve¢ samo osvjeZavajuca ili hladna. Ako Zelite
hladniju vodu, prije ubrizgavanja vode ubrizgajte led.

U sluéaju poteskoca sa zamjenom pretinca ledomata
Zakrenite rotirajuci zup€anik 1/4 kruga kako je prikazano na slici i zatim ga gurnite natrag.

* Ne stavljajte ruke u ledomat tijekom njegova rada. MoZete se ozlijediti.

» Trosak spajanja na dovod vode snosi kupac, osim ako nije ukljuéeno u racun dostave

« Ako je potrebno obratite se vodoinstalateru ili ovlastenom instalateru za instalaciju.
« Ako uslijed nepravilnog instaliranja dode do istjecanja vode, obratite se instalateru.

NAPOMENA
« Slika zavisi 0 modelu.

+ Kockice leda ne drZite pohranjene duZe od dva tiedna, mogu uzrokovati kvar

ubrizgivaca dok zajedno lupaju.

2013.5.3 1:51:28 PM
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Rukovanje

Kada ubrizgivaé leda ne radi ispravno

Normalno je da ledomat ne radi ispravno kada u pretincu ostane samo mala koli¢ina
leda. Pricekajte priblizno jedan dan da se ledomat ponovo napuni. Ako led poprimi oblik
¢vrste grude i ometa rad mehanizma automatskog ledomata, uklonite pretinac ledomata,
odvojite led, odstranite led koji se ne moZe razdvajiti i vratite upotrebljive komade leda u
pretinac. Isprekidano ubrizgavanije leda je normalno. Medutim, obzirom da se led moze
zaglaviti i blokirati ispust za led, redovno pregledavajte ispust i oCistite bilo kakve

prepreke.

NAPOMENA

=

X\ ®
=
o

O

i

« Slika zavisi 0 modelu.

* Nikada ne stavljajte ruku ili bilo kakav predmet u ispust za led jer to moZe ostetiti

dijelove ubrizgivaca ili uzrokovati ozljedu ruke.
« Ako je led izgubio boju, prestanite rabiti ubrizgiva¢ i pozovite servisni centar.
* Ne dirajte ostricu @) @) jer moZete ozlijediti
ruku.
* Ne stavljajte ruke u ledomat tijekom rada.
MOzZe dodi do ozljede 2.
* Ne dajte djeci da vjesaju na ubrizgivag ili
pretinac za led. To moZe dovesti do ozljede.

Odjeljak za zamrzavanje
(Odnosi se samo na pojedine modele)

Ako Cete u odjeljak zamrzivaca staviti veliku koli¢inu namirnica:

Izvadit ¢ete srednju ladicu odjeljka zamrzivaca iz uredaja i
namirnice Gete staviti izravno na Zi¢anu policu.

U odjeliku zamrzivaca nalazi se zi¢ana polica kako bi se
maksimizirao kapacitet pohrane namirnica.

Takoder vam je omoguéena ladica za prakti¢nu uporabu za
vodenasto meso ili namirnice u polutekuc¢em stanju.

Ako u odjeljku ve¢ ima namirnica, namjestite zamrziva¢ na najjace
hladenje (-23 ili -24°C - ovisno o tipu) i pritisnite tipku "Express frz"
nekoliko sati prije stavljanja svjezih proizvoda u odjeljak
zamrzavanja kako biste postigli maksimalni kapacitet,

u pravilu je 4 sata dovoljno.

HRVATSKI I
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Odjeljak s dvije zvjezdice **
(Odnosi se samo na pojedine modele)

* Dvije zvjezdice znace da je temperatura odjeljka -12°C~ -18°C.
» Smrznute namirnice za kratkotrajnu pohranu.

Opcée informacije

Vrijeme godis$njih | Tijekom godi$njih odmora prosje¢nog trajanja naj¢esce ¢ete se odluciti ostaviti hladnjak
odmora | uklju¢en. Namirnice koje se mogu zamrznuti stavite u zamrzivac jer ¢e duze trajati.

Kada ga planirate iskljuciti, uklonite sve namirnice, iskopCajte kabel iz struje, temeljito

ocistite unutrasnjost i sva vrata ostavite otvorena kako biste sprijecili nakupljanje mirisa.

A ako necete koristiti ubrizgivace vode i leda, zatvorite ventil za vodu.

U suprotnom moze doéi do istjecanja vode.

Vecina prekida napajanja koja se poprave u sat ili dva vremena nece utjecati na
temperature u hladnjaku. Medutim treba minimizirati otvaranje vrata hladnjaka u tom
razdoblju.

Ako su proizvodi opremljeni LED svjetlom, nemojte sami rastavljati poklopac svjetilike i
LED svijetiljku. Kontaktirajte servisere.

Prekid napajanja

Ako se selite | Uklonite ili ¢vrsto zategnite sve labave stavke unutar hladnjaka. Kako biste izbjegli
osSte€enja vijaka za podeSavanje visine, zakrenite ih do kraja u bazu.

®

Antikondenzacijska | Vanjske stijenke ormari¢a hladnjaka ponekad se mogu ugrijati, pogotovo netom nakon
cijev | instalacije. Nemojte se uzbudivati. To se dogada zbog antikondenzacijske cijevi, koja
pumpa kroz hladnjak kako bi sprijecila "znojenje" na vanjskoj stijenci ormarica.

& UPOZORENJE « Koristite samo LED svijetla koja je isporucio proizvodac ili serviser.
* Nemojte sami rastavljati ili popravljati hladnjak.
- Time stvarate rizik od poZara, kvara i/ili ozljeda. U slu¢aju kvara kontaktirajte vase
servisere.

& UPOZORENJE * Ne ostavljajte stvari na vrhu uredaja.

- Kada otvarate ili zatvarate vrata, stvari mogu pasti i uzrokovati ozljede i/ili materijalnu
Stetu.
* Ne stavljajte ruke u doniji dio ispod uredaja.
- Bilo kakvi ostri rubovi mogu uzrokovati ozljede.
* Ne ostavljajte vrata hladnjaka otvorena dok niste pored hladnjaka i ne dopustite djeci
ulazak u hladnjak.
- Postaiji rizik da djeca ostanu zato€ena i uslijed niskih temperatura zadobiju ozbiljne
ozljede.
* Nemojte dopustiti djeci da staju na poklopac ladice. - Moze puknuti i stvoriti opasnost
od proklizavanja.

HRVATSKI I
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Vanjski dio
Unutarnji dio

Nakon ¢iséenja

/N\UPOZORENJE

/N\OPREZ
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Savjeti za ustedu energije

» Nemojte vrata dugo drzati otvorenima, sto prije ih zatvorite.

* Ne preporucuje se pohrana prevelike koli¢ine hrane. Zbog pravilnog protoka zraka treba
ostaviti dovoljno prostora.

» Ne namjestajte temperaturu zamrzivaca hladnjaka na niZzu nego $to je to potrebno. ne
stavljajte hranu blizu senzora za temperaturu. Ostavite najmanje 5 mm udaljenosti od
senzora.

» Pustite da se vruéa hrana ohladi prije pohrane. Stavljanje vruce hrane u zamrziva¢
hladnjaka moZe utjecati na druge namirnice i dovesti do vece potrosnje energije.

* Ne blokirajte ventilacijske otvore. Nesmetan protok hladnog zraka odrZava
odgovarajucéu temperaturu.

* Ne otvarajte ¢esto vrata. Otvaranje vrata omogucuje ulazak toplog zraka u zamrziva¢
hladnjaka i uzrokuje porast temperature.

» Razmijestaj polica, kosarica i ladica koje je proizvodac isporucio najucinkovitiji je kada je
u pitanju usteda energije.

Ciséenje

Vazno je hladnjak drzati ¢istim kako bi se sprijecilo Sirenje neZeljenih mirisa.
Prolivenu hranu treba odmah obrisati jer se moZe ukiseliti i ostaviti mrlje na plasti¢énim
povrsinama ako se ostavi.

Upotrijebite mlaku otopinu blagog sapuna ili sredstva za ¢iScenje za brisanje izdrZljive @
zavréne obrade vaseg hladnjaka. ObriSite ¢istom vliaznom krpom i zatim osusite.

Preporucuje se redovno ¢iséenje. Sve odijelike operite otopinom sode bikarbone fili
blagog sredstva za cisc¢enje i tople vode. Isperite i osusite.

Uvjerite se da kabel napajanja nije ostecen, utika¢ nije pregrijan i da je utikac¢ pravilno
utaknut u uti¢nicu na zidu.

Prije ¢iS¢enja u blizini elektricne opreme uvijek iskljucite kabel iz utiénice na zidu
(svjetilike, prekidace, kontrole, itd.). ObriSite viSak vlage spuzvom ili krpom kako biste
sprijecili da voda ili tekucina dodu u dodir s elektriénim dijelovima i prouzroce strujni udar.
Nikada ne upotrebljavajte metalne jastucice za ribanje, ¢etke, gruba brusna sredstva za
¢iscenje, jake luznate otopine, zapaljive ili toksi¢ne tekucine za ¢iScenje na bilo kojoj
podlozi. Ne dirajte smrznute povrSine vlaznim ili mokrim rukama jer ¢e se mokri predmet
na iznimno hladnoj povrsini zalijepiti.

* Ne Spricajte vodu izravno unutar ili izvan hladnjaka. MoZe doci do zapaljenja ili
strujnog udara.

* Ne Spricajte sredstvo za €iséenje izravno na zaslon. Utisnuta slova na zaslonu mogu
se obrisati.

« Uklonite strane Cestice ili prasinu s igala utikaca. Ali pri ¢iS¢enju utikaca nemojte
upotrijebiti vlaznu ili mokru krpu, uklonite sve strane Cestice ili prasinu s igala utikaca.
- U suprotnom moze doci do zapaljenja ili strujnog udara.

HRVATSKI I
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. BiGiosis Model: GSL54%**¥%, GSP54**x+x
Pametna dijagnoza t‘.} GWL3T%5%%, GWP31#+%

Ako imate problema s hladnjakom, on ima mogucnost prijenosa podataka putem vaseg
telefona LG servisnom centru. Ovo vam pruza moguénost da razgovarate izravno s
nasim obucenim struénjacima. Struénjak snima podatke koje Salje vas uredaj i
upotrebljava ih za analizu situacije, pruZajuéi brzu i uéinkovitu dijagnozu.

Ako imate problema sa svojim hladnjakom, nazovite LG servisni centar. Znacajku
Pametne dijagnoze upotrijebite samo kada vas na to uputi agent pozivnog centra LG.
Zvukovi prijenosa koje ¢ete ¢uti su normalni i zvuce poput uredaja za faksiranje.

Pametna dijagnoza nece se pokrenuti ako vas hladnjak nije ukopéan u struju.
Ako se hladnjak ne moze ukljuéiti onda se rjeSavanje problema mora odraditi bez
upotrebe Pametne dijagnoze.

Upotreba | Najprije nazovite servisni centar LG. Znacajku Pametne dijagnoze upotrijebite samo
Pametne |kada vas na to uputi agent pozivnog centra LG.

dijagnoze N
1. ZakljuCajte zaslon. Za zaklju¢avanje zaslona pritisnite i drZite tipku J

Zaklju€avanije tri sekunde. (Ako je zaslon zaklju¢an duZe od pet minuta
morate deaktivirati zaklju¢avanje i ponovo ga aktivirati.)

n

. Otvorite desna vrata hladnjaka.

i

Drzite mikrofon svog telefona ispred zvuénika koji se nalazi na
desnoj Sarci vrata hladnjaka kada vas na to uputi pozivni
centar.

N

. Pritisnite i drZite tipku Temperatura zamrzivaca tri sekunde
dok drzite telefon okrenut prema zvuéniku. e
|

(&)

. Nakon sto Cujete tri zvucna signala, pustite tipku Temperatura

. DrZite telefon na mjestu dok ne zavrsi prijenos zvuka.
To traje otprilike 3 sekunde a zaslon ¢e odbrojavati vrijeme. Kada odbrojavanje zavrsi
i prestanu se ¢uti zvukovi, nastavite razgovor sa stru¢njakom koji ¢e vam tada moci
pomoaci u koristenju informacija dobivenih za analizu.

»

NAPOMENA
* Ako Zelite najbolje rezultate, ne pomicite telefon dok se prenose zvukovi.

* Ako djelatnik pozivnog centra nije u mogucnosti dobiti precizne snimke podataka, moze
od vas zatraZiti da pokusate ponovo.

* Regionalne razlike u kvaliteti poziva mogu utjecati na funkciju.
* Za bolju komunikaciju upotrijebite kuéni telefon, sto ¢e rezultirati boljom uslugom.

* Losa kvaliteta poziva moZe rezultirati slabim prijenosom podataka s vaseg telefona
na uredaj, Sto mozZe uzrokovati nepravilan rad Pametne dijagnoze.

HRVATSKI I
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Briga i odrZavanje

ODLAGANJE STAROG UREDAJA

1. Kada se na proizvodu nalazi simbol prekrizene
otpad na kotacima to znaci da je proizvod obuh
Europskom odredbom 2002/96/EC.

odvojeno od komunalnog otpada preko posebn
ili vlade.
sprec¢avanja mogucih stetnih posljedica za okol

ljudsko zdravlje.
4. Detaljnije informacije o odlaganju vaseg starog

kante za
vacen

2. Svi elektricni i elektronicki proizvodi se trebaju odlagati

ih mjesta

za odlaganje otpada, odredenih od strane lokalnih vlasti

3. Pravilno odlaganje vaseg starog uredaja pomaze kod

inui

uredaja,

molimo potrazite u vaSem gradskom uredu, sluzbi za
odlaganje otpada ili trgovini u kojoj ste kupili proizvod.

Ovaj proizvod sadrZi fluorirane staklenicke plinove koje pokriva Kyoto Protocol (opcionalno).

+ Informacije o fluoriranim stakleni¢kim | Kemijski naziv | Sastav plinova | Ukupni GWP (kg CO2-eq) |

plinovima koji se koriste kao rashladno [ reooa | 100% CH(CH3)3 | <3

sredstvo ovog hladnjaka.

=4
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@ LG

Life's Good

MANUALI | PERDORUESIT

FRIGORIFER
SXS

Ju lutemi lexoni me kujdes kété manual pérpara se te pérdorni
pajisjen tuaj dhe ruajeni pér t'iu referuar ne te ardhmen.

SHQIP

www.lg.com
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Tabela e pérmbajtjes

Hyrje

Udhézime té réndésishme sigurie

Identifikimi pjeséve

Ku té instalohet

Instalimi i tubit pér furnizim uji

Prodhuesi automatik i akullit

Kompartimenti Ngrirjes (E aplikueshme vetém né disa modele) _e—

Seksioni dy yjeve (E aplikueshme vetém né disa modele)

00000

Informacione té pérgjithshme

Sugjerime pér kursim energjie

Pastrimi

Diagnostikim i Zgjuar

06600

Depozitim i pajisjes tuaj te vjeter

INFORMACION SHTESW PWR MANULAIN ®

Shikoni Manualin e Pérdorimit.

Manuali | Pérdorimit éshté ne formatin PDF ne CD.
Instaloni Adobe Acrobat Reader pér té paré manualin e pérdorimit né kompjuterin
tuaj.

1. Fusni CD e instalimit.
Fagja e webit do shfaget automatikisht

2. Klikoni Manualin e Pérdorimit ne fagen e webit.

3. Shikoni Manualin e Pérdorimit.

Nése fagja e webit nuk shfaget automatikisht, hyni né My Computer dhe mé pas
klikoni LG dhe index.htm pér té shikuar manualin e pérdorimit.

SHQIP I
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Prezantimi

Hyrje

Modeli dhe numri serial gjenden né pjesén e brendshme mbrapa ose anash
kompartimentit té frigoriferit té késaj njésie. Kéto numra jané unik dhe nuk
disponohen nga té tjeré. Ju duhet té regjistroni kétu informacionet e kérkuara
dhe ta ruani kété udhézues si regjistrim té pérhershém té blerjes tuaj. Ngjisni
faturén tuaj kétu.

Data e blerjes

Tregtari nga e keni bleré
Adresa e Tregtarit

Numri telefonit té tregtarit. :
Modeli Nr. :
Numri Serial.

Udhézime té réndésishme sigurie

Para se té pérdoret, ky frigorifer duhet té instalohet si¢ duhet dhe té pozicionohet né
pérputhje me udhézimet e instalimit té kétij manuali. Ky Frigorifer éshté menduar vetém
pér pérdorim Shtépiak.

Kurré mos e fikni frigoriferin tuaj duke térhequr kabullin e korrentit. Gjithmoné mbajeni
prizén pa lévizur dhe higeni direkt nga spina.

Kur e largoni pajisjen tuaj larg murit, kini kujdes t&€ mos pérdridhni kabullin e ushgimit apo @
démtoni até né ndonjé ményre.

Kur frigoriferi juaj té jeté né funksionim, mos prekni sipérfaget e ftohta t& kompartimentit
t€ ngrirjes, vecanérisht kur duart i keni té lagura ose té qullté. Lékura mund té ngjis né
kéto sipérfage ekstremisht té ftohta.

Higni kabullin e ushgimit nga prize pér pastrim apo pér mirémbajtje té tjera. Kurré mos e
prekni pajisjen me duar té lagura pasi mund té pésoni dridhje elektrike ose t& démtoheni.

Kurré mos démtoni, shtypni apo pérkulni shumé, térhigni ose pérdridhni kabullin elektrik
pasi démtimet né kabull mund té shkaktojné zjarr ose shkéndija elektrike. Kurré mos e
prekni kabullin nése nuk jeni té sigurt gé pajisja €shté tokézuar si¢ duhet.

Siguresa né frigorifer duhet té ndryshohet nga njé teknik i kualifikuar ose nga njé

kompani shérbimi.

- Déshtim né ndryshimin e saj mund té rezultojé me dridhje elektrike ose démtime
personale.

Kurré mos vendosni materiale gelgi né ngrirés pasi mund té thyhen pér shkak té zgjerimit
té pérmbajtjes sé tyre né ngrirje.

Kurré mos i vendosni duart né koshin e ruajtjes sé bérésit automatik té akullit pasi mund
té démtohesh gjaté kétij veprimi.

Pajisja nuk ka pér géllim pérdorimin nga fémijé apo persona té paafté pa mbikéqgyrje.
Fémijét duhet t& mbikéqyren pér té siguruar gé t& mos luajné me pajisjen.

Kurré mos lejoni askénd gé té ngjitet, ulet, géndroj apo varet né derén gendrore té
frigoriferit. Kéto veprime mund té démtojné frigoriferin madje dhe ta shképusin, duke
shkaktuar démtime té rénda personale.

sHarp I
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Mos pérdorni
shtesé kabulli.

Arritja e Prizés
sé Ushqimit

Zévendésimi |
kabullit té
ushgqgimit

/\ PARALAJMERIN

Bllokim fémije

/A\ PARALAJMERIN

Mos ruani.

/A PARALAJMERIM

Tokézimi

/A\ PARALAJMERIN

SHQIP I

Késhillohet gé kjo pajisje té lidhet népérmijet njé zgjatuesi té& pavarur elektrik

energjie.
arritshme pér shképutje té shpejté né rast aksidenti.

i ij i shérbimit apo njé person i ngjashém i kualifikuar né ményré qgé té shma

elektrike ose zjarr.

Lidhni prizén e ushgimit né pozicionin e duhur me kabullin gé varet poshté.

zjarr ose shkéndijé elektrike.

Sigurohuni gé prize ushgimit nuk éshté e shtypur ose e démtuar nga pjesa e
frigoriferit.

RREZIK: Rrezik bllokim fémije.

Pérpara se té flakni frigoriferin e vjetér ju lutemi té higni dyert port € lini rafte
e tyre né ményré gé fémijét t& mos futen Brenda.

té reduktuara fizike, ndjeshmérie ose mendore, ose mungesé eksperience d
pérvecse kur | jané dhéné udhézime ose mbikéqgyren lidhur me pérdorimin e
njé person pérgjegjés pér siguring e tyre.

Fémijét duhet t& mbikéqyren pér tu siguruar se nuk do té luajné me pajisjen.

né aférsi té pajisjes apo té njé pajisje tjetér.

njé kabull shkarkimi me rrjetin elektrik.

tokézohet. Lidhja jo e rregullt e prizés tokézuese mund té shkaktoj shkarkim
Konsultohuni me njé elektricist té kualifikuar ose njé inxhinier shérbimi nése

pajisjes.

Mos e |évizni frigoriferin gjaté kohés gé frigoriferi éshté né puné.
Kompresori mund té béjé njé zhurmé kércitése té pérkohshme.

Kércitja do té ndalojé pasi frigoriferi t& ndalojé).

9
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pér té

pandaluar gé ajo dhe pajisje té tjera t& ngarkojné rrjetin duke shkaktuar ndérprerje

Pajisja duhet té pozicionohet né ményré té tillé gé prize e ushgimit té jeté lehtésisht e

Nése kabulli ushgimit éshté i démtuar, duhet té zévendésohet nga prodhuesi ose agjenti

ngen rrezige.

Mos modifikoni ose zgjasni gjatésiné e Kabullit t¢ Ushgimit. Mund té shkaktoj shkéndijé

- Nése e vendosni prizén e ushgimit mbrapsht, kabulli mund té€ képutet dhe té shkaktoj

pasme e

t né vendin

Kjo pajisje nuk éshté menduar pér pérdorim nga persona (pérfshiré dhe fémijé) me aftési

he njohurish,
pajisjes nga

Mos ruani ose pérdorni benziné ose materiale té tjera t€ ndezshme, avulluese ose likuide

Né rast té njé garku elektrik, tokézimi redukton rrezikun e njé shoku elektrik duke ofruar

Né ményré gé té parandalohet shkarkime t& mundshme elektrike, pajisja duhet té

elektrik.
nuk | keni

kuptuar si¢ duhet udhézimet e tokézimit, ose keni dyshime pér tokézimin e duhur té

(Kjo éshté normale dhe nuk ndikon né performancén apo jetégjatésiné e kompresorit.

2013.5.3 1:51:25 PM
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Prezantimi

» Mbani té pastra pa pengesa hapésirat e ventilimit né ambientin ku éshté vendosur

pajisja.

» Mos pérdorni pajisje mekanike ose mjete té tjera pér té pérshpejtuar procesin e

shkrirjes, pérvec atyre té rekomanduara nga prodhuesi.

» Mos e démtoni garkun e frigoriferit.

» Mos pérdorni pajisje elektrike brenda kompartimentit té€ ruajtjes s€ ushgimeve né

pajisje, pérvec atyre tipeve té rekomanduara nga prodhuesi.

« Procedurat e flakjes. Nése do e flakni kété pajisje, ju lutemi té konsultoheni me njé

agjent shérbimi ose njé person té kualifikuar pér mé tepér detaje.

» Mos ruani substanca eksplozive, si¢ jané shishe aerosoli me buton ndezés, né kété

pajisje.

» Mos pérdorni aerosol afér frigoriferit.

- Aerosolét e pérdorur afér frigoriferit mund té shkaktojné shpérthim ose flake.

Kjo pajisje mund té pérmbajé (Kontrolloni etiketén e vlerésimit/ pajtueshmérisé pér
llojet dhe shumat e frigoriferéve. E aplikueshme vetém pér disa modele) njé sasi e

vogeél gazi frigoriferik izobutani (R600a), gaz natyror me pérputhshméri té larté
ambientale, por gjithashtu éshté i djegshém. Kur transportohet dhe instalohet

pajisja, @

duhet pasur kujdes pér té siguruar qé asnjé pjesé e garkut té frigoriferit t&é mos
démtohet. Shfryrja e gazit frigoriferik nga tubat mund té ndez ose shkaktoj démtim syri.
Nése vérehet rriedhje, shmangni cdo flake t&¢ mundshme ose burim té& mundshém

ndezje ajrosni pér disa minuta dhomén né té cilén ndodhet pajisja.

Né ményré gé té shmanget krijimin | njé pérzierje ajri t& ndezshém nése ka rriedhje né
garkun e gazit, madhésia e dhomés né té cilén mund té vendoset pajisja varet nga sasia
e gazit frigoriferik t& pérdorur. Dhoma duhet té jeté 1m? sipérfage pér ¢do 8g gazi
frigoriferik R600a brenda pajisjes. Sasia e gazit frigoriferik né kété pajisje tregohet né
tabelén identifikuese brenda pajisjes. Kurré mos e ndizni njé pajisje e cila ka shenja

démtimi. Nése keni dyshime, konsultohuni me tregtarin.

sHarp I
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Identifikimi pjeséve
Model: GSL54*+**, GSP54**:+%, GWL3T**+, GWP31#***

|
]
! ! Kompartimenti ~ Kompartimenti
i ngrirjes Ftohjes — )
Vo= TS = Qoshja e produkteve
Mbajtése shtesé né — o/ t& bulmetit
deré (opsionale) Llambé LED
Bérés automatik Rafte
akulli Mbajtése vere
(Opsionale)
Rafte Mbajtése né deré
a Qendér freskimi
Llambé LED (Opsionale)
Procesi i ngrirjes Rafte
ndodh mé shpejt N
né raftin e shénuar —_-Zl/\/ Akull & Ujé pa sistem
hidraulik (Opsionale)
Mbajtése né deré
Kuti vezésh (Opsionale)
Sirtar (2)
Mbajtése né deré
Mbajtése né deré Sirtar perimesh
Mbajtése né deré
N L

Space plus

Kompartimenti ~ Kompartimenti -~
7 ngrirjes Ftohjes »j _v>:-
—] p— Kuti vezésh
o i—/’;\_’ Qoshja e produkteve
E [T L e —— 16 buimetri)t

Mbajtése né deré

h A Filtér (Vetém modeli.
Bérés automatik ‘ ‘"” m me filtér té brendshém)
akulli [l " - Q{ ‘"” W LlambéLED
Llambé LED Il Mbajtése né deré
Rafte

dér freskimi

: —Hf e
afte Akull & Ujé pa sistem

Procesi i ngrirjes

hidraulik (Opsionale)

ndodh mé shpejt
né raftin e shénuar

Mbajtése né deré

= ‘

Mbajtése né deré

Sirtar (2)

— Sirtar perimesh

=T

9

?‘/Q;
Kapaku i poshtém y

——Mbajtése né deré

o

2

SHENIM
- Pjesét, karakteristikat dhe opsionet ndryshojné sipas modelit. Modeli juaj mund t& mos |
pérmbaijé té gjitha opsionet.

SHQIP l
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Pérzgjidhni njé
vend té mire

Gamae
pérdorimit té
pajisjes

Pérpara
instalimit

/A\ PARALAJMERIN

Flakje e pajisjes
sé vjetér

9
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Instalimi

Ku ta instaloni

1. Vendoseni pajisjen tuaj ku éshté mé e lehté pér pérdorim.

2. Shmangni vendosjen e paijisjes afér burimeve té
nxehtésisé, rrezatimit té drejtpérdrejt diellor ose
lagéshtirés. Mos e vendosni né puné pajisjen jashté
shtépisé ku mund té ekspozohet direkt ose indirekt
ndaj diellit, erés dhe shiut.

3. Pér té siguruar garkullimin e duhur té ajrit rreth
frigoriferit- ngrirésit, ju lutemi t& mbani hapésiré té
mijaftueshme né té dyja anét si dhe sipér dhe ruani té
paktén 2 in¢ (5 cm) nga muri pasmé.

4. Pér té shmangur dridhjet, pajisja duhet té nivelohet.

5. Mos e instaloni pajisjen né temperature mé pak se 5°C pasi mund té preket
performanca.

Kjo pajisje ka pér géllim pérdorimin shtépiak ose pérdorim té ngjashém si

- Ambiente kuzhine pér stafin né dygane, zyra dhe ambiente té tjera pune.

- Ferma ose nga klient né hotele, motele dhe ambiente té tjera té tipit rezidencial.
- Ambiente té llojit fietje dhe ushgim

- Katering dhe aplikime té ngjashme jo pakice

Pajisja duhet té pozicionohet atz ku prize éshté e arritshme pas instalimit.

Kurré mos pérdorni tubacione gazi, linja telefonike ose shufra ndrigimi si tokézuese.
- Pérdorimi i papérshtatshém i prizés sé tokézimit mund té rezultojé né shkéndijé
elektrike.

Nése pajisja gjeneron zhurma té ¢uditshme, djegie ose eré ose tym, higeni nga prize
menjéheré dhe kontaktoni me gendrén mé té afért t& shérbimit.

Nése ka pluhur ose ujé né frigorifer, higeni menjéheré nga prize dhe kontaktoni me LG
gendrén e shérbimeve elektronike.
- Ka rrezik zjarri.

Furnizuesi | ujit me kété frigorifer duhet té instalohet/lidhet vetém nga njé person |
pérshtatshém | kualifikuar dhe duhet té lidhet vetém me njé rrjet uji té pijshém.

Pérdorni vetém bérésin e akullit t& ofruar bashké me frigoriferin.

Kur instaloni, shérbeni ose pastroni pas frigoriferit, sigurohuni té térhigni pajisjen drejté
dh eta vendosni sérish drejt né vend pasi t€ mbaroni.

Pas ¢paketimit, mbajini materialet e paketimit larg fémijéve.
- Ekziston rreziku | vdekjes nga mbytja nése fémijét | vendosin ato né koké.

Kjo pajisje pérmban Iéng (gaz frigoriferik, lubrifikant) dhe pérbéhet nga pjesé dhe
materiale té cilat jané té ripérdorshme dhe/ose té riciklueshme.

Té gjitha materialet e paketimit duhet t& dérgohen né gendrén e grumbullimit pér
riciklim. Pér detaje mbi gendrén tuaj lokale té riciklimit, ju lutem kontaktoni me késhillin
tuaj lokal.

Para flakjes sigurohuni gé asnjé nga tubat né pjesén e pasme té pajisjes t& mos jené té
démtuar.

6 &
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Pérpara
instalimit
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Kujdes kur
pérdorni pajisjen
(né disa modele)

-&PARAI.MMERIM
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nstalimi i tubit pér furnizim uji

« Funksionimi | bérésit automatik té akullit ka nevojé pér presion uji 147~834 kPa

(1.5~8.5 kgf/cm?) (Presioni éshté né rregull kur njé kupé e menjéhershme (180 cc) éshté

gati né 3 sek.).

« Nése presioni ujit nuk arrin nivelin 147 kPa (1.5 kgf/cm?) ose mé poshté, éshté e

nevojshme té blihet njé pompé e veganté presioni pér bérjen automatike té akullit dhe

mbushjen me ujé té ftohté.

- Mbajeni gjatésiné totale té tubit pér mbushjen e ujit Brenda 6.5 m dhe kini kujdes gé

tubi té mos pérkulet. Nése tubi éshté 6.5 m ose mé | gjaté mund té shkaktoj problem

me mbushjen e ujit duke guar né ulje té presionit té ujit.

Lidheni vetém me sistemin e ujit té pijshém.

« Instalojeni tubin e mbushjes me ujé né njé vend pa nxehtési.

« Lidheni vetém me ujin e pijshém. (Pér Tip Sistemi Hidraulik)
» Mbusheni vetém me ujé té pijshém. (Pér Tip pa sistem hidraulik)

Kini kujdes gé tubat e ujit t& kené té njéjtén ngjyre.

- Referojuni udhézimeve brenda materialeve té filtrave té ujit pér instalim.

« Pérpara se té pérdoren, duhet té kontrollohen kéto vende pér rrjedhje.
+ LG Garancia nuk mbulon INSTALIMIN E LINJES SE UJIT.
- Kosto e lidhjes me njé sistem furnizimi me ujé éshté me shpenzimet e klientit, pérvec

rasteve kur éshté pérfshiré né shpenzimet e dorézimit (referojuni marréveshjes sé

dérgesés me shitésin)
nevojiten

té kontaktoni instaluesin.

Prodhuesi automatik i akullit

Pér té marré ujé té ftohté

ohté, shkarkoni akull para se té shkarkoni ujé

- Ju lutemi té kontaktoni me hidraulikun ose instaluesin e autorizuar pér instalimet nése

» Nése ndodh gé té keté rrjedhje uji pér shkak té instalimit t& papérshtatshém, ju lutemi

Uji né pajisje nuk do té jeté | ftohté akull, por | freskét ose | ftohté. Nése doni ujé mé té

Nése keni véshtirési pér té zévendésuar koshin e ruajtjes sé akullit

Rrotulloni ingranazhin rrotullues né njé cikél % si¢ tregohet né ilustrim dhe vendoseni
sérish né vend.

SHENIM
« Figurat varen nga modelet.

» Mos e fusni dorén né akullbérésin gjaté funksionimit. Mund t& démtoni veten.
» Mos ruani akull (kuba) pér mé shumé se dy javé, mund té shkaktojné kegfunksionim

t€ pajisjes pasi kubat mund té ngjisin bashkeé.

@
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Kapaciteti
maksimal
ngrirés.

9

Funksionimi

Kur pajisja e shpérndarjes sé akullit nuk funksionon si¢ duhet

Eshté normale qé bérja e akullit nuk do té& funksionoj sig duhet kur ka mbetur njé sasi e
vogél akulli né koshin e ruajtjes. Lejoni aférsisht njé dité qé akullbérési té pérmbahet.
Nése akulli formohet né njé gungé solide dhe ndérpret funksionin e mekanizmit té
akullbérésit automatik, higni mbajtésen e akullit, ndani akujt, shkarkoni akujt e
pandérpreré, dhe vendosni pjesét e pérdorshme té akullit né kosh. Dispenzimi |
pérhershém | akullit éshté normal. Gjithsesi, duke gené se akulli mund té ngec dhe
bllokoj daljen e akullit, kontrolloni rregullisht enén e akullit dhe pastroni cdo pengés.

®
SHENIM

« Figurat varen nga modelet.

* Mos fusni asnjéheré duart ose ndonjé objekt tjetér ne akull mbajtés kjo mund té
démtojé pjesét e dispenserit ose mund tju shkaktoj déme né duart tuaja.

* Nése akulli éshté | bardhé, mos e pérdorni makineriné dhe telefoni gendrén e
shérbimit.

« Mos e prekni tehun @) @ pasi mund t&
démtoj duart tuaja.

« Kurré mos fusni duart né akull bérésin gjaté
funksionimit. Mund t'iu shkaktoj démtime ().

* Mos lejoni fémijét té varin pajisjen e akullit
ose mbajtésen e tij. Kjo mund té shkaktoj
démtime.

Kompartimenti Ngrirjes (E aplikueshme vetém né disa modele)

Nése njé sasi e madhe ushgimi vendoset né kompartimentitn e /
ngrirjes: :

Rafti | mesém | kompartimentit té ngrirjes duhet té nxirret jashté
pajisjes dhe ushqimi duhet té vendoset direkt né raftin me tel.

Kompartimenti ngrirjes ofron raft me tel direkt pér té
maksimizuar kapacitetin e ruajtjes sé ushgimeve. Gjithashtu
sirtari ofrohet pér pérdorim pér mish té buté ose pér ushgime né
gjendje gjysmé té léngshme.

Nése ka ushgime né kompartiment, ju lutemi té vendosni ngrirésin
né gjendjen mé té ftohté (-23 ose -24°C - varet nga tipi) dhe shtypni
butonin “Express frz” disa oré para se té vendosni ushgime té
freskéta né kompartimentin e ngrirjes pér té arritur kapacitet
maksimal. Si rregull 4 oré jané té pérshtatshme.

2.MFL67788701_POLISH.indd 8 @ 201353 1:51:33 PM



Koha pushimeve

Ndérprerje
energjie

Nése lévizni

Tubat kundér
kondensimit

SHQIP l
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Seksioni dy yjeve xx

E aplikueshme vetém né disa modele).

Dy yje do té thoté temperature né seksion éshté -12°C~ -18°C.
Ngrini ushgimet pér ruajtje afatshkurtér.

nformacione té pérgjithshme

rés.

Gjaté pushimeve me kohézgjatje mesatare, mund tju duket mé e pérshtatshme ta lini
né funksionim frigoriferin. Vendosni ushgime gé ngrijné né ngrirés pér jetégjatési.
Kur planifikoni té mos funksionojé, higni té gjitha ushgimet, shképuteni nga korrenti,
pastroni brendésiné me kujdes dhe lini cdo deré HAPUR pér té parandaluar krijimin e

Dhe nése nuk do pérdorni ujé ose akull, mbylini valvulat e ujit. - Né té kundért mund té
keté rriedhje uji.

Shumica e ndérprerjeve té energjisé gé lidhen me njé ose dy oré nuk do ndikojné né
temperature e frigoriferit. Megjithaté, duhet t& minimizoni numrin e hapjeve té derés
gjaté ndérprerjes sé energjisé.
Nése produkti éshté i pajisur me Llambé LED, mos e cmontoni veté Kapakun e Llambés
ose Llambén LED. - Ju lutemi té kontaktoni me agjentin tuaj t& shérbimit.

Higni dhe siguroni té gjitha pjesét Brenda frigoriferit. Pér t& shmangur démtimin e
vidave té rregullimit té lartésisé, vidhosini deri né fund.

Muret e jashtme té kabinés frigoriferike mundet gé ndonjéheré té ngrohen, vecanérisht
menjéheré pas instalimit. Mos u alarmoni. Kjo éshté pér shkak té tubave kundér
kondensimit, g& pompojné né frigorifer pér té parandalua “djersitjien” né pjesén e
jashtme té mureve té kabinetit.

* Pérdorni vetém llambén LED té ofruar nga prodhuesi ose agjenti shérbimit.

* Mos e ¢montoni ose riparoni frigoriferin vet.

- Mund té keté rrezik té shkaktoni zjarr, kegfunksionim dhe/ose démtim personal.

NEé rast kegfunksionimi, ju lutemi kontaktoni agjentin e shérbimit.

* Mos mbani artikuj mbi pajisje.

- Kur hapni ose mbylini derén, artikujt mund té bien dhe té shkaktojné démtime

personale dhe/ose déme materiale. .

» Mos | fusni duart né pjesén e poshtme té pajisjes.
- Cdo dalje e mprehté mund té shkaktoj démtim personal.

» Mos e lini hapur derén e frigoriferit teksa frigoriferi nuk pérdoret dhe mos lejoni fémijét té

futen Brenda frigoriferit.

- Ekziston rreziku | izolimit té& fémijéve dhe mund té shkaktohen démtime serioze

personale pér shkak té temperaturés sé ulét.

» Mos lejoni fémijét té shkelin mbi kapakét e sirtaréve. - Mund té thyhet dhe té shkaktoj

problem rréshgitje.

2013.5.3 1:51:34 PM
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Kujdesi dhe mirémbajtja

Sugjerime pér kursim energjie

« Ju lutemi té mos e mbani derén hapur pér njé periudhé té gjaté, mbylleni derén sa mé
pare.

« Nuk rekomandohet ruajtja e shumé ushgimeve. Duhet té lihet sipérfage e
mjaftueshme pér té siguruar garkullimin e duhur té ajrit.

« Mos e vendosni temperature e frigoriferit dhe ngritésit mé poshté se e nevojshmija.
Mos vendosni ushgime afér sensoréve té temperaturés. Ruani distance pér té paktén
5 mm nga sensorét

« Lérini ushgimet e ngrohta té ftohen para se ti ruani. Vendosja e ushgimeve té ngrohta
né frigorifer- ngrirés mund té ndikoj né ushgimet e tjera dhe té ¢oj né rritien e
konsumit té energjisé.

 Mos bllokoni pikat e ajrimit. Qarkullim normal | ajrit té freskét mirémban temperature e
duhur.

- Mos e hapni derén shpesh. Hapja e derés lejon ajrin e ngrohté té futet né frigorifer dhe
shkakton rritje té temperaturés.

« Konfigurimi | rafteve, koshave dhe sirtaréve té ofruara nga prodhuesi jané mé eficente
pér ruajtien e energjisé.

Pastrimi

Eshté e réndésishme qé frigoriferi juaj t& mbahet | pastér pér té parandaluar eréra t&
padéshiruara. Ushgimi | derdhur duhet té pastrohet menjéheré pasi mund té acidoj dhe
njollos sipérfagen plastike nése lihet.

Pérdorni njé pérzierje solucioni me ujé té& ngrohté ose detergjent pér té pastruar
sipérfagen e dyfishté té frigoriferit tuaj. Pastrojeni me peceté té pastér dhe mé pas thajeni

Rekomandohet pastrim | rregullt. Lajini té gjithé kompartimentet me solucion sodé buke
ose njé detergjent té buté dhe ujé té ngrohté. Shpélani dhe thajeni.

Ju lutemi verifikoni gé kabulli korrentit nuk éshté démtuar, prize nuk éshté nxehur, ose
éshté e vendosur né spinén né mur.

Gjithmoné higeni prizén nga spina para se té pastroni pajisjet elektrike (llamba, celésa,
telekomanda etj). Thani lagéshtirén e tepért me njé sfungjer ose peceté pér té
parandaluar ujin ose léngje gé té kalojné né pjesét elektrike dhe té shkaktojné shkéndijé
elektrike. Kurré mos pérdorni pastrues metalik, furga, pastrues gérryes, solucione té forta
alkaline, likuide pastrues té ndezshém ose toksik né ¢do sipérfage. Mos prekni sipérfaget
e ngrira me duar té lagura, sepse objektet e lagura mund té ngjisin né sipérfage shumé
té ftohta.

» Mos spérkasni direkt ujé Brenda ose jashté frigoriferit. - Ekziston rreziku zjarrit ose
shkéndijés elektrike.

» Mos spérkasni produkte pastrimi direkt né ekran. - Etiketat né ekran mund té higen.

« Higni ¢do trup té huaj ose pluhur nga prize. Por mos pérdorni peceté té lagur kur
pastroni prizén, higini materialet e huaja ose pluhurin nga kunjat e prizés.
- Pérndryshe ekziston mundésia e zjarrit ose e shkéndijés elektrike.

sHarp I
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’\DnlAAETNOSIS“‘ Model: GSL54*****/ GSP54**x%x

Diagnostikim i Zgjuar GWL3 1% GIP3 1%+

Nése do té keni ndonjé problem me frigoriferin tuaj, ai ka aftésiné e transmetimit té té
dhénave népérmjet telefonit tuaj te LG gendra shérbimit. Kjo ju jep mundésiné té flisni
direkt me specialistét e trajnuar. Specialistét regjistrojné té dhénat e transmetuara nga
pajisja juaj dhe | pérdorin ato pér té analizuar ¢céshtjen, duke ofruar njé diagnose mé té
shpejté dhe efektive.

Nése keni problem me frigoriferin, kontaktoni né LG gendrén e shérbimit. Pérdorni
karakteristikén e Diagnozés sé Zgjuar kur kjo ju késhillohet nga LG agjenti i gendrés
telefonike. Zhurmat e transmetimit gé do té dégjoni jané normal dhe jané té ngjashme
me pajisjen e faksit.

Diagnoza e Zgjuar nuk mund té aktivizohet nése frigoriferi nuk éshté | lidhur me
korrentin. Nése frigoriferi juaj e ka té pamundur té ndizet, atéheré problemet duhet té
gjenden pa pérdorur Diagnozén e Zgjuar.

Pérdorimi |l | Fillimisht, telefononi né LG gendrén e shérbimit. Pérdorni karakteristikén e Diagnozés
Diagnozés sé | sé Zgjuar kur kjo ju késhillohet nga LG agjenti i gendrés telefonike.

Zgjuar N

1. Mbylini ekranin. Pér té& mbyllur ekranin, shtypni dhe mbani butonin Lock J
pér tre sekonda. (Nése ekrani &shté mbyllur pér mé shumé se pesé
minuta, duhet té caktivizoni mbylljen dhe ta riaktivizoni.)

2. Hapni derén e djathté té frigoriferit.

3. Mbani shtypur mikrofonin e telefonit tuaj te altoparlanti |
ndodhur né menteshén e djathté té derés sé frigoriferit, kur
ky veprim ju udhézohet nga gendra telefonike.

4. Shtypni dhe mbani butonin e Temperaturés sé€ Ngrirjes pér tre
sekonda teksa vazhdoni té mbani telefonin tuaj te altoparlanti.

5. Pasi té dégjoni tre bipe, I€shojeni butonin e Temperaturés sé Ngrirésit.

6. Mbajeni telefonin né vend deri sat & pérfundoj sinjali | transmetimit. Kjo zgjat rreth
3 sekonda, dhe ekrani do e mas kété kohé. Pasi numérimi té keté pérfunduar dhe
sinjalet té kené pérfunduar, rifilloni bisedén me specialistin, | cili do té jeté | afté tju
ndihmoj duke pérdorur informacionet e transmetuara pér analize.

SHENIM

* Pér rezultate mé té mira, mos e higni telefonin teksa sinjalet transmetohen.

* Nése agjenti | shérbimit telefonik nuk éshté | afté té regjistroj si¢c duhet té dhénat,
mund tju kérkohet té riprovimi

* Ndryshimet e cilésisé sé telefonatave mund té ndikojné funksionimin.

 Pérdorni telefonin e shtépisé pér performance mé té mire komunikimi, gé té
rezultojé né shérbim mé té mire.
nga telefoni jaj te pajisja, cka do | shkaktoj Diagnozés sé Zgjuar té mos funksionoj si¢
duhet.

- « Cilési e kege e telefonatés mund té rezultojé né transmetim té keq té té dhénave
o
o
T
w
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Kujdesi dhe mirémbajtja

HEDHJA E PAJISJES SW VJETWR

1. Kur bashkéngjitet ky simbol i njé kazani plehrash me kryq
sipér kjo do te thoté ge ky produkt éshté i mbuluar nga
Direktiva Evropiane 2002/96/EC.

2. Gjithé produktet elektrike dhe elektronike duhet te
hidhen vecmas nga plehrat bashkiake pérmes
shérbimeve te grumbullimit te eméruara nga
guvernatorét e njésive vendore.

3. Hedhja e pérshtatshme e pajisjes suaj te vjetér do t'ju
ndihmoje ge te parandaloni pasoja negative pér mjedisin
dhe shéndetin e njeriut.

4. Pér me shume te dhéna mbi hedhjen e pajisjes suaj te
vjetér, lutemi kontaktoni zyrén vendore te bashkise suaj,
shérbimin e grumbullimit te hedhurinave ose dyganin ku
keni blere pajisjen.

Kjo pajisje pérmban gaze serré gé trajtohet nga Traktati i Kiotos (Sipas rastit)

* Informacion mbi gaze serré té fluorinuar [ Emri 1 kimikatit | Pérbéria e gazrave | Totali GWP (kg COreq) |
pérdoren nga pajisje si frigorifer ose ngrirés. [ meooa | 100% cHcHaz | <3

=4

sHarp I
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@ LG

Life's Good

YMNATCTBO 3A KOPUCHUKOT

SXS
OPV>XUNLOEP

Be MonMMme, BHUMaATENHO NpOYnNTajTE ro OBOj MPUPAYHUK Npes Aa
3arno4YHeTe CO KOPUCTEHE Ha YPELOT M YyBajTe ro 3apaan NaHu
KOHCynTaumm.

MAKEOOHCKW

www.lg.com

8_MFL67795102_Macadonia.indd 101 @ 2013.4.22 1:47:5PM ‘



I MAKEAOHCKU

‘ 2-MFL67788701_POLISH.indd

CoppunHa

BHecyBatbe Ha nogatouu

BaxkHu nHdopmaumn 3a 6e36eaHoCTa

VipeHTndmrkaupmja Ha penosute

Kage ma ro moHTMpare

MpuKnyuyBarbe Ha JOBOAOT 3a BoAa

ABTOMATCKM negomaTt

Mperpaga 3a 3amp3HyBarbe (Camo Kaj Hekov Mogeni)

[en co aBe sBe3nu (Camo Kaj HeKou Mogenu)

OnwTn nHdopmauum

CoBeTy 3a 3alWTefa Ha eNeKkTpn4yHa eHepera

Yucrere

MameTHa fmjarHocTrKa

OTcTpaHyBatbe Ha BalLMOT CTap ypea

PO 0OROOPOOO

AOMNOJIHUTENHU NHOOPMALIMK 3A NPUPAYHUKOT

mepnarbe Ha ynaTcTBOTO 32 KOPUCHMKOT.

YnaTcTBOTO 3a KOopUcHMKOT Bo PDF chopmart e foctaBeHo Ha CD.

Muctanupajte Adobe Acrobat Reader 3a na ro rneaare ynatcTBoTO 3a KOPUCHUKOT HA

KomnjyTep.

1. BMeTHeTe ro goctaBeHoTo CD.
MHTepHET cTpaHaTa ce nojaByBa aBTOMATCKMU.

2. KnukHeTe YnaTcTBO 3a KOPUCHWKOT HA MHTEpHeT cTpaHaTa.

3. MornepHeTe ro ynaTtcTBOTO 32 KOPUCHMKOT.

AKO MHTEPHET CTpaHaTa He ce nojasn aBTOMATCKM Bfe3eTe Bo ,My computer” a notoa

knukreTe LG v index.htm 3a na ro nornegHeTe ynatcTtBoTO 3@ KOPUCHWKOT.
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BHecyBawe Ha noaaTouu

MopenoT u cepuckuTe 6poeBM ce HaoraaT Ha BHAaTpeLLUHaTa cTpaHa off 3afH1OT
[len unn Ha epHa oA cTpaHuTe Ha ppuxnaepoT. OBue 6poeBu ce eAUHCTBEHM 3a
0BOj YPeA 1 He UM Ce CTaBEHM Ha pacnonarawe Ha apyru ypeau. Bue Tpe6a aa
rv sanuweTe noTpe6H1Te UHGOPMaLMK OBie M Aa ro YyBaTe 0BOj NPUPaYHUK
KaKo TpaeH ,0Ka3 3a BaleTo Kynysawe. CMeTKaTa npukayeTe ja osjie.

[aTym Ha kynysare

Mpopasay oA Koro e KyneH
Azpeca Ha npoaasayoT
TenedoHckm 6poj Ha MpoAaBavoT
Mogen 6p.

Cepucku 6p.

Ba>kHu uHdopMauuu 3a 6esbegHocTa

lMpea ynoTpeba, 0Boj hpukuaep Mopa NpasuHO Aa Ce MOHTVPA W NOCTaByW BO COrMacHOCT
CO ynartcTsarta 3a MOHTax<a BO 0BOj AOKyMeHT. OBOj (hpvxnaep e HaMeHeT camo 3a
AoMallHa ynotpe6a BO BHATPELLHM YCIOBU.

Huvkoralu He ncknydysajTe ro BawmoT hpu>xnaep co noBiekyBare Ha KabenoT 3a CTpyja.
Cekorall LUBPCTO Ap>XXeTe ro NPUKITyHOKOT KOora ro BaauTe Of LUTEKEPOT.

Kora ro npemecTyBaTe BalLMOT ypes nofaneky oA SWAOT, BHUMaBajTe Aa He ro nperasute
KabenoT 3a CTpyja i Aa He ro OLWTeTUTe Ha APYr HAuWH.

OTKako Ke ro cTasnTe BO (hyHKUMja BALLMOT (OPVIKUAEP, HE AOMUPAjTe M1 NTafHUTe
NOBPLLMHK BO Nperpajara 3a 3aMp3HyBarbe, 0CO6EHO Kora paLieTe Bu Ce BIaXKHN 1am
BOAieHU. [0CTOM ONacHOCT koxkaTa fia BU Ce 3anent Ha 0Bue eKCTPEMHO NafH NOBPLLMHM.

V3BafeTe ro NpuKIy4oKoT 0f LLITEKep Kora ro YUCTUTE UNK oap>KyBaTe. Hukorall He
JOnUpajTe ro ypedoT CO BAIaXXHM paLe 3aToa LUTO MOCTOW OMacHOCT Aa NpeTpruTe CTpyeH
yZiap Unu Hekoja noBpeaa.

HukoraLl HemojTe Aaa ro owTeTyBare, NPUTUCKATE, CUITHO [ia ro NPEBUTKYBaTe, BreveTe
1Ny BUTKaTe KabenoT 3aToa LWTO OLITETEeH Kaben MoxXe fja Npean3BuKa noxxap v cTpyeH
yAap. Hukoraul He Aonupajte ro KabenoT AOKOSKY HE CTe CUryPHM Aani e NpasuiHO
3a3eMmjeH.

OcvrypyBayoT Ha hpv>KMAEPOT MOpa fid ro 3aMeHn KBannuKyBaH TeXHU4ap nnm
KOMMaHuja 3a cepsuc.
- Mnaky mMoxxe fia Aojae [0 CTPyeH yAap uiv TeniecHa nospeaa.

Hvikoraw He cTaBajTe CTakneHu NPeAMETH BO 3aMP3HYBaY0T 3aToa LUTO MOXAT Aa ce
CKpLUAT 3apaau LUMperse Ha HUBHATA COAPYKMHA MPY 3aMP3HYBatbe.

Hukoralu He CTaBajTe rv BalMTe paLie BO cafoT 3a aBTOMATCKO NpaBeHhe Mpasa 3aToa LUTO
MOXKE f1a Ce MOBpeauTe Mpu HErOBOTO PaBoTerse.

YpenoT He € HAMEHET 3a KOPUCTEHE 04 CTPaHa Ha Masnu iela Uiy fivua co HamaneHu
MEHTaH1 cnocobHOCTMN 6e3 HaL30p.

ManwvTe aeua Tpe6a fa 6uaaT Noa HaA3op 3a fa 6uaeTe CUrypHU Aeka Hema fa cv urpaat
€O ypenor.

Hukoralu He §03BONYBajTe KOj 61O Aa ce Kadysa, ia ceau, CToM uiv Aia ce 6ecu Ha
BpaTaTa Ha LleHTapoT 3a 0CBeXYyBarbe. OBME aKTUBHOCTU MOXKAT fa ro owTeTaT
hpv>KnaepoT na fypy v Aa ro NpeBpTaT, LUTO MOXe fia NPean3BUKa TEeLLKY TENECHU

e noBpeay.

®
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He kopuctete
npoAonKeH kaben

2 MpucTanHocT o
WwTeKepoT

Ha6aBeTe ka6en
3a 3aMeHa

ANTPERVIPELVBARE

3arBopame Ha
Aeua

® ANTPERVIPELVBARE

He uyBajTe

/NTPERVIPELVBARE

3asemjyBame

ANTPERVIPELVBARE
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Be coBeTyBame 0BOj ypea fia ro NpukiyunTe BO HE3aBMCEH LUTeKep 3a Aa CripeyunTe
JpyruTe ypeau fia ja onToBapart MpexkaTa v ja HacTaHe NPeKUH BO HanojysarbeTo.

ype,u0T Tpe6a [a Ce NOoCTaBu Taka LUTO LWTEeKepoT Aa 6viae necHo npucTaneH 3a 6p30
UCKNy4yBaH€ AOKOJIKY HaCcTaHe HeKakBa Hecpeka.

[lokorky ce oTeTn KabenoT 3a CTpyja, Toj Mopa Aa Ce 3aMeHW CO HOB Of CTpaHa Ha
NPOW3BOAUTESIOT UM HEMOB OBNTACTEH CEPBUC UMM CIIMYHO KBaNMhUKYBaHO nuue 3a
Aa ce n3berHe onacHocT.

HemojTe HUTY Aa ro MeHyBaTe HUTY [a ro NnpoAosKyBaTe kabenoT 3a cTpyja. Toa
MOXKe Jia Npean3BuKa CTPyeH yaap unm noxap.

MoBp3eTe ja NpuKyYHMLAaTa BO NpaBusiHa No3vumja Taka LWTo KabesnoT Aa BUCKH

Hagony.

- AKo ja NoBp3eTe NPUKNyYHULATa HaoMaKy, MOXe Aa AojAe [0 NpeceKyBarbe Ha >Knua
1 [a ce Npeam3BurKa noxap Unu cTpyeH yaap.

OcurypajTe ce NpykyyHnUaTa aa He e 3rmeveHa unv owTeTeHa Ha 3aAHNOT Aen o4
pvxmaepoT.

OMACHOCT: Puawuk of, 3ateoparse Ha Aeua.

Mpen Aa ro pacxoaysaTe BalWMOT CTap OPUKUAEP, U3BAAETE M BPATUTE, HO
OCTaBeTe v Ha MecTo MosMunTeE, 3a Aa HE MOXKaT Aelia Aa Ce KavyBaaT BHaTpe.

OBOj ypen He Tpeba fia ce KOpUCTV Of inua (BKNy4yBajKu Aeua) co Hamanexm
OM3NYKKN, CETUMHW NN MEHTANHM CMIOCOBHOCTK, UK NIULiA KOU HEMaaT UCKYCTBO 1
no3HaBarbe, OCBEH ako He ce NOoA HaA3op Mnv nocTanysaaT cropes ynaTcTea Kako Aa
ro KopucTaT ypeaoT, 04 CTpaHa Ha ivue Koe e OAroBOpHO 3a HMBHaTa 6e36eAHOCT.

[euara Tpeba aa 6vaaT NoA HaA30p 3a Aa buaeTe CUrypHu Aeka Hema aa cv urpaat
CO ypeaoT.

He uyBajTe, He KopuCTeTe 6EH3MH MW APYrY 3ananvnBy racoBm U TEYHOCTU BO
61M31Ha Ha 0BOj UK KOj 6MUN0 ApYyr ypea.

Bo cryyaj Ha KpaTok Ccroj, 3a3eMjyBareTO ro HamasyBa puU3uKoT Of CTPYEH yaap Co
Toa WTo 06e36eayBa U3Ne3Ha >uLa 3a enekTpuyHaTa cTpyja.

3a fia cnpeynTe MOXKEH enekTpuyeH yaap, 0BOj ypen Mopa Aa ro 3asemjuTe.
HecooaseTHOTO NoBp3yBarbe Ha LUTEKePOT 3a 3a3eMjyBare MoXe Aa Npean3Buka
cTpyeH yaap. CoBeTyBajTe Ce CO KBaNU(UKyBaH enekTpyuyap nim CePBUCEH TEXHNYAP
[OKOJKY ynaTcTBarta 3a 3a3emjyBarbe He v pasbvpare LenoCHO, Ui JOKOSIKY He cTe
CUTYPHW Aanv ypeaoT € NpaBuilHO 3a3eMjeH.

He ro nomecTyBajTe nagunHvKoT fogexka paboTu.

Kaj koMnpecopoT Mo>ke Aa HacTaHe NPUBPEMEH 3BYK Ha Tponarse.

(Toa e HopmanHo v Hema aa Bfvjae Bp3 paboTaTa Wim >XMBOTHUOT BEK Ha
KommpecopoT. TponarweTo Ke npecTaHe 0TKako NafunHUKOT Ke ce CMUpH.)

@ 2013.5.3 1:51:25 PM
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BoBsen

- Opp>kyBajTe rm YncTy 1 6e3 Npenpekn 0TBOPMTE 3a BeHTWUNaumja Bo NpocTopujata
BO KOja € MOHTVPaH ypeaoT.

- He KopucTeTe MexaHnyk1 ypeau unv fpyru CpeAcTBa 3a Aa ro 3aépaarte npouecot
Ha OIMP3HyBarbe, OCBEH OHME KOM 1 Mpenopaqysa npou3BOAUTENOT.

- He ro oLTeTyBajTe KOIOTO HA CPEACTBOTO 3a JlafieHbe.

- He KopvicTeTe enekTpu4H ypeay BO NperpaguTe 3a vyBarbe XpaHa BO ypeaoT,
OCBEH ako He Ce mpenopayaxu of NPOU3BOANTENOT.

- MocTarku 3a pacxogysarbe. [JoKosKy ro pacxogysate 0BOj ypes, Be MOfMMe
KOHCYNTMPajTe Ce CO CepBUCEp MM NIWULIE CO CIIMYHW KBANWdMKaLUM 3a NoBeKke
peTanu.

- He vyBajTe ekcnyio3nBHN MaTepum Kako Ha npuMep 60um Co 3ananve rac BO
ypenor.

- He KopucTeTe 3ananveu racosu 65u3y py>Knuaepor.
- Kopu1cTereTo Ha 3ananumsy racosu 65imsy (pyxKMAEPOT MOXKE Aa NPeau3Buka
eKcrnoauja uiu noxxap.

OBoj ypen Mo>xe fia coap>km (MpoBepeTe ja eTukeTaTa co cneumdukaumnm/

ycorfiaceHocT 3a BUAOT Ha CPEACTBOTO 3a Najerke U KonnunHata. Camo kaj Hekou @
MOJEnNu) Mana KofmymMHa Ha n3obyTaH cpeacTBo 3a nagere (R600a), npupoaeH rac

KOj HEe e LUTETEH 3a XXMBOTHATa CPeAMHa, HO e NecHo 3ananvs.

Mpu MOHTaXKa M TpaHCMopT Ha ypenoT, Tpeba fia ce BHUMaBa Aa He ce owTeTar

[lenoBuTe Ha KONOTO 3a CPeACTBOTO 3a Nafehe.

CpeAcTBOTO 3a Nafere Koe NpoTekyBa 0f] LIEBKUTE MOXKE Aa ce 3ananv unm aa

npean3Buka nospeaa Ha ouunte. [JoKonky oTKpueTe Aeka npoTekyBa, n3berHysajte

OTBOPEH NNameH UIn NOTEHLM|aNHN U3BOPU Ha NameH 1 BO3Ayx BO NpocTopujaTa Bo

Koja ce Haora ypeaoT HEKOJIKY MUHYTK.

3a pa n3berHeTe cozfasarbe Ha 3anannea MeLLaBnHa OA rac 1 Bo3ayx npu
npoTeKyBare Ha CPEACTBOTO 3a NaAeHe, MPoCTopyujaTa BO Koja Ce Haora ypeaoT
Tpeba fa 6une AOBOJSHO rofiema 3aliTo MOXKe Aa Ce 3aCMTU BO 3aBUCHOCT O
KonmumMHaTa Ha CpeAcTBOTO 3a najere. [Npoctopujata mopa aa uma no 1 m? 3a
cekom 8g on R600a cpefCcTBO 3a Nafere WTo ce Haora Bo ypeaoT. KonvuuHata Ha
CPeACTBOTO 3a Nafiehwe BO BALLIMOT ypes e NpukakaHa Ha noykara 3a
naeHTndmKaumja BHaTpe BO ypeaoT. Hukorall He cTaBajTe BO (PyHKLM|a YPea Koj
noKa>kyBa Kaksu U0 3Hauu Ha owTeTyBare. [JOKONKy He CTe CUrypHW, COBETYBAjTe
Ce CO BalIMOT npoaasav.

l MAKEAOHCKU
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NpeHTudukaumja Ha genosute
Model: GSL54****%, GSP54*%**, GWL31****, GWP31****

1
1 1
i B Mperpaga 3a Mperpaga 3a N Aron 3a mneyHu
' D 3aMp3HyBarbe napetbe m% oo
prai i | j‘

1

Ekctpa apxauy Ha

Bparara N — LED cvjanuua
(HesagomxuTeneH) [T
AsTOMaT 3a flonwia

npasetbe Mpa3 Pamka 3a BUHO

(HesagomxutenHo)

Monvua [lpxay Ha BpaTaTa

LED cvjanuua LlenTap 3a ocsexysatbe
) (HezapomxuTenHo)

MpouecoTt Ha Monnua

3aMp3HyBake Hajop3o

ce ofBMBa Ha A~

obenexaHarta - \/‘/ be3 nosop 3a mpas n
nonuua " Bopa (HesagomkwTento)

[llpxau Ha BpaTaTa

KyTuja 3a jajua
(HesapomxutenHa)

Ouoka (2)

[lpxau Ha BpataTa

Duoka 3a 3eneHuyk

m [lipay Ha Bpatara
~L”

[llpau Ha Bpatara

N

y Mperpaga 3a Mperpaga 3a
3aMp3HyBabe napetbe
Space plus — AT Kytui iai
3 — [ | e yTuja 3a jajua
Yo ‘ Eto E <1l | Aron sa mneurin npoussoan
[lpau Ha BpaTaTta 4 == T ‘"” R punrep
AgTOMar 3a Ly
npasetbe Mpa3 ,[I VT___ 7 f }H” !“| LED cujanuua
LED cvjanuua i ﬁpxaq Ha BpartaTa
onnua
] o—HHT ey
Monunua ‘"” 5
€3 10O/} 38 Mpa3 1

Boa (HesapomkutenHo)

MpouecoT Ha
3aMp3HyBatbe Hajop30
ce ofBMBa Ha

obenexaHata “ el

Lo

P [pxau Ha Bpatata

— ‘

— ” ‘"” — Ouoka 3a 3eNleHYyK

nonvuya

U ol

[lpxau Ha Bpatara

Ouoka (2) \g .
]

[oneH Kanak @/C'
3ABEJIELLKA

« [lenoBuTe, KapaKTePUCTUKITE 1 OMLMUTE BapypaaT BO 3aBUCHOCT OF MOAENOT.
BalumoT Moen Moxe fia He 1 BKiy4yBa CuTe Onuun.

ﬁ — [lpay Ha Bpatata

9
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UsbepeTe
Ao6pa nokauwuja.

Moapavje Ha
ynoTpe6a Ha
anapaToT

Mpen
MOHTUpamwe

/ANTPERVIPEVBARE

OTcTpaHyBawe
Ha BalLMOT cTap
ypea

9
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MoHTaxxa

Kane na ro MoHTupaTe .

pacTojaHue
1. MocTaseTe ro BalUMOT ypes Ha MECTO O Kaje LWTo e \/

JNIECHO [ia Ce KOPUCTW. OcTaBeTe noseke o)
5 CM 0f) 33/1HHOT fien

2. Vi36erHyBsajTe fia ro ctasaTe BO 61M3MHA HAa N3BOPU HA
TOMNMHA, AMPEKTHa CoHYeBa CBETNHA N Bnara. He
pakyBajTe Co ypeJOoT BO HaABOPELLHN YCIIOBM Kaze
MO>Ke IMPEKTHO UM UHOMPEKTHO fa 61Ae N3N0XKEeH Ha
COHLE, BeTap v JOXA.

3. 3a pa 06e36eanTe COOABETHA LMPKYaLmja Ha BO3AYXOT
0KOJy PPUXKMAEPOT-3aMP3HYBaAYOT, BE MONIUME
0CTaBeTe [JOBOJHO NPOCTOP Of 06ETE CTPaH! 1 Of rope,
a ocTaseTe HajMarnky 5 CM o[} 3aHNOT SUA.

4. 3a ja u3berHeTte BUGPALMK, YPELOT MOPA A Ce MOPaMHM.

5. He MOHTMpajTE ro ypeaoT BO NPOCTOpWM CO TemnepaTypa noHvcka of 5°C 3awTo Toa
MO>e [ia Bnvjae Ha HerosaTa paboTa.

OBoj anapar e HaMeHeT 3a KOpUCTEre BO JOMAKUHCTBOTO W CAIMYHA HAMEHA KaKo Ha npuMep BO

— KyjHW Ha NepcoHanoT BO NPOAABHWLM, KaHLenapum 1 fpyrv paboTHU CPEANHH;

— BUMKEHAWYKN 1 0 CTPAHa Ha rocTuTe BO XOTENNU, MOTENW U ApYrn BUAOBU Ha CPEANHN 3a
npecTojyBarb-e;

— CPEAVHM Of, TUMOT Ha HOKeBarbe CO Mojafok;

— YrOCTUTENCTBO W CAIMYHA HEMpUBATHA HAMEHa.

YpenoT mMopa fa 6uae NoCTaBeH Taka LWTO NpUKIyYHuuaTa aa éuae necHo npuctanHa no
MOHTa>Xarta.

Hwkoralu He kopucTeTe LieBKu 3a rac, TeneOHCKM fIMHUM Uu Jpyry NOTEeHUMjanHn

rpoMo6paHm 3a 3a3eMjyBarbe.

- HenpaBunnHoTo kopucTerbe Ha MPUKITy4OKOT 3a 3a3eMjyBarbe MOXE Aa pe3ynTupa co
CTPpYeH ynap.

AKo anapaToT AaBa Yy[eH 3BYK, Fopetbe Ui Mupu3ba unm vag, uckiyyeTe ja BeaHall
MPVKIYYHMLATA M KOHTaKTWPajTe ro HajoNneknoT CepBuceH LieHTap.

AKO “Ma npaLunHa uam Boaa Bo PpuKNAepoT, NoTerneTe ja npukyyHuiara u
KOHTaKTVpajTe ro CepsucHNOT LieHTap Ha LG Electronics.
- MocTou onacHocT 0/ Noxap.

[oBofoT 3a Boga 0 hpMXKMAEPOT MOPa Aa ro MOHTUPA/NOBP3€e COOBETHO
KBanMcyKyBaHo fnue v ia ro noBp3e camo o [0BO/ Ha BOJiA 3a NHerbe.

KopucTeTe ro camo aBTomMaToT 3a npaserse Mpa3 AOCTaBeH CO (hpUXKMaEpOT.

Kora MoHTUpaTe, cepBucHpaTe Unu YCcTuTE 3ad PPUXKMAEPOT, U3BNEYETE O YPeaoT a
noToa NoBTOPHO BpaTeTe ro Hasa/ 0TKaKo Ke 3aBpLUMTe.

[No oTnakyBareTo, YyBajTe rM MaTepujannTe 3a Nakysare Noaaneky o4 fodar Ha aeua.
- MocTon onacHOCT 04 CMPT CO 3aAyLUyBarbe ako Aelara ri ctasar Bp3 rnasara.

OBOj ypen coap>xu TeYHOCT (CPeACTBO 3a Nafeke, NyOprKaHT) 1 e n3paboTeH Of, AenoBK
1 MaTepujanu Kom MoXKaT NMoBTOPHO Aa Ce KopUCTaT Wwnn peuukimpaar.

CwnTe maTepujanu 3a nakysare Tpeba Aa ce ucnparar 40 COOUPHNOT LieHTap 3a
peunknuparse. 3a NoBeKke AeTanu 3a BalLMOT foKaneH CoBUPeH LieHTap 3a peLmknmparse,
KOHTaKTVpajTe ro BaLleTo OMWTUHCKO CoOpaHme.

lMpoBepeTe LEBKUTE HA 3aHUOT A€ 0 YPEoT Aa He Ce OLITETEHW NPej OTCTPaHyBakse.

l MAKEAOHCKU
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MpuknyyyBake Ha JOBOAOT 3a Boja

Mpena |-HaaBTomatoT 3a npaBere Mpa3 My e NOTpebeH NPUTUCOK Ha BojaTa o 147~834
MOHTaXkaTa kPa (1,5~8,5 kgf/cm?) (IMp1TUCOKOT € COOABETEH KOra MHCTaHT YallkaTa o4 XapTuja
(180 cc) ce nonHM 3a 3 CEKYHAW).

- [loKonKy NpMTUCOKOT Ha Bofata He focTturHe Ao 147 kPa (1,5 kgf/cm?) nnm nak e
NMOHU30K, Ke Tpeba fa KynuTe 3acebHa nymna 3a NpuTUCOK 3a HOpManHo aa
PyHKLMOHMPa AOBOAOT 3a najHa Boja u Mpas.

- BkynHaTa fJomKkuHa Ha upeBoTO 3a A0BOJ Ha Boja Tpeba fa bune makcumym 6,5
METPW 1 BHUMABAjTE Aa He ro ceutkarte. [Jokonky LpeBoTo € 6,5 MeTpu nnv nogosnro,
TOa MOXe Aa npean3suka Nnpobnemy co AOBOAOT HAa BOAA 3apaiv NPUTUCOKOT Ha
Bojara.

- MoHTuMpajTe ro UpeBOTO 3a AOBOA HA BOAA HA MECTO NoJaneky oA TOmnuHa.
- lNoBp3eTe camo Co A0BOJ 3a BOAA 3a NUEHE.

& ﬂPEﬂYHPEﬂVBAH:E - MoBp3eTe camo Co [OBOJ 3a BOAA 3a NUEHE. (3a BUA CO A0BOA 3a BOJAA)
- MNonHeTe camo co nuTKa BoAa. (3a BuA 6e3 A0BOA 3a BOAA)

- MornepHeTe r1 ynatcTeaTa 3a MOHTa>X<a Ha ounTepoT 3a Boja.
- BHumaBajTe upeBoTO 3a BoAa Aa ofrosapa co ucrarta 6oja.
- MNpen Aa ce KOpuCTH, NPOBEPETE fanv Ma NPoTeKyBare Ha TVe MecTa.
- LG rapaHumjaTa He ro nokpusa MHCTAJIMPAHETO HA OBOAOT 3A BOJA.
- TPOLLIOKOT 3a NoBp3yBarke CO A0BOJ 3a BOAa € Ha TOBap Ha KynyBa4oT, AOKOJKY He
€ BKJTy4€eHO BO LieHaTa 3a vcnopaka (nornefHeTe ro JOroBopoT 3a mucnopaka co
npoaasavoT) @
- KoHTakTvpajTe BogovHCTanaTep wim OBNacTeH MHCTanaTep 3a HeTanaumjata ako e
noTpe6Ho.

- Ako ce nojaBu NpoTeKyBare Ha BOAA NOPaAn HempasuiiHa MHCTanauwja,
KOHTaKTUPajTe ro MHCTanaTepoT.

ABTOMaTckun Jlegomar

Mepku Ha | 3a aa pobueTe napHa Boaa

MPeTnasimBoCT | Bonata oa AMCNEH3EPOT HeMa Aa BUAE Mpas NlaaHa, TyKy Camo pasnajeHa nim

NP1 KOPUCTeWE HA | nanua. [okonky cakaTe nonaAHa BOfa, UCryLITeTe Mpas, Npef ia UCNYLWTUTe Boja.
AMCNEH3epoT

(camo Kaj HekoM | flokonky MMaTe NpoGNeM Npu 3aMeHyBaeTo Ha CafioT 3a YyBare Mpa3

Moaenv) CBpTeTe ro Kon4yeTo Y o Kpyr Kako LUTO € NPUKaXkaHo Ha LpTeXoT, a noToa
NpUTUCHETE ro Ha3ag.
3ABEJIELLKA
- LipTexxoT 3aBucu o, MOAENOT.
g
)
X
o
=
]
< . q .
- He cTaBajte rn Te BO aBTOMATOT 3a Mpa3 Kora Toj € Bl HKuwja. Moxxe pa ce
s &HPEHVHPEMBA%E e cTaBajTe rv paueTe Bo aBTOMATOT 3a Mpas3 Kora Toj € BO (DyHKLV] it

nospeguTe.

- He uyBajTe KoLKy Mpa3 noAonro oA ABE HeAENM, TME MOXE fa NpeausBukaar
e AM3MEH3EPOT Aa CE pacune 3aToa LUTO KOLKUTE Mpas Ce Nenat efHu co Apyru.
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ANTPERVIPETVBARE

MakcumaneH
KanauyuTeT 3a
3aMp3HyBame

9
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Kora aBTomMaToT 3a Mpa3 He pa6oTu npaBunHoO

PakyBame

HopmanHo e aBTomaToT 3a Mpas fia He paboTu NPaBMIHO KOra Ma caMmo Mana KofimimHa
Mpas3 ocTaHaTa BO CafioT 3a YyBarbe Mpa3. [Jo3BoneTe aa NoMuHe NpUOAMXKHO eAeH AeH

3a Aa ce 06HOBM MPas3oT.

[okorky ce chopmmpa Mpa3 BO LiBpCTa rpyTKa 1 ro MpekuHyBa paBoTereTo Ha
MexaHU3MOT Ha aBTOMAToT 3a Mpas, U3BadeTe ro cafoT 3a YyBarbe Mpas, pasaBojTe ro
MpasoT, chpnieTe ro OHOj AN LITO He MOXKE Aa CE Pa3fBoM U cTaBeTe Napyuba Mpas BO
CafloT KOM MOXaT Aa ce KopucTaT. HopMasiHo e NepuoanyHo UCryLUTarke Ha Mpas.
MeryToa, 6uaejku Mpa3 MoxX<e Aa ce 3arniaBu 1 fa ro 611okvpa KaHanoT 3a Mpa3, PefloBHO

npoaepyBajTe [0 KaHanoT K 4nucTeTe ro o4 CekakBn 3aTHyBama.

@

3ABEJIELLKA
- LipTe>xoT 3aBmcy 04 MOLENOT.

- Hukoraw He cTaBajTe ja BalwaTa paka unu apyr npeiMeT BO KaHamnoT 3a Mpas 6uaejku Toa
MO>E [ Ml OLUTETM LENOBUTE HA AMCMIEH3EPOT UMK fia CY ja MOBPEAMTE pakaTa.

- [lokonky Mpa3oT e 6e360eH, MPeCTaHeTe Aa ro KOPUCTUTE ANCTIEH3EPOT 1 MOBMKA|TE CEPBUC.

- He gonupajre ro HoxoT () (@) 6uaejkin MoXe Aa cv ja noBpeauTe pakara.

- Hukoraw He cTaBajTe rv patieTe BO aBToMaToT 3a
npaBerbe Mpas fAoAeKa UCTUOT e BO (hyHKLUMja.
Toa Moxe Aa npean3suka nospesa 2.

- He nossonysajTe nm Ha BawmnTe feua aa ce
obecyBaar Ha A1CNEeH3epOT 3a Mpas uimn Ha
Kopnara 3a 4yBarbe Mpas. Toa Moxe Aa
npeau3ByKa noepesa.

Mperpaga 3a 3amMp3HyBae
(Camo Kaj Hekon mopenu)

[lokonKy BO 3amMp3HYBayoT Tpeba Aa ce CTaBu rofiema KonnymHa
XpaHa:

CpepaHarta ¢p1oKa of 3aMp3HyBaYoT Tpeba fa ce 13Bagn HagBop Of
anaparoT, a XpaHaTa fla e CTaBy AMPEKTHO Ha pelueTKacTara
noAnya. 3amMp3HyBaYoT KaKo CTaHAapAHa OnpemMa COApPXN
pelweTKacTa NoauLa 3a 4a OBO3MOMXI MAaKCUMAHO NCKOPUCTYBatbe
Ha KanauuTeToT. /cTo Taka, prokaTa e onpemeHa co npubop Koj
0BO3MOXYBa 6e36efHO UyBatbe Ha MECO KOe COPXM MoBeke Boaa
WA MONy-TeYHa XpaHa.

AKo BeKe 1Ma XpaHa BO nperpajara, CTaBeTe ro 3aMmp3HyBayoT BO
HajnagHa coctoj6a (-23 unun -24°C - Bo 3aBUCHOCT Of BUAOT)

1 NpuTMCHeTe ro KonyeTo ,Express frz* Hekonky yaca npep Aa
CTaBUTE CBEXN NPOW3BOAY BO NMperpajara of 3aMp3HyBayoT 3a
Ja ro MoCTUrHeTe MakCUManH1OT KanauuTeT. OMWTO 3eMeHo,
COOABETHO Bpeme e 4 vaca.

l MAKEAOHCKU
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Bpewme 3a
netyBawe

MpekunH Ha
©N1eKTPUYHOTO
HanojyBame

JLokonky ro
npemecTuTe

LleBka npoTus
KOHAeH3auuja

/ANTPELVTPEDVBAE

ANTPELVTPERVBARE

l MAKEAOHCKU
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[den co nBe sBe3an «x
(Camo kaj Hekou mopaenu)

- [lBeTe sBe3am 03HavyBaaT Aeka TemnepaTypata Bo genot e -12°C ~ -18°C.
- XpaHa 3a KpaTkopo4HO 3aMp3HyBakbe.

OnuwTtHn nHpopmauuu

3a Bpeme Ha NeTHUTEe 0MOPM CO MPOCEYHO Tpaerse, Ke cdaTute aeka Hajioobpo e
hpvxnaepoT Aa ro octasuTe Aa paboTu. Bo 3aMp3HyBaYoT cTaBeTe XxpaHa koja uma
NOAONT BEK Ha Tpaere. Kora nnanuparte Aa ro ucknyyunTe, n3sageTe ja LenokynHaTa
XpaHa, Uckiy4eTe ro KabenoT 3a CTpyja, UCUNCTeTe ja LIeNoCHO BHATPELLHOCTA 1 OCTaBeTe
rn spatute OTBOPEHW 3a pa cnpeunTte HacTaHyBare Ha HenpujatHa Mupnaba.

AKO Hema Aa ro KOpUCTUTE ANCNEH3EPOT 3a BOAA WNW MPas, 3aTBOPETE ro BEHTWNOT 3a
BOAA. - MiHaky Mo>ke Aa [ojfe A0 NpoTeKyBake Ha BOAA.

lNoBeKeTo fedekT BO HarojyBarweTo Ce Nonpasaar 3a efeH Uiv [iBa vaca u Tue He
BMjaaT BP3 TEMMNepaTypuTe BO BalLMoT cpukuaep. MeryToa, Bue Tpeba fa ro ceeseTe
Ha MMHUMYM 6POjOT Ha 0TBOPAkLE Ha BpaTaTa Ha hpUXKMAEPOT Kora e UCKITyYeHO
HanojyBarbeTo.

Ako npon3BoAoT e onpemeH co LED cwjanuua, He ro packnonyBajTe kanakoT Ha
cvjanuuara u LED cujanmuata camu. - KoHTakTvpajTe ro BalumoT cepeucep.

W3BapeTe rv unm 3aUBPCTETE I'M CUTE nabasw 4efioBu BO BHATpEeLHOCTa Ha CbpM)KVI,U,epOT.
3a fa usberxeTe OWwTeTyBame Ha HABPTKMUTE 3a npunarogysare Ha BUCUHATA, HABPTETE
' UBPCTO BO OCHOBaTa.

HaaBopeLuHNOT suz Ha OpUKMAEPOT NOHEKOralll CTaHyBa Tonos, 0CO6EHO BeAHaLL Nocie
MOHTaxaTa. He kpesajTe naHuka. OBa e pe3ynTar Ha LueBKkaTa npoTvB KOHAEH3auwja, koja
nymna H13 OpvKMAEpOT 3a ia crnpeyn ,NoTere” Ha HaABOPELLHNOT SUA.

- Kopuctete camo LED cujanuum 06e36eaeHu oL Npou3BOANUTENOT Ui OBNACTEHNOT CEPBHC.
- [1a He ro packJionysate Unu nonpaeaTe PUXXUAEPOT CaMu.

- Mo>xxeTe fa npeausBukarte noxap, AedekT umunu aa ce noBpeauTe.
Bo cnyyaj Ha aedbeKT noBuKajTe ro BawmoT CEPBUCEP.

- He cTaBajTe npeaMeTu Bp3 ypeLoT.
- Kora ja oTBOpate vnv 3aTBopate Bpatarta, NpeAMETUTE MOXaT Aa NajHaT v aa
npean3BrKaaT TeflecHa noBpeaa U/mnm MatepujanHa wreta.
- He rv cTaBajTe paueTte nog ypenor.
- Bunokom ocTpu paboBu MoXKaT Aa Npeau3BuKaat TenecHa nospesa.
- He rv ocTaBajTe 0TBOPEHU BpaTUTE Ha hpuxMAepoT 6e3 Haa30p 1 He AO3BONYBAjTE feLaTa
[ia BNeryeaart Bo (hpuxnaepoT.
- MocTov onacHoCT OA 3aTBOPak-€ Ha AeliaTa 1 Tellka TeflecHa NoBpesa nopajmn HUCKUTe
Temneparypu.
- He um no3BonyBajTe Ha Aeuarta Aa rasat Bp3 KanakoT Ha pyokuTe. - Moxxe Aa ce CKpLuv 1
[ia ojae [0 nu3rarse.

9
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HapBopelwHocT

BHaTpewHocT

Mocne
4YUCTEHETO

/NTPEVIPEDVBAE

/N\BHUMARME

<

CoBeTy 3a 3aluTeAia Ha eNneKkTpU4Ha eHepruja

- Be Monume, He ap>keTe ja BpaTata 0TBOPEHa AONr0 BpeMe, 3aTBOPETE ja BO HajKpaTko
BpEME.

- He ce npenopadyBa uyBatbe Ha npemHory xpaHa. Tpe6a ia ce 0CTaBu AOBOJIHO MPOCTOP
3a J1a Ce 0BO3MOXXM COOAIBETHO LIMPKYNMparbe Ha BO3AYXOT.

- He noctasyBajTe ja TemnepaTypara Ha 3aMp3HYBa40T NOHMCKO 04 NOTPe6HOTO. He
CTaBajTe xpaHa Bo 6nm3nHa Ha ceH3opuTe 3a Temnepatypa. OctaseTe HajManky 5 Mm
pacTojaHne 0 CeH3opuTe.

- TIpBO OCTaBeTe ja Aa ce n3naau TonnaTa xpaHa Npes Aa ja cTaBuTe BO ipuxmaep.
CTaBarbeTo TOMMa xpaHa Bo hpuxKMAEPOT MOXKe Aia BNvjae BP3 ApyraTa XxpaHa u
[oBefyBa [0 norofiemMa noTpoLLyBayka Ha eHepruja.

- He 6nokmpajte rv oTBOpUTE 3@ BO3AYyX. HENPEYeHOTO LMpKynmpare Ha BO3AyX ja
04p>KyBa Temnepartypara Ha COOiBETHO HUBO.

- He oTBOpAajTE ja BpaTata Yecto. OTBOpPaHETO Ha BpaTtata 0BO3MOXXYBa TONAMOT BO3AYX
Aa HaBnieae BO 3aMp3HyBa4oT 1 Aa ja 3ronemu Temneparypara.

- MocTaBeHoCTa Ha nofimMuuTe, KopnuTe 1 hmoknTe 06e36eAeHN Of NPON3BOANTENOT €
HajechukacHa Bo 0JHOC Ha 3aliTefiaTa Ha eHepruja.

Yucrtemwe

BaxkHo e BalumMoT chpukmaep Aa ro 04ap KyBaTe YUCT 3a ia CNIPEeUnTe HacTaHyBarbe Ha
HenpujaTH1 MpK36bu. VicTypeHaTa xpaHa Tpeba BefHaLL Aa ce u3bpuiue, buaejkn Moxxe aa
Ce CKUCENM 1 Aa r'v JaMmKoca MacTUyHUTe MOBPLLUMHYM [OKOMKY Ce 3acyLuy Ha HUB. @

KopucTteTe Mnaka Bofa, pacTeop of 6nar canyH unu AeTepreHT 3a Aa ro ucuucTute
LONrOTPajHNOT (OMHULL Ha BALWMOT thpuxxmaep. MN3bpueTe co uucTa BnaxkHa kpna, a
noToa co cysa.

Ce npenopadyBa pefioBHO YncTekse. M3mujTe rv cuTe nperpaam co pacTeop 04 coja
6ukapboHa unm 6nar feTepreHT v Tonna Boaa. VicnnakHeTe v npebpuueTe.

MpoBepeTe Aanv kabenoT 3a CTpyja € OLITETEH, NPerpeaH unv Ao6po BMETHAT BO
LITEKepOT Ha SUAOT.

Cekoralu BafeTe ro kabenoT 3a CTpyja OA LUTEKEPOT BO SUAOT Npej YnCTeHe Bo 6nm3nHa
Ha enexkTpuyHa onpema (CBeTNa, NPEKMHyBauun, KOHTPONM, UTH.). 36puLueTe ro BULLOKOT
BNara co CyHr'ep Wam Kpna 3a Aa crpeynTe BoAa UM TEYHOCT ia HaBMe3e BO HEKO)
eneKTpVYeH [en 1 ia Npean3BmuKa CTpyeH yaap. Hukorall He kopucTeTe MeTasHmn CyHrepw,
abpasvBHK CPEACTBA 3a YNCTEHE, jaKu ankanHu pacTBOpU, 3anannsy NN TOKCUYHN
TEYHOCTM 32 YMCTEHE Ha Koja 61no nospLumMHa. He aonupajte rv 3aMp3HaTUTe NOBPLUMHM
€O BOJIEHW UMK BIAXKHWM paLe, 3aT0a LUTO BNaXKH! NpeaMeTH MOXXaT Aa ce 3anenar Ha
€KCTPEMHO NajHM NOBPLLMHM.

- He npckajTe aMpekTHO BOAa BHATPE Ui HaABOP Ha puKmAaepoT. - [ocTon onacHocT
0/ NO>Kap unu CTpyeH yaap.

- He npckajte npon3Boam 3a YnCTerbe AMPEKTHO BP3 aucnnejoT. - Moxe aa ce
136puLaT neyaTeHnTe OyKBU Ha AUCMNE|OT.

- OTCTpaHeTe KakBa 6uno Tyra MaTepuja v NpatumHa of NpuKkiyYHaTa BunyLika. Ho
He KOPUCTETe MOKPA MM BAIaXKHA Kpna Kora ro YUCTUTE NPUKITYYHUKOT, OTCTPaHeTe
KakBa 6uno Tyra mMaTepuja unm npallvHa of NpUKIyYHaTa BUYyLLKA.

- iHaky nocTon onacHoCT 04 No>Kap 1 CTpyeH yaap.

I MAKEAOHCKU
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SMART
] DIAGNOSIS™
MameTHa AnjarHocTuka (&g T ———
Mogpen:  GWL3T**** GWP3T****

AKo HanzeTe Ha Npobnemm co BaLLMOT PPUKMAEP, TOj MOXKE Aa NPeHecyBa NoaaToLm
npeKy BaLWMOT TenedoH A0 LEeHTapoT 3a cepsucuparbe Ha LG. OBa BM laBa MOXXHOCT
IVMPEKTHO Aa pa3rosapare co HawwuTe 06y4eHm cTpyurbauy. CTpyYHakoT rv CHuMa
npeHeceHnTe NOAATOLM OA BALLMOT YPen v MM KOPUCTU 3a aHanuauparke Ha paboTtaTa,
0BO3MO>KyBajKK 6p3a 1 edprkacHa avjarHosa.

AKO HampeTe Ha NpobsiemMn CO BaWMOT PPYIKMAEP, MOBUKAjTE O LEHTApOT 3a
cepsucvparse Ha LG. KopucteTe ja MNameTHaTa anjarHocTvika camo Crieagjku v
VHCTPYKLMUTE 04 CTpaHa Ha IMLETO 04 KOHTaKT LeHTapoT Ha LG. 3ByunTe OA NPEHOCOT Ha
nofaToLmTe LTO Ke v CRyLUHETE Ce HOPManHW 1 3ByHaT CIINYHO Kako hake ypea.

MameTHaTa AnjarHOCTVKa He MOXKE fia Ce aKTWBMpa AOKOJIKY BALLMOT (OPUKMAED He €
NOBP3aH Ha cTpyja. AKo BaWMOT PPYKMAEP He MOXKE fia Ce BKITy4u, Torall Mopa fa ce
Hanpasm peluaBare Ha NpobnemnTe 6e3 KopucTere Ha [lameTHa anjarHocTuka.

Kopuctere Ha | [1pBo, NoBMKajTe ro cepBucHWOT LieHTap Ha LG. KopucTeTe ja MNameTHaTta anjarHoctuka
MaMeTHa |camo Cneaejku rv UHCTPYKLUMMTE O CTPaHa Ha NINLEeTO Of KOHTaKT LieHTapoT Ha LG.
AujarHocTuka
1. 3aknyueTe ro avcnnejoT. 3a Aa ro 3aknyynTe AUCTNejoT, MPUTUCHETE o 1 N
Ap>KeTe ro Kon4yeTo ,3akny4yBarbe” Tpy CekyHau. (Ako ancnnejoT 6un
3aK/y4eH npeky neT MUHYTW, MOpa Aa ja fieakTueupaTe 6pasara a notoa

NOBTOPHO /1 ja peakTuBMpaTe.)

OTBoOpeTe ja AecHaTta BpaTa Ha PPUKNAEPOT.
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. CtaBeTe ja cnywankarta Ha TenedoHOT Npef, 3By4HNKOT KOj €
MoCTaBEH Ha [iecHaTa Lapka Of BpaTtaTa Ha (ppuKuaepoT, kora \
Ke B KaxaT OA KOHTaKT LieHTapoT.

4. MpuTrcHeTe ro v apxeTe ro kon4eto ,Temneparypa Ha 3ampaHysadoT Il B

TPU CEKYHAM MPOAOIIKYBajKM id rO AP>KMUTE TENeOHOT Ha 3BYYHUKOT.

. OTKako Ke CryLUHeTe Tpu 3By4HU CUTHANK, OTRyLWTeTe ro KonyeTo ,TemnepaTypa Ha
3amMp3HyBayoT*.
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6. [ip>xeTe ro TeneoHOT ce AOAEeKa He 3aBpLUM TpaHcMucHjaTa Ha ToHOT. 3a oBa e
noTpe6HO OKoANy 3 CekyHAM a ANCMNejoT Ke ro oAbpojysa BpemeTo. LLITom Ke 3aspLun
046p0jyBaHbeTO 1 TOHOBUTE Ke 3anpart, NPOoA0IKETE CO Pa3roBOPOT CO CTPYUHAKOT KOj
Toral Ke Mo>Ke Aa BM NOMOrHe KOPUCTEjKM M NpeHecernTe nHopMaummn 3a aHannaa.

SABEJIELLKA
- 3a Haji06pu pesynTaTu, He ro NOMECTyBajTe TeNledhoHOT [I0fieKa ce NpeHecyBsaaT nofaToLmTe.

- AKO NMLIETO 0/} KOHTAKT LIEHTAPOT HE MOXKE Aa MOCTUIHE MPaBMITHO CHUMakbe Ha mojaTounTe,
MOXebu Ke buaeTe 3amoneru fa ce obmaeTte NOBTOPHO.

- KBanuTeToT Ha NOBMKOT Ce Pa3nnkyBa O PEr1oH [0 PErVOH U MOXE Aa Brnjae Bp3
hyHKUMjaTa.
- KopucTeTe ro gomalHmoT TenecoH 3a nofobpa KomyHuKauuja, 0AHOCHO nofo6bpa ycnyra.

- Jlow KBanuTeT Ha NOBWK MOXKE Aa AOBEAE A0 cnab NPeHOC Ha NOAATOLM 04 BaLLMOT TenedoH
[0 MalLVHaTa, WTO MOXe Aa Npeaun3Biuka MNameTHa aujarHocTuka aa He paboTy NpaBuiHO.
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Mpu>ka v opgp>kyBame

OTCTPAHYBAHE HA BALLUOT CTAP YPE[

1. Kora koH NPOU3BOLOT € NpuKa4eH BakosB cumbon Ha

npeupTaHa KkaHTa 3a rybpe, Toa 3Hauu Aeka Npon3BoaoT e
ondpaTteH co Esponckata [vpekTtusa 2002/96/EC.

. C1Te eneKTPrYHN 1 eNeKTPOHCKM Npon3Boay Tpeba aa ce

oTCTpaHyBaaT 3aCe6HO 0f} OMLUTUHCKMOT KOMYHaNeH 0Tnaz
NpeKy OfPeAEHN yCTaHOBY 3a cobMparbe Ha BakoB 0TNaj
Ha3Ha4eHu o[ Bnanata Unun nokanHuTe BnacTu.

. MpaBuUIHOTO OTCTpaHyBake Ha BaLLMOT CTap ypens Ke

MOMOrHe ia Ce crpeyaT NoTeHUMjanHo HeraTuBHU
MocneAnLM BP3 XXMBOTHATA CPeAMHa 1 HOBEKOBOTO 34paBje.

. 3a noaeTanHu uHcopmaLmmn Bo Bpcka Co 0TCTPaHyBareTo

Ha BaLLMOT CTap ypea, Be MONIMME KOHTaKTUpajTe rm
BalLUTe rpafcku cry>xou, cny>kbata 3a ynpasysare co
0Tnaa UM NpoJasH1LATa of Kaae CTe ro Kynune
MPOM3BOAOT.

OB0j NPOM3B0OJ COLPXKM FacOBU KOM NPean3BUKyBaaT ehekT Ha cTakfieHa rpafmnHa Kov ce
ondpatenm co MNpoTokonoT oa KjoTo (HesamonxuTenHo).

. Mumopmaumm 3a racosu Ko npeaunsBrKyBaaT | Xemucko Cocras Ha BkyneH MoTeHuujan Ha rno6anHo
edheKT Ha CTakneHa rpafnHa WTo ce kopuctar M8 racosu _|savonnyearse (GWP) (kg CO2-eq)

KaKo CpeACTBO 3a nazietse tBo 0BOj hpuKMaEp.
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R-600a | 100% CH(CH3)3 <3
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@ LG

Life's Good

LG Customer Information Center

7 LG SERVICE : (ITALIA) 199600099 2 LG SERVICE : (SVERIGE) 0770-54-54-54

(DANMARK) 8088-5758
T8 LG SERVICE : (AUSTRIA) 0810-144-131 (SUOMI) 0800-0-54-54
(SLOVENIA) 080-543-543 (NORSK) 800-187-40
(SWITZERLAND) 0848-543-543
T LG SERVICE : (DEUTSCHLAND) 01806 115411
T LG SERVICE : (EAAAY) 801-11-200-900-210 4800564
T LG SERVICE : (NEDERLAND) 0900-543-5454 / 036-5377780
(BELGIUM) 015-200-255
(LUXEMBOURG) 32-15-200-255

@ LG SERVICE : (PORTUGAL) 808-78-5454
T LG SERVICE : (ESPANA) 902-500-234

LG SERVICE : (CESKY) 420-810 555 810

LG SERVICE : (SIOVENSKA) 421-850 111 154

LG SERVICE : (POLSKA) 0-801-54-54-54

LG SERVICE : (ROMANA) 40-31-2283542

LG SERVICE : (MAGYARORSZAG) 06-40-545454
LG SERVICE : (HRVATSKA) (01)55-3-55-54

LG SERVICE : (EBJITAPCKI/) 07001 54 54

LG SERVICE : (Srbija) 011-3630500
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Register your product Online!

www.lg.com




